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Аннотация
НЕЗАКОННОЕ ПОТРЕБЛЕНИЕ НАРКОТИЧЕСКИХ СРЕДСТВ, ПСИХОТРОПНЫХ ВЕЩЕСТВ, ИХ АНАЛОГОВ ПРИЧИНЯЕТ ВРЕД ЗДОРОВЬЮ, ИХ НЕЗАКОННЫЙ ОБОРОТ ЗАПРЕЩЕН И ВЛЕЧЕТ УСТАНОВЛЕННУЮ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ.
«Прошивка» – признанный источник вдохновения для настольных игр Cyberpunk Red и видеоигр Cyberpunk 2077.
Много лет назад последние отчаянные надежды Земли были разбиты вдребезги, когда орбитальные корпорации, правящие с высоты, опустошили планету. Сегодня самодержавные орбиталы предаются декадентской роскоши и находятся намного выше девочек «из грязи», панцербоев и кнопкоголовых, которым приходится терпеть тяжесть жизни в разрушенных городах и трущобах. Но есть и те, кто готов противостоять концернам и вернуть себе свободу. Именно таковы бывший дельтажокей с металлическими глазами, а нынче панцербой по имени Ковбой, и Сара, кибернетическая убийца, которая отчаянно пытается найти лучшую жизнь для своего брата-наркомана. Вместе они отправляются в высокооктановую одиссею по разбитому лицу американского Запада.
Стюард – Бета, то есть клон. В своих воспоминаниях он – элитный солдат орбитальной компании, но поскольку его Альфа не проводил сканирование мозга, у Стюарда нет воспоминаний о последних пятнадцати годах жизни… а за эти пятнадцать лет все изменилось. Межзвездная корпоративная война уничтожила компанию, которой он был предан. Его первая жена развелась с ним, как и вторая, которую он даже не знает. Большинство его товарищей погибли в бесполезной битве на планете под названием Шеол, а те, кто выжил, получили тяжелые увечья. На эту же планету прибыла инопланетная раса, ставшая центром сложной и смертельно опасной интриги.
И… кто-то убил его. Точнее, его Альфу.
У Стюарда все еще остались навыки и рефлексы, которые пятнадцать лет назад сделали его идеальным солдатом. Но помогут ли они в поисках недостающих элементов мозаики из кусочков прошлого, которые приведут к убийце его Альфы?
«Это жесткая и элегантная история, пронизанная ярким светом, проносящаяся под вой самолетов и звон гитарных струн – блестящая, местами неприятная и в тоже время благородная – и рассказанная в стиле, идеально соответствующем ее содержанию. Здесь есть все те вещи, что мне нравятся: кровь, любовь, огонь, ненависть и несколько высоких идеалов. Хотелось бы, чтобы эту книгу написал я». – Роджер Желязны
«Язык автора столь же взрывной и техногенный, как и мир, который он описывает. Читать книгу – все равно что летать на реактивном самолете через футуристическую Америку, и ускорение заставляет вас вернуться в кресло на протяжении всего пути». – Rockland Courier-Gazette
«Мир романа – невероятно детально проработанное будущее с передачей личности, диковинными наркотиками, кибернетическими имплантами, сложными политическими и экономическими маневрами… Это один из лучших романов в жанре научной фантастики, который я читал за последние годы». – Fantasy Review
«История движется со скоростью корабля на воздушной подушке, кульминация по драйву и экшену не уступает “Звездным войнам”, а в конце нас ждет восхитительный поворот». – Providence Sunday Journal
«По мере развития и постоянного пересечения параллельных сюжетных линий, в которых фигурируют крутой контрабандист и профессиональный телохранитель и убийца, история обретает самостоятельную жизнь». – Locus
«Уолтер Йон Уильямс каждый раз сражает наповал». – Хунот Диас
«Быстро развивающийся, напряженный, с цепляющим и хорошо прописанным сюжетом… захватывающий и эмоциональный спектакль». – Kirkus Reviews
«И снова автор доказывает, что он мастер действия, характеров и галактических сюжетов». – Fantasy Review
«Сочетание динамики, сурового реализма и высокотехнологичной политехники, которое наверняка понравится аудитории». – Booklist
«Автор мастер запутанного, но быстро развивающегося сюжета – смеси триллеров и романов о политических интригах». – Locus
Содержит нецензурную брань
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Прошивка


Происхождение: прошивка

И так. С тех пор прошло больше тридцати лет. Это все началось одной бессонной, полной кошмаров ночью в Техасе, протащило меня через бешеный всплеск творчества и привело к созданию книги, которая кажется актуальной и поныне — хотя внезапно я понял, что все переменилось.
Замысел «Прошивки» возник в далеком 1983 году, когда я сидел на шее у своих друзей Говарда Уолдропа и Ли Кеннеди, которые жили в Остине. Мы посетили Аггикон — фестиваль научной фантастики в Колледж-Стейшн, и перед отъездом домой я на несколько ночей остановился у Говарда и Ли.
Они жили в маленькой квартирке. Поскольку в гостиной спал другой писатель (скорей всего это был Эдвард Брайант), я устроился в спальном мешке в столовой. Квартира располагалась на втором этаже, и столовая находилась прямо над прачечной, где днем и ночью работали сушилки. Постоянные изнуряющие облака удушающего жара поднимались от пола, и я провел безумно неуютную ночь, изнывая от ужасной духоты.
В какой-то момент я вроде как заснул. И когда я так неудобно задремал, мне приснилась ужасная сцена, которая послужила основой для «Прошивки», сцена, в которой Сара использует свою Ласку. Я немедленно проснулся и все крутил в голове этот отрывок, обливаясь потом и чувствуя, что не в силах заснуть. (Эта сцена до сих пор стоит перед моим мысленным взором, стоит мне пожелать — и я вновь вижу ее.) Остаток ночи я думал об этом кошмаре, а затем, уже во время долгого путешествия, которое продлилось то ли двенадцать, то ли четырнадцать часов, все пытался представить себе мир, в котором могла произойти столь ужасная сцена. К концу путешествия у меня был продуман сюжет «Прошивки».
К сожалению, на тот момент я только что подписал контракт на другую книгу, и, когда я смог серьезно приступить к работе над новым романом, прошел почти целый год. Но даже будучи скованным контрактом, я не смог до конца сдержаться и отвлекся от написания того, другого романа, чтобы облечь в слова жуткую, навеянную моим сном сцену: «Сара управляет Лаской». Эту коротенькую историю я продал в конце года в журнал «Omni», который тогда лидировал на рынке рассказов в жанре фантастики. Она должна была выйти под редакцией Эллен Датлоу. Из-за сложной издательской ситуации в «Omni» рассказ не издавался более двух лет, и даже тогда — поскольку реклама была дана в самую последнюю минуту — история была разбита на части и вышла в двух выпусках, став единственным рассказом, разделенным на несколько серий.
Невольно вспоминается замечание Брюса Стерлинга, что продажа истории в «Omni» равнозначна тому, что вы хороните ваш рассказ в самом красивом гробу, который есть в похоронном бюро.
Тем не менее через восемь или девять месяцев после появления замысла я, наконец, был свободен и готов с новыми силами приступить к роману.
Из-за сложностей с издателем книга была отложена еще на год или что-то вроде того, но в конце концов «Прошивка» была выпущена в свет. Мнения разделились: половина читателей полюбила книгу, половина — ее возненавидела.
Научная фантастика — это не предсказание будущего, это демонстрация читателю целого ряда возможностей. Тем не менее я должен сказать, что многое из «Прошивки», кажется, пришло со страниц в реальный мир.
Многое из того, что в 1983–1984 годах, когда я писал эту книгу, могло показаться читателю шокирующим, теперь стало настолько обыденным делом, что превратилось в фон. Бесконечные призывы со всех каналов, поощряющие людей к безрассудному потребительству? Есть. Наркотики, широко рекламируемые, в том числе по телевидению? Есть. Правительства, оказавшиеся в плену у транснациональных корпораций? Есть. Балканизация бывшего советского блока? Есть. Глобальное изменение климата? Есть. Повышение уровня океана? Есть. Увеличивающийся разрыв между богатыми и бедными? Есть. Целые народы, рабски преданные знаменитостям и моде? Есть. Масштабные нерегулируемые манипуляции на рынке ценных бумаг со стороны недобросовестных инсайдеров? Есть. Контролируемые государством вооруженные силы заменены наемниками? Есть. Фармацевтические компании, делающие огромные состояния на человеческих страданиях? Есть.
И в 2020 году, когда я пишу эти строки, я вдруг обнаруживаю, что со страниц книги выплеснулась в настоящее еще одна задумка. Непобедимая пандемия? Есть.
Люди иногда спрашивают меня, напишу ли я когда-нибудь еще что-нибудь вроде «Прошивки». И тогда я говорю — ни в коем случае, потому что слишком многое из придуманного мною будущего сбылось. Слишком многое из рассказанного воплотилось в мире, в котором мы сейчас живем.
Еще тогда, в восьмидесятые, «Прошивка» была моим самым продаваемым романом, и сейчас, десятилетия спустя, это по-прежнему мой самый продаваемый научно-фантастический роман. Это роман, с которым я больше всего отождествляю себя, и его название вполне может быть высечено на моем надгробии.
И я бы даже не стал особо возражать.
Я написал в этой книге черт знает что и теперь надеюсь, что вы сядете и прочтете это все до конца.
Я готов поделиться кошмаром, который пришел ко мне много лет назад. И если эта книга меня чему-то и научила, так это тому, что не все кошмары так уж вредны.

Глава 1

К полуночи он понимает, что неудовлетворенность не даст ему уснуть. Панцербой мчится на север от Санта-Фе, через Сангре-де-Кристо, по большой дороге, ведущей через Тручас, направляясь в Колорадо, мечтая как можно ближе оказаться к небу. Он ведет машину, не пользуясь ни ногами, ни руками, его разум живет в прохладном нейронном интерфейсе, существующем где-то между быстрыми образами, которые проносятся перед лобовым стеклом, и электрическим осознанием, воплотившемся в металлическом теле и жидкокристаллическом сердце «Мазерати». Он посылает машину вперед и вверх, и искусственные глаза из пластика и стали, не мигая, смотрят на дорогу, на проложенные весенними водами извилистые грязные колеи, на высокие заросли сосен и осин, на высокогорные луга, испещренные черными застывшими силуэтами коров, очерченные в стремительном, почти жидком свете фар. Ярко освещенные фигуры рельефно выделяются на фоне их же темных теней, и Ковбой почти что видит себя в монохромном мире, чувствует себя черно-белой целлулоидной картинкой, спроецированной перед ветровым стеклом, мерцающей со скоростью его движения. Это напоминает полет.
Когда-то он представлял, что, получив новые глаза фирмы «Кикуйю», он попросит установить функцию монохрома — так его забавляла идея щелкнуть в голове ментальным переключателем и погрузиться в действие какой-нибудь черно-белой фантазии, старой кинокартины с участием Гэри Купера или Джона Уэйна, но на переключение в монохром не было большого спроса, и эта функция была снята с производства. Еще он хотел сделать себе радужки из хромированной стали, но его менеджер, Плут, отговорил от этой идеи, сказав, что для человека, который занимается тем, чем занимаются они, это будет слишком явная примета. Ковбой неохотно согласился — как было всегда, когда Плут в очередной раз ограничивал его фантазию. Вместо этого он сделал зрачки цвета грозовой тучи.
Но здесь, в этих горах, названных во имя христовой крови, существуют фантазии, гораздо более древние, чем любые из запечатленных на целлулоиде. Они, подобно смонтированным картинкам, проходят перед его глазами из стали и пластика: старая побеленная церковь — дверные косяки выкрашены в небесно-синий цвет, контрастирующий с алыми и желтыми оттенками, из которых на закругленной вершине арки проступает всевидящее око, в треугольнике; какой-то массивный белый замок в марокканском стиле — с полуразрушенными минаретами в коричневых потеках, покрытыми подступающей ржавчиной железными решетками в стиле рококо — игрушка для давно сгинувшего араба. Внезапно из-за поворота появляются два похожих на сверхъестественное предупреждение бледных призрака: это бредут одетые во все белое, начиная от повязки, охватывающей лоб и длинные, заплетенные в косы волосы, и заканчивая поблескивающими серебряными пуговицами мокасинами из белой замши, паломники — индейцы. Их влечет вперед спокойная дорога в лунном свете, их неведомое покаяние, вперед к святилищу в Чимайо, где они поблагодарят вырезанного из дерева святого или попросят Пресвятую Деву об одолжении. Видения, похожие на аванпосты другого времени, сохранившиеся здесь, на высоком краю Земли, мерцают в нежданном блеске глаз Ковбоя.
Ковбой выжимает из машины максимум, стрелки на приборной доске зашкаливают. Ночные полеты — это то, что удавалось ему лучше всего. Вой двигателя отдается эхом от деревьев и холмов. В открытые окна врываются порывы ветра, принося с собой запах сосны. Ковбой представляет, как целлулоидная пленка все быстрее несется через проектор — изображения расплываются. Нейроны посылают сообщения на кристалл в голове, передавая волю панцербоя дросселю, шестеренкам, вращающимся колесам. «Мазерати», набирая скорость на поворотах, уже движется под уклон, через горные хребты, и наконец проносится по броду Пеньяско, поднимая стену измороси, в которой на короткое мгновение отражается радуга фар, становясь галлюцинаторным мерцанием на краю поля зрения, предзнаменованием цвета в этом монохромном мире.
На рассвете «Мазерати» размытым бронзовым пятном пересекает границу Колорадо, въезжая ранним утром в округ Кастер. Горы становятся коричневыми и зелеными, оживленными соснами и горным ветром, монохромная фантазия исчезла. Ковбоя здесь ждут друзья. Он сворачивает на частную грунтовую дорогу, зная, что электроника уже почуяла его приближение.
Дорога, извиваясь, ползет наверх и оканчивается на высокогорном, выровненном лугу, пересеченном альфой частной взлетно-посадочной полосы. Там, откуда когда-то взмывали по своим оккультным полуночным делам черные дельты, теперь растут в трещинах мостовой травы и цветы. Среди ярко-зеленых осин, там, где один жокей на своей раненой дельте промахнулся мимо полосы и забрызгал кишками и грузом полмили горного склона, все еще видна прогалина — уже снова зеленая, поросшая молодыми деревцами. Аэродром уже чуть размывается по краям, становясь похожим на забытый сон. Но Ковбой не хочет, чтобы он канул в небытие. Существуют воспоминания более реальные, чем нынешняя действительность, и он ежедневно лелеет их, как отделку дорогого автомобиля, не давая им ускользнуть из памяти.
Одиннадцать поколений предков Ковбоя обрабатывали землю на юго-востоке Нью-Мексико, ползая муравьями по безликой красной равнине, столь же отличной от мира Сангре-де-Кристо, как Украина от Перу. Время от времени очередной мужчина из семьи Ковбоя брал винтовку на плечо и отправлялся сражаться за Соединенные Штаты, но чаще всего предки спускали пар, воюя с Техасом. Техасцы постоянно испытывали нехватку воды, потребляя больше, чем могли когда-либо восполнить, а потому все время пытались закончить строительство огромных перекачивающих щелочную воду Нью-Мексико насосов всего в нескольких дюймах от своей границы, надеясь украсть то, что другие так тщательно сохраняли. Предки Ковбоя сражались, защищая эти жалкие капли воды, пока не выдохся последний насос, а пыльная красная земля не поднялась на ветру и не превратила мир в ураган из песка.
Отец сломался, не выдержав такой жизни, и Ковбой помнит годы, проведенные в самом сердце пыльной бури, на ранчо у дяди — в сером домике из выбеленных досок на краю пустыни: техасцы создали мир, где стоило подуть ветру и красная земля сочилась под дверь, где солнце порою казалось красноватой теплой дымкой, скрытой за струящимся песком. Заниматься сельским хозяйством было невозможно, и семья занялась скотоводством — и это было лишь ненамного менее рискованно. Ближайший город славился своими церквями, и Ковбой вырос в одной из них, наблюдая, как прихожане с каждой неделей становятся все мрачнее, как сереет их кожа, а в глазах появляется все больше отчаяния, когда они взывают к Господу, моля простить им грех, за который они так страдают. Когда-то бывшие врагами техасцы теперь брели мимо, направляясь куда-то вдаль и влача свою жалкую жизнь в картонных коробках, в старых, стоящих на кирпичах автомобилях, краска с которых давным-давно сошла, соскобленная песком. Каменная Война началась и закончилась, и жить стало еще сложнее. Гимны продолжали исполняться, спиртное и открытки — продаваться, а в здании суда все так же вывешивались объявления о проведении фермерских ярмарок.
Плут — старик, переехавший в Колорадо, возвращался домой на блестящем автомобиле и не ходил в церковь. Он жевал табак, потому что это не мешало ему, когда он в свободное время играл на мандолине левой рукой, импровизируя в джаг-бэнде. Серые люди из церкви не любили говорить о том, как он заработал свои деньги. И однажды Плут увидел Ковбоя, участвующего в родео.
Плут посетил ранчо дяди Ковбоя и договорился, что на время возьмет Ковбоя к себе. И даже заплатил за это время. Он дал Ковбою немного попрактиковаться на летном тренажере, а затем позвонил знакомому посреднику.
Когда Ковбой начал летать, ему было шестнадцать. В своих потрескавшихся старых кожаных ботинках он вытянулся на три дюйма выше шести футов — а вскоре и вовсе взлетел на много миль выше, став атмосферным жокеем, чьи инверсионные следы протянулись от одного побережья до другого, и который доставлял почту, какой бы она ни была. Орбиталы и таможенники на Среднем Западе стали для него просто еще одним типом техасцев — теми, кто хочет изнасиловать то, что поддерживает жизнь и взамен не оставляя ничего кроме пустыни. Когда противовоздушная оборона по ту сторону границы стала слишком уж мощна, жокеи пересели на панцеры — и почта продолжила приходить в срок. Пусть новая система и была несовершенна, но, если бы все зависело от одного лишь Ковбоя, он никогда бы не покинул небеса.
Сейчас Ковбою двадцать пять, и он уже немного староват для этой работы: скоро наступит момент, когда вшитые в программный код нервные рефлексы начнут ослабевать. Он презирает использование гарнитур; в его черепе имеется пять разъемов — сокетов для подключения периферийных устройств непосредственно к мозгу, а это экономит миллисекунды. Большинство, прикрывая разъемы и боясь, что их назовут дыркоголовыми или и того хуже, носят длинные волосы, но Ковбой и это презирает: светлые волосы подстрижены ежиком, а черные керамические глазницы украшены серебряной проволокой и бирюзовой крошкой. Здесь, на Западе, где люди понимают, что это значит, к нему относятся почти что с благоговением.
Его нервы напряжены до предела, а глаза фирмы «Кикуйю Оптикс ИГ» оснащены всеми доступными опциями. У него дом в Санта-Фе и ранчо в Монтане, которым управляет его дядя. Он владеет семейной собственностью в Нью-Мексико и платит с этого налоги, как добропорядочный гражданин. У него есть «Мазерати» и личный самолет — «бизнес-джет», а заодно неплохой счет в интерфейс-банке и тайники с золотом.
А еще у него есть этот маленький луг в горах Колорадо; еще один тайник, на этот раз для воспоминаний, которые никогда никуда не пропадут. И есть приведшее его сюда недовольство — бесформенное, но неуклонно растущее.
Он паркуется у большого замаскированного бетонного ангара и разворачивает «Мазерати» — двигатель покорно замолкает. В тишине слышны звуки стальной гитары откуда-то из ангара и легкий шелест трав — первый признак бесцельных дневных ветерков. Он подходит к ангару, вынимает штекер из замка, втыкает его себе в голову и вводит код.
За тяжелой металлической дверью располагается сверкающий хромом и ярким флуоресцентным пластиком музыкальный аппарат «Вурлитцер», наполняющий огромное пространство собора какой-то старой песней Вуди Гатри. Над ними возвышаются матово-черные очертания трех дельт, чьи округлые формы смутно различимы в тусклом свете, но даже так они создают впечатление огромной мощи и ужасающей скорости. Сейчас, когда наземники пересели на панцеры, дельты считаются устаревшими, и Ковбой купил их почти что за стоимость их двигателей.
Уоррен, возясь с топливным насосом, стоит в круге света у рабочего стола. На морщинистом лице мерцают синие отблески с экранов, на которых светится изображение Ковбоя — у Уоррена везде камеры: и он заботится о них столь же методично и усердно, как и о всегда готовых к полету дельтах.
В дни Каменной Войны Уоррен был командиром экипажа в Ванденберге. Он выполнял свой долг, зная, что за свое усердие он будет вознагражден несколькими мгновениями тянущего ощущения от избыточного давления проходящей через атмосферу никель-железной ракеты, за которым последует уничтожение… Но все же он поступил так, как его учили: собрал бойцов, готовых сражаться за Землю против орбиталов, веря в их победу, надеясь, что, когда враг будет гореть, кто-нибудь выкрикнет: «Это вам за Уоррена!» Но все пошло не по плану. Высматривая в ночном небе метеор, на котором будет гореть его имя, он действительно увидел сверкающие дуги от падений — но небо освещали не несущиеся к земле камни. На землю обрушились людские тела — тела молодых парней, его бойцов, в шейных платках из лазурного шелка, смешанные с обломками протяжно визжащих электронных систем. И он видел кровь, растекающуюся по лобовым стеклам, разорванные баки с окислителем, извергающие белые кристаллические струи в почти что безвоздушное пространство. И с ними рушилась последняя надежда Земли, разлетевшаяся вдребезги в войне с рыцарями, спустившимися с орбиты.
Несколько часов он ждал в Ванденберге, надеясь, что кто-то вернется. Этого не случилось. Следующее, что Уоррен запомнил, это то, что Земля сдалась. Орбитальные станции оккупировали Ванденберг, так же как Орландо, Хьюстон и Кубу, а Уоррен выжил, потому Ванденберг оказался слишком важен, чтобы его уничтожать.
После этого пошли разговоры о Сопротивлении, и Уоррен даже внес в эту болтовню свою лепту. А если предположить, что истории о сбитом шаттле, перевозившем предназначавшийся для удара по Мохаве груз для руководителей из «Туполева», были правдой — не только в болтовню. Все, что было с Уорреном с этого момента и до того, как он, по работе на посредника, появился в Колорадо и встретил Ковбоя — скрыто за пеленой мрака. Как, впрочем, и то дельце, что он обстряпал с Ковбоем.
— Привет, Ка-бой, — не оборачиваясь, говорит Уоррен. Это звучит как «Кааабой».
— Привет. — Ковбой открывает «Вурлитцер» — замок на передней панели сломался множество десятилетий назад — и забирает несколько четвертаков. Запустив на автомате колючий свинг в стиле олдкантри, он идет через темный ангар.
— Топливный турбонасос низкого давления, — говорит Уоррен. В разобранном виде насос похож на набор пластиковых моделей галапагосской черепахи. — При тестировании вспыхивает красная лампочка. Видишь, там трется лезвие и поэтому блестит металл? Похоже, мне придется выточить новую деталь.
— Нужна помощь?
— Обойдусь.
В ярком свете горящей наверху лампы лицо Уоррена выглядит еще более грубым, чем обычно. Глаза и лоб скрыты под кепкой, и крючковатый нос кажется больше, чем обычно. Он возбужден и напряжен, и пусть кожа у него кое-где и обвисла, это не имеет значения. За его спиной на матово-черном носу дельты мягко мерцают цветные огни «Вурлитцера». Он считается фактическим хозяином аэродрома: Ковбой предпочитает оставаться в тени.
Уоррен еще некоторое время возится с деталью, затем снимает мерки, подходит к токарному станку и надевает защитные очки. Ковбой замирает рядом, готовясь помочь при необходимости. Для военных реактивных двигателей найти запчасти довольно трудно, а к имеющимся часто возникает слишком много вопросов.
Токарный станок визжит. Искры крошечными метеорами рассыпаются по бетонному полу.
— Я выезжаю в среду, — говорит Ковбой. — Через пять дней.
— Я могу приехать в понедельник и начать проверять панцер. Это не поздно?
— Не для этого дельца. — В голосе Ковбоя слышится обида.
— Опять Айова?
— Да, будь она проклята. — В душе Ковбоя вспыхивает гнев. — Аркадий и те, кто с ним… продолжают твердить, что надо все проанализировать. Говорят, что у каперов мало денег, и нам нужно просто подождать и не дать им захватить груз.
— И что?
— То, что это не так. Нельзя победить, когда ты играешь по чужим правилам. Нам просто надо почаще бывать в Миссури, каждую ночь, если понадобится. Заставлять их тратить топливо и боеприпасы. Не давать им покоя, в конце концов! — Он фыркает. Мало денег! Посмотрим, что станет с их деньгами, если они потеряют десяток самолетов.
Уоррен отрывает взгляд от токарного станка.
— Ты отправляешься в среду ночью к Аркадию?
Ковбой кивает.
— Мне не нравится этот человек. Он меня просто поражает. — Уоррен заученно возвращается к токарному станку. Выбивающиеся из-под кепки седые волосы вспыхивают в свете искр.
Ковбой ждет, зная, что Уоррен вновь заговорит, когда сам сочтет это нужным. Уоррен выключает токарный станок и сдвигает гоглы наверх, на кепку.
— Он пришел буквально ниоткуда. И сейчас он самый крупный посредник в Скалистых горах. У него есть источники снабжения, которых нет у других. Он носит тряпки криомакс из Свободной зоны Флориды.
— И что? У него есть своя организация. И мне тоже не нравится его одежда.
Уоррен разглядывает свое творение на свет. Прищуривается:
— Предполагается, что он дает взятки. Перехваты, коррумпированные орбиталы… Все как обычно. Но не в таком же количестве? Нельзя получить столько товара без ведома орбиталов.
«Я езжу ради скорости, а не ради груза!» — протестующе забормотал внутренний голос Ковбоя.
Он говорил это себе достаточно часто. Для того чтобы быть этичным, нужно чувствовать себя безупречно. По большей части он даже не знал, что за груз везет.
— Не желаю думать об этом. — говорит он.
— Значит, не думай. — Уоррен отворачивается и возвращается к насосу. Надевает гарнитуру и начинает тестировать аппаратуру.
Ковбой на мгновение вспоминает об Аркадии, тучном мужчине, который ныне управляет большинством перевозок через границу. Мужчине, который существует в странном водовороте помощников, телохранителей, подсобников, техников, невесть зачем нужных прихлебателей, подражающих его манере одеваться и жить. А еще вокруг него всегда есть женщины, которые, впрочем, не являются частью бизнеса. И то, в каком мире существует Аркадий, полностью соответствует и его характеру: запутанному, наполненному жестокими предрассудками и ненавистью, состоящему из внезапных вспышек гнева, легко сочетаемых с внезапной сентиментальностью — и подозрительностью. Подозрительностью в той странной, бесцеремонной русской манере, где паранойя — не просто набор разумных мер предосторожности, а образ жизни, религия.
Ковбою не нравится Аркадий, но панцербой не спешит высказывать свои чувства. Аркадий считает себя манипулятором, полагает, что он знает то, что недоступно остальным, но он живет вне того, что действительно имеет значение; вне жизни настоящего панцербоя: измененного создания с турбинными легкими и сердцем, замененным на турбонасос высокого давления, существа, в череп которого имплантирован кристалл, чьи глаза подобны лазеру, чьи пальцы способны направлять ракеты и в венах которого пульсирует спирт… Аркадий думает, что он всем заправляет, но на самом деле он всего лишь инструмент, благодаря которому панцербои пересекают границу и становятся легендами. И если Аркадий этого не понимает, то мало ли что он о себе думает?
Уоррен заново собирает насос, собираясь прогнать его на тестах, так что ближайшее время он будет занят. Ковбой отступает в темноту ангара. Дельты, полностью готовые ко взлету, нависают над ним, не хватает лишь пилота, который способен их оживить. Руки Ковбоя тянутся вверх, чтобы коснуться гладкого днища, эпоксидной «утки», направленного вниз обтекателя радара. Ковбой словно гладит этого матово-черного зверя, слишком опасного, чтобы стать домашним питомцем. И для того чтобы вырваться на свободу, ему нужен лишь пилот и цель.
Он передвигает лестницу от панели доступа к двигателю — к кабине пилота, и забирается в кресло, много лет назад сливавшееся с его телом. Душу греют знакомые запахи металла и резины. Он закрывает глаза и вспоминает пронизанную яркими вспышками ночь, внезапный проблеск извергающегося топлива, безумную погоню, когда он, несясь на сверхзвуковой скорости, мчался и петлял среди холмов и долин Озарка, как легавые сидели у него на хвосте, когда он так рвался домой…
Его первая дельта называлась «Полуночное солнце», но разобравшись, что же происходит на самом деле, Ковбой сменил название корабля. Он, как и другие дельтажокеи, появился не потому, что так «порешал рынок», а потому, что они были воплощением настоящего мифа. Они доставляли почту через высокий купол ночи — пусть угнетатели и стремились этому воспрепятствовать. Они поддерживали пылающий в темноте свет, становясь надеждой цвета форсажного пламени. Они были последними свободными американцами, вышедшими на большую дорогу.
И эти знания стали его жизнью. Он принял это полупрезрительное, снисходительное прозвище, которое дали ему остальные, он жил этим, он стал Ковбоем, воздушным жокеем. И перестал откликаться на другое имя. Стал лучшим. Поднялся в сферы, недоступные более никому. И свою следующую дельту он назвал «Пони Экспресс». И доставлял почту на нем столько, сколько это было возможно. А потом времена изменились. И с ними — способы доставки. Он стал каким-то мальчишкой, а не жокеем. Глаза, раньше напряженно вглядывались в ночную тьму, высматривая инфракрасную сигнатуру легавых, патрулирующих в боевых машинах над прерией, теперь разглядывают крошечную бронированную кабину, и все, что он видит, — пульты управления. Он по-прежнему лучший, по-прежнему доставляет почту. Он ерзает на своем сиденье. Кантри-свинг затихает, и в глухой тишине Ковбой слышит лишь жужжание токарного станка Уоррена. И чувствует беспокойство, которому нет названия…
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Тела вспыхивают и гаснут среди вспышек лазеров: вот — полупрозрачный блеск глаз, подведенных темно-красной тушью или вскинутых к скрытым за звездно-блестящим потолком небесам; вот — электрические волосы, на которых пляшут модные статические разряды; вот — бело-голубое свечение зубов, окаймленных темным пламенем и пронзенных вытянутым вперед языком. Танцплощадка открыта для всех. Музыка громкая и зажигательная, но многие из присутствующих на танцполе пляшут под музыку, слышимую лишь им, подаваемую на кристаллы, деликатно подключенные к слуховым нервам, а то и вовсе трясутся под звуки, доносящиеся из наушников, ловящих любой из двенадцати каналов бара… Люди аритмично дергаются, не обращая друг на друга никакого внимания. Требуется идеальный контроль, но случаются и несчастные случаи — столкновения, шквал ударов кулаками и локтями — и очередной несчастный выползает с танцпола, скуля и прижимая к груди окровавленную руку, совершенно незаметный для неистовой толпы. Танцоры в «Aujourd’Oui» кажутся Саре подергивающейся массой гибнущей плоти, окровавленной, бесчувственной, смертной. Скованной оковами земного праха. Они — мясо. Она охотник, и Ласка ей верна как никогда.

новоетелоновоетелоновоетелоново
ХОЧЕШЬ НОВОЕ ТЕЛО? ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ? СО СМЕННЫМИ ЧАСТЯМИ? МОДНОЕ? ПОЛУЧИ ЕГО НЕМЕДЛЕННО!
етелоновоетелоновоетелоновоетело

У телодизайнерши сверкающие фиолетовые глаза, а скулы — словно вырезаны скульптором из слоновой кости. Ее мелированные волосы уложены в архитектурно совершенный ирокез в форме рыбьего плавника. Мускулы у нее как у кошки, а рот похож на жестокий цветок.
— Волосы укоротим, точно, — сказала она. — Их давно не носят распущенными. — Ее пальцы метнулись вперед и ухватили Сару за подбородок, заставив ту склонить голову к холодному северному свету. Острые ногти были выкрашены в фиолетовый оттенок, в цвет глаз. Сара угрюмо глянула на женщину, и телодизайнерша улыбнулась. — На подбородке небольшая ямочка, точно, — говорит она. — Сделаем подбородок поупрямей. Кончик носа можно изменить; он слишком вздернут. Челюсть нужно выровнять — резак я принесу завтра. И, конечно же, мы удалим шрамы. Они должны исчезнуть.
Пальцы с фиолетовыми ноготками сдавили подбородок сильнее, и Сара скривила губы. Дизайнерша убрала руку и развернулась:
— Каннингем, может, подберем другую девчонку? — спросила она. — У нее совершенно нет никакого стиля. Она не умеет грациозно ходить. Она огромная, неуклюжая. Она — ничто. Просто грязь под ногами.
Одетый в коричневый костюм Каннингем сидел молча. На его безразличном, незапоминающемся лице не было ни единой эмоции. Когда зазвучал его тихий, спокойный и в то же время властный голос, Сара подумала, что так мог бы говорить компьютер — столь безразлично это звучало:
— У нашей Сары есть стиль, Огнецветка. Стиль и дисциплина. И ты должна придать всему этому форму, вылепить ее, как скульптор. Ее стиль должен стать заряженным оружием. Я тебе укажу, что сделать, — и ты это сделаешь. А когда мы скажем Саре, она пробьет то, что должна пробить. — Он глянул на Сару спокойными карими глазами. — Верно, Сара?
Сара не ответила. Вместо этого она глянула на телодизайнершу и ухмыльнулась, обнажив зубы:
— Ах, Огнецветка, позволь мне поохотиться на тебя как-нибудь ночью. Я покажу тебе, что такое настоящий стиль.
Дизайнерша закатила глаза.
— Дешевые штучки проклятых грязнуль, — фыркнула она, но на шаг все-таки отступила. Сара усмехнулась.
— И да, Огнецветка, — обронил Каннингем, — не трогай ее шрамы. Они расскажут нашей принцессе столько нового: об этой жестокой земной реальности, которую она помогла создать. Поведает, что именно она правит этим миром. Тем самым, в который она почти уже влюблена. Да, — повторил он. — Не трогай ее шрамы. — Он впервые улыбнулся: мышцы чуть дернулись, словно были скованы жидким азотом. — Нашей принцессе понравятся эти шрамы. Она будет влюблена в них до тех самых пор, пока не станет слишком поздно.

ПОБЕДИТЕЛИ /ДА ПРОИГРАВШИЕ /ДА

«Aujourd’Oui» — жокей-бар, и кого здесь только нет: лунные жокеи и жокеи с платформ, жокеи с астероидов, резак-жокеи и силовые жокеи — все они снисходят до того, чтобы позволить мальчишкам и девчонкам из «земной грязи» выйти с ними рядом на танцпол. Эти подростки крутятся вокруг, надеясь стать новыми жокеями, или разделить с ними постель, или просто хотят оказаться неподалеку, прикоснуться к их телу на танцплощадке, впитать частичку их сияния. Жокеи таскают жилеты и куртки форменных цветов, украшенные эмблемами их компаний: «Хьюз», «Пфайзер», «Тошиба», «Туполев», «АРАМКО» — эмблемами победителей в Каменной Войне, которые с беззаботной гордостью носят те, кто помог им завоевать место в небе. Рост Сары — шесть футов три дюйма, и сейчас она крадется через весь танцпол, накинув на плечи черный атласный жакет, украшенный на спине белым журавлем, взлетающим к звездному небосводу, в окружении множества хромированных китайских иероглифов. Это эмблема небольшой компании, ведущей свой бизнес где-то в Сингапуре. Его редко можно увидеть здесь, в Свободной зоне Флориды. Ее лицо незнакомо постоянным посетителям, но в душе она все-таки лелеет смутную надежду, что появление незнакомки менее диковинно, чем если бы она надела куртку с эмблемой «Туполева» или «Кикуйю Оптикс ИГ».
Ее обновленное лицо бледно как снег, типичный для Флориды загар исчез, глаза обильно подведены темным. Иссиня-черные волосы, выстриженные по бокам и длинные на макушке, заплетены на затылке в две тонкие косички, спадающие на спину. В ушах серьги из хромированной стали — настолько огромные, что касаются плеч. Огнецветка расширила ее и без того широкие плечи и сузила ей бедра. Лицо узкое, острое, волосы на лбу растут вдовьим мысом, и все вместе это выглядит как выстроившиеся в ряд наконечники стрел, как кумулятивный заряд — именно этого и требовал Каннингем. На ней черные танцевальные туфли со шнуровкой на лодыжках и темно-фиолетовый стрейчевый комбинезон — подтяжки обрамляют ее грудь, так что соски, сделанные Огнецветкой более заметными, угрожающе торчат вперед. На ней рубашка из прозрачной ткани, усыпанной серебром; и к ней — шейный платок из черного шелка. В оптические центры лобной доли мозга вживлен приемник, отслеживающий полицейские передачи, и теперь поверх ее обычного зрения неустанно горит янтарным цветом светодиод.
Это все подарки от Каннингема. А вот слившиеся с сетью нервы — ее собственные. Как и Ласка.

«Я ЛЮБЛЮ СВОИ ГЛАЗА КИКУЙЮ», ПАНЧИТ ПРИМО-ПОРНОСТАР РОД МАКЛИШ, «А С ПОМОЩЬЮ ИНФРАКРАСНОЙ ОПЦИИ Я МОГУ ОПРЕДЕЛИТЬ, ВОЗБУЖДЕНА МОЯ ПАРТНЕРША ИЛИ Я ПРОСТО ПЯЛЮ СИЛИКОН»
«Кикуйю Оптикс ИГ»,
Подразделение «Микоян-Гуревич»

Впервые она встретила Каннингема в другом баре, в «Голубом Шелке». Сара по контракту работала с Лаской, но зацепер, гонец, вцепившийся зубами в кусок больший, чем мог проглотить, и сам был на прошивке — ей пришлось залечивать синяки. К счастью, товар удалось вернуть, и, поскольку договор был заключен через посредников, ей заплатили эндорфинами, что было не так уж плохо, ведь некоторые из них были нужны и ей самой.
На задней стороне бедра синяк, и поэтому она не может сидеть; так что она прислоняется спиной к барной стойке и принимается потягивать ром с лаймом. Аудиосистема «Голубого шелка» мурлычет островные мелодии, и это приятно успокаивает ее расшатанные нервы.
«Голубой Шелк» принадлежит уроженцу Вест-Индии, бывшему резак-жокею по имени Морис. Во время Каменной Войны он оказался на стороне проигравших. У него глаза старой модели «Цейса», а на лодыжках и запястьях — гнезда для чипов, как тогда было модно у военных. На стенах висят фотографии его друзей — героев той войны, все они в лазурных шелковых шейных платках элитного корпуса космической обороны, и большинство портретов обрамлены черными траурными лентами, которые с годами выцветают и становятся фиолетовыми.
Саре интересно, что видели его цейсовские глаза. Видели ли они рентгеновские вспышки, последовавшие за ними запуски глыб весом в десять тысяч тонн с помощью орбитальных двигателей, которые прорывались сквозь атмосферу и обрушивались на города Земли? Искусственные метеориты, каждый обладающий мощью ядерного взрыва, сначала упали в восточном полушарии, на Момбасу и Калькутту, и к тому времени, когда планета повернулась и мишенью стало уже западное полушарие, Земля сдалась — но орбитальные компании посчитали, что Запад недостаточно хорошо их понял, и камни упали снова. Сбой в системе связи, так это объяснили. Миллиарды людей на Земле прекрасно понимали, что произошло на самом деле.
Саре тогда было десять. Когда три огромные глыбы уничтожили Атланту и убили ее мать, девочка находилась на экскурсии в Молодежном Реабилитационном лагере близ Стоун-Маунтин. Ее восьмилетний брат Дауд остался под развалинами, но соседи услышали его крики и смогли его вытащить. Потом Сара с братом очень долго скитались по приютам, а затем оказались в Тампе у отца, которого не видели и не слышали с тех пор, как Саре исполнилось три года. Социальный работник вел девочку за руку по обветшалой лестнице, а Сара сжимала ручонку Дауда. В коридорах воняло мочой, на втором этаже, у лестницы валялась расчлененная кукла, разломанная на кучу кусков, подобно всем нациям Земли, подобно жизням множества людей. Когда дверь квартиры отворилась, она увидела мужчину, глаза которого слезились от выпитого алкоголя, а рубашка была покрыта пятнами пота. Незнакомец скользнул непонимающим взглядом по Саре и Дауду, а потом уставился на социального работника. Тот вручил ему документы и сказал:
— Это ваш отец. Он о вас позаботится. — А затем выпустил руку Сары.
Сказанное оказалось ложью лишь наполовину.
Она смотрит на выцветшие фотографии в пыльных рамках, на мертвых мужчин и женщин с металлическими цейсовскими глазами. Морис оглядывается на них. Он заблудился в воспоминаниях, и кажется, что он хочет заплакать; но глаза его теперь смазываются лишь силиконом, а слезные протоки пропали вместе с мечтами — и у него, и у еще миллиарда людей, которые надеялись, что орбиталы помогут улучшить их жизнь, а теперь у них всех осталась всего одна надежда — хоть как-то выбраться наружу, в холодный, идеальный кобальт неба.
Саре очень хотелось и самой уметь плакать — по умершей надежде, оставшейся в фотографиях на стенах и обрамленной черным; по себе и Дауду; по разбитым мечтам, к которым стремятся все земные твари, да даже по зацеперу, который увидел шанс сбежать, но не оказался достаточно умен, чтобы выйти из игры начатой его надеждами. Но слезы давно высохли, и на их месте застыло стальное желание — желание, роднящее всех, кто выходит из земной грязи, всех мальчишек и девчонок — грязнуль, как их презрительно зовут орбиталы. И чтобы добиться того, о чем она мечтает, нужно желать этого намного сильнее, чем остальные, и она должна быть готова сделать то, что необходимо для этого, — или, если понадобится, позволить это сделать с собой. Она вспоминает о Ласке, и рука невольно поднимается к горлу. Нет, сейчас не время для слез.
— Ищешь работу, Сара?
Это говорит доселе молчавший мужчина, сидевший в конце бара, подходит ближе и кладет руку на спинку стула. Он улыбается так, как будто не привык это делать. Она, прищурившись, бросает на него косой взгляд и делает нарочито долгий глоток.
— Я работаю по другому профилю, белый воротничок.
— У тебя хорошие рекомендации. — Его голос походит на наждачную бумагу. Услышишь его раз — и больше не забудешь. И кажется, ему никогда не приходилось этот самый голос повышать.
Она смотрит на него и делает новый глоток.
— И кто мне их дал? — спрашивает она.
Улыбка исчезла. Теперь на его неприметном лице проявилась настороженность.
— Гетман, — говорит он.
— Михаил? — уточняет она.
Он кивает.
— Меня зовут Каннингем.
— Не возражаешь, если я позвоню Михаилу и спрошу его лично? — говорит она. Гетман контролирует всех посредников в этом городе, и она порой с помощью Ласки выполняет его поручения. Саре совсем не нравится мысль о том, что ее имя полощут среди незнакомцев.
— Как угодно, — говорит Каннингем. — Но сначала я хотел бы поговорить с тобой о работе.
— Я сюда хожу не для того, чтобы работать, — отвечает она. — Встретимся в десять в «Пластиковой Девчонке».
— Это не то предложение, которое может подождать.
Сара поворачивается к нему спиной и смотрит в металлические глаза Мориса.
— Этот человек, — говорит она, — мне мешает.
Выражение лица Мориса не меняется.
— Вам лучше уйти, — говорит он Каннингему.
Сара не смотрит на Канингема, но даже краем глаза замечает, что он похож на разворачивающуюся пружину. Кажется, он даже стал выше, чем был мгновение назад.
— Могу ли я сперва допить? — спрашивает он.
Морис, не опуская глаз, лезет в кассу и бросает на темную поверхность барной стойки купюры:
— Выпивка за счет заведения. Убирайтесь отсюда.
Каннингем ничего не говорит, и лишь молча, спокойно смотрит в немигающие металлические глаза.
— Таунсенд, — говорит Морис.
Это кодовое слово и одновременно имя генерала, который когда-то повел его против орбиталов и вспышек их разрушающей энергии. Электроника «Голубого Шелка» распознает команду, и из-за зеркал бара появляются скрытые до этого орудия, изготовленные к бою. Сара поднимает глаза. Военные лазеры, думает она, купленные на черном рынке или у кого-то из старых резаков Мориса. Сейчас ее больше всего беспокоит вопрос, есть ли в баре достаточно мощный источник питания или это просто блеф.
Каннингем стоит неподвижно еще каких-то полсекунды, затем поворачивается и покидает «Голубой Шелк». Сара на него не оглядывается.
— Спасибо, Морис, — говорит она.
Морис грустно улыбается.
— Черт возьми, леди, — говорит он, — вы постоянный клиент. Кроме того, этот парниша был на орбите.
Сара задумывается.
— Он из компаний? — спрашивает она. — Ты уверен?
— Иннес. — Морис произносит еще одно имя из прошлого, и лазеры прячутся на место. Он протягивает руку и забирает деньги со стойки. — Я не говорил, что он из компаний, Сара, — говорит он, — но он был на орбите. Совсем недавно. Если у вас есть глаза — это видно по тому, как они ходят. — Он подносит корявый палец к голове. — Вестибулярка, понимаете? Гравитация, создаваемая центробежной силой, отличается от обычной. Требуется некоторое время, чтобы привыкнуть.
Сара хмурится. Какую работу хочет предложить этот человек? Наверняка что-то важное, что-то настолько важное, что заставило его спуститься в атмосферу, нанять девчонку из «грязи» и ее Ласку? Ну, это маловероятно. Хотя… Он либо придет в «Пластиковую Девчонку», либо нет. Не стоит и думать об этом. Она переступает с ноги на ногу, и мышцы ноют от боли даже несмотря на эндорфиновый туман, затмевающий разум. Она толкает по стойке свой стакан.
— Пожалуйста, налей еще, Морис, — говорит она.
Медленно и грациозно, как он, должно быть, двигался в высоком небе, где вечно мерцают ночные звезды, Морис поворачивается к зеркалу и тянется за ромом. Даже в этом простом жесте скользит грусть.

¿VIVE EN LA CIUDAD DE DOLOR? ¡DEJENOS MANDARLE A HAPPYVILLE! [1]
— «Пойнтсман Фармацевтикалс АГ»

Направляясь домой, она садится в такси и называет водителю адрес, чувствуя затылком спокойный взгляд Каннингема. Тот стоит через дорогу напротив, под навесом, делая вид, что читает объявление в витрине магазина. Насколько она себе напакостила? Она не оборачивается, чтобы проверить, заметил ли он ее тревогу по поводу правильности своих действий, но почему-то ей кажется, что даже если и так, то выражение его лица не изменилось.
В двухкомнатной квартире, в которой она живет с Даудом, постоянно что-то жужжит. Неизбывно жужжат кулеры и рециркуляторы, и в их хор вплетают свой гул маленькие светящиеся роботы, которые беспорядочно снуют по комнатам, вытирая пыль и полируя полы, всасывая насекомых и пауков и убирая паутину из углов. У Сары стоит в гостиной скромная компьютерная дека, и Дауд подключил к ней огромную аудиосистему с шестифутовым экраном, на котором можно просматривать видео. Сейчас все это включено и по монитору беззвучно ползут сгенерированные компьютером цветные узоры, одновременно транслируясь, с помощью лазера, на потолок и стены. Паттерны постепенно краснеют, и стены начинают гореть холодным безмолвным огнем.
Сара выключает видео и смотрит на остывающую деку, алые тона медленно затухают на ее сетчатке. Она вытряхивает грязные пепельницы, заполненные окурками Дауда, и вспоминает о человеке в коричневом костюме, Каннингеме. Уровень эндорфина в крови падает, и синяк на бедре все сильнее напоминает о себе. Пришло время принять еще одну дозу.
Она проверяет свой тайник на полке, в банке с сахаром, и видит, что из двенадцати ампул с эндорфином осталось только десять. Разумеется, их забрал Дауд. Когда квартира столь мала, очень трудно что-нибудь спрятать. Она вздыхает и затягивает жгут чуть выше локтя. Вставляет ампулу в инъектор, набирает нужную дозу и прижимает его к руке. Машинка жужжит, по флакону скользит пузырек. Затем на инъекторе загорается сигнал, и она чувствует, как игла прокалывает плоть и вводит прохладную струйку обезболивающего ей в вену. Она снимает жгут, светодиод на инъекторе вспыхивает и гаснет десяток раз — и между ней и болью опускается завеса. Сара прерывисто вздыхает, затем встает. Оставив инъектор на диване, она возвращается к компьютеру.
Сара звонит Михаилу Гетману. Тот как раз находится в своем кабинете. Ее попытки говорить с ним на смеси английского и испанского вызывают у него лишь смех.
— Знал, что ты позвонишь сегодня, mi hermana [2], — говорит он.
— Да? — спрашивает она. — Знаком с этим орбиталом Каннингемом?
— Слегка. Занимался с ним кое-чем. У него рекомендации с верха.
— А конкретней?
— С самого верха.
— Значит, думаешь, ему можно доверять?
Его смех звучит слегка натянуто, и Сара задается вопросом, не под кайфом ли он.
— Я никогда так не думаю, mi hermana — отвечает он.
— Так и есть, — говорит Сара. — Он чего-то добивается, а ты просто получаешь свою долю. И в итоге получается, что ты обычный посредник.
— Ах, сестрица, до свидания, — прощается Михаил по-русски, в голосе звучит раздражение, и он отключается.
Сара, нахмурившись, смотрит на трубку, из которой идут гудки.
Дверь позади нее распахивается, и Сара резко разворачивается, застывая в боевой стойке и изготовившись прыгнуть вперед или назад. В комнату беззаботно входит Дауд. За ним, неся упаковку пива из шести бутылок, идет его менеджер Чучело — невысокий юноша с беспокойными глазами. Дауд меряет Сару взглядом снизу вверх и, зажав в зубах сигарету, спрашивает:
— Ждала кого-то другого?
Она облегченно вздыхает:
— Нет. Просто нервы. День был тяжелый.
Глаза Дауда беспокойно блуждают по комнатенке. Он изменил цвет радужной оболочки с карего на бледно-голубой, да и сам превратился в загорелого пепельного блондина с длинными волосами. Из одежды на нем — сетчатая футболка, обтягивающие белые брюки и кожаные сандалии с тиснеными узорами. Он принимает гормональные супрессанты и в свои двадцать выглядит на пятнадцать. Борода у него не растет.
Сара дружески целует брата.
— Я сегодня вечером работаю, — говорит он. — Со мной хотят поужинать, так что я ненадолго.
— Ты его хотя бы знаешь? — спрашивает она.
— Да. — Он мрачно улыбается, как будто это может ее успокоить. В голубых глазах светится что-то странное. — Я уже с ним встречался.
— Он не из соломенных?
Дауд высвобождается из ее объятий и направляется к дивану, тихо бормоча себе под нос:
— Нет. Он пожилой. Думаю, одинокий. Ему очень легко угодить. Кажется, ему больше нравится говорить, чем заниматься всем остальным. — Он видит пластиковую упаковку эндорфинов и тут же ее поднимает: Сара видит, что он зажимает в кулаке еще две ампулы.
— Дауд, — предостерегающе говорит она. — Нам этим еще за еду и аренду расплачиваться. А это все, что я смогла заработать.
— Всего одну! — говорит Дауд. Он кладет ампулу обратно на место, а вторую показывает ей.
Пепел от сигареты падает на пол.
— Ты уже укололся, — говорит Сара.
Его светлые глаза так странно смотрятся на смуглом лице.
— Ну, ладно, — отвечает он, но ампулу на место не возвращает.
У него слишком серьезная зависимость. Она смотрит на него и кивает:
— Всего одну.
— Договорились.
Он ставит флакон в инъектор, и выставляет на нем дозу — слишком уж высокую, — и Сара с трудом борется с желанием проверить, что он выставил: если он продолжит так и дальше, то может просто впасть в кому, а если она проверит — обиды не избежать. Он ложится на диван и расслабляется: эндорфин уже ударил ему в голову, и его дерганая нервозность проходит.
Сара поднимает инъектор, бросает использованную ампулу обратно в пластиковый пакет. На лице Дауда светится слабая улыбка.
— Спасибо, Сара, — говорит он.
— Я люблю тебя, — отвечает она.
Он закрывает глаза и плавно, как кот, откидывается на спинку дивана. Из глубины его горла доносятся странные, поскуливающие звуки.
Сара забирает сумку с ампулами и бросает ее на кровать в своей комнате. Волна печали струится по ее венам, как наркотик меланхолии. Дауд скоро умрет, и она ничего не может с этим поделать.
Именно Сара долгие годы прятала его от реальной жизни; а теперь он прячется от всех опасностей в плену эндорфинов. Отец был сумасшедшим садистом и половина шрамов, покрывающих тело Сары, должен был получить Дауд: она неоднократно закрывала его своим телом. Эти нескончаемые побои научили ее сопротивляться, сделали ее сильной, но все же она не могла постоянно находиться рядом с братом. Старик понял, что Дауд слаб и пользовался этим. Саре было четырнадцать, когда она сбежала из дома с первым же мужчиной, который пообещал защитить ее от всех невзгод. Через два года, когда ей наконец удалось отработать свой первый контракт и вернуться за Даудом, выяснилось, что он уже прочно сидит на игле. Она привела его в свой новый дом, туда, где она сама и работала — больше ей было некуда его вести, — и там он научился зарабатывать на жизнь так же, как в свое время зарабатывала и она. И сейчас, когда они находятся на улице, вылечить Дауда от его пристрастия невозможно.
Если бы она тогда не сдалась… Если бы не убежала… Возможно, она могла бы его защитить. Теперь она будет сильной.
Она возвращается в гостиную и видит, что Дауд по-прежнему лежит на диване: одна сандалия соскочила с ноги, запутавшись ремешками между пальцами ног. Из ноздрей поднимается дым. Чучело сидит рядом и потягивает пиво.
— Ты хромаешь? — Чучело поднимает взгляд на нее. — Помассировать тебе ноги?
— Нет, — поспешно отвечает Сара, но в следующий миг она понимает, что получилось слишком резко и пытается изменить тон. — Нет, — повторяет она с улыбкой. — Это ушиб кости. От прикосновений только хуже.

ИСКУССТВЕННЫЕ СНЫ

«Пластиковая Девчонка» — это образец прекрасной жизни для любой проститутки. Здесь есть изолированная танцевальная комната, где с помощью специальной гарнитуры можно загрузить себе в мозги любую порнографию, какую только хочешь, или ввести себя в состояние любой эйфории — особенно если боишься пустить наркоту по венам: тем более что фармацевтические орбитальные компании поставляют это все абсолютно бесплатно, как рекламу своей продукции. Танцовщицы находятся за зеркальной стойкой в задней части бара, который оборудован аркадными играми, так что, если ты выиграешь, замкнутся определенные электронные цепи — и с танцующей девчонки падает вся одежда. А если выиграешь по-крупному — свалится одежда со всех танцовщиц.
Сара находится в большой гостиной: духовая музыка, затянутые красной кожей кабинки, медные украшения. В комнату, расположенную дальше по коридору — тихую, отделанную серебристым металлом и темным деревом, возможно, последним красным деревом в Юго-Восточной Азии, — она никогда не попадет. Та комната предназначена для «больших парней», управляющих этим опасным миром. И хотя на ее двери нет таблички «ЖЕНЩИНАМ ВХОД ВОСПРЕЩЕН», с таким же успехом она могла бы там быть. Пусть сейчас Сара и работает на себя, пользуясь определенным уважением, но она всего лишь расходное «мясо». Хотя, конечно, более высокого уровня, чем была когда-то.
Но, будем говорить откровенно, красная комната очень даже мила. Чуть выше уровня глаз парят голограммы — разноцветные спирали, похожие на нити ДНК, разбрасывающие блики на хрустальные бокалы с игристым ликером в руках у гостей; на каждом столе расположены сокеты для компьютерных дек, с помощью которых можно проследить, что творится в мире; а еще здесь уйма девушек с улучшенными бюстами и лицами — эти девицы в обтягивающих пластиковых корсетах подходят к каждому столу, подносят вам заказанный напиток и с абсолютно одинаковыми белоснежными улыбками наблюдают, как вы подносите кредитную карту к терминалу и выстукиваете на экране ногтем щедрые чаевые.
Сара готова к встрече с Каннингемом: на ней темно-синяя куртка, способная выдержать удар до четырехсот деканьютонов, и брюки на триста тридцать. Вдобавок Сара наняла пару своих собратьев, расплатившись с ними эндорфинами, и теперь парни слоняются по бару, готовясь при необходимости заняться Каннингемом и его приятелями. Сара прекрасно понимает, что сейчас ей нужна чистая голова, и потому девушка снизила дозу эндорфинов, так что боль в бедре чувствуется по-прежнему, и она все так же не может сидеть.
Дожидаясь Каннингема, девушка стоит у маленького столика, потягивая ром с лаймом. И вот наконец появляется долгожданный гость. Компанейское лицо, карие глаза, каштановые волосы, коричневый костюм. Мягкий голос, нашептывающий искусительные речи о прекрасных местах, где она никогда не была, местах, где нет боли и зла, и лишь алмазы горят на черном бархате ночи.
— Ладно, Каннингем, — говорит она. — К делу.
Каннингем бросает короткий взгляд на зеркало за ее спиной.
— Ты пришла с друзьями?
— Мы ведь незнакомы.
— Ты позвонила Гетману?
Она кивает.
— Он тебя нахваливал, но ты работаешь не на него. Возможно, он просто отдает долг. Так что я предпочитаю не рисковать.
— Понятно. — Он достает из внутреннего кармана компьютерную деку и подключает ее к разъему. В глубине темной столешницы загорается бледно-янтарный экран, на котором горит ряд цифр. — Мы предлагаем это в долларах.
Сара чувствует, как по нервам скользит металл, как он касается ее языка. Хорошие суммы.
— Долларов? — спрашивает она. — Смеешься?
— Золото? — Рядом появляются новые цифры.
Она отхлебывает рома.
— Тяжело тащить.
— Акции. Или наркота. Выбирай сама.
— Какие акции? И что за наркотики?
— Выбирай сама.
— Полимиксин-фенилдорфин Ню. Их сейчас не хватает.
Каннингем хмурится.
— Как угодно. Но через три недели — или около того — его будет завались.
Она вызывающе смотрит на него:
— Привез его с собой с орбиты?
Он пытается держать лицо, но на виске пульсирует тонкая венка.
— Нет, — отвечает он. — Но на твоем месте я бы попробовал хлорамфенилдорфин. «Пфайзер» создает искусственный дефицит — и он продлится несколько месяцев. В нем мы готовы дать столько. Качество высокое, только что с орбиты.
Сара смотрит на янтарные цифры и кивает.
— Приемлемо. Половину вперед.
— Десять процентов сейчас, — говорит Каннингем. — Тридцать по завершении обучения. Остальное после окончания контракта, независимо от того, справишься ты или нет.
Она следит взглядом за одной из голограмм бара: цвета настолько чистые и яркие, словно они сейчас находятся в вакууме. Вакуум, думает она. Акции — это, конечно, неплохо, но с помощью наркотиков можно добиться большего. Каннингем предлагает ей оплату наркотиками по их цене на орбите, где они производятся и где их себестоимость стремится к абсолютному нулю. Здесь, на улице, они стоят намного дороже, и она сможет купить гораздо больше акций, чем ей предложено. Десять процентов — это намного больше, чем она заработала вчера, охотясь за тем ублюдком.
Чтобы попасть на орбиту, нужно обладать навыками, которые там требуются. Таких навыков у Сары нет.
Но есть и другой способ оказаться там: орбиталы не смогут отказать владельцу достаточно большого пакета акций. Жители верха высасывают из Земли ее оставшиеся богатства, и, если им помочь и скупить достаточно акций — можно будет вырваться из этой грязи. Сара подсчитывает в уме — этих денег почти достаточно. Почти достаточно на то, чтобы купить пару билетов на вершину гравитационного колодца.
Она подносит стакан к губам.
— Четверть сейчас, — говорит она. — А потом я позволю тебе угостить меня выпивкой, и ты сможешь мне рассказать, какого толка услуга тебе нужна.
Каннингем поворачивается и подает знак одной из улыбающихся девушек, затянутых в корсет.
— Все очень просто, — говорит он, глядя на нее все теми же ледяными глазами. — Мы хотим, чтобы кое-кто в тебя влюбился. Всего на одну ночь.

ТВОЙ ЛЮБОВНИК ИЩЕТ КОГО-НИБУДЬ ПОМОЛОЖЕ? СТАНЬ ТОЙ, КОГО ОН ИЩЕТ!

— Принцессе около восьмидесяти лет, — говорит Каннингем, передавая Саре голограмму, изображающую светлокожую блондинку лет двадцати. Незнакомка одета в какое-то подобие кружевной блузки, из-под которой видны округлые плечи и впадинки ключиц. У девицы, которая кажется такой невинной и ранимой, голубые глаза Дауда — прозрачные, как вода, — а на груди виднеются веснушки.
— Мы полагаем, что он родом из России, — продолжает Каннингем, — но «бюро Королева» всегда было засекреченным, и полного списка руководителей и конструкторов у нас нет. Когда ему предложили получить новое тело, он попросил стать женщиной. Поскольку он был достаточно важен, ему пошли навстречу, но при этом понизили в должности: они часто меняют старых сотрудников, чтобы заменить их на новых. Сейчас она выполняет обязанности курьера.
Ничего необычного, думает Сара. Порнографию сейчас заливают прямо в мозг, и за счет этого можно попробовать любые удовольствия, какие только хочешь. Ну, а если ты достаточно богат, то сможешь обзавестись новым телом, соответствующим твоим вкусам. Но технология передачи личности несовершенна — порой при этом теряются какие-то кусочки воспоминаний, способностей, черт характера, которые могли бы оказаться полезны. Чем больше у тебя было тел, тем сильнее изношен твой разум. Получил новое тело и потерял часть себя? Ты будешь понижен в должности до тех пор, пока не проявишь свои новые способности.
— Как ее теперь зовут? — спрашивает она.
— Уверен, она тебе расскажет. А пока для удобства будем звать ее Принцессой.
Сара пожимает плечами. Во всей этой операции — безумное множество правил, и, похоже, большинство из них существует лишь для того, чтобы проверить ее способность к послушанию.
— Тело поменялось, но ориентация осталась прежней. Изменился лишь стиль любви, — говорит Каннингем. — Стоило Принцессе приступить к новой работе, и у нее проявились весьма специфические черты характера. Когда она находится на земле, ей нравится бродить по трущобам. Она находит себе кого-нибудь из низших слоев — иногда из «грязи», но чаще из жокеев, — и забирает ее домой на день или два. Ей хочется завести себе какую-нибудь зверушку — поопаснее, погрязнее. И чтобы она была немного грубовата. Уличная девка. Но при этом та должна быть достаточно цивилизованной, чтобы знать, как доставить удовольствие. И не из соломенных.
— Я должна сыграть эту роль? — спрашивает Сара без всякого удивления. — Ее любимой зверушки?
— Мы следили за тобой. Ты пять лет была лицензированной проституткой. Твои предыдущие работодатели хорошо тебя оценили.
— Пять с половиной, — поправляет она. — И я не занималась девушками.
— На самом деле он мужчина. Старик. Почему тебя это так беспокоит?
Сара смотрит на веснушчатую белокурую девчонку на голограмме, пытаясь разглядеть в ее глазах русского старика. Когда Сара работала в борделе, все ее клиенты хотели одного и того же: чтобы она воплотила их личную фантазию — реально, но не слишком, чтобы она испытала подлинный оргазм — но не почувствовала подлинную страсть. Чтобы она осталась резиновой куклой, воплощением тех фантазий, которые спрятаны в подсознании, тех мыслей, от которых следовало быстро избавиться и которые ни в коем случае не надо было забирать с собой домой. И если эти их фантазии не воплощались — это почему-то всегда их расстраивало. Сара быстро научилась исполнять эти мечты.
Он ничем не отличается от остальных стариков, думает она, рассматривая изображение. Совершенно не отличается. Все они хотят власти — власти над своей плотью и плотью другого человека. Да и платят они не столько за секс, сколько за власть над сексом, над тем самым сексом, что может начать их контролировать. И поэтому они используют свою страсть, чтобы контролировать других. И она прекрасно понимает, что для них значит этот контроль.
Она поднимает взгляд на Каннингема:
— Тебе тоже дали новое тело? — спрашивает она. — Максимально незаметное? Или это Огнецветка обработала тебя так, чтобы ты не отличался от остальных?
Его взгляд все так же спокоен. Его, или ее, совершенно не трогают эти слова.
— Этого я не могу сказать.
— Как долго ты на них работаешь? — спрашивает она. — Ты вылез из «грязи» — ты непохож на орбитала. Но теперь работаешь на них. Тебе именно это пообещали? Новое тело, если доживешь до старости? Или, если подохнешь здесь, в грязи, торжественные похороны, да так, чтобы над могилой сыграли гимн корпорации?
— Что-то вроде того.
— И ты служишь им и телом, и душой.
— Как они и требуют, — сухо согласился он. Каннингем очень хорошо знает цену своего билета на орбиту.
— Полный контроль, — говорит она. — Ты и сам это понимаешь. Тобой управляют люди, которые поклоняются контролю, и лишь поэтому ты столь хорошо контролируешь себя. Ты — как котел под давлением, и крышку может сорвать в любой миг. Как ты проводишь свободное время? Как Принцесса, ходишь по трущобам и клубам? Может, ты один из моих старых клиентов? — Она смотрит в его ничего не выражающие глаза. — Вполне возможно. Я никогда не запоминала лиц.
— Так уж получилось, что нет, — говорит он. — До этого задания я тебя никогда не видел.
Кажется, он начинает терять терпение. Сара усмехается.
— Не волнуйся, — говорит она и бросает голограмму принцессы на стол. — Твои хозяева будут мной гордиться.
— Я в этом уверен, — соглашается он. — Им больше ничего не остается.

В ЗОНЕ/ДА

Янтарная вспышка светодиода скользит на границе видимости, подобно неоновому свету Таймс-сквер.

ПРИНЦЕССА ИДЕТ ПРИНЦЕССА ИДЕТ ПРИНЦЕССА ИДЕТ

Принцесса любит посещать «Aujourd’Oui», но порой она заходит и в другие бары. Сара готова в любой момент сорваться на новое место.
Кажется, что туалет состоит из одних лишь зеркал, мягкого белого света, золотых обоев с алым флоком, бронзовых кранов над умывальниками, хромированных диспенсеров для салфеток. Сара грудью вперед вплывает в помещение, и пара девчонок из «грязи» с завистью и отчаянным благоговением смотрят на нее, а затем поспешно отворачиваются к зеркалам. Они страстно мечтают получить такой же атласный жакет — и никогда не получат ни его, ни ту свободу, что воплощает белоснежный журавль, взмывающий в небо на фоне серебряного блеска звезд. Внезапно Сара распознает, что в туалете слышен звук рыданий, усиливаемых низким потолком и рублеными стенами. Сара заходит в свободную кабинку, а девчонки из «грязи» все так же отчаянно разглядывают свои отражения.
В соседней кабинке рыдает еще одна девчонка: громко, отчаянно, замолкая лишь для того, чтобы сделать очередной судорожный вздох и снова выпустить воздух через измученное стонами горло. Сара знает, что такие сильные рыдания причиняют лишь страдания. В этот миг кажется, что у тебя ломаются ребра. Девушка на миг замирает, а затем вдруг резко ударяется головой о стену. Сара знает, что незнакомка желает, чтобы ей стало больно лишь для того, чтобы заглушить иную боль.
Сара взяла за правило не вставать между людьми и их желаниями.
Под звук новых и новых ударов Сара снимает с пояса ингалятор и впрыскивает наркотик в ноздрю. Раздается короткое шипение сжатого газа. Сара, чувствуя, как по ее нервам несется волна пламени, запрокидывает голову. Перегородка трясется. Сара вдыхает новую порцию, уже в другую ноздрю, и чувствует тепло, а затем — холод. По коже идут мурашки. Сара оскаливает зубы. Все ее чувства обострены, и в то же время она чувствует себя закаленной. Кажется, что ее тело состоит из бритвенных лезвий, способных ощутить каждую пылинку.
Ей нужен наркотик, чтобы почувствовать себя уверенно. Каннингему она этого не сказала. Ну и черт с ним — все будет так, как она хочет.

ПРИНЦЕССА ИДЕТ ПРИНЦЕССА ИДЕТ

Девчонка за стеной уже не рыдает, скулит, и эти звуки кажутся отчаянным скрежетом пилы по кости, синкопированной с истерическим грохотом, с которым она вновь и вновь врезается в перегородку. Сара видит, как из-под перегородки сочится кровь.
Сара распахивает дверь и проносится мимо побледневших девчонок «грязнуль»: в подведенных сурьмой глазах светится ужас, они совершенно не представляют, что же делать с рыдающей напарницей.

ПРИНЦЕССА В «AUJOURD’OUI» ПОВТОРЯЮ ПРИНЦЕССА В «AUJOURD’OUI» ПЕРЕКЛЮЧАЮСЬ НА ПОЛИЦЕЙСКУЮ ВОЛНУ УДАЧНОЙ ОХОТЫ КАННИНГЕМ

Заходя в полумрак клуба, Сара моргает, привыкая к освещению, но уже в следующий миг она чувствует, как безумное пламя прошивает ее с ног до головы, и наркота, подобно римской свече форсажа, которыми пользуются жокеи, возносит ее на самый край небес, позволяя по-прежнему держать все под контролем. Комната, танцоры и обстановка вспыхивают жидкокристаллическим калейдоскопом.
А затем появляется Принцесса, и движение вокруг Сары замирает. Девчушка окружена качками из «грязи», и все же она отчетливо выделяется в темноте — словно светится изнутри. Она не похожа ни на кого вокруг: все в ней говорит о роскоши, светлых и беззаботных радостях, свободе от всего, даже от гравитации. Такая жизнь, которой не могут достичь даже жокеи.
Кажется, даже музыка замолкает и зал затихает, чувствуя накатывающее благоговение. Две сотни глаз видят исходящее от Принцессы свечение, и сотня изголодавшихся по всему этому людей истекает слюнями. Сара чувствует, как тело начинает покалывать, по кончикам пальцев разливается нервное тепло. Она готова.
Сара тихо смеется как победитель и широкими скользящими шагами, как ее учила Огнецветка, идет через темный бар, покачивая мощными плечами и отчаянно вихляя бедрами, подобно изготовившейся к прыжку кошке. Она улыбается качкам и вскидывает руки ладонями вперед, показывая им, что у нее нет оружия, а в следующий миг Принцесса оказывается перед ней. Она на добрых четыре дюйма ниже Сары, и та, уперев руки в бедра, с вызовом смотрит на девушку. Длинные светлые волосы Принцессы распущены, локоны касаются щек. Глаза подведены фиолетовым и желтым, так что кажется, что на призрачном бледном лице, не знавшем боли и мечтающем о ней, видны синяки. Ее темно-фиолетовый рот кажется рваной раной. Сара запрокидывает голову и, обнажая зубы, низко гортанно смеется, сама напоминая себе гиену на охоте.
— Потанцуй со мной, Принцесса, — говорит она прямо в широко распахнутые васильковые глаза. — Я воплощение твоих самых сокровенных желаний.
ПРАКТИКА ПОРОЖДАЕТ СОВЕРШЕНСТВО СОВЕРШЕНСТВО ПОРОЖДАЕТ СИЛУ СИЛА ЗАВОЕВЫВАЕТ ЗАКОН ЗАКОН ВОЗНОСИТ НА НЕБЕСА — Памятка от «Тошиба»
Николь одета в куртку из коричневой потрескавшейся кожи. В уголке рта у девушки сигарета. Темно-русые волосы спускаются по спине рыжеватыми прядями, а в раскосых темно-серых глазах нет ни тени смущения.
Позади нее стоит Каннингем с двумя помощниками. Один — огромный, мускулистый мужчина, с головой, вырастающей прямо из плеч, второй — маленький светловолосый и еще более незаметный, чем Каннингем. Саре кажется, что тот, что поменьше, — намного опаснее здоровяка.
— Ты не должна колебаться ни секунды, Сара, — говорит Каннингем. — Нет, даже доли секунды. Принцесса почувствует это, поймет, что что-то не так. Николь здесь для того, чтобы ты с нею попрактиковалась.
Сара на мгновение удивленно глядит на Николь, а затем заходится в смехе: у нее в душе клокочет гнев — холодный, как вспышки звезд на ночном горизонте.
— Полагаю, Каннингем, ты планируешь полюбоваться на это, — говорит она.
— Да, — кивает он. — Вместе с Огнецветкой. Нам бы не хотелось, чтобы ты все провалила.
Николь молча и протяжно затягивается сигаретой.
— Может, ты еще и видеозапись сделаешь? — спрашивает Сара. — Расскажешь потом, что я делала не так? — Она дергает уголком рта. — Нравятся такие развлечения? Они позволяют засунуть скелеты поглубже в шкаф?
— Мы вместе уничтожим это видео, если хочешь… Но потом, — говорит Каннингем.
Здоровяк ухмыляется. Второй помощник остается столь же бесстрастен, как и его шеф.
Сара тренировалась уже два месяца, над ее телом поработал хирург, но для них она оставалась все той же готовой на все девчонкой из «грязи». И все же теперь она была уверена — сколько бы кандидаток сейчас не было в досье у Каннингема, именно она оставалась его последней надеждой, оставалась именно той девчонкой, которую должны были отправить на охоту за Принцессой, когда та в следующий раз спустится с орбиты. И в этом была ее сила. Они должны были научиться уступать ей, иначе весь их проект провалится — и пора им это понять.
Она медленно качает головой.
— Я так не думаю, Каннингем, — говорит она. — Той ночью я буду готова, а сейчас я ничего не буду делать: ни перед тобой, ни перед твоими камерами.
Каннингем не отвечает. Он чуть прищуривается, словно свет в комнате стал ярче, неприятнее. Николь смотрит на Сару дымчатыми глазами, затем встряхивает длинными волосами и говорит:
— Тогда просто потанцуй со мной. — Слова звучат резко, отчаянно, и Сара задается вопросом, что же она им наобещала, почему так боится их. Голос выдает ее: Николь намного моложе, чем хочет казаться. — Просто немного потанцуй со мной. Все будет в порядке.
Сара переводит взгляд с Каннингема на Николь и обратно, затем кивает.
— Тебя удовлетворит пара танцев, Каннингем? — спрашивает она. — Или заканчиваем на том, что есть?
Он сжимает зубы, и на мгновение Саре кажется, что контакт расторгнут, что на этом все и кончится. Затем он кивает, по-прежнему не сводя с нее глаз.
— Да, — говорит он. — Если ты настаиваешь.
— Более чем, — говорит она.
На миг повисает тишина, затем Каннингем снова кивает, словно в подтверждение своих собственных мыслей, и отворачивается. Николь нервно и заискивающе улыбается, не зная даже, кого ей благодарить за то, что все получилось. Каннингем подходит к звуковой деке и нажимает на выключатель. Стены сотрясаются от музыки. Он вновь поворачивается к девушкам и ожидающе складывает руки на груди.
Николь закрывает глаза и сбрасывает куртку. Похоже, они просто везунчики, раз смогли найти девушку с таким же телосложением, как у Принцессы, — ну или они приложили к этому все усилия. Сара молча смотрит, как пластичная, погруженная в себя и надеющаяся произвести впечатление девушка покачивается в такт музыке.
Сара делает шаг вперед и берет Николь за руки.
ДЕЛЬТА ТРИ ТРЕВОГА ПОПЫТКА САМОУБИЙСТВА В КЛУБЕ «AUJOURD’OUI» ЧРЕЗВЫЧАЙНАЯ СИТУАЦИЯ
Погрузившись в музыку, Сара встряхивает головой, смахивая пот с лица, и чувствует, как по ее венам прокатывается волна пламени. Она танцевала с Принцессой всю ночь. Сара прыгает и кружится, а Принцесса с блеском в глазах восхищенно наблюдает за ней. Она чувствует себя копией того журавля, что сейчас расправил крылья у нее на спине и готов взлететь ввысь, взмахнув серебряными шестеренками. Сара переходит из залы в залу, и Принцесса следует за ней, покорная движению танца. Она все сильнее прижимает к себе Принцессу, готовясь подобно волне обрушиться на нее белоснежным пенистым гребнем.
Кто-то вторгается в ее танец, пытается разрушить схему движения. Сара разворачивается, локоть врезается под ребра какому-то мальчишке, и тот сгибается от удара. Следующий удар — резкий, рубящий, ребром ладони по горлу, и парнишка, скуля от боли, отлетает прочь. Наблюдающая за этим Принцесса сияет от восхищения. Сара подлетает к ней, обхватывает за талию, и они кружатся, как конькобежцы на острие заточенных лезвий.
— Любишь опасных девчонок? — спрашивает она. В голубых глазах светится ответ. Я знаю, что тебе нужно, старикашка, торжествующе думает Сара. Глаза Принцессы расширяются, она встречается взглядом с Сарой.
Во рту — вкус соли и крови.

новоетелоновоетелоновоетелоновое
ТЫ НЕ КИБОРГ, ПОКА У ТЕБЯ НЕТ СЕКС-ИМПЛАНТА ОТ НОВОГОТЕЛА ОН НЕЗАМЕТЕН… ТЫ ПРОДЕРЖИШЬСЯ С НИМ ВСЮ НОЧЬ… СМЕННЫЕ ОРГАЗМ-ЧИПЫ… ТВОЙ ПАРТНЕР БУДЕТ ТЕБЕ БЛАГОДАРЕН!
телоновоетелоновоетелоновоетело

Шины шелестят в ночи. Машина Каннингема мчится вперед. Мимо окон неоновыми рядами скользят голограммы. Сара не отводит глаз от затылка водителя, едва виднеющегося из-под воротника.
— Будет лучше, если ты пойдешь в клуб одна, — говорит Каннингем. — Принцесса может послать вперед охранников, а нам не нужно, чтобы тебя с кем-нибудь заметили.
Сара кивает. Он говорил это и раньше, и теперь она уже может повторить все сказанное слово в слово — даже монотонный шепот его сымитировать. Она кивает, показывая, что слушает его. Сегодня утром ей передали вторую партию хлорамфенилдорфина, и сейчас все мысли заняты лишь тем, как выгодней его продать.
— Сара, — говорит он и достает из кармана маленький флакончик с аэрозолем. — Возьми это. Просто на всякий случай.
— Что это? — спрашивает она. Распыляет содержимое флакона на тыльную сторону ладони и принюхивается.
— Силиконовый лубрикант, — отвечает он. — Аромат женский, предполагается, что сохранится несколько часов. Воспользуешься этим в туалете, если почувствуешь, что на самом деле… тебя к ней не влечет.
Сара закрывает флакон и возвращает ему.
— Я не планирую, чтобы все зашло настолько далеко, — говорит она.
Он качает головой:
— На всякий случай. Мы не знаем, что произойдет, когда ты к ней попадешь.
Она все еще держит флакон в руке, ожидая, что он заберет, но он не реагирует, и она, пожав плечами, убирает аэрозоль в сумку на поясе. Затем подпирает исправленную телодизайнером челюсть и смотрит в окно: в темных глазах отражаются голограммы реклам. Машина останавливается у дверей ее дома.
Она открывает дверь и выходит. Жара мгновенно укутывает ее теплым одеялом, на лбу выступает пот. Каннингем приютился на сиденье автомобиля и кажется намного меньше, чем выглядит на самом деле. Раньше он мог контролировать ситуацию, но теперь кумулятивный снаряд вырвался из дула и все, что он может сделать, это наблюдать за результатом и надеяться, что он правильно рассчитал траекторию выстрела. Его губы чуть дергаются, словно он натянуто пытается улыбнуться, а затем он вскидывает руку.
— Спасибо, — говорит она, зная, что так он желает ей удачи — и чувствуя, что впервые говорит это, не испытывая желания послать его ко всем чертям. Она отворачивается, выдыхает и чувствует, что в душе у нее — и одновременно в теле — возникает странная легкость, словно сама гравитация вдруг уменьшилась. Все, что ждет ее впереди, — работа. Больше не надо угождать Каннингему, не надо зубрить надоевшие правила или тренироваться, не надо выслушивать нотации Огнецветки, критикующей каждый ее шаг, каждый поворот головы. Все позади.
Квартира залита разноцветными вспышками — Дауд дома. Он сдвинул кофейный столик к самой стенке и сейчас занимается упражнениями: в руках — гири, на обнаженном теле и безволосых гениталиях горят голограммы. Она целует брата в щеку.
— Пошли поужинаем? — спрашивает она.
— Нет, я иду с Чучелом. Он хочет, меня кое с кем познакомить.
— Это кто-то новый?
— Да. И очень богатый. — Он отбрасывает гантели в сторону, ложится на пол и привязывает к ногам грузы. Она, нахмурившись, смотрит на него:
— Сколько?
Он бросает на нее быстрый взгляд — в глубине его глаз блещет отблеск зеленого лазера, — а затем опускает взор, отвечая себе под нос:
— Восемь тысяч.
— Это большие деньги, — соглашается она.
Он кивает, ложится на спину и поднимает ноги, преодолевая вес гирь — мышцы бедер напрягаются и шевелятся как змеи. Она скидывает туфли и зарывается пальцами в ворс ковра.
— И что он хочет? — спрашивает она. Дауд пожимает плечами. Сара приседает рядом с братом и смотрит на него сверху вниз, чувствуя, что в горле застрял комок.
А затем повторяет вопрос.
— Чучело будет в соседней комнате, — говорит он. — Если что-то пойдет не так, он поможет.
— Он из соломенных, да?
Дауд сглатывает комок в горле — кадык дергается вверх-вниз, а затем молча кивает. Она глубоко вздыхает, а он продолжает заниматься упражнениями. Заканчивает. Садится. Его глаза холодны.
— Тебе не обязательно к нему идти, — говорит она.
— Это большие деньги, — повторяет он.
— Завтра я закончу свое задание. Денег за него хватит нам надолго, там почти достаточно на два билета наверх.
Он качает головой, встает и отворачивается, направляясь в душ.
— Мне не нужны твои деньги, — говорит он. — Так же как и твои билеты.
— Дауд.
Он резко разворачивается, и в его глазах горит гнев.
— Я о твоей работе говорю. — Он почти выплевывает каждое слово. — Думаешь, я не знаю, чем ты занимаешься?
Она встает следом и в этот миг замечает в его глазах страх. Боится ее? Ей в душу закрадываются сомнения.
— Вот именно. Ты знаешь, чем я занимаюсь, — говорит она. — И знаешь почему.
— Потому что один из твоих клиентов оказался соломенным. И когда ты это поняла, ты его убила. И тебе это понравилось. Я много слышал, о чем говорят на улице.
У нее перехватывает дыхание, но все же она находит силы покачать головой:
— Нет. Я делаю это ради нас, Дауд. Чтобы вытащить нас наверх. На орбиту. — Она подходит к нему, поднимает руку, чтобы прикоснуться к его плечу, но он отшатывается в сторону. Ее ладонь повисает в воздухе. — Туда, где нет грязи, Дауд, — продолжает она. — Где нам не придется жить на улице — потому что там нет улицы.
Дауд презрительно хмыкает.
— Нет улицы? — спрашивает он. — И что же мы там будем делать, Сара? Давить клавиши в каком-нибудь офисе? — Он качает головой. — Нет, Сара. Мы и там будем заниматься тем же, чем и здесь. И будем это делать уже для них, а не для себя.
— Нет, — возражает она. — Там будет по-другому. Как-то совсем иначе. Гораздо лучше.
— Ты бы видела свои глаза, когда это говоришь, — смеется Дауд. — Такое чувство, будто ты иглу в вену загнала. Будто надежда — наркотик, и ты на нее подсела. — Он спокойно смотрит на нее, гнев улетучился: — Нет, Сара. Я знаю, кто я и кто ты. Мне не нужны ни твои надежды, ни твои билеты. Особенно твои билеты, перемазанные кровью.
Он отворачивается, и в тот же миг с ее губ срывается ответ — быстрый, резкий, бьющий в самое сердце, в самое больное место. Как Ласка.
— Что ж ты не отказываешься от моих эндорфинов?
На мгновение его спина застывает, но уже через секунду он, словно ничего не заметив, идет дальше. Сара чувствует, как на глаза наворачиваются слезы, и она поспешно моргает, пытаясь избавиться от них:
— Дауд, — говорит она, — Не связывайся с соломенными. Пожалуйста.
Он останавливается у двери, схватившись рукою за косяк.
— И в чем же разница? Развлекать соломенного или жить с тобой?
Дверь захлопывается, и Сара, изо всех сил стараясь сдержать рвущиеся наружу гнев и слезы, идет в свою спальню. Нервы натянуты до предела, по крови струится адреналин, и она с трудом удерживается от того, чтобы не начать бить кулаками об стену.
Она чувствует вкус смерти на языке, Ласка готова в любой миг сорваться с ее губ.
Голография Принцессы стоит на комоде. Она берет портрет и разглядывает нежную кремовую кожу ее плеч и голубые глаза — столь же невинные и столь же фальшивые, как у Дауда.

ЗАВТРА/НЕТ

Сара и Принцесса выходят из «Aujourd’Oui» вслед за медиками, которые выносят из кабинки туалета молодую девушку. У пострадавшей расцарапаны щеки и грудь. Лицо — потемневшая груда синяков, нос — вздувшаяся синева, губы разбиты и кровоточат. Она все так же пытается рыдать, но сил не хватает.
Сара видит — в глазах Принцессы сверкает волнение. Волнение от прикосновения к миру, которого она так жаждет, к миру теплому, реальному, пахнущему потом, приправленному самой почвой старой Земли. Принцесса стоит на раскаленном тротуаре, а вокруг снуют люди из «грязи» и завывают автомобили. Сара обнимает ее и шепчет ей на ухо именно то, что она хочет слышать:
— Я — воплощение твоих фантазий.
— Меня зовут Даника, — говорит Принцесса.
На заднем сиденье машины стоит запах пота и дорогих духов. Спрей-лубрикант она оставила дома, но он ей и не нужен: у Даники глаза и волосы Дауда, у Даники — гладкая плоть, и Саре хочется прикоснуться к ней.
Автомобиль плавно проезжает через ворота из закаленного сплава, и они оказываются в самом сердце империи Принцессы. Никто из людей Каннингема никогда не заходил так далеко. Даника берет Сару за руку и ведет ее внутрь. Охранник настаивает, что нужно провести досмотр, Сара презрительно смотрит на него сверху вниз и расправляет полы своей куртки, позволяя скользнуть его электронной игрушке вдоль ее тела: Ласку так не найти. А ингалятор с жестким огнем мальчишка нашел и отобрал: отпечатки пальцев на нем все равно не останутся.
— Что это? — спрашивает он, извлекая черные жидкокристаллические кубики, которые можно поставить в компьютерную деку.
— Музыка, — говорит она. Он пожимает плечами и отдает их обратно. Принцесса берет ее за руку и ведет вверх по длинной лестнице.
Ее комната нежно-лазурного цвета. Даника смеется и, раскинув руки, откидывается на простыни, столь идеально подходящие к цвету ее глаз. Сара наклоняется и гладит ее по коленям. Даника одобрительно стонет. Сара знает, что нужно этому старикашке. Он привык насиловать Землю, привык быть столь же сильным, как сплав, рожденный в космосе, а значит его самая эротичная фантазия — слабость. Слабость, воплощенная в возможности отдать свое новое яркое тело в руки раба — и именно этого он хочет больше жизни.
— Моя мечта, моя фантазия, — шепчет Даника. Ее пальцы скользят по шрамам на щеке Сары, на ее подбородке. Сара глубоко вздыхает. Голова киберзмеи плотно обхватывает ее язык, и он втягивается в имплантированный в плоть корпус Ласки. Сара подминает Данику под себя, держит ее за запястья, всем телом прижимаясь к новому телу старика. Она касается губами губ Даники, чувствует, как трепещет ее язык, а затем Ласка наносит удар, выскальзывая из своего укрытия в горле и груди Сары. Искусственная эластичная трахея сжимается, и девушка задерживает дыхание. Даника чувствует, как ей в рот скользит плоть Сары, но плоть холодная и хрупкая, и широко распахивает глаза. Пальцы Сары сжимаются на ее запястьях, и Принцесса издает сдавленный крик — голова Ласки проникает ей в горло. Тело Даники вздрагивает раз, другой, ее теплое дыхание касается лица Сары. Ласка продолжает разматываться и, следуя своей программе, соскальзывает вниз, в желудок, ее сенсоры ищут источник жизни внутри чужого тела. Глаза Даники — глаза Дауда — отчаянно молят о пощаде. Принцесса стонет от страха, извивается изо всех сил, пытаясь сбросить Сару с кровати, но Сара сильнее. Проникнув в желудок Принцессы, Ласка извивается, вырывается наружу и, обнаружив нижнюю полую вену, рвет ее на куски. Даника издает булькающие звуки, и Саре кажется, что она чувствует вкус крови, хотя она знает, что это невозможно, ведь ее язык все еще спрятан в глубине Ласки.
Ласка движется по вене к сердцу Даники. Сара по-прежнему держит Принцессу, хоть уже ее грудь почти разрывается от нехватки воздуха. Держит до тех пор, пока голубые глаза Дауда не подергиваются туманом и не замирают. Борьба прекратилась.
В глазах Сары стоит багровый туман. Она поднимается с кровати и, частично втянув Ласку, принимается хватать ртом воздух. Спотыкаясь, она идет в туалет, падает, врезается в раковину. От удара перехватывает дыхание. Пальцы смыкаются на кранах. Руки кладут Ласку в раковину, по фарфору бежит холодная вода. Дыхание становится хриплым. Ласка покрыта гелем, который должен предотвращать налипание крови и прочей пакости, но от одной мысли, что плоть Даники окажется у нее во рту, Сару начинает выворачивать. Киберзмея разрывает ее грудь. Вода все льется и льется, еще миг — и Сара провалится в бесконечную темноту, и тогда она позволяет себе откинуться на спину и втянуть Ласку в себя. И лишь после этого она снова может дышать и ощущать вкус прохладного и целебного воздуха.
Ее грудь вздымается и опускается, а в глазах по-прежнему темно. Она знает, что Дауд мертв и что она до сих пор не выполнила задание. Она мотает головой взад-вперед, пытаясь прийти в себя, пытаясь отволочь остатки своей плоти от края пропасти, но Ласка пожирает ее сердце, и Сара сама едва может думать от боли. Сара слышит свое собственное слабое постанывание. Она чувствует, как ворс ковра щекочет ей затылок, она поднимает руки над головой и пытается отползти назад, а Ласка все пульсирует, как гром, в ее груди, и ей кажется, что она слышит, как бьется ее сердце.
Сара медленно приходит в себя, и тьма постепенно отступает. Она лежит на спине, в раковину по-прежнему льется вода. Она садится и хватается за горло. Ласка, напитавшись, успокаивается. Сара ползет обратно к раковине и закручивает краны. Схватившись за них, она поднимается на ноги. Она должна выполнить задание.
Принцесса все так же лежит на кровати. Теперь, когда она мертва, в ней легче распознать старика. Сара чувствует, как внутри все переворачивается. Ей следовало бы перетащить Принцессу подальше от края кровати и подоткнуть ей одеяло, чтобы охранники, вошедшие в комнату, как можно дольше не догадывались, что Даника мертва, но Сара не может заставить себя прикоснуться к остывающей плоти; она просто отводит глаза и направляется в соседнюю комнату.
Ей приходится подождать, пока глаза привыкнут к тусклому освещению, так что сейчас она прислушивается к дому. Кругом царит тишина. Сара следит за янтарными вспышками, горящими на краю зрения, — и видит там лишь стандартные передачи. Сара достает из сумки на поясе пару перчаток и идет к компьютерной деке. Включив ее, она открывает лючок и достает из сумки один из жидкокристаллических музыкальных кубиков, подаренных ей Каннингемом. Засунув его в лючок, она ждет результата.
Если бы кубом воспользовался кто-то другой, он бы действительно услышал лишь музыку. Но у Сары есть специальный код — и куб может стать кое-чем иным. Вспыхивает сигнал готовности.
Она почти беззвучно нажимает на клавиши, вводит коды. В углу экрана вспыхивает бледный свет.

ЗАПУЩЕНО

Она откидывается на спинку стула и вздыхает.
Принцесса была курьером, доставившим с орбиты жидкокристаллический куб, наполненный сложными инструкциями, которые ее компания не осмеливалась доверить даже закодированным радиопередачам. Принцесса и сама не знала содержания куба, но предположительно в нем находились данные о запасах, стратегии манипулирования рынком, инструкции подчиненным, стратегии покупки и продажи. Вся та информация, которая была бесценна для конкурентов. Стоило кристаллическому кубу, доставленному Принцессой, попасть в компьютер компании, защищенный от любого вмешательства, но к которому можно было получить доступ через терминалы в корпоративных номерах — и его содержимое тут же бы изменилось.
Сара не знает, что находится на кубе, который она принесла. Вероятно, там какая-то мощная программа, способная украсть нужную информацию, пробить путь через барьеры, окружающие базы данных, позволяющая ее скопировать. Она понятия не имеет, хорошо ли сработала эта программа — заставила ли она сработать сигналы тревоги где-нибудь во Флориде или выполнила все незаметно. Если программа достаточно хороша, она не только скопирует информацию, но и изменит ее, заложив в основу вражеского кода поток дезинформации, а может, изменив инструкции, сломает маркетинговые схемы врага.
Пока индикатор мигает, Сара встает и осматривает каждый укромный закоулок номера, каждую поверхность, к которой она могла прикоснуться, стирая все эти следы кончиками пальцев в перчатках. Дом и Принцесса молчат.
Проходит одиннадцать минут, и компьютер сообщает, что все готово. Сара извлекает кубик и вновь прячет его на пояс. Ей сказали подождать несколько часов, но в соседней комнате лежит мертвец, и все внутри ее кричит, что пора бежать. Она садится перед компьютером и, жадно глотая воздух, низко опускает голову. Потом она понимает, что дрожит всем телом. Сара пытается успокоиться, думает о билетах, о далекой и недосягаемой прохладной темноте космоса, в которой светится голубой диск Земли.
Через два часа она вызывает такси и спускается по холодной, гулкой лестнице. Охранник кивает ей: его работа — не пускать людей внутрь, а не мешать им выйти наружу. Он даже возвращает ей ингалятор.
Она мотается по всему городу на самых разных такси: в одном месте она оставляет атласную куртку, в другом — потуже затягивает талию и снимает подтяжки, в третьем — меняет майку и сумку: теперь они светятся желтым, как стоп-сигнал. Она уже не жокей, она снова девчонка из «грязи». Ночное путешествие заканчивается в «Пластиковой Девчонке»: четыре утра, а заведение все еще работает. Она входит внутрь и привычные звуки «грязной» жизни наваливаются на нее. Сара вновь чувствует себя как дома. Это ее мир — здесь она знает каждый закуток. Она заходит в комнату в задней части дома и звонит Каннингему.
— Забирай свой кубик, — говорит она и заказывает ром с лаймом.
К его приходу она уже взяла напрокат анализатор и наняла несколько качков. Канингем приходит один, в руке сверток. Мужчина плотно закрывает дверь.
— Принцесса? — спрашивает он.
— Мертва.
Каннингем кивает. Кубик лежит на столе перед ней. Она протягивает руку.
— Посмотрим, что ты принес, — говорит она.
Сара проверяет наугад три флакона, и, судя по показаниям анализатора, перед ней хлорамфенилдорфин с чистотой 99,8 процента и выше. Она улыбается.
— Забирай куб, — говорит она, но он сперва вставляет его в настольную деку, чтобы убедиться, что там есть нужная информация. Затем кладет в карман и направляется к двери.
— Если я тебе понадоблюсь, — говорит она, — ты знаешь, где меня найти.
Он замирает: ладонь лежит на дверной ручке. Глаза странно мерцают, словно он внезапно узнал о чьей-то скорой гибели.
Сара знает, что здесь, на Земле, он всего лишь исполняет приказы какого-то из орбитальных блоков. Она даже не знает, какого именно. Каннингем инструмент, добровольно избравший этот путь, покорный и безмолвный, и она презирает его за это, но в то же время они оба знают: если бы ей предложили его работу, она бы не раздумывая отдала за это и содержимое только что переданного ей пакета, и вообще все, что у нее есть.
— Через час я буду у стартового комплекса, — говорит он. — Возвращаюсь на орбиту.
Она одаривает его усмешкой.
— Может, мы с тобой там и встретимся, — говорит она.
Он, не сводя с нее глаз, кивает, потом начинает что-то говорить, но внезапно обрывает речь на полуслове, как будто понимает, что все это бессмысленно.
— Будь осторожна, — говорит он и уходит, даже не взглянув на нее. Один из нанятых ею охранников заглядывает в комнату.
— Все в порядке, — говорит она. Охранник кивает. Она смотрит на лежащий перед ней сверток и внезапно чувствует пустоту в груди: она должна радоваться, но в душе лишь бескрайний вакуум. Спиртное безвкусно, как ячменный отвар, а в голове, в такт миганию светодиода, пульсирует боль. Она расплачивается с наемниками и берет такси до круглосуточно работающего банка. Там она снимает ячейку, в которую кладет эндорфин. Потом она отправляется домой.
В пустой квартире стоит гул. Сара отключает надоевший светодиод и выбрасывает одежду в мусорное ведро. Обнаженная, она возвращается в свою комнату. На ночном столике — голография Принцессы. Сара нерешительно протягивает руку, переворачивает изображение лицом вниз и падает на кровать, проваливаясь в гостеприимную тьму.

ОНА ПРЕКРАСНА И ЖАЖДЕТ ТЕБЯ ЖЕСТОКАЯ И НЕЖНАЯ У «ТЕРРИ» СЕЙЧАС

Ночью она просыпается от скрипа двери.
— Дауд? — спрашивает она, а в ответ слышит лишь стон.
Он весь в крови — и вместо одежды на нем лишь простыня. Чучело, тяжело дыша, едва его удерживает.
— Ублюдок, — говорит он.
Она берет Дауда на руки, как ребенка, и несет его к своей кровати. Его кровь течет по ее рукам, по ее груди.
— Этот ублюдок решил оторваться по полной, — продолжает Чучело. — Я отлучился всего на минуту.
Сара укладывает Дауда на кровать и разворачивает простыню. Из горла сам собой вырывается стон, она зажимает ладонью рот. Тело Дауда исполосовано ранами — похоже, его клиент решил воспользоваться утяжеленным кнутом. Юноша слабо пытается пошевелиться, вскидывает руку, словно прикрываясь от удара.
— Не шевелись, — говорит Сара. — Ты дома.
Дауд морщится от боли.
— Сара, — чуть слышно выдыхает он и начинает рыдать. Сара чувствует, что и у нее на глаза наворачиваются слезы. Она переводит взгляд на Чучело.
— Ты ему что-нибудь давал? — спрашивает она.
— Да. Эндорфин. Сразу же.
— Сколько?
Он непонимающе смотрит на нее.
— Много. Не знаю.
— Ты должен был оставаться в соседней комнате! — рявкает она.
Чучело отводит глаза.
— Ночь была сложной. Меня не было всего минуту.
Она снова переводит взгляд на Дауда.
— На это ушло больше минуты, — говорит она и выдыхает коротко, зло: — Пошел на хер отсюда!
— Но…
В ее глазах вспыхивает дикий огонек. Она хочет порвать его в клочья, но сейчас и без того слишком много дел.
— Пошел на хер! — повторяет она. Он колеблется еще мгновение, затем поворачивается и уходит прочь.
Она промывает раны и дезинфицирует их. Дауд чуть слышно плачет, хватая ртом воздух. Сара находит его инъектор, наполняет эндорфинами и наугад подбирает дозировку. Укол — Дауд тихо шепчет ее имя и засыпает. Некоторое время она молча сидит рядом, проверяя, нет ли передозировки, а затем накрывает его одеялом и выключает свет.
— Спи, — говорит она. — Скоро мы купим билеты на орбиту.
Она наклоняется и целует его в гладкую щеку. Окровавленная простыня отправляется в мусорное ведро. Дауд обычно спит на диване в гостиной, так что сейчас она, убедившись, что он заснул, переходит в соседнюю комнату и, не раскладывая диван, ложится на него.
В комнате по-прежнему царит гул.
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Взрыв настолько силен, что отбрасывает диван к противоположной стене. Горячий порыв ветра выбивает воздух из груди, мир уходит из-под ног — словно она летит в падающем лифте, — а потом Сара чувствует новый удар, когда на нее обрушивается стена. Со всех сторон раздаются крики — даже Принцесса так не кричала. Языки пламени, похожие на вспышки алого лазера, лижут стены.
Она с трудом поднимается на ноги и спешит в другую комнату. Ее кровать пылает. Дауд распростерт в углу комнаты, и от его тела осталось лишь кровавое месиво. Она зовет на помощь, но все, что ей удается сделать в одиночку, это оттащить его тело к провалу в стене.
На востоке разгорается рассвет. Кажется, Дауд шепчет ее имя.

ТЕЛО ПРОСИТ РАБОТЫ?
ХОТЬ СЕЙЧАС

Водитель «скорой помощи» требует предоплату, она открывает личный кабинет на компьютере и переводит ему столько акций, сколько он просит. По дороге в больницу Дауд умирает трижды, и врачи, вытаскивая его с того света, требуют каждый раз все больше денег.
— Сможете заплатить, леди, и с ним все будет в порядке, — говорит ей водитель, оценивающе разглядывая ее нагое тело. — Мы сделаем все что угодно.
Уже в больнице, когда Сара наблюдает за работой врачей, ей сообщают, сколько это будет стоить. Нужно срочно, в течение нескольких дней, решить, как превратить эндорфин в деньги. Со всех сторон шумят медицинские аппараты. Вокруг снуют полицейские, страстно желающие узнать, почему кто-то выстрелил в их дом кумулятивным зарядом — и стреляли при этом из здания через дорогу. Она говорит им, что понятия не имеет. Вопросов у полицейских много, но чаще всего спрашивают именно об этом. Она не выдерживает, сжимается в комок, опускает голову, они, переминаясь с ноги на ногу, смотрят на нее, а затем уходят.
Ингалятора у нее сейчас нет, но все, что ей надо в данный момент, это жесткое пламя — оно позволит сохранить ясность мысли, удержаться на плаву. Разум изо всех сил пытается разобраться в происходящем. Побывав в ее комнате, люди Каннингема узнали, в какой комнате она спит. Они подождали, пока погаснет свет и она заснет, а затем выстрелили. Причем выстрелили так, что комнату гарантированно разнесло вдребезги. Они не поверили, что Сара никому ничего не расскажет, что Сара не попытается воспользоваться тем, что она узнала, чтобы шантажировать их.
– Разве мне было кому рассказать? — шепчет она.
Она вспоминает, как Каннингем печально смотрел на нее в «Пластиковой Девчонке». Он знал. И пытался по-своему предупредить ее. Может, он и решения-то сам не принимал, может, даже спорил. Но какое дело орбиталам до девчонки из «земной грязи», если они и так уже убили миллионы таких же, а остальным позволяли жить лишь пока те могли стать полезной валютой?
Гетман плавно, как кошка, проскальзывает в комнату. В ухе блестит золотая серьга, а в мудрых, влажных глазах блестит знание грязного преступного мира.
— Мне очень жаль, mi hermana, — говорит он. — Я понятия не имел, что до этого дойдет. Я хочу, чтобы ты это знала.
Сара тупо кивает.
— Я знаю, Михаил.
— Я знаю людей на Западном побережье, — продолжает Гетман. — Ты сможешь поработать на них, пока Каннингем и его люди не забудут о твоем существовании.
Сара бросает на него короткий взгляд, а затем переводит глаза на кровать, окруженную жужжащими и шипящими автоматами. Она качает головой:
— Я остаюсь здесь, Михаил.
— Ты совершаешь ошибку, Сара, — вкрадчиво говорит он. — Они снова нападут.
Сара молчит. В душе лишь пустота. И если она снова бросит Дауда — эта пустота останется навечно. Гетман замирает на несколько долгих, неловких мгновений, а затем уходит.
— Я уже почти выбралась на орбиту, — шепчет Сара.
Снаружи под безумным солнцем, кишит «грязь». Жители Земли снуют вокруг, ищут свой билет наверх, пытаются найти хоть что-то, способное приблизить их к исполнению мечты. Все вокруг играют по чужим правилам. Сара почти выбралась на орбиту. Счастливый билет сам лег в руки, но судьба извернулась, как Ласка, и остается лишь изорвать этот билет в клочья и раздать его людям на улице: для того чтобы автоматы у кровати продолжили шипеть и гудеть и тот, кого она любит, остался жив. У нее нет выбора. И когда девчонки играют по чужим правилам, они могут лишь играть как можно лучше.

Глава 3

Жарким солнечным днем он прибывает в Колорадо. На задворках сознания Ковбоя все тянет и тянет печальную мелодию стальная гитара.
— К копам я испытываю определенное уважение, — говорит он, — к наемникам — нет.
Аркадий Михайлович Драгунов, прищурившись от яркого солнца, бросает на него короткий взгляд. Белки его глаз пожелтели, став цвета слоновой кости, а радужки теперь словно сделаны из старой стали, темной, как меч.
Затем он кивает. Именно это он и хотел услышать.
В душе у Ковбоя растет недовольство, поднимаясь красной песчаной бурей. Ему все больше не нравится этот человек, не нравится его подозрительность, его извращенная ненависть. От волнения бегут мурашки — по коже, по разуму, даже, кажется, по кристаллу, вживленному в череп. Миссури. Наконец-то. Но Аркадий словно не понимает всего величия происходящего, он просто хочет поставить Ковбоя на место, хочет напомнить ему, что он здесь царь и бог, что Ковбой обязан служить ему как раб. Но Ковбой в эту игру играть не собирается.
— Чертовски верно, — говорит Аркадий. — Мы знаем, что они предлагают свои услуги Айове и Арканзасу. Нам этого не нужно.
— Если меня обнаружат, я сделаю все, что смогу, — говорит Ковбой, прекрасно понимая, что напрямую сейчас говорить нельзя. — Но пусть они сперва меня найдут. Я все продумал и смогу остаться незамеченным.
На Аркадии шелковая рубашка бледно-фиолетового цвета без ворота и с широкими рукавами, вышитый грузинский пояс, дважды обернутый вокруг талии; узкие черные брюки с вышивкой на лампасах и столь же узкие сапоги-казаки, начищенные до блеска. Волосы то и дело встают дыбом и разбрасывают искры — все по последней моде Гаваны из Свободной зоны Флориды — или, как он сам говорит, криомакс. Ковбой знает, что до криомакса ему далеко, да и это не в характере Аркадия: он следует за модой, а не задает ее. И сейчас он просто пытается произвести впечатление.
В разговоре Аркадий любит приобнять собеседника за плечи, нависнув над ним всем своим массивным телом; но это лишь показуха — его сердце словно отлито из стали, а в глазах стынет лед. И у него нет и не было друзей. Посредники считают друзей балластом.
Зажав в зубах папиросу, Аркадий чиркает спичкой. Волосы внезапно вспыхивают ярко-оранжевым, встают дыбом. Позер, думает Ковбой, прислушиваясь к мелодии стальной гитары, все поющей в его голове.
Плут отходит от подготовленного к отправлению панцера и направляется к Ковбою.
— Проверь сам, что все в порядке, — говорит Плут.
Ковбой кивает.
— Еще увидимся, Аркадий.
Волосы Драгунова зеленеют.
— Кажется ты начинаешь терять терпение, — хмыкает Плут, стоит им отойти подальше. — Постарайся не так открыто демонстрировать свое чертово превосходство, ладно?
— Трудно не быть собой рядом с Аркадием.
Плут неодобрительно косится на него.
— Он всю задницу себе маслом намазал, чтобы в эти штаны влезть, — фыркает Ковбой.
Плут щурится, изо всех сил пытаясь сдержать смех. Он намного старше Ковбоя: на голове залысины, черные прямые волосы начали уже седеть. Порой, под настроение, он срывается на поэтическую манеру при разговоре. Ковбою он нравится, но не настолько, чтобы выдать Плуту пароли к своему личному кабинету. Пусть порой Ковбой и наивен — но совсем не глуп.
Ковбой наблюдает, как заканчивается укладка груза, проверяет, полностью ли подготовлен панцер и готово ли все к погоне на том, что Плут, находясь в своем обычном приподнятом настроении, окрестил Долиной Проклятий.
— Какой сегодня груз? — скупо улыбаясь, спрашивает Ковбой. Он до сих пор так и не понял, способен ли Плут рассмотреть эмоции, светящиеся в его искусственных глазах. Подозрение. Недовольство. — Просто, чтобы я знал.
Плут как раз отрезает немного жевательного табака.
— Хлорамфенилдорфин, — говорит он. — На Восточном побережье скоро будет дефицит. Больницы заплатят очень много. Так, по крайней мере, говорят. — ухмыляется он. — Смотри веселее! Ты спасаешь жизни множества больных!
— Приятно иногда поработать на закон, — говорит Ковбой. — Для разнообразия.
Он смотрит на панцер: кажется, тот сплошняком состоит из угловатой брони и воздухозаборников — и кажется таким уродливым, таким бесстыдно некрасивым по сравнению с Дельтой. Пусть он и управляет этой железякой, но названия ей до сих пор не дал, не ощутил, что он с ним единое целое. Панцер — это просто машина, а не отражение жизни. Управление им несравнимо с самим полетом.
Позывной Ковбоя — «Пони Экспресс». Прозвище, кнопка на рации. Идея должна оставаться живой, пусть даже сейчас у нее нет крыльев.
Ковбой забирается на крышу панцера, пролезает через люк и садится в переднем отсеке. Касается разъема на правом виске, и обзор тут же расширяется — словно глаза растянуты по периметру всей головы, а на макушке появился третий глаз. Он вызывает карты, сохраненные в компьютере, и в тот же миг внутри черепа вспыхивают стробоскопические дисплеи. Разум превратился в ПЗУ. Внутри своего черепа он видит бензовозы, расположившиеся в Долине, готовые в любой момент пополнить запас топлива, видит запланированный маршрут, обведенные широкими цветными линиями всевозможные препятствия и места, где могут возникнуть проблемы. На дисплеях так же отмечены амбары, овраги и похожие на выскочившие на карте прыщи укрытия, отмеченные помощниками Аркадия.
Ковбой выуживает из кармана куртки куб с данными и забрасывает его в специальный лючок. Дисплей вспыхивает очередной серией булавочных уколов. Здесь уже отмечены его собственные укрытия — те, о которых знает лишь он сам. Аркадию, конечно, очень хочется, чтобы вылазка Ковбоя увенчалась успехом, но в его организации куча людей — и часть из них может находиться на крючке у каперов, охотящихся на таких перевозчиков, как Ковбой. А потому лучше придерживаться мест, которые точно безопасны. Панцер слегка покачивается, и Ковбой слышит, как на броне «Чобхем-7» раздаются чьи-то шаги. Мужчина поднимает глаза: Плут заглядывает через люк.
— Пора в путь, Ковбой, — говорит он, сплевывая жевательный табак за борт.
— Ага, — соглашается тот. Отключается от панцера и встает в полный рост. Стоит выпрямиться, выглянуть в люк, и зрачки «Кикуйю» суживаются до булавочных проколов, но он все смотрит на запад, в направлении темно-винных Скалистых гор, скрытых за горизонтом. Сердце вновь ноет от странной усталости и недовольства.
— Блядь, — говорит он, и тоска звучит в его голосе.
— Точно, — соглашается Плут.
— Как же я хочу снова летать.
— Точно, — задумчиво тянет Плут. — Когда-нибудь так и будет, Ковбой. Просто дождемся, пока технологии снова пойдут другим путем.
Ковбой смотрит на истекающего потом Аркадия, стоящего возле бронированного «Паккарда» в тени тополя, и внезапно понимает, что у его недовольства есть имя.
— Хлорамфенилдорфин, — говорит он. — Откуда его взяли?
— Нам платят не за то, чтобы мы об этом спрашивали, — отвечает Плут.
— Даже если его столько? — Ковбой скользит задумчивым взглядом по прозрачно-синему небу, косясь то на Плута, то на Аркадия. — Как ты думаешь, это правда, что все посредники работают на орбиталов?
Плут бросает на Аркадия нервный взгляд и пожимает плечами:
— Не стоит говорить об этом вслух.
— Я просто хочу знать, на кого работаю, — говорит Ковбой. — Если подпольем управляют те, кто наверху, тогда мы работаем на людей, с которыми боремся?
Плут искоса смотрит на него:
— Не знал, что мы вообще с кем-то… боремся, Ковбой, — говорит он.
— Ты понял, о чем я.
Если посредники и панцербои просто-напросто участвуют в перераспределении финансовых потоков между орбитальными блоками, то любая надежда на то, что ты последний свободный американец, — всего лишь дурацкое романтическое заблуждение. И кто ж тогда сам Ковбой? Идиот. Клоун, прыгающий в посудине на воздушной подушке. Или — и это еще хуже — покорный инструмент.
Плут одаривает его усталой улыбкой.
— Мой тебе совет, Ковбой, думай сейчас лишь о каперах, — говорит он. — Ты лучший панцербой на планете. Занимайся своими делами.
Ковбой натягивает на лицо ухмылку и, показав напарнику непристойный жест, прячется обратно в люк. Раздевшись догола, он втыкает электроны в руки и ноги, подключает провода от электродов к браслетам на запястьях и лодыжках, присоединяет катетер, надевает барокостюм и ботинки, садится в амортизационное кресло и втыкает кабеля в браслеты, а затем пристегивается ремнями к креслу. Тело будет неподвижно, но с помощью электродов мышцы будут постоянно сокращаться, чтобы обеспечить нужный приток крови. Давным-давно, когда эта техника только разрабатывалась и подключенные к гарнитурам жокеи взлетали из земного, гравитационного колодца в бескрайнюю алмазную ночь, у них часто развивалась гангрена.
Затем он загоняет разъемы в сокеты на висках, над ушами и пятый — в основание черепа. Потом натягивает шлем, осторожно, чтобы не повредить оптические кабели, выходящие из головы. Надевает маску. На губах — привкус резины. В ушах чуть слышно шипит впрыскиваемый анестетик — и сейчас, в замкнутой колбе шлема этот звук кажется оглушительным.
Пока он будет мчаться по Долине, его тело будет неподвижно спать. Сейчас есть дела поважнее, чем присматривать за человеческой плотью.
Ковбой повторяет все эти рутинные движения быстро, автоматически. И все это время его не покидает мысль: я так часто этим занимался, что не могу сказать, что не знаю, о чем речь.
Нейротрансмиттеры активируют пять сокетов в голове, и Ковбой наблюдает, как внутри его же черепа вспыхивают яркие огни, а жидкокристаллические матрицы баз данных панцера выстраиваются, приспосабливаясь к содержимому его разума. Сердце бьется все быстрее. Он живет в интерфейсе, сам становится интерфейсом панцера, его улучшенный разум летит по проводам проблесками электронов, мчится в металлическое и хрустальное сердце машины. Его обзор — триста шестьдесят градусов. И в этом странном ментальном пространстве проявляются панели, отображающие двигатели и прочие системы панцера. Он запускает проверку всей системы: компьютера, оружия — зеленые огоньки вспыхивают один за другим. Восприятие мира ушло из трехмерности: платы накладываются друг на друга, проникают друг в друга, истекают друг из друга, проявляя тем самым субатомную реальность электроники и данных, доживающих свой век снаружи.
Нейротрансмиттеры лижут химическими языками металл и хрусталь в его голове, и электроны вылетают из микросхем, мчась по кабелям к стартерам двигателя, и Ковбой сотнями датчиков чувствует, как неохотно оживают турбины с лопастями, как с протяжным стоном откликаются стартеры, как пламя проносится по камере внутреннего сгорания и лопасти с пронзительным воем оживают. На своих мысленных дисплеях Ковбой видит, как Плут, Аркадий и наземный экипаж неотрывно следят за панцером, окутанным дымкой выхлопных газов. А сам Ковбой вновь смотрит вперед, проверяет, как горят индикаторы двигателя, видит, как вспыхивают новые зеленые огоньки и понимает — пора в путь.
Вой двигателей бьет по обнаженным нервам. Всю последнюю неделю Уоррен обкатывал панцер, раз за разом проверяя, все ли работает как надо. Здесь стоят двигатели военных реактивных самолетов. Это настоящие монстры! Их создатели не рассчитывали, что придется лететь так низко к земле, и, если Ковбой не будет следить за этим техническим мутантом, он просто унесет его в космос.
Маска все так же отдает запахом резины, но он, хищно ухмыляясь, скалит зубы: он промчится на этом звере через всю Долину, преодолеет все ловушки, расставленные по эту сторону Миссисипи, и бескрайнее небо вновь примет его в свои объятия, вновь показав, что он круче остальных панцербоев. Ибо в венах его пылает кукурузный спирт, из легких рвется визжащий вой моторов, глаза работают радаром, а с рук срываются ракеты. Своими сенсорами он ощутит запах выхлопных газов, увидит небо и закат в прериях и разумом почувствует пульсирующую радиоэнергию, излучаемую поисковыми самолетами противника. И ему вдруг кажется, что наблюдатели и их машины стали крошечными фигурками, отдалились от него — он поведет панцер вперед, через Границу, а они так и останутся здесь, и он смотрит на них изнутри интерфейса, со всей высоты своей сияющей славы и жалеет их, ибо они не ведают, что теряют.
Все, что волновало его раньше — больницы в Новой Англии, ждущие наркотиков, посредники, счет в банке и личном кабинете, а может, даже и те несоизмеримо далекие, безумно прожорливые существа, кружащиеся где-то там, у орбитальных заводов, считающие Землю какой-то истощающейся сокровищницей, которую нужно успеть разграбить, — все это исчезает в полосах красного смещения, размытых расстоянием и шумом реактивных двигателей. Реален лишь панцер. Недовольство исчезло. И жить стоит ради этих моментов.
Он отводит часть выхлопных газов двигателей, и в работу включается второй набор лопастей, поднимая панцер на воздушную подушку. «Пони Экспресс. Почта должна быть доставлена любой ценой». Болтовня по радио назойливой мошкой свербит над ухом, и он с трудом сдерживается, чтобы не отмахнуться от нее.
— Аркадий хочет тебе кое-что сказать, Ковбой, — раздается голос Плута, и, судя по всему, ему совсем не нравится это «кое-что».
— Я вроде как немного занят, — говорит Ковбой.
— Знаю, — звучит короткий ответ, словно рот Плута набит табаком. — Аркадий считает, это важно.
Карты вспыхивают где-то в черепе, и Ковбой сдается:
— Для Аркадия — все что угодно, — говорит он.
Аркадий подносит микрофон к самым губам: кажется, он прямо плюется в гарнитуру.
Да надень ты ее уже на голову! — раздраженно думает Ковбой. — Ее выдумали именно для этого, а не для того, чтобы ты облизывал ее своим гребаным языком.
— У меня очень многое поставлено на карту, Ковбой, — говорит Аркадий. — Так что я буду следить за тобой всю дорогу.
— Я чертовски рад это слышать, Аркадий Михайлович. — Ковбой прекрасно понимает, что все свои затраты Аркадий стрясет с других посредников, которые тоже мечтают, чтобы каперы Миссури были разбиты наголову.
Аркадий долго переваривает его ответ, и на другом конце провода повисает тишина.
— Я хочу, чтобы ты вернулся, — говорит Аркадий. Ковбой слышит, как в его голосе звучат нотки тщательно скрываемого гнева. Каждое слово — взрыв, каждое слово — шквал. — Но я ремонтировал эту машину не для того, чтобы ты на ней просто покатался. Нужно, чтобы она вернулась целой. И нужно, чтобы ты все-таки воспользовался ею по прямому назначению. Понял? Эти гребаные каперы должны получить по заслугам.
— Десять-четыре [3], — отвечает Ковбой, и прежде чем Аркадий успевает спросить, что за нахер «десять четыре», Ковбой открывает дроссельные заслонки, и прорывающийся через микрофон Аркадия спиртовой визг двигателей, мгновенно заглушает голос посредника. И пусть собеседника сейчас не слышно, Ковбой абсолютно уверен, что то бормотание, которое сейчас едва слышно через сокеты, по большей части состоит из оскорблений. Ковбой смеется:
– Adios, muchachitos [4], — и сворачивает с дороги.
Местный фермер, друг предпринимательской свободы и правды, получит компенсацию за потраву пшеницы, но Ковбой зато сможет напрямую выйти на трассу. Сигналы, улавливаемые детекторами радаров, настолько слабы, что становится ясно — за Ковбоем никто не следит.
Панцер вибрирует, рычит зверем, одиноким динозавром прокладывая себе путь. Загруженные в мозг индикаторы переползают с синей отметки на зеленую, а затем и вовсе взлетают к оранжевому. Позади стелется шлейф пшеничной соломы. Стальная гитара в голове все мурлычет неизбывную мелодию. Из двигателей панцера вырывается пламя, механический зверь летит под сотню миль и, разорвав колючку, натянутую каким-то бедным фермером, пересекает Границу.
Лидар сканирует дорогу только впереди и не показывает, что там творится сбоку: да и предназначается он лишь для того, чтобы не попасть в яму или овраг, не врезаться в дом или чужую машину. Да и сам сигнал довольно слаб, чтобы его обнаружить: если только детектор не оказался настолько близко, что его хозяин сперва бы все равно просто увидел Ковбоя. В Канзасе, по большей части, вся оборонка проста донельзя, так что если он с кем и столкнется — его сперва увидят, а потом уже заметят на радаре.
Горизонт — лишь размытое пятно темной пустоты, размеченное случайными бункерами. Все вражеские радары — далеко. Луна поднимается над горизонтом, двигатели отчаянно ревут, и Ковбой сбрасывает скорость, чтобы радары не засекли клубы пыли, стелящиеся за ним. Игрушки, которыми снабжен панцер, стоит оставить напоследок. Для Миссури. Для тех мест, где в небе, рыча, затаились готовые к атаке каперы.
Панцер ревет, и в разные стороны бросаются стада. Мимо, в лучах яркого света, проносятся роботы-комбайны, то неподвижно стоящие, как величественные инопланетные часовые, то медленно движущиеся поодиночке — их радары не смогут обнаружить мчащийся панцер.
Сигнал радара становится громче — с севера приближается дозорный самолет. Камуфляжная окраска панцера впитывает сигнал радара, как измученный жаждой слон, но Ковбой все же замедляет ход и сворачивает в сторону, снизив инфракрасный уровень и делая широкий вираж — неприятности ему сейчас не нужны. Дозорный самолет безмятежно летит дальше. Впереди возвышаются мобильные станции — похожие на памятники эпохи неолита безумно дорогие вышки, построенные лишь для того, чтобы ввести в скальную породу, оставшуюся под эрозированным слоем почвы, специальные бактерии, мелких жучков, которые разрушат камень и воссоздадут почву. Еще одна изуродованная ферма, искалеченная орбиталами, — обычный фермер не смог бы себе позволить таким образом восстанавливать почву. Ковбой рычит от бессилия, лелея в душе мечту протаранить эти башни, и все же проскальзывает мимо.
Панцер пересекает Малый Арканзас к югу от Макферсона, и Ковбой уже знает, что Канзас он проедет безо всяких проблем. Он уже пересек защитную линию. Конечно, зарекаться от неприятностей нельзя — он, конечно, может выехать прямо навстречу зазевавшемуся патрулю, но для того, чтобы его поймать, придется вызвать чоперы. Вряд ли до этого дойдет.
И до этого не доходит. Панцер вырывается из темноты возле Гридли, в глубокой фиолетовой тени разрушающихся зернохранилищ, и до смерти пугает своим ревом какого-то ребенка, задремавшего в кабине бензовоза. Ковбой заглушает двигатели и ждет пока сладкий прохладный спирт осядет в баках. Радары из Миссури уже пульсируют, уже выискивают его в приграничье. И их намного больше, чем было в прошлые разы. С каперами придется повозиться.
— Они нищеброды, Ковбой, — сказал недавно Аркадий. — Они трясутся за каждую железку. Если они не смогут взять тебя с нахрапа и отбить у тебя груз — их ждут большие неприятности.
После Каменной Войны США настолько балканизировались, что раньше Штаты могли об этом только мечтать. Так называемое центральное правительство совершенно не контролировало торговлю между штатами, так что на Среднем Западе пошлины разом скакнули вверх. На Западе, там, где расположились космодромы Калифорнии и Техаса, куда везли тонны продуктов с орбиты, провоз товаров между границами штатов был бесплатным, а вот Средний Запад стремился получить свою маржу с чего угодно. А уж на то, что шло в другие страны, пошлины и вовсе взлетели до небес.
А значит Северо-Восток практически ничего не получал с орбиты. Кое-что приходило с космодромов из Свободной зоны Флориды, но Свободная зона находилась под контролем орбиталов, а те устраивали на рынке дефицит, так что Северо-Восток отдавал последние центы за те объедки, которые ему кидали. Запад, конечно, мог предложить орбиталам намного больше — так что там все было дешевле и разнообразнее: дешевле настолько, что товары можно было отправить на Северо-Запад с последующим получением приличной прибыли, если конечно, воздержаться от уплаты пошлин.
И вот первые атмосферные жокеи, груженные полуночной контрабандой, отправились на сверхзвуковых дельтах по Долине Проклятий. И первое, что сделал Средний Запад — отправил бронированные перехватчики с радарами. Ну а потом, когда контрабандисты пересели с самолетов на панцеры — усилил линию обороны.
А в Миссури еще и каперство ввели. Штаты не успевали за ростом технологий, и вышли из ситуации, выдав местным корпорациям лицензию на отлов контрабандистов. О том, что по Конституции выдавать такие лицензии и даровать право отстреливать бандитов могло только федеральное правительство, вежливо забыли. Перед лицом орбитального превосходства Конституция мертва.
Каперам разрешено стрелять на поражение, за отлов контрабандиста они получат награду и плюс к этому имеют право забрать все, что было у него на борту. Поговаривали, что корабли охотников снабжены огромной кучей бортовых радаров, тепловых датчиков и диковинных звуковых детекторов, а их ощетинившиеся пушками самолеты начинены чувствительными ракетами.
Из Гридли Ковбой медленно движется на северо-восток. Панцербой не торопится, методично нанося на карту беспилотные радарные установки — эти крошечные летательные аппараты управляются роботом. Они легки как воздух, работают на солнечной энергии и способны парить между небом и землей вечно, взмывая вверх на восходе солнца и прижимаясь к почве на закате. А обслуживание на базе им нужно раз в два месяца, не чаще. Стоит им заметить что-то подозрительное, и они вызовут по радио самолет. Они настолько легки, что ракеты на них не наводятся, а если выпустить ракеты с наведением по радару — они отключатся до того, как их собьют.
Ковбой мчится к обширной территории между Нью-Канзас-сити и Озарком. Местные жители там дружелюбны и терпеть не могут легавых — еще со времен Коула Янгера, но главное, туда добраться, и как можно быстрее. Надо ж так совпасть, что все каперы поналетели именно сюда!
Сенсорные дроны лениво описывают круги, плавно опускаясь вниз, и Ковбою кажется, что он видит рисунок, по которому они скользят: рисунок, в котором он сможет выцепить слепую зону, по которой можно промчаться вглубь Миссури. Панцер, расплескивая ил и мутную воду, скользит по осыпающимся берегам Марэ-де-Сигнес, и Ковбой выдвигает антенну и направляет закодированный сигнал на запад — туда, где над равнинами восточного Колорадо наматывает круги самолет Аркадия, где Аркадий и Плут ждут его сообщения.
Ответ приходит быстро: и ответ направлен не ему, а другим панцербоям, притаившимся на границе Канзаса и Миссури. Где-то там они стоят наготове у своих машин, ждут приказ… И когда они его получат, их панцеры помчатся по равнинам, то летя вперед, то замирая, то вырисовывая зигзаги, проносясь через поля, поднимая клубы пыли, создавая все новые и новые картинки на экранах радаров каперов. Легавые потратят немало сил, чтобы поймать их всех. А когда их выловят, панцербои-приманки сдадутся по первому приказу: ведь у них не будет контрабанды, и все, что им придется оплатить, — небольшой штраф за порванную колючку на Границе. Ну, и может, они немного отсидят в качестве платы за свою безрассудную угрозу. Но Аркадий покроет все штрафы и судебные издержки и щедро оплатит им эти гонки. А если случится самое худшее — вдовы и сироты получат страховку. Эта работа всегда хорошо оплачивается, а заодно служит неплохой тренировкой для амбициозных панцербоев, желающих в дальнейшем пойти на прорыв Границы.
Но после сигнала, отданного другим панцербоям, вдруг раздается голос Плута, сухой, как равнины Порталеса.
— Аркадий Михайлович был бы очень признателен, если бы ты сейчас поделился с ним информацией, Ковбой, — говорит он. — Он желает знать, почему ты так долго молчал.
— В наши дни отследить сообщение не так уж сложно, Плут.
Плут некоторое время молчит — и явно слушает нотацию от Аркадия, потому что, когда слова вновь прорезаются через расстояние, тон его звучит гораздо менее добродушно.
— Сигнал по радио почти невозможно отследить, — говорит он. — Аркадий говорит, ты должен был доложить, как только пересечешь границу Канзаса.
— Извини, — бодро откликается Ковбой. — Но я нахрен у границы Миссури, так что болтать совершенно некогда.
Новая пауза.
— Аркадий напоминает, что он хорошо инвестировал в создание этого панцера и потому хочет, чтобы его держали в курсе, на что пошли его инвестиции.
— Я изо всех сил постараюсь, чтобы его деньги не пропали зря, — говорит Ковбой. — И у меня нет времени на болтовню. Я сейчас в слепой зоне и хочу этим воспользоваться. Так что пока. — Он отключается, делая себе зарубку на память: прислать Аркадию с востока четки — с его нервами это будет неплохой шуткой.
Панцер выкарабкивается из русла Марэ-де-Сигнес и разгоняется, направляясь на восток. По носу, все ускоряясь и усиливаясь до ударов молотом, барабанит кукуруза. Индикаторы двигателя, только что горевшие оранжевым, вспыхивают красным. Вокруг горят зеленые огни. Стальные гитары в голове поют ангелами, а Миссури аккомпанирует им воем сирен. Что может быть прекрасней курьерской службы? Панцеры-приманки уже подняли переполох, и в ответ включаются все новые и новые радары — те, что предполагалось оставить напоследок: вдруг их появление застигнет контрабандистов врасплох.
В слепом пятне на сетчатке — ни души. Ковбой отбрасывает последние предосторожности и врубает газ до отказа. Где-то на грани сознания он чувствует, как его тело вдавливается в кресло, но сейчас не до этого. Панцер почти парит в воздухе, проносясь над низкими холмами, перелетая через гребни, разбрасывая кукурузу, разметывая проволоку: пение мотора звучит завыванием умалишенных.
Сеть нейронов горит в мозгу, передавая импульсы на кристалл, удерживая панцер в равновесии, когда тот взлетает вверх и падает вниз. Ковбой и сам часть интерфейса, панели управления вторгаются в его разум, ведут его по тонкой проволоке стабильности, заставляя скользить по лезвию ножа. Даже сейчас, когда тело находится где-то далеко, Ковбой скорее знает, чем чувствует, что под ремнями, удерживающими его в кресле, останутся синяки.
Он пересекает границу Миссури где-то между Луисбургом и медленно ржавеющим памятником Бойне в Марэ-де-Сигнес. Выжженная солнцем Миссури молит о дожде, за панцером летит петушиный хвост пыли, вздымающийся на сотни ярдов, но следить за ним сейчас некому. Панели управления привыкают к сложностям на дороге, и ехать становится легче.
А затем вспышка радара находит его сверху — новый беспилотник вплетается в кружево поисковиков. Слепое пятно на сетчатке раскаляется, пылевой след служит указующим перстом, горящим в ночи. Ковбой гасит половину систем, меняя индикаторы с алых на оранжевые и янтарные, пытается сжаться, стать невидимым, но радар завис прямо над головой и от него не укрыться. Он чуть замедляет ход и въезжает в воды Саут-Гранда. Водяной шлейф гораздо ниже песчаного, и он уже почти убеждает себя, что смог скрыться, но в низко нависших небесах возникают новые бортовые комплексы, и он понимает, что будет дальше. Его радар вдруг показывает застывшую на воде рыбацкую лодку, и панцер резко виляет в сторону, пытаясь ее не зацепить. Двигатели охлаждаются до зеленых индикаторов — топливо лучше поэкономить.
Пришла пора выяснить, о чем же говорят легавые, так что он включает полицейскую волну. Каперы общаются на закодированных волнах, а копы — нет, так что сейчас, своим расширенным разумом, он прекрасно слышит, как они разочарованно перекликаются, пытаясь на своих четырехколесных драндулетах выловить панцербоев, летящих через страну. Иногда в эфир прорывается капер-диспетчер, норовящий дать им совет. Ковбой начинает подозревать, что легавые весьма неохотно сотрудничают с наемниками, что, впрочем, вполне объяснимо.
Радары движутся довольно хаотично, словно умудрились его потерять. Панцер уже въезжает в Округ Джонсон, когда Ковбой замечает приближающийся с востока радар — и летит он достаточно низко, так что можно предположить, что он прикреплен к самолету. Одна команда и кожухи, прикрывающие оружейные отсеки, отстреливаются в сторону: теперь панцер менее аэродинамичен — на скорости придется его больше контролировать. Ковбой меняет индикаторы двигателя с зеленых на синие и разворачивается на юг, стараясь уйти от самолета. На мгновение кажется, что это сработает: самолет все мчится на север, но уже через миг он сворачивает, пикируя прямо на панцер. Волна спирта захлестывает турбинное сердце панцера — и сердце Ковбоя, в двигателе загорается индикатор «Ракета», панцер содрогается и выплевывает пламя. На мгновение он будто взлетает — ветер гудит в оружейных отсеках, как юго-восточный ветер в такелаже виндджаммера, но сила тяжести прижимает его к земле, и панцер падает на воздушную подушку. Индикаторы показывают, что машина на пределе, и Ковбой выпускает ракету-ловушку для радара, после чего бросает панцер влево: воздушная подушка мнется, правый борт царапает землю. Ракета летит прямо, широкие крылья расправлены, она парит над самой землей. Она не покрыта радарпоглощающей краской, а значит, для любого, кто смотрит в инфракрасном диапазоне, ее выхлоп выглядит как целый панцер.
Ковбой включает форсаж и мчится по Отцу всех Вод [5]. Позади в ночном небе вспыхивают огни: это самолет открывает огонь по ракете-ловушке. Остается лишь надеяться, что внизу нет гражданских: выстрелы смотрятся весьма неприятно.
Взрывов он не видит: капер некоторое время летит все тем же курсом, постепенно замедляясь, и Ковбой, гася свой инфракрасный сигнал, тоже замедляется. Над головой все еще вспыхивают импульсы радара. Судя по перекличке копов, двух панцеров-приманок уже выловили, а значит, на его поимку отправится все больше охотников. Капер разворачивается к нему, Ковбой видит на горизонте очертания странного металлического леса и не раздумывая ныряет в него.
Лес состоит из протянувшихся на несколько миль ректенн [6], ловящих электромагнитное излучение, исходящее с ловящих солнечную энергию спутников, неподвижных звезд, горящих в небесах, символизирующих зависимость поверженной Земли от орбитальной энергии. Ковбой аккуратно прокладывает себе путь сквозь металлическую паутину, используя одно лишь ночное зрение. Он старательно запутывает сигналы, получаемые вражескими радарами, но капер все висит на хвосте. Панцер вываливается на поляну с ремонтной будкой, уныло ржавеющей на бетонном основании, и в этот краткий миг Ковбой запускает ракету с дипольными отражателями вертикально вверх и вновь ныряет в переплетение металлических ветвей.
Ракета взлетает ввысь на добрые три мили и взрывается, и в тот же миг оборудование Ковбоя улавливает множество сигналов, что исходят со всех сторон. Ракета — постановщик помех, которые теперь тихо доносятся с высоты, состоит из алюминиевых полос — в каждой десятой находится мини-чип и батарейка. Поймав сигнал, чип записывает его, а потом воспроизводит. На дисплеях Ковбоя это выглядит так, будто за спиной в радиорежиме разгорается новогодняя елка. Персонал электростанции просто крышей потечет от такого зрелища.
Вырвавшись из леса ректенн, Ковбой вновь врубает форсаж. Сигнал самолета теряется в мешанине радиоголосов — а значит, пора бежать. Карты показывают, что впереди река. Кажется, самое время порыбачить.
Русло реки сухое и извилистое, но, когда по нему мчишься, вражеские суда остаются позади. Радиопереговоры, отражаясь от опускающихся полосок, снуют кругом, создавая безумный калейдоскоп, и среди них он вдруг ловит один: отчаянный крик каперов, молящих копов о помощи. Он звучит ясно, громко и повторяется вновь и вновь, сумасшедшим эхом отражаясь от полосок. Ковбой, ухмыльнувшись, выскальзывает из русла реки, направляясь на северо-восток.
Похоже, что все охотники отстали или заправляются: новые неприятности возникают, когда он уже пересекает Миссури и оказывается к северу от Колумбии. Впрочем, он их и так ждет: двигатели переходят в зеленый режим, а сам он прячется в укрытие: полицейские волны щебечут, что еще два панцера-приманки схвачены, а остальные ликвидированы. Внезапно над головой вспыхивает сигнал, а на северо-западе, у самого горизонта, появляется еще один радар: кто-то новый вступил в игру, взмыв со взлетной полосы. Ковбой сбрасывает скорость и разворачивается: дела обретают плохой поворот. Сейчас бы не помешал еще один лесок, в котором можно скрыться, но его, как назло, нет, а на юге вдруг вспыхивает еще одна радиосигнатура. И приближается она очень быстро. Он запускает новую ракету с отражателями и меняет курс. В первый миг кажется, что охотники клюют на удочку, но затем южный корабль корректирует курс, и северный следует за ним. Похоже, южанин засек его в инфракрасном диапазоне и направляет северянина.
Дисплеи наведения полыхают в голове Ковбоя алым безумием. Рев из горла перекликается с воем камер сгорания, и панцер, вспарывая землю, разворачивается к новому, неумолимо приближающемуся, источнику сигнала. Ковбой вырубает свой радар, чтобы ракетам было не на что навестись, и теперь ориентируется лишь на визуальные датчики: разум принимает молниеносные решения, нейротрансмиттеры градом стучат по переключателям, интерфейс захлестывает всю горящую огнями вселенную, прихватив с собой панцер и все его системы, початки кукурузы, гремящие по бронированным подушкам, несмолкающие чипы и двух враждебных каперов, пылающих в ночи. Панцер почти взмывает в воздух, кости стонут от напряжения, оружейные отсеки визжат на ветру. Воздух забит крошевом кукурузы. Два забора снесены напрочь, во тьме возникает силуэт силосной башни, и в оптике кажется, что она угрожающе нависает над головой. Враг уже виден — это простой вертолет, что несется навстречу у самой кромки деревьев. Ковбой стреляет, самонаводящийся заряд входит как раз между глаз капера — в тот самый миг, когда броня «Чобхем» начинает звенеть от звуков выстрелов. На внешних дисплеях вспыхивают искры, и он вздрагивает, потеряв один глаз.
Он несется вперед и слышит через броню и покачивание машины рев проносящегося над головой вертолета, рассекающего лопастями воздух. Самонаводящийся заряд ушел в молоко: слишком много сигналов, или вертолет вовремя отключил радары. Но вдруг слышится новый звук — от станции, просящей разрешения на взлет, и Ковбой отпускает птицу и бросает панцер влево: машина переваливает через гребень, летя в облаке кукурузной пыли, а он словно издали чувствует этот крен и плавно скользит боком на подушке.
Вертолет гибнет в пламени сияющей славы, озарив поле боя вспышкой от взрыва топлива. Подсвеченная алым силосная башня виднеется сзади надгробной плитой. По радио все несется безумная болтовня, пронзительный ультразвуковой визг, усиленный, отраженный падающими чипами, но все столь же узнаваемо человеческий.
Капер-северянин замечает, что случилось с его напарником. Панцер все пытается развернуться задним ходом, отчаянно буксуя на подстилке из шелковых кукурузных рылец, борясь с силой тяжести и инерцией, норовящими перевернуть его набок. Гироскопы в голове у Ковбоя кружатся без остановки, еще миг, и панцер обрушится в бездну.
Капер, завывая, как банши, проносится над головой, и в днище его отражается алое мерцание погребального костра его соплеменника. Внутри вращающихся кожухов на кончиках крыльев пульсируют турбины. Это колеоптер — легкий реактивный истребитель, способный взлететь вертикально и зависнуть, он сочетает лучшие качества самолета и вертолета, пусть и жрет топлива как не в себя. Ковбой все тщится найти окошко для запуска новой ракеты, но пламя от горящего топлива сбивает с толку все его датчики, да еще и колеоптер вдруг входит в стремительный разворот, разбрасывая термитные приманки, опускающиеся на парашютах, горящие, как миниатюрные солнца, и на миг распахнувшееся окошко возможностей тут же захлопывается. Панцер вновь взмывает на подушке и, скользя по краю багрового отблеска от разбитого вертолета, несется к шпилю силосной башни.
Варианты действий мерцают через жидкокристаллические коммутаторы, переливаясь электронной благодатью зарницы. Самое разумное, что может сделать капер, — продолжать следить за панцером и наводить на него остальных, стараясь не рисковать собственной шкурой. А значит, надо нагнать колеоптер: но, если подумать, алюминиевое облако по-прежнему создает помехи радару, а в инфракрасном диапазоне колеоптер не отличит панцер от горящего вертолета. А значит, есть шанс уйти. Ковбой вгоняет газ до красного и бросается на другой берег Миссисипи, подобно Иосифу и Марии, бегущим в Египет.
Но капер похоже настроил глаза на сингулярности, поглощающие миры, — или у него есть весьма дорогое оборудование — звуковые детекторы? — колеоптер вылетает из укрытия и следует прямо за выхлопом панцера. Никакой ошибки здесь нет.
Ковбой врубает форсаж, веруя, что за горизонтом есть укрытие. В созданном им алюминиевом облаке не сработают ни самонаводящиеся, ни ориентирующиеся на радар ракеты. Даже нормальную инфракрасную сигнатуру от носа колеоптера не поймаешь — а значит, тепловикам тоже не повезет. Местность неровная, кукурузу сменяет конопля, высокая, до клыков слона, и сочащаяся смолой. Земля здесь не такая скользкая, а значит, маневрировать чуть проще. Вражеский пилот пылает гневом, желая отомстить за погибшего друга, и Ковбой знает, этот гнев можно обернуть против врага: так мастера айкидо используют атаку противника против него самого, но прежде — двигатели взвоют на максимуме, дюзы будут истекать спиртовым пламенем, а панцер притворится, что проиграл.
Ковбой переваливается через гребень холма, почти взмывает в воздух: одно нажатие на рычаги — и скользящий по земле панцер разворачивается вправо за мгновение до того, как колеоптер нажимает на гашетку и полдюжины кумулятивных ракет поджигают коноплю. «Чобхем» грохочет, на дисплеях вспыхивают красные огни — в один из оружейных отсеков попал снаряд размером с кувшин, уничтоживший передовую электронику стоимостью в пару сотен тысяч. Датчики, нацеленные на его собственный пулемет, сбрасываются, как только он решает произвести несколько выстрелов. Нейротрансмиттеры, стучащие по мозговым чипам Ковбоя, дымятся от кисловатого привкуса адреналина, и пилот колеоптера, кажется, сменил гнев на осторожность — он не прибавляет скорости, а значит, у Ковбоя нет выбора, и он все мчится по доброй земле Миссури, все набирая обороты, виляя влево и вправо, цепляясь за побеги, подбирая миг, чтобы перенаправить энергию атаки против врага и бросить его на мат. Пулемет все молотит по броне. Сенсоры гаснут один за другим.
И тогда Ковбой открывает шлюзы для лавины спирта, и двигатели воют от боли, когда он включает реверсы тяги. Тело вопит даже сквозь химический сон — ремни впиваются в кожу. Половина дисплеев зависает намертво. Колеоптер мотает из стороны в сторону, но он слишком близок к земле и не может остановиться, потому что инерция сотрет его в порошок, ведь закрылки уже полностью развернуты. Пилот и сам понимает, что ждет его дальше, и выпускает термитные ракеты еще до того, как полуконтролируемый и полностью обреченный самолет прошепчет последнюю молитву над головой Ковбоя и на слуховом кристалле отзовется звуковой сигнал. Из уцелевшего отсека вылетают ракеты, турбина левого борта взрывается вспышкой красной энергии, колеоптер скулит от металлической боли и уходит в штопор.
Панцер мчится через залитую алым ночь. Египет близок, но рассвет и того ближе.
Измотанные атакой системы пробуждаются; Ковбой успокаивает двигатели и умудряется сохранить их в рабочем состоянии. Пришло время найти место, где можно спрятаться и переждать день.
Ковбой преодолевает еще пятьдесят миль по сельской местности, прежде чем его останавливают восходящее солнце и надвигающееся ощущение летящей навстречу вражеской силы. Вокруг полно заброшенных ферм и амбаров, старых усадеб, которые не смогли конкурировать с управляемыми с орбиты агрокомплексами и заполонившими их робофермами. Найти среди кукурузных полей пустующее здание довольно просто.
Тело Ковбоя пробуждается и одновременно на губах ощущается новый привкус, пришедший через маску. На сенсорах виднеется сарай, длинный, узкий, вытянутый вперед — созданный для хранения тюков сена и ставший ненужным всего через несколько дней после строительства: орбиталы построили огромные склады — по одному на каждую сотню ферм. Он осторожно, аккуратно, даже нежно втискивается меж тяжелыми раздвижными дверями и направляется вглубь сарая с бетонными стенами. И уже заглушив двигатели, вспоминает, что забыл отправить сообщение Аркадию.
Что ж, пусть тот все узнает из новостей. Ковбой вполне может отбрехаться, что сигнал не пробился через алюминиевую пудру.
Ковбой с легким сожалением стягивает маску. Дисплеи погружаются в ночь, и в сознании вспыхивают волны отсроченной боли. Все тело в синяках, в поту и ноет. Он отстегивает ремни и открывает люк.
В сарае пахнет плесенью и горелой нефтью. Ковбой переводит глаза «Кикуйю» в инфракрасный режим и сканирует взглядом сарай. В глубине слышится шорох крыс. Пожелай он, и вживленные в мозг чипы позволят нажать на курок в мгновение ока.
И именно в это мгновение — пусть все так же, ока — он видит, что в дальнюю бетонную стену вжались, съежившись на древней перепрелой соломе пара людей.
Ковбой на мгновение замирает, выглядывая, есть ли у них оружие, а затем, держа карабин в руке, тянется за стоящим у ног пакетом, украшенным торговыми лейблами.
Остывающие двигатели металлически потрескивают, дверной проем за спиной посеребрен приближающимся рассветом. Ковбой вылезает из люка и спускается по броне: ботинки скользят по липкой конопляной смоле.
— Откуда вы, ребята? — спрашивает он.
— Нью-Йорк. Буффало. — Голос молодой и испуганный. Ковбой приближается и видит пару оборванных подростков лет шестнадцати или около того: мальчишку и девчонку, забившихся в спальный мешок, лежащий на куче перепрелой соломы. Рядом валяется жалкая пара истрепанных рюкзаков.
— Направляетесь на запад? — спрашивает Ковбой.
— Да, сэр.
— А я на восток. Держу пари, вам уже осточертела кукуруза. — Он бросает пакет на бетон рядом с парочкой. Те испуганно вздрагивают. — Там немного настоящей еды: сублиматы плюс консервы. Немного виски и сигарет. И чек, который по дате будет выписан в следующий понедельник, на пять тысяч долларов.
В тишине слышно лишь их прерывистое дыхание и шорох крыс.
— На случай, если вы не смотрите новости, — говорит Ковбой, — чек можно будет обналичить, только если я доберусь до финиша.
Парочка мгновение смотрит друг на друга, затем на Ковбоя.
— Вам не нужно платить нам, — тихо говорит мальчишка. — Мы бы не стали… Сами же с Востока, вы знаете. Мы понимаем, как важна ваша работа. Если б не контрабанда антибиотиков, меня бы уже не было в живых.
— Ну, что ж, считайте тогда это просто жестом доброй воли. — Ковбой разворачивается, чтобы укрепить снаружи сарая несколько дистанционных датчиков и прикрыть двери.
Пришла пора отдохнуть. В панцере пахнет потом и адреналином. Ковбой снимает барокостюм, выдергивает провода, обтирает тело губкой, смоченной водой из канистр. Вся его еда — готовая смесь с высоким содержанием протеина, напиток — жижа с апельсиновым вкусом для восполнения электролитов. А теперь — завалиться на узкую койку.
Адреналин все еще плещется в крови, а за закрытыми веками все так же горят расцветающие оранжевым изображения карт, дисплеев, систем управления двигателями, взрываются с пиротехническим азартом пылающие в ночи топливо и ракеты. За всеми этими неоновыми видениями душу скребет крохотный коготь негодования.
Раньше ему хватало одной лишь мысли, что он пронесется по Долине, свяжет душу с пульсирующими турбонасосами, завывающими на форсаже, доставит почту из одной Свободной Зоны в другую. В этом был смысл жизни. И мчась вперед, он становился свободным жокеем на вольной дороге, сражался с теми, кто держал его на привязи у Земли, позволяя забыть, что он всего лишь земная «грязь». Какая разница, что у него за груз. Ведь пусть страна вокруг и катилась в бездну, голубое небо над его головой было воздухом свободы.
Но в последнее время он начал подозревать, что одного полета недостаточно. Одно дело быть воином без страха и упрека — и другое — деревенским простофилей.
Предположим, вы владеете фабрикой на орбите и очень заинтересованы в сохранении контроля за рынками сбыта на планете. Политический контроль у вас есть, и поддержать цены на высоком уровне можно, контролируя предложение. Но в то же время вы достаточно умны, чтобы понимать: где есть дефицит, будут и черные рынки, тем более что часть вещей — лекарства или оборудование, не требующее специальных сплавов, — можно производить и на земле, пусть и дороже.
Но если черный рынок все равно возникнет, почему бы его не возглавить? Можно дать посредникам немного товара. А затем нанимаешь охранников, чтобы сдерживать конкуренцию, — и вы доминируете не только на легальном рынке, но и контролируете поставки на черном. А значит, создадите спрос и дадите предложение и там, и там.
Откуда Аркадий берет свой груз? Этот вопрос становился все интереснее.
Но адреналин в крови уже иссяк, а ломота во всем теле становилась назойливей. Мысли начинали путаться — он не найдет ответы на свои вопросы в этом заброшенном сарае в Миссури, а значит, пришло время нырнуть под узкое шерстяное одеяло, украшенное полоской, означавшей, что этот плед когда-то стоил как целая бобровая шкурка, и позволить разуму и телу отдохнуть перед последним броском через всю Долину.
Уже ближе к вечеру он просыпается и понимает, что дети ушли. На антенне панцера трепещет оставленный ими чек. Ковбой срывает его и долго держит в руке, размышляя о смысле жизни и долге, символах и действиях, а заодно и о том, что в старину называли честью. Он знает, что где-то недалеко отсюда двое юнцов неспешно идут вперед: и над головой их расстилается бескрайнее свободное небо.
Он подготавливает панцер к новому путешествию: меняет датчики, сбитые каперами, соскребает конопляную смолу с налипшими на нее кукурузными рыльцами, распыляет антирадарную краску на вмятины на «Чобхеме». Пулемет вертолета неплохо справился со своей работой, и Ковбою очень повезло, что он не повредил ничего важного. Радует, что до Биг-Мадди всего ничего, а то оружия осталось не так уж много.
Он садится на свое ложе и подключается к панцеру, прислушиваясь ко всем сенсорам. Движение вокруг не столь уж насыщенно, но, когда день уже клонится к вечеру, становится понятно, что от вышки расположенного неподалеку аэропорта доносится слишком много разговоров. Слышен каждый звук: должно быть, он совсем недалеко. Болтовня не закодирована и кажется довольно безобидной, но многие самолеты, видимо, обозначены похожими префиксами. А вот это уже интересно.
Предположим, вы весьма недовольный своими потерями командир каперов. Предположим, вы выяснили, что панцер, за которым вы охотитесь, подбит или вообще выведен из строя и вряд ли мог перебраться через Миссисипи до рассвета. Предположим, вы решили отомстить за своих товарищей, сожженных прошлой ночью на кукурузном поле в Миссури.
Вы бы сосредоточили все свои силы на аэродроме, ближайшем к месту, где прячутся до наступления тьмы панцеры, и вы бы разослали над этим районом самолеты-разведчики с самыми лучшими радарами, а остальные бы притаились на взлетно-посадочной полосе, готовые при первом же появлении панцера взмыть в воздух и растереть его в порошок на выжженном клочке прерий. Да, вы бы поступили именно так.
Ковбой вызывает на дисплей карту и находит в четырех милях отсюда нечто под названием Общественный аэропорт Филадельфии. Он слишком мал, для такого насыщенного трафика, а сам находится как раз за горным кряжем, отделенным несколькими лесами. Ковбой ухмыляется.
• • •
На закате он пристегивается к креслу, и двигатели заводят свое сладкое мурчание. Ковбой выезжает задним ходом из сарая и, прорвав невесть что здесь огораживающую полуржавую колючку, направляется на низкой скорости вдоль гребня горы, не решаясь оставить в этом месте свою радиосигнатуру. Внизу — грунтовая дорога, и он едет по ней через сосновую рощу, дарующую воспоминания о запахе свежего бриза и шуме прибоя, о подушке из хвои под ногами. Затем он съезжает с дороги и едет по чуть влажной земле: звук двигателей гасится листьями и мхом. Вскоре он кружным путем выбирается на лесистое плато и останавливается, когда перед его улучшенным сенсорами панцера зрением проявляется силуэт радиолокационной вышки, очерченный заходящим солнцем.
Они все там, дюжина — а то и больше — изготовившихся ко взлету боевых машин, похожих на злобных металлических цикад: закатное зарево отражается от полированных корпусов, пляшет на стволах их орудий, заостренных носах ракет в оружейных отсеках. На корпусах намалеваны картинки и написаны слоганы — воинственные, смертельные или говорящие о доверии капера к своей смертоносной игрушке — «Смерть над головой», «Панцербластер», «Милая Джуди Змееглазка», «Туз Пик». По полосе расхаживают несколько техников с инструментами. Ковбой на мгновение замирает, чувствуя, как адреналиновый азарт туманит голову, а затем бросает панцер вперед.
За мгновение до броска перед внутренним взглядом Ковбоя на миг возникает краткий образ бегуна, застывшего на кончиках пальцев, напрягшего ноги, сплетенного из одних жил, в которых заключена вся энергия — воплощение безупречного совершенства, только и ждущего чтобы сорваться вперед. И он бросается в атаку — из-под носа панцера взлетает, как дробь, стайка перепелов. Еще недавно чуть рокочущие двигатели начинают громыхать, а потом и вовсе ревут, и Ковбой видит, как застывают в ледяном ужасе техники, узревшие панцер, который бронированным циклоном, механическим воплощением адской мести выпрыгивает из-за деревьев, разнося забор, — и люди, завопив, бросаются в разные стороны.
Слишком поздно. Бронированный панцер мчится по равнине со скоростью более сотни и попросту сметает первый вертолет. Панцер намного тяжелее, и «Туз Пик» складывается, как мертвенно-белая оболочка сбросившего шкуру насекомого. Ковбой вскидывает пулемет и стреляет в оставшиеся позади обломки, поджигая топливо. «Милая Джуди Змееглазка» рассыпается в прах под бронированными юбками, за нею следует колеоптер «Смерть над головой», а за ним и еще один — «Грядущее правосудие». Через сенсоры он замечает, как из зала ожидания вываливаются пилоты: в руках — чашки, в широко распахнутых глазах пляшут отблески пожара. А затем из-за горящего топлива начинают взрываться снаряды, и пилоты, побросав кружки, бросаются в разные стороны, как перепела.
На «Чобхем» обрушивается шторм из стали и пылающего алюминия. Насчитав четырнадцать разнесенных в пух и прах вертолетов, Ковбой сносит еще несколько заборов и направляется к Отцу Вод вдоль Соленой реки, проходя между двадцать первым и двадцать вторым шлюзом и выбросив из головы охотящихся по ночам тварей. Солнце уже скрылось за горизонтом, но на западе все так же полыхает алая зарница. Похоже, о каперах он больше не услышит.
В Иллинойсе не любят панцербоев с Севера, которые везут через границу масло и сыр из Висконсина, так что Ковбою не о чем беспокоиться. Добравшись до заправочной баржи на реке Иллинойс, Ковбой решает, что пришла пора держать ответ, так что он останавливается и поворачивает на запад узконаправленную антенну.
— «Пони Экспресс» на связи, — говорит он. — Извините, что немного опоздал с отчетом: мне антенну отстрелили.
В ответ слышится нечто больше всего напоминающее сердитое рычание помех: «Б» и «Р» в речи кажется выстрелами, и Ковбой, ухмыляясь, убавляя громкость, отвечает, не прислушиваясь к собеседнику:
— Я тебя не особо слышу, но это нормально, — говорит он. — Я сейчас в Иллинойсе и решил сообщить, что почти прошел по Долине и что за последние двадцать четыре часа я срезал шестнадцать этих нищих ублюдков. Прочтешь об этом в ленте новостей. Сделай мне несколько копий на память.
Жужжание чудесным образом стихает, и Ковбой снова ухмыляется.
– Adios, — говорит он, выключает радио и долго еще сидит в сладкой и блаженной тишине, наблюдая, как индикаторы уровня топлива ползут вверх, туда, где в бескрайних небесах парит сам Ковбой, едва различимый для других панцербоев и невидимый для «грязи» с Земли, настоящая икона освобождения. Он не просто прошел всю Долину, он победил ее, уничтожил ее оковы, и от них осталась лишь груда оплавленных балок и почерневшего оргстекла, оставшегося посреди луж горящего топлива и взлетающих до небес боеприпасов.
Кентукки — штат, рассчитывающий хорошо заработать на сорящих деньгами посредниках и панцербоях, а не на налогообложении, так что дальнейшее бегство в Египет — или в Огайо — удается легко. Переправляясь через реку, он не встречает ни одного патрульного судна. Ковбой движется вверх по безымянному ручейку и в итоге выбирается на фермерскую дорогу, а затем вновь включает радио, объясняя, где находится.
Для Кентукки его промысел вполне законен, но в то же время штат не терпит насилия внутри своих границ, а потому вне закона находится все то, что притаилось внутри оружейных отсеков. Ковбой дожидается, пока приедет бригада и освободит его от оружия. Ждать приходится долго, и все это время он разглядывает разорванный чек. К тому времени, как на дороге появляется грузовик, полный парней из «грязи», Ковбой понимает, что уже во всем разобрался.
Это важно, решает он. Важно, откуда поступает хлорамфенилдорфин, и важно, кто финансирует Аркадия. В руке Ковбоя сейчас находится нечто, олицетворяющее неясный долг перед парочкой безымянных детишек из Долины, долг столь же крепкий и столь же опасный, как золингеновская сталь, и его обязанность сейчас состоит в том, чтобы просто получить ответы на вопросы.
Ему уже не нужно быть просто лучшим. Ему нужно быть мудрым. Чтобы знать, от чьего имени он орудует мечом.
А если сбудутся худшие ожидания? Что, если посредники — люди орбиталов? Тогда перед ним возникает новый долг, выплатить который удастся лишь через годы. Но он слишком долго утверждал, что живет среди бескрайних небес, чтобы смириться с мыслью, что в его воздушном мире есть запреты.
Раздается вежливый стук в дверь, и он прячет чек обратно в карман. Парни из «грязи» говорят ему, что пришло время отправляться в путь. Где-то в голове заводит свою песнь стальная гитара.

Глава 4

Город тает в августовской жаре, его очертания кажутся размытыми, здания растворяются легким маревом.
Сара закрывает глаза и прислоняется виском к прохладной металлической раме окна. Кажется, что под веками все так же пульсируют оранжевые и алые отблески пламени.
Кажется, что вентилятор, расположенный прямо под окном, шепчет что-то непонятное, странное, невнятное, призывая ее к чему-то. Она и сама не знает, о чем он молит. Сара качает головой, чувствуя, как на нее наваливается усталость.
— Люди Каннингема дают за твою жизнь большие деньги, mi hermana. — Голос Гетмана все так же мягок. — Я дал понять, что любой, кто примет их предложение, больше никогда не будет моим другом. Но все может зайти слишком далеко. Есть много тех, кто купится на это предложение. И все, что им надо, — просто следить за Даудом.
Сара открывает глаза. Город тает.
— Я знаю, — говорит она.
Сара поворачивается к нему лицом. Они находятся в комнате ожидания в больнице — это огромная, круглая палата, отдельно расположенная на самом верху больничной башни: окна выходят во все стороны, так что кажутся глазами огромного насекомого. Поодаль что-то невнятно бормочет видео: его скучающе смотрят две сестры — кубинки с густо накрашенными глазами и нарисованными бровями, напоминающими крылья. Их отец умирает от вируса Хантингтона, у него помутился рассудок: мужчине кажется, что его приковали к скале, а они гарпии, пришедшие вырвать и сожрать его печень. Так что теперь они могут лишь издали смотреть на него, зная, что он умирает, и не в силах ему помочь. Неподалеку тихо плачет незнакомый юноша, вытирая глаза бумажными салфетками.
Водянистые глаза Михаила покраснели. Жесты сбивчивы. Сара подозревает, что у него что-то случилось.
— У меня есть для тебя работа, — говорит он. — Причем вполне законная, и за нее заплатят золотом — довольно прилично.
Он называет сумму, и, судя по тому, сколько он предлагает, дело должно оказаться очень рискованным. С точки зрения посредников, Михаил весьма благороден, но благотворительностью заниматься он не привык.
Сара медленно опускается на стул. Предполагается, что оранжевая пластиковая обивка должна навевать хорошие мысли. Она опускает голову. Воздух кажется тяжелым от запаха лежалых сигарет.
— На кого я буду работать? — безнадежно интересуется она.
Дауд находится неподалеку, всего за несколькими дверями, со всех сторон окруженный мигающими глазами светодиодов работающей аппаратуры. Сейчас он в сознании, боль гасится убойными дозами эндорфинов — намного большими, чем он принимал раньше, даже когда жестко сидел на наркотиках. Все его тело, даже запястья, покрыто ярко-розовой, только с завода, кожей. Ноги по-прежнему погружены в гель — ему нужно делать трансплантацию тканей и мышц. А для трансплантации нужны деньги.
У Сары заканчивается хлорамфенилдорфин. Предполагалось, что на рынке возникнет его дефицит, он будет пользоваться спросом, но как только ей понадобилось оплатить первые счета за Дауда, как на рынке появился новый продавец, и цена резко упала. При другой ситуации она бы просто подождала, пока цена вырастет, но шипящие машины, поддерживающие жизнь Дауда, не могли ждать, им был безразличен рынок… Дорфин пришлось выставить на продажу по совершенно бросовой цене. Ей даже казалось, что это каким-то образом подстроил Каннингем.
Для всех клиентов она сейчас — ядовитая змея. И она знает это. Обычно она работает телохранителем. Но кому нужен телохранитель, на которого направлены все прицелы? А что касается ее специальной работы… Никаких предложений нет. Ходят слухи, что она впутывается в дела, к которым никто другой не хочет прикасаться, что ее авторитет слишком высок. Она может заключить несколько уличных сделок, перевезти грузы, от которых все остальные отказываются, но оплаты за это не хватит на больницу, да и вдобавок она слишком долго будет на виду, а значит, кто-нибудь из тех, на кого она работает, может заинтересоваться предложением Каннингема.
Итак.
— На кого я буду работать?
Как будто это имеет какое-то значение.
Михаил Гетман смотрит в окно, его лицо выбелено солнцем.
— На меня, — говорит он. — Эта работа… — Он морщится и пожимает плечами. — Возможно, с ней что-то не так. Не могу сказать. Кажется, что все нормально, но у меня странные чувства. Хочу, чтобы ты проверила, все ли в порядке.
Сара смотрит на него, гадая, не пытается ли он скрытно предупредить ее, как это пытался Каннингем. Может, Михаил тоже решил, что предложение слишком привлекательно, чтобы пытаться ее укрыть, или на него слишком сильно давят? И он решил отправить ее туда, где она станет легкой мишенью.
— И что за работа?
Как будто и это имеет какое-то значение. Работу придется брать, независимо от того, как она воняет.
— Я договорился на доставку новой партии, — говорит Михаил. Он хмурится и пересаживается на другой стул. Его мягкие кожаные сапоги чуть слышно скрипят. — Это кристаллические компьютерные матрицы. Пятнадцать тысяч штук. Высокого качества, обычный продавец раньше столько никогда не поставлял. Возможно, сейчас на рынок хочет выйти какой-то новичок. Или чей-то посредник. Не знаю.
— Хочешь, чтобы я занялась их охраной?
— Да. В том числе. — Гетман со вздохом потирает подбородок. — Обычно доставка такой партии требует длительного времени. Целые месяцы. Но на севере, в Пенсильвании, кто-то обратился к Андрею с просьбой приобрести много матриц. Пообещал хорошо заплатить. — Водянистые глаза смотрят прямо на Сару. — Мне нет смысла отказываться. Андрей настаивает на совершении сделки. Но я вижу здесь слишком много совпадений, mi hermana.
Насколько Сара знает, Андрей — один из подручных Гетмана. Она молча следит, как Михаил роется по карманам в поисках папиросы.
— Возможно, кто-то пытается меня подставить, но я не могу понять, кто или почему.
Он закусывает кончик папиросы. Поджигает свободный конец. Руки, в пятнах от плохо работающей печени, дрожат. Это руки старика.
— Эти люди, с которыми я имею дело, — очень маленькие человечки, и стоит им получить груз, они долго не протянут. Если только у них нет защиты. Но ни у кого нет такой силы, и на этом побережье я сейчас дружу со всеми. Никаких признаков, что кто-то выступает. Так что, может, твоя охрана и не понадобится.
— Дело совсем не в этом, Гетман, — говорит Сара. — Иначе бы ты меня не нанимал. Не по такой цене.
Он одаривает ее долгим, ничего не выражающим взглядом, его веки нервно дрожат, сигаретный дым тянется к потолку. Видео поодаль визгливо расхваливает какой-то новый заменитель кокаина, гарантированно не вызывающий привыкания, сопровождая выкрики приятным шипением сжатых газов и восхищенными восклицаниями молодой, явно влюбленной друг в друга парочки. Михаил размыкает губы, папироса чуть подрагивает.
— Я нанимаю панцербоя, — говорит он. — Если кто-то попытается напасть или сбить грузовик, они будут весьма удивлены. Андрей занимается сделкой, деньгами. Перевозчика будут защищать его друзья, но я хочу, чтобы ты поехала с панцербоем. Чтобы проследила за ним, за тем, как проходит сделка. У тебя стоит прошивка на огнестрел?
— Пистолеты и автоматы, — пожимает плечами она. — От того, какая пушка, ничего не зависит.
Он чуть задумчиво улыбается. Как будто он слышал это заявление много раз и знает, что от того, какая пушка, зависит очень многое.
— Я достану тебе «Хеклер и Кох», семимиллиметровый. Позанимаешься с ним?
— Когда мы выдвигаемся?
— В субботу.
— Завтра потренируюсь. Если ты мне к этому времени его достанешь.
— Тебя встретит мой парень, отведет на полигон, а потом заберет пистолет, когда ты с ним разберешься. Во сколько встречаемся?
— Завтра. «Пластиковая Девчонка», полдень.
Гетман затягивается сигаретой и кивает. Сара видит в его глазах отражение видео — сейчас там показывают южноамериканскую комедию — в ответ на испанские выкрики раздается хриплый смех.
— Надеюсь, что я очень ошибаюсь, mi hermana, — говорит Михаил. И пусть русская грусть в его голосе и звучит малость театрально, от этого она не становится менее искренней. — Я бы очень не хотел видеть еще одну войну. Особенно если она начнется, когда все уже уладилось.
А вот для Сары война бы означала работу, но она тоже не хочет, чтобы та началась. Та самая, единственная важная война уже закончилась, и она, как и Михаил, давно ее проиграла, а значит, все битвы здесь, в Американской Концессии, ведутся за жалкие останки, показавшиеся орбиталам слишком ничтожными, чтобы их забрать.
Гетман встает. Руки нервно дрожат. Сара поднимается следом.
— Я пойду распоряжусь насчет пистолета, — говорит он. Упавший с папиросы пепел оставляет на жилете отпечаток серой пыли.
Если он действительно пошел на уступки, если он решился ее предать, думает Сара, все случится завтра. Когда ей принесут пистолет, доставщик попытается им воспользоваться. И если так начертано судьбой, она будет к этому готова. Она поднимает руку к горлу — как цыганка, ритуально поглаживающая амулеты.
Он смотрит сквозь Сару, куда-то в далекое будущее, которое, судя по направлению его мечтательного взгляда, поджидает ее над правым плечом. Ей до безумия хочется оглянуться и посмотреть, что же он там видит.
— Спасибо, Михаил, — говорит Сара.
Он молча обращает к ней мудрые глаза. Она изо всех сил борется с желанием обнять его и найти в этом стерильном сиянии больницы хоть какое-то утешение, забыть, что это всего лишь бизнес и что этот человек, возможно, уже организовал ее смерть… Но стоит ей вспомнить ощущение, будто и ее душа покидала тело вместе с душой Даники, когда ее глаза стекленели, превращаясь в холодный мрамор, а все то, что придавало смысл, исчезает навсегда — и она понимает, что эту смерть она бы приняла с радостью. Что становится с кумулятивным зарядом, когда он врезается в цель? Он разлетается на части, на стальные иглы, каждую из которых ждет свой конец. А сам он становится утилем.
Когда-то, тупо думает она, во всем происходящем была какая-то цель. Цель была и в ее жизни. Она рвалась вверх, прочь из гравитационного колодца в черную обволакивающую чистоту безвоздушного пространства. Теперь она исчезла. Остался лишь единственный императив — Пережить этот Момент. Прошлое не имеет значения; с будущим придется разбираться отдельно, мгновение за мгновением, по мере его наступления. Каждое тиканье часов — новое бремя, новое применение императива. Гетман поможет ей пережить этот момент, даст новый императив. Доживи до завтра, сходи на встречу в «Пластиковой Девчонке». Переживи встречу, если удастся.
Парнишка поодаль продолжает рыдать, разрывая салфетку в руках на мелкие клочья.
— Умно с их стороны, — говорит Гетман, — действовать через Андрея, а не напрямую. Они знают, что Андрей будет дополнительно давить на меня. — Он словно размышляет вслух, тянется через эфир к вероятностному врагу, пытается постичь его мысли.
— Я дождусь твоего посланника, — говорит Сара. И уходит, прежде чем боль в горле рванется криком наружу.
Дауд находится всего за несколькими дверями, делит палату со стариком, которому восстанавливают бедра. Цветы, которые принесли Сара и дети старика, так и не смогли маскировать запах химического дезинфицирующего средства. Видео в палате — та же безвкусная комедия, которую крутили в комнате ожидания. Старик не отводит от нее глаз и не замечает Сару.
— Привет, Дауд, — говорит она. Светодиоды рядом с Даудом пульсируют зеленым, чуть слышно тикают занятые своими непонятными делами машины. На экранах пляшут зазубренные параболы. Сейчас Дауд уже дышит самостоятельно, сердце бьется само по себе. Над его головой поблескивает мобиль из нержавеющей стали, состоящий из брусьев и гирь, — он нужен, чтобы Дауд мог тренировать новую руку. Ему сейчас не дают химии, которую он принимал, чтобы стать блондином, и волосы у него теперь русые, а половина головы вообще без волос, там розовая кожа. Глазница, в которую скоро вставят имплант «Кикуйю», закрыта марлевой повязкой. Из-под нее тянется провод, уходящий в компьютер, находящийся в изголовье кровати, чтобы не отмер зрительный нерв. Обрубки ног покрыты простыней, и из-под нее выходят трубки — они тоже нужны, чтобы поддержать жизнь тканей ног, покрытых гелем.
Сара наклоняется над кроватью и целует его. Затем достает пачку сигарет, прикуривает одну и засовывает ему в рот. Оставшийся целым глаз настороженно смотрит на нее, следит за каждым ее движением: у него выработалась ужасная толерантность к эндорфину.
Дауд сглатывает слюну. У него на горле пластиковая заглушка от трахеостомы — через нее неделями подавался воздух. Голос часто прерывается, дрожит, и кажется от сигаретного дыма еще более резким:
— Где Чучело? — спрашивает он. — Он сказал мне, что придет.
— Я его не видела.
Она не хочет говорить Дауду, что Чучело, вероятно, больше не придет, ведь он давным-давно нашел себе нового мальчишку вместо Дауда. Все эти долгие недели Чучело был для Дауда лишь голосом в телефоне, раздраженно откликавшимся на его звонки, мешающие разговаривать о работе, внезапных гостях, требованиях клиентов. Не находись Дауд в столь отчаянном положении и в полной изоляции, то понял бы, что это значит. Чучело придет, лишь если узнает, что Дауд снова может заработать для него деньги.
— Мы можем начать делать тебе ноги прямо сейчас, совсем скоро, — говорит Сара. — Одну, а потом вторую, как только ты окрепнешь. Я только что устроилась на работу. — Она пытается улыбнуться. — Ты хочешь сначала правую или левую?
Он качает головой.
— Это неважно.
— Меня не будет несколько дней. С субботы.
— Ты опять на работе. — Он поднимает новую руку, покрытую розовой кожей, и стряхивает пепел с сигареты.
— Да.
В глазах его горит огонь, и Сара чувствует, с какой напряженностью он смотрит на нее. Дауд тянется здоровой рукой к одной из рукояток тренажера, сжимает ее, а затем в отчаянии буквально отбрасывает в сторону.
— Чучело сказал, что попытается достать мне гормональных супресантов. — Он, зажав сигарету в зубах, практически выплевывает каждое слово. — Можешь принести мне немного? Может быть, завтра, перед отъездом?
Она удивленно смотрит на него не понимая, почему он в таком отчаянии, почему он так далек от реальности. Она подходит, садится на край кровати, тянется к его руке, но он отдергивается в сторону.
— Принесешь? — Он почти плачет.
Она пытается говорить спокойно, не обращая внимания на комок, застрявший в горле.
— Дауд, тебе нельзя принимать гормональные супресанты, когда ты пытаешься восстановить мышечную ткань.
— Ты не понимаешь! — Он в отчаянии колотит кулаками по матрасу. На аппаратуре вспыхивает и начинает мерцать красная сигнальная лампочка, синхронизируясь с мерным попискиванием. Старик на соседней кровати недовольно крутится: он недоволен, что ему мешают смотреть комедию.
— У меня растет борода! Меня бреют каждое утро! Я становлюсь старше! — Задохнувшись от крика, он отворачивается и заходится кашлем, выплевывая мокроту, сочащуюся из покрытого шрамами горла. — Мои клиенты хотят, чтобы я оставался молодым. Я нужен Чучелу, только если останусь молодым.
— Дауд.
Он, захлебнувшись от кашля, не может вымолвить ни слова. Она забирает у него сигарету и гасит ее, затем обеими руками тянется к его руке. На этот раз он уступает ей и, прижав руки к груди, поглаживает волоски на костяшках пальцев. Возмущенный писк аппаратуры стихает, индикатор загорается зеленым.
— Ты будешь сильным, — говорит она. — Ты будешь молодым. У тебя все получится. Тебе нечего бояться.
Она повторяет это уже который день. Заклиная его, убеждая его. Веря, что так и будет. Или что Дауд поверит, что так и будет.
— Калеки нужны только соломенным. Я не хочу работать на них. — Протест вырывается из изуродованного горла хриплым шепотом. Сара целует его руку, гладит по предплечью, не говоря ни слова. Вообще ни одного — все, что она может сейчас сделать, это объясняться с ним успокаивающими поглаживаниями, до тех пор пока не придет пора уходить.
Она вызывает такси, объясняет, где ее встретить, и выходит через одну из задних дверей, на этот раз через кафетерий: для этого она подходит к погрузочной платформе, откуда поступает еда, застегивает бронированную куртку, поднимает воротник, напряженно оглядываясь по сторонам и выискивая незнакомые лица. Работники кафетерия уже видели ее странное поведение, но все еще не понимают, что оно значит. Она, не обращая внимания на их взгляды, смотрит по сторонам, затем наваливается всем весом на металлическую дверь. Нервы напряжены до предела.
От жары мгновенно перехватывает дыхание. Кажется, что тело мгновенно покрывается потом. Сара проскальзывает мимо припаркованной машины в переулок, убеждается, что никого нет, и быстро идет по раскаленному бетону. Больница огромная, у нее много выходов: люди Каннингема не смогут перекрыть их все. В переулке воняет мусором, мочой и дико пахнет франжипани. Сара на мгновение замирает, выискивая в пустых окнах наверху какие-то признаки движения, чтобы понять, откуда в нее выстрелят… Такси подъезжает через минуту: она почти запрыгивает в него. Здесь она чувствует себя почти что в безопасности, хотя и знает, что это лишь иллюзия. В прошлый раз в нее целились ракетой; если враги решат ее застрелить — хрупкие дверцы автомобиля их не остановят. Куртку расстегивать не стоило, но в машине так жарко, что она все же это делает.
Такси отъезжает, Сара оглядывается через плечо и видит, как в прозрачном мареве сквозь волны поднимающейся жары срывается с места пестрый автомобиль «Меркури» — краска на нем ободрана до серой грунтовки, — и срывается он столь быстро, что пассажирская дверца едва успевает захлопнуться…
Теперь она знает.
За ней охотятся. И охотятся именно сейчас. И как ни странно, первое, что она чувствует, — это облегчение. Напряжение, сковывающее шею, спадает. Кажется, все мышцы расслабляются, и каждое ее движение становится более плавным. Ожидание окончилось. Она знает, что ждет ее впереди, и может действовать.
Но, возможно, она ошибается. Стоит все проверить.
— Поверни налево. Теперь направо. — Водитель бросает на нее короткий взгляд в зеркало, но все же подчиняется. «Меркури» следует как привязанный, держась от них на некотором отдалении, но не выпуская из вида. Сара роется в своей сумочке, выискивая пульт управления, и включает полицейский сканер, вылавливая звуки прямо слуховыми нервами. Вокруг много машин, но непохоже, что хоть один из звуков несется от «Меркури». Она проверяет несколько каналов. Ничего. — Езжай прямо. — Сара почти уверена, что шпионит за ней только «Меркури», других машин нет. Она поднимает руку к горлу, где притаилась ее верная подруга. «Ты скоро мне понадобишься, Ласка». — Налево. — Водитель снова косится на нее в зеркальце. Они едут прямо в Венецию.
Уровень моря начал подниматься давно, и в каждом прибрежном городе теперь есть такой небольшой, расположенный в низине район, который оказался слишком велик, чтобы оградить его дамбой. Только Нью-Йорк с этим справился, но дамбы были разрушены во время Каменной Войны, и Манхэттен считается одной из самых крупных Венеций, где во время летних приливов мчатся серые волны, что кипящими белыми шапками пены поднимаются по пустым улицам, кружатся средь руин, хватают людей, которые все еще живут там, прозрачными пальцами вод за ноги… Это город-легенда, город, что постепенно уходит в море…
Но в заливе Тампы прилив не столь велик — воды поднимаются всего на дюйм или два, и Венеция здесь вполне стабильна: спокойная бухта поглощает город постепенно, приберегая самые лакомые куски для летних штормов. Когда вода поднялась, порт углубили, а жилым и деловым кварталам позволили исчезнуть, и дорогая недвижимость, разместившаяся у самого моря, постепенно оказывалась все ближе к воде: не быстро, на миллиметр с каждым приливом. С моря надвигается опустошение, от самых дальних зданий остались лишь развалины, виднеется лишь пара дымовых труб. Здания чуть дальше или склонились к морю, словно ожидают, когда ж они обрушатся в него, или и вовсе демонстрируют красоту разграбленных помещений там, где обвалились стены, обращенные к морю. Впрочем, некоторые дома почти не тронуты приливами: массивные каменные стены некоторых старых офисных зданий все так же стоят вертикально, они покрыты пятнами, но остались непокорны волне. А если углубиться дальше — туда, где вода поднялась над старым тротуаром на фут или два, дома и вовсе стоят нетронутыми, почти пригодными для жилья.
Конечно, они уже давно выпотрошены мародерами: не осталось ничего ценного — ни мебели, ни проводки, ни дерева. После войны эти дома стали прибежищем для тысяч беженцев, прибывших с севера в почти не пострадавшую Оккупированную Флориду, и дома после этого стали лишь ужаснее, ведь уходя, беженцы оставляли новый мусор: выброшенную на свалку или самодельную мебель, матрасы, гниющие одеяла, кучи заплесневелой одежды. Вещи, которые могли бы пригодиться новому поколению беженцев.
Сейчас в Венеции живет не так уж много людей — это или эксцентричные чудаки, путешествующие с места на место, или беглецы, не способные найти себе подходящую нору, чтобы спрятаться. Беглецы, вроде Сары.
Такси едет по дороге, проложенной выше линии прилива, прямо по дамбе, петляющей через разрушенный город — внизу виднеется прозрачная вода, — и сейчас они едут через залив в затонувший Сент-Питерсберг. Разбитые окна кажутся глазницами.
— Остановись здесь, — говорит она и, когда маховик такси отключается, начинает засовывать купюры через пуленепробиваемый экран. Если уж мне суждено подохнуть, думает она, то пусть хоть у кого-то будут щедрые чаевые.
Водитель с удивлением пересчитывает деньги, а Сара уже бежит вниз по набережной, чувствуя, как теплая вода щекочет ей ноги, а радиопереговоры потрескивают и рычат в голове. Она идет по воде неглубокой бухты между высотками, и водяные лилии обвивают ее лодыжки. Оглянуться она не решается, хотя и слышит, как на дамбе низко шипит «Меркури».
Дверь, к которой она направляется, выбита, и она заходит в фойе. Звуки в голове звучат все тише.
В комнате темно и слышны ясные, хлюпающие звуки. Вокруг ног колышется ил, на потолке пляшет рябь отражений. По древним, сгнившим обоям распространяется плесень, а водоросли пожирают нацарапанные на стенах непристойности. Какая-то слабоумная рыба несколько раз врезается ей в ногу, явно пытаясь попробовать ее на вкус. Двери лифта распахнуты, видны разбитые зеркала, свисающий трос. Осторожно ступая по покрытому коркой ковру, Сара поднимается по лестнице наверх и, проходя мимо ощерившегося осколками стекла, бросает на себя короткий взгляд.
«Меркури» проползает еще триста ярдов по дамбе и съезжает на обочину. Наружу выглядывает пара голов, мимо проносится поток машин. Сара хватает пульт управления и отключает полицейский радар, отслеживающий письмена, горящие где-то на грани сознания. Парочка выходит из машины и, держась обочины, направляется следом за беглянкой. Сара поднимается по лестнице.
Средь разрушенных стен и мусора бьется эхо ее давно прошедшего детства. Сколько лет она прожила в такой же дыре? Пряталась в разбитых углах, играла в усыпанных стеклом коридорах? И теперь она вновь приходит сюда, поскольку — в очередной раз — идти больше некуда. Сара возвращается из коридоров воспоминаний, чтобы снова сыграть в прятки — пусть и по-иному. Окна выбиты, лестницы хорошо освещены, а по стенам — мокрые потеки. На лестничных площадках разрослась плесень. Укрытые выцветшим ковром гнилые доски прогибаются при каждом шаге. Сара идет вперед, старательно выдавливая в этом сыром месиве четкие следы — по которым ее будут искать два охотника.
Это старый трюк — оставить следы, а потом вернуться по ним же. Она по-детски непосредственно скользит вперед, чувствуя, как вслед за знакомыми запахами на нее накатывают воспоминания. Теперь — прыжок в сторону, в затемненную квартиру, и ждать, готовясь к рывку. Воздух хрипло вырывается из ноздрей, нервы напряжены до предела, и кажется, что нейромедиаторы в мозгу буквально подпрыгивают, скользя и звеня на нейронных связях. Прислушаться. Попробовать на вкус пот, выступивший на верхней губе. Пульс и дыхание становятся все чаще, готовые, когда придет время, обеспечить ткани кровью и кислородом…
Сколько раз она делала это в детстве? Пряталась в темной комнате, пока отец, как пьяный ураган, бушевал снаружи, выкрикивал угрозы, колотил в двери, и дрожащие руки Дауда обнимали ее, а она с каждым вздохом чувствовала запах страха — его и ее собственный. Но на это детское воспоминание теперь накладываются новые: она помнит каждого из тех зацеперов, что окровавленными валялись в темных переулках, обняв свои сумки с товарами, гонцов, попавших в натриевый свет полицейских прожекторов, когда Ласка уже выполняла свои красные кибернетические поручения в темноте чьего-то перепуганного сердца, а они, пока не поняв этого, все еще стояли на ногах… Но даже этот страх был ничем по сравнению с тем давним ужасом, когда однажды белой ночью дверь спальни наконец поддалась, сорвавшись с петель на фоне бледно-лунных осколков выбитой древесины, и на пороге появился очерченный желтым светом, струившимся из прихожей, силуэт отца, держащего в руках разбитую бутылку.
Они приближаются: Сара слышит, как по покрытому коркой ковру шуршат их ноги. Она смаргивает пот с глаз, широко открывает рот и пытается дышать глубоко, беззвучно. Ласка шевелится у нее в горле, заглатывая ее язык. У двоих «охотников» может быть оружие, а значит, в тот краткий миг, когда она их увидит, ей придется оценить их силы и, возможно, сменить тактику. Наркотик действует возбуждающе, заставляет ее двигаться. На краю зрения пляшут смутные призраки. Она с трудом заставляет себя стоять спокойно.
Первый проходит мимо, внимательно изучая ее следы — и у Сары есть всего секунда чтобы разглядеть его: молодого человека с нервными глазами и зачесанными вперед светлыми волосами. На нем кожаный жилет, на жилистых предплечьях — татуировки, а в левой руке он непринужденно держит дубинку… Нет, бейсбольную биту. А затем в дверном проеме появляется второй — и Сара бросается вперед.
Ласка кидается ему прямо в глаз, резкое движение, как вспышка молнии, но он успевает заметить движение и чуть повернуть голову, так что кибернетическая змея лишь наносит скользящий дар по скуле — на щеке остается кровавая борозда. Но испугавшись удара, он вскидывает руки вверх, а значит, Сара успевает изо всех сил ударить его в живот. Он, взмахнув руками, отшатывается. Ледяной блеск ножа ловит осколки света на ковре и исчезает в темноте. Сара одним глотком втягивает Ласку и, развернувшись к парню с битой, хватает ртом воздух. Теперь она понимает, что оба напавших на нее мальчишки гораздо ниже ее ростом; она обязана воспользоваться этим преимуществом.
Взгляд через плечо, еще один удар в живот мальчишке с ножом — так что он отлетает назад и, захлебнувшись воздухом, падает на спину, а Сара, воспользовавшись инерцией, летит, как копье, к цели; но парнишка с начесом слишком быстр. Он еще не понял, что на него надвигается, а бита уже описывает шипящую дугу, однако Сара движется вперед, зная, что ее сейчас ударят. Она пытается перехватить биту, но та врезается ей в ребра, и бронированная куртка хоть и распределяет удар, но этого явно недостаточно. Сара врезается в стену, чувствуя, как у нее перехватывает дыхание, но, отскочив от нее, снова оказывается в пределах досягаемости биты. И вонзив ему ногти в глаза, она чувствует исходящий от его волос дурманящий запах сирени.
Он роняет биту, как Сара и рассчитывала, и хватает ее за запястья, пытаясь развести руки в стороны, чтобы раскрыть спину для удара ножом. Его татуировки пульсируют от напряжения. Она пытается ударить его коленом в пах, но он успевает увернуться и удар приходится в бедро. На его лице усмешка, и, хотя отчасти он просто наслаждается боем, Саре кажется, что он доволен еще и тем, что женщина под ним слаба, распята, распростерта…
Она вонзает Ласку ему в левый глаз, и ухмылка превращается в булькающий крик. Он, дергаясь, падает, кровь хлещет сквозь раскуроченную глазницу. Ласка, кажется, повредила ему передние доли мозга. Сара уже отводит Ласку назад, чтобы нанести новый удар и поворачивается как раз вовремя, заблокировав нож второго мальчишки, но новый выпад попадает ей в грудь, и она чувствует, как боль пронзает ее слишком уж эффективные нервы.
Он и сам перепрошит — Сара сразу может это сказать. Рефлексы второго дана или около того имплантированы в кристалл, в его мозг уличного зверя, запрограммированы на увеличение скорости. Но рефлексы корейца ростом пять футов два дюйма не подходят для жителя Запада под шесть футов ростом — для этого нужны тренировки, а большинство уличных мальчишек, которых Сара встречала, ими не занимаются… Рефлексы же самой Сары сплелись с рефлексами, запрограммированными ее чипами, так что прошивка уже стала ее рефлексами, паттерны программ слились с Лаской.
Схватка быстрая, резкая, рукопашная, кровь из его порезанной щеки брызжет на нее, а они все наносят и наносят удары, хватают друг друга за руки, бодаются головами. Он пытается блокировать ее удары, и Ласка оставляет кровавые рубцы на его руках. Она прижимается к нему всем телом и с размаху бьет его лбом в лицо, а потом стоит над его неподвижным телом, хватая ртом воздух и прислушиваясь к внезапной шумной тишине. На краю зрения мерцают звезды. Боль, забытая от страха, теперь вернулась. Сара, тяжело дыша, массирует грудь и ребра, прислонившись на краткий благословенный миг к покрытой плесенью стене. Она находит нож и бейсбольную биту… и на мгновение задумывается, какое сообщение оставить преследователям.
Очевидно, что это не работники Каннингема. Это просто пара уличных мальчишек, решивших подзаработать и не до конца понимающих, в какой лиге они пытаются играть. Какими бы злобными и глупыми они ни были, Сара не в состоянии оставить после себя трупы — по крайней мере не сейчас, но все же стоит оставить пример для других уличных мальчишек, чтобы они подумали, прежде чем попробовать сделать то же самое. Пара наглядных уроков могут творить чудеса. Парень с начесом и так лишился куска мозга, так что Сара попросту ломает битой ему левую руку. Парень с ножом проснется с парой раздробленных ключиц. Сара швыряет бейсбольную биту в темноту распахнутой двери какой-то квартиры, забирает свою сумочку и уходит с ключами от «Меркури».
К тому времени, как Сара поднимается на дамбу, боль начинает отдаваться в ребрах при каждом шаге. Сиденье «Меркури» залатано клейкой лентой и, кажется, накалилось, как сковорода. На зеркале заднего вида висит крошечная иконка. Саре приходится отодвинуть назад водительское сиденье, чтобы освободить место для своих длинных ног.
Она заводит машину и мчится вверх по дамбе, направляясь в Сент-Питерсберг, проносясь мимо выпотрошенных панцерей Венеции. Морской бриз порывами врывается в окно, приятно охлаждая кожу. Напряжение проходит, натянутые нервы ослабевают, волна адреналина в крови грозит обрушиться в каждый миг, и поэтому она достает из сумочки ингалятор и коротким пшиканьем дарует себе еще один шанс пересечь воды залива.
Перед ней плавящийся в послеполуденной жаре город. Проносясь над водой, она чувствует, как ветер бьет в лицо. Скоро она доберется до вершины и начнет свой долгий путь вниз. Но это будет потом. Сейчас она восходит все выше и выше.

Глава 5

Aрнольд — юная панцергерл с мускулистыми руками и волосами, коротко остриженными у самых сокетов. У нее неплохая репутация, она уже много лет работает на себя. И последние дни она, как и остальные, пьянствует с Ковбоем.
Это был десятидневный праздник, попойка в Скалистых горах, где пьянствовали сотни и сотни панцербоев, механиков, посредников и дельтажокеев, которые так и не смогли освоить новую профессию… По сути, они представляли собой огромную мигрирующую с места на место сеть, которая называла себя подпольем. И теперь они пили за здоровье новой легенды, человека, который показал, что дорога через ночную Миссури открыта. Сейчас празднование докатилось до бара отеля «Мюррей» в Лингвистоне, Монтана, и Ковбой думает, что он задержится здесь на пару дней, а люди будут все приходить и уходить, покупать напитки и пытаться хотя бы слегка попасть в его ореол славы.
Панцер Ковбоя скрыт в одном из сараев Западной Виргинии. Возвращать его слишком опасно, даже несмотря на законный проезд по шоссе без груза, так что Ковбой садится на скоростной поезд, едущий на запад от Питтсбурга до Санта-Фе, и мотается на своем «Мазерати» вверх и вниз по горным штатам, от одной пивнушки, облюбованной панцербоями, к другой.
В основном разговаривает с людьми. И на то есть причины.
— Попала в передрягу в последнем рейсе? — спрашивает он.
Арнольд корчит гримасу, уставившись в стакан бурбона со льдом. Неподалеку, на танцполе, панцербои и местные владельцы ранчо скорее выпендриваются друг перед другом, чем действительно танцуют. Лазерные серьги в ушах юной блондиночки — она постоянно мелькает неподалеку — разбрасывают алые огни: по стенам, по одежде других танцоров, по удивленному лицу бармена.
— В предпоследнем, — поправляет его Арнольд. — Один из бензовозов Песчанника не прибыл на место встречи. Пришлось целых два дня прятать панцер в гребаном овраге. При том что город находился прямо за холмом. Меня любой фермер мог за хвост поймать.
— Песчанник должен тебе за это премию.
Ее взгляд полон презрения.
— Он? Ты шутишь?
— Тогда следовало его заставить, — тихонько роняет Ковбой.
Стакан с бурбоном замирает у самых губ Арнольд. Она ставит напиток на стол и в упор смотрит на Ковбоя.
— И кто бы это мог сделать?
Лазерные серьги танцующей блондинки отбрасывают пятно малинового света на щеку Арнольд. Ковбой беззаботно машет бармену, требуя повторить заказ.
— Например, мы сами, — говорит он.
Она, кажется, удивлена этой мысли.
— Мы — вдвоем?
— Мы вдвоем. И кое-кто вместе с нами.
Арнольд оглядывается через плечо, убеждается, что никого нет рядом, и все равно понижает голос:
— К чему ты клонишь?
— Этот бизнес становится по-настоящему организованным. У посредников есть собственные сети на обоих побережьях. Они подкупают людей, которые руководят лабораториями, и сами работают через посредников. Нанимают людей, которые крадут что им надо. А сами ничем не рискуют. Все дистрибьюторы работают друг на друга. Орбиталы держат легавых на поводке. И кто рискует на самом деле?
— Мы, — говорит Арнольд.
И ковбой ждет именно этого.
— Именно. Это мы рискуем, — подтверждает Ковбой. — За сдельную оплату. Работаем по найму. Иногда на нас работают агенты, такие как Плут, но, если сделка Плута срывается, он ничего с этим не может поделать. Мы слабее остальных и расплачиваемся за это. Ты два дня проторчала в этом долбаном ущелье, хотя ты тут совершенно ни при чем.
Бармен снова приносит заказ. Арнольд снова оглядывается через плечо.
— Не уверена, что хочу слушать эту болтовню, чувак, — говорит она. — Я работаю ради скорости, а не ради груза.
— Я просто предполагаю, что люди, которые рискуют, должны иметь право высказаться.
— Ты говоришь о профсоюзе.
— Нет. Об ассоциации независимых. Просто для того, чтобы посредники не задирались. Чтобы напомнить им, что, если бы не мы, у них не было бы лимузинов, особняков, криомакса… — Ковбой тычет пальцем в барную стойку, подчеркивая свою мысль. — Именно мы создаем легенды, а посредники пьют настойку на корице, развалившись в мягких креслах.
Арнольд ухмыляется:
— Настойка с корицей? Криомакс? Ты имеешь в виду кого-то конкретного?
Ковбой понимает, что об Аркадии ей еще рано говорить.
— Ничуть, — говорит он.
Она придвигается ближе к нему, опершись локтем о стойку.
— Если бы это сказал не ты, Ка-бой, я бы просто развернулась и ушла.
Он улыбается.
— Значит, повезло, что это я.
Ее искусственные глаза смотрят прямо на него.
— И многим ты это предложил?
— Полудюжине, наверно. Я не кричу об этом на каждом углу.
— И не стоит. Чёрт — Она допивает остатки бурбона и тянется за новым стаканом. — Мне по-прежнему кажется, что мне стоит отсюда уйти.
— Тогда иди.
Она снова смотрит на него, прикусывает губу. Он отвечает ей прямым взглядом.
Она опускает глаза.
— Я подумаю об этом. Это все, что я могу сказать.
— Я не тороплю. Не забудь об этом подумать, когда в следующий раз будешь рисковать своей задницей в каком-нибудь овраге.
Она качает головой, смеется.
— Если бы это говорил не ты, Ковбой…
Он ухмыляется, небрежно отхлебывая из стакана:
— Но это я, — говорит он. — Хорошо все-таки, что я есть на свете.
Арнольд вскидывает на него предупреждающий взгляд. Резко, как миниган. А затем касается его ладони:
— А вот некоторые не столь везучи.
— Я знаю.
— Если эти люди узнают о нашем разговоре, ты не проживешь и двадцати четырех часов.
— Я же сказал тебе. Я веду себя осторожно. — Он отхлебывает бурбон. — Как ты думаешь, с кем мне еще стоит поговорить? Кто не кинет?
Она, покусывая губу, оглядывает комнату. Красный лазерный луч мерцает в ее глазах.
— Наверно, Влемк. Элла. Содерман. Точно не Пенн, он слишком близок к Панчо.
— Джими Гутьеррес?
Арнольд качает головой.
— Трудно сказать, что у него в голове. Он слишком сумасшедший. У него хорошие инстинкты, но, он слишком болтлив.
В разговоре всплывает еще несколько имен, но Ковбой их сразу отбрасывает. Арнольд понимает, что он не собирается хватать каждого и, кажется, начинает верить, что Ковбой может быть осторожен.
Танец подходит к концу, и танцоры начинают расходиться. Ковбой допивает свой стакан.
— Подумай об этом. Скажешь потом, что надумала, — говорит он. — А я пока потанцую.
— Да, скажу. — Ее взгляд стал рассеянным, мышцы лица напряглись. Она погружается в размышления.
Он подходит к девушке с лазерными серьгами. Она странно одета — на плечи наброшена форменная куртка, девица непохожа на местных, но среди панцеров Ковбой ее раньше не видел. Она поднимает глаза на Ковбоя, и он замечает вьющиеся волосы, ингалятор в ее руке. Она запускает пару доз прямо во вздернутый нос и протягивает ему ингалятор.
— Снэпкок, — говорит она. — Хочешь немного?
Он берет ингалятор.
— Это тебя так зовут?
Она издает короткий, напряженный смешок.
— Хороший вариант. Но меня зовут Кэти.
От снэпкока немеет нос и обугливаются нервы. Музыка гремит из стен.
Кэти оказывается на удивление энергичной танцовщицей, она прыгает на месте и машет ногами, так что ее лазерные серьги отбрасывают алое свечение на все стены. Они пляшут под пару мелодий, затем Ковбой предлагает угостить ее выпивкой. Пока они идут к бару, он спрашивает, что за куртка на ней.
— Я лейтенант береговой охраны, — говорит она.
Ковбой удивлен. Он думал, что береговой охраны больше не существует.
— Ни хрена себе, — говорит он. — Расскажи подробности?
Оказывается, она управляет спасательным катером из Норфолка и занята спасением незадачливых моряков с серо-стального судна, налетевшего на мыс Хатеррас. Она сейчас в отпуске, путешествует автостопом по Западу, и ей нравится взбираться на горные вершины просто для развлечения.
— Завтра я отправляюсь в Йеллоустоун. Собираюсь взобраться на Медликотт-Доум. — Она смотрит на него. Свет от серег бьет прямо в глаза. — Хочешь полюбоваться?
— Вроде никаких других планов у меня нет.
Но в этот момент в бар как раз вваливается новая волна панцербоев, только что прибывших с пробега по Дакотам. Один из них — Содерман, и Ковбою как раз надо с ним поговорить. Он покупает Кэти еще снэпкоки и извиняется.
— Дела. Сама понимаешь.
Она пожимает плечами.
— Может быть, увидимся позже, — и вновь забрасывается парой доз, чтобы не скучать.
Содерман ведет себя так же, как Арнольд: смотрит на Ковбоя с уважением, смешанным с беспокойством, очень близким к страху.
— Даже не знаю, — говорит он. — Если бы это предложил кто-то другой…
Это говорит почти каждый, и от этого его самомнение просто растет. Он считает, что у него достаточно авторитета, чтобы собрать машину и заставить ее работать, что, если набрать достаточное количества панцербоев, они все придут в ассоциацию. Но посредникам это может не понравиться, и они обязательно проследят, чтобы Ковбой не вернулся из следующего рейса. Так что информацией надо делиться тихо. И надеяться воплотить задумку в жизнь, когда об этом узнают все, кому нужно.
Закончив разговор с Содерманом, он высматривает на танцполе Кэти и не находит ее. Эти спортсмены, думает он, живут по расписанию. Так что он танцует с Арнольд и еще парой местных девушек и с удовольствием принимает белую шляпу, «Стетсон», которую дарит кто-то из собеседников. Надев ее на голову, он поднимается к себе в комнату, на третий этаж.
Ковбой включает свет, и через несколько минут раздается стук в окно: и в следующий миг видит, что к стеклу прижалась носом ухмыляющаяся Кэтти. Она свободно карабкается по кирпичной стене, хватаясь за камень. Он открывает окно, чтобы впустить ее.
— Милая шляпка, — говорит она. Связанные шнурками кроссовки висят у нее на шее, и в один из них засунута крошечная бутылка бурбона. Ковбой закрывает окно, и уже через пятнадцать секунд они оказываются в постели.
У нее мускулистое подтянутое тело, и он удивлен ее силой.
— Я хорошо карабкаюсь, — говорит она. — Присоединяйся ко мне завтра и увидишь.
Так что на следующий день Ковбой вместе со спутниками отправляется в Йеллоустоун и с ужасом наблюдает, как Кэти живет на свободе, карабкаясь по гранитной поверхности Медликотт-Доума: ботинки висят на шее, а она босиком карабкается вверх, безо всякой страховки.
Когда она спускается, Ковбой подходит, чтобы обнять ее, и приходит в ужас от того, как выглядят ее руки: ногти сломаны, по запястьям течет кровь… Он поднимает ее и несет к раковине, включает горячую воду и с мылом моет ее ладони.
— Тебе это так нравится? — спрашивает он.
В ее глазах смех:
— Когда я работаю на корабле — я все делаю по инструкции. Мне нужно думать о команде. Но здесь я люблю лазить везде без страховки.
Она кладет руки ему на плечи. Он чувствует, как промокает его рубашка.
— Причем лазить везде, — повторяет она и, обхватив влажными руками его шею, виснет на нем, впиваясь губами в его губы, запуская язык ему в рот. Она настолько мала, что он удерживает ее на весу без напряжения, и они занимаются плотскими утехами стоя, слегка ударяясь о раковину в ванной. Позже ее незажившие раны открываются, и Ковбой обнаруживает у себя на груди и спине пятна крови.
Пару дней спустя Ковбой обнаруживает, что не может смотреть, как она покоряет Новые Вершины, а потому проводит день в баре отеля со своими друзьями, продолжая вечеринку. Кэти возвращается вечером с буррито в одной перемазанной кровью руке и ингалятором снэпкока в другой. Они проводят ночь, взбираясь друг на друга, исследуя расщелины, грани, таинства. Ковбой думает, что она совершенно чокнутая.
Хотя развлекается она очень даже неплохо.
Неделю спустя Ковбой наблюдает, как по голубому послеполуденному небу медленно ползет гигантская луна, заключенная в квадратные скобки серебристых отметин — спутников питания ГЕО, загружающих свой мусор в изрезанные вены Земли. Чуть ниже, на земле, ползут вверх по Западному склону тонкие осины, пытаясь приласкать выпуклое лицо луны, и заранее зная, что их попытки обречены на неудачу. Все, что находится на орбите вокруг Земли, считается враждебным, а значит, осины — предательницы. Вывод хоть и печальный, но верный. Ковбой с грустью качает головой и отхлебывает мескаля.
Ему говорят: «у тебя зависимость», и это портит все настроение. Он смешивает пиво и мескаль на террасе бара в Колорадо с остатками вечеринки. Прошлой ночью здесь тусила толпа народу, а сейчас осталось всего трое.
Сегодня Кэти где-то в горах с Арнольд — они подружились. Ковбой остается в баре, пытается найти ответы на вопросы — те самые, которые он задавал последние недели, пока вечеринка катилась вдаль по Скалистым горам, а ему только и оставалось делать вид, что ответы ничего для него не значат.
Джими Гутьерресу восемнадцать, он — восходящая звезда, и сокеты у него в черепе установлены совсем недавно: даже волосы на выбритом черепе еще не выросли. Он ухмыляется полным металлических скоб ртом, смотрит на мир глазами, воспаленными от скорости. Говорят, он гоняет на бешеных скоростях, но за спиной шепчутся, что он слишком нестабилен, чтобы ему доверили настоящий груз.
Другой панцербой — Гробовщик. Плотный, начинающий толстеть. Ему около тридцати. Он молча цедит напиток и почти не разговаривает. У него на поясе — черный коробок, из которого выходит провод, воткнутый прямо в голову: это какая-то электронная наркота, он без нее не живет. Кнопкоголовые Ковбою никогда не нравились: он не доверяет наркоманам и даже испытывает к ним некоторое отвращение: нельзя так злоупотреблять интерфейсом. Смысл в том, чтобы пользоваться им, чтобы протянуть руку, прикоснуться изнутри к пультам управления, получить доступ к электронному миру… почувствовать, что ты движешься со скоростью света! Сам Ковбой «торчит» только от гонки через границу: лишь она реальна, в отличие от банальной стимуляции центров удовольствий.
Но Гробовщика приходится терпеть. Он очень часто работает на Аркадия — и сейчас не на службе лишь из вежливости — так что, возможно, у него есть ответы на вопросы.
— Поеду автоколонной, — говорит Ковбой. — В субботу, из Флориды. Ничего особенного, но Плут говорит, что платят хорошо.
— Когда я начинал, я водил автоколонны по всей Юте, — говорит Джими. — Бронированные грузовики, крепкие парни с дробовиками. — Он качает головой и подливает мескаля в рюмку. — Хотя сейчас я этим не занимаюсь. Мне это не нужно.
Ковбой протягивает ему лайм.
— Панцер сейчас на востоке, так что почему нет? — говорит он. — Не люблю, когда он долго стоит без работы. Так же, как я. Проветримся, получим немного золота.
— Да. Забыл, что ты с панцером. Точно. — Джими слизывает соль, одним глотком пьет мескаль, закусывает лаймом. Блеск в глазах становится ярче.
— Конечно, начинал я с дельт, — говорит Ковбой. — Обходился без автоколонн. Но вы бы видели, что они из себя тогда представляли. Вылетаю из глухих каньонов в индейских резервациях. Колонны движутся без огней по старым дорогам. И напасть на них тогда могли не конкуренты, а беженцы. Да и стоит ли их за это винить? А я просиживал полночи на взлетно-посадочной полосе, дожидаясь, когда приедет товар. И периодически он так и не приезжал.
— Да, — говорит Джими и начинает быстро, невнятно болтать, пытаясь рассказать, что же сейчас представляет собой доставка. Ковбой улыбается и вскидывает руку, прося повторить заказ. Бармен — один из тех самых беженцев, да еще и навахо, кивает — в глазах по-прежнему прячется боль. У него больше нет ни дома, ни родины, и пусть барды бесконечно воспевают, что перед ним отныне открыты все пути, это уже ничего не изменит. Половина резервации навахо, заминированная орбиталами со времен войны, уже давно столь же бесплодна, как и луна, а вторая половина завалена терриконами, превращена в автостоянки или суха, как Сахара, — шахтеры, ковыряясь в земле, отсосали всю воду. Эти долбаные техасцы, как бы они ни назывались, думает Ковбой, всегда оставляют за собой лишь пыль да пепел.
Бармен повторяет заказ, и Ковбой, прислушиваясь к болтовне Джими, неспешно тянет свой напиток. Изредка он задает вопросы, но в основном просто слушает. И слышит он очень многое. Узнает о полуночных командировках в орбитальные погрузочные доки, о людях из службы безопасности, которым платят за то, что они закрывают глаза на мелкие происшествия, о предательстве, о нарушенных графиках, об организованных посредниками полицейских рейдах на их же склады — и все для того, чтобы копы показали себя с хорошей стороны, а груз можно и позже выкупить. Слушает рассказы об ошибках, расстроившихся встречах, настоящих рейдах, предательствах посредников: когда два панцербоя, не зная о существовании друг друга отправились в одну и ту же точку — и их сверху накрыло радарами.
— Аркадий же не такой, — говорит Ковбой, — у него все гладко. Верно, Гробовщик?
— Верно, — тянет тот. — Ни разу не подставил, насколько я знаю. — Он более скрытен, чем Джими, но, похоже, многое знает.
У Ковбоя начинает складываться картинка. Большое количество товаров, все орбитального качества, вывозятся из Калифорнии на Восток. Склады раскиданы по всему Западу. И за всем этим следит снующая туда и обратно свита помощников Аркадия, которые появляются по ходу дела, управляют делами или просто присматривают за всеми.
Ковбой понимает, что получить столько товара можно лишь выйдя на орбиталов. Но кто кого использует? Аркадий просто находит источники, о которых никто не знает, скупает излишки товара и распределяет их, или это орбиталы позволяют ему получить груз, контролируя черный рынок, следя за спросом и предложением? Он залпом пьет рюмку мескаля и замирает, разглядывая немигающее око луны. Аркадий поставляет товар, не обращая внимания на цены на рынке, — значит, это не излишек. А значит, он давно заложил свое сердце орбиталам, он лишь марионетка, и веревочки его уходят к ледяным пальцам, зависшим над гравитационным колодцем.
— Это бизнес, — говорит Гробовщик. — Аркадий просто занимается бизнесом, вот и все.
Джими с отвращением отворачивается.
Ковбой не меняется в лице. Они с Джими знают, что начиналось ведь это не как бизнес, а как способ выжить. Когда сперва нашли слабое звено в системе распределения благ у орбиталов, нашли, кого там можно подкупить, и начали снабжать людей тем, что им было нужно, а не тем машинным удовольствием, которое орбиталы вбивали в головы или вкалывали в разрушающиеся вены. У любого черного рынка есть свои проблемы — территориальность, предательства, конкуренция. И всегда была опасность того, что кто-то действительно решит на этом нажиться. Но даже если такой подвох и был, почта всегда работала честно.
Ведь за этим стояли люди, а не машины. Не орбиталы, и не Аркадий. И может, ассоциация панцербоев поможет это сохранить.
Ковбой не собирается ковыряться в глубине лягушачьего мозга Гробовщика. Он слишком зависим от посредников. И не до конца уверен в Джими. Тот слишком неуравновешен, чтобы долго хранить тайну. Так что он просто слушает и подливает еще мескаля. С балкона ему видно, как Кэти и Арнольд спускаются по травянистому склону в тени осин. Вечеринка скоро продолжится.
А пока Ковбой заказывает еще мескаля и продолжает разглядывать луну.

Глава 6

Класс, думает Сара. Кнопкоголовый. Сокеты в мозги вставляют лишь те, кто слишком уж торчит от электроники.
Сейчас раннее утро. Ковбой с Уорреном стоят возле панцера: механик, размахивая руками, что-то объясняет, описывая, как выглядит вспомогательный силовой агрегат, который посылает импульсы в сервоприводы гидравлической системы форсажа, и заодно объясняя, что Ковбою надо по возможности вообще им не пользоваться. Панцер стоит на разбитом, пошедшем волнами асфальте, тот уже начинает плавиться от жары, что только усиливается здесь, на краю океана, к северу от Сент-Питерсберга, где залив уже превратил старый жилой комплекс в барьерный риф, а над зеленой рябью воды высятся темные трубы, вокруг которых вьются стаи рыб. Неподалеку от панцера стоят два легких грузовика с предупреждающими флажками — они будут ехать рядом, пока бронированный механизм не выйдет на федеральную трассу. Так требует закон: эти машины способны двигаться очень быстро, но тормозят с трудом.
Морской ветер треплет волосы Сары. Она стоит у бронированного «Паккарда» Гетмана, ощущая непривычную тяжесть «Хеклер и Кох» на бедре и издали наблюдая за разговором.
Два дня назад она для тренировки отстреляла двести патронов, а потом скинула нужную программу себе на чипы. У нее уже были универсальные настройки, но сейчас она получила конкретные данные: при стрельбе от бедра очередь поднимается вот на столько-то, отводится вправо на столько-то; при стрельбе с плеча происходит это и это. Глушитель действует так. Отныне все на рефлексах. И если понадобится, они отработают на пять.
Но что более важно — ей удалось выжить. И пусть на ребрах остался багровый синяк, но когда она, впервые со времени последней встречи с Каннингемом, вошла в «Пластиковую Девчонку» и увидела выражение лиц некоторых своих знакомых, то поняла, что это того стоило. Она увидела, как на нее косятся, как смотрят тупо, будто не узнав, как шуршат по углам шепотки, перемешанные с короткими взглядами исподтишка. Все, кто хоть едва знал, как она выглядит, слышали о предложении Каннингема. А кто-то слышал и о мальчишках, с которыми внезапно случилось несчастье и чью пегую «Меркури» нашли утопленной в Тарпон Спрингс. А кто-то молча следил за ее отражением в зеркале бара, когда она, прислонившись спиной к стене — не стоит слишком глупить, — пила ром с лаймом, стоя в такой позе, словно на бедре уже висела пушка, и улыбаясь так, словно она уже знала что-то, о чем не ведал никто вокруг.
Пришел посланник Гетмана, и она ушла с ним, продолжая хранить на лице эту улыбку и скользя вперед тем плавным, уверенным шагом, которому ее научила Огнецветка — как будто не существовало такого понятия, как страх. Посланника звали Горло. Пистолет он хранил в багажнике своего автомобиля — принеси он его в бар и сработали бы детекторы «Пластиковой Девчонки», на него бы тут же оказались направлены полсотни автоматов. Горло распахнул перед ней заднюю дверцу и, казалось, весьма порадовался тому, что она попросила разрешения ехать впереди.
Он на нее не напал. Поехал на юг, на старую ферму у Маленького ламантина, достал пистолет из багажника и показал ей, как его снимать с предохранителя и заряжать, а затем просто стоял рядом, пока она подгружала информацию в чип в голове. Он так и не узнал, что она догадалась — у него тоже стоит прошивка в голове, а где-то в теле спрятано такое же оружие, как Ласка. А еще он так и не понял, что она в любой момент была готова швырнуть, если он сделает хоть одно лишнее движение, эту самую Ласку ему в лицо и вцепиться в него клыками и когтями за право остаться стоять на этой земле, в этот конкретный момент, на этом конкретном участке грязи.
Так что она смогла пережить еще один важный эпизод своей жизни. Чтобы это отметить, она купила бутылку рома и выпила половину в своем логове — не в Венеции Тампы, а на другом берегу залива в Сент-Питерсберге, в величественном старом офисном здании, где на окнах еще оставалась бронза в стиле ар-деко, а по мраморному вестибюлю гнал волны весенний прилив. Высоко над городом, где был виден восход солнца над Тампой и можно было наблюдать, как оно золотыми нитями сияет на арках, пересекающих залив.
У Сары есть все основания быть довольной. Аванс Гетмана поступил на счет больницы, и завтра утром Дауд получит левую ногу. Вторую можно будет сделать, когда она получит оплату полностью.
Прибой с шипением набегает на покрытый бетонной крошкой пляж. Появляется еще один бронированный автомобиль. Кажется — Андрея. Гетман распахивает дверь и ждет.
Андрей равнодушен к моде криомакс и одет довольно консервативно: джинсы, ботинки, синий атласный жилет поверх футболки. Он подходит к Михаилу, обнимает его, и они долго о чем-то говорят по-русски. Михаил волнуется, Андрей его успокаивает, а телохранители наблюдают за происходящим из автомобилей. Гетман уже несколько дней путешествует в колонне из трех автомобилей и сейчас напряженно тянет шею из-под бронежилета, спрятанного под мешковатой рубахой. Он готов ко всему.
На опушке леса появляется пятитонный грузовик в сопровождении нескольких машин. Гетман прячется под укрытие кондиционера своего «Паккарда». Ковбой и Уоррен замолкают и пожимают друг другу руки. Уоррен садится в машину и уезжает. Грузовик открывает дверцы кузова, и Ковбой следит за передачей груза. Гетман, спрятавшись за темным бронированным стеклом, то ли машет рукой, то ли благословляет его, а затем вся его колонна уезжает. Сара остается стоять на месте, чувствуя, как асфальт плавится у нее под ногами.
Она следит, пытаясь отметить важные приметы, так как знает, что у влиятельных людей есть собственные ритуалы, собственные способы ведения дел. Своя точка зрения, свой стиль. Это все объяснила Огнецветка, буквально вдалбливая ей в голову разницу между тем, как движется девчонка из «грязи» и тем, как мчится вперед жокей.
И эта разница весьма интригует Сару. Она понимает, что именно здесь, на этой старой полуразрушенной магистрали, выстраиваются иерархии отношений и происходит обмен властью. Но она понятия не имеет, что сейчас важно, а что нет. Уоррен и кнопкоголовый пожимают руки, а Андрей и Михаил обнимаются. Служит ли объятие для того, чтобы показать большее уважение, или этот более сложный ритуал существует в одном лишь темном мире посредников, где дружба нужна только для удобства, и союзы рушатся, как Венеция во время прилива, и для того, чтобы показать, насколько ты предан, нужно больше усилий? А может, все дело в том, что так принято у русских. Она понятия не имеет.
Двери грузового отсека панцера закрываются, и слышно, как шипит гидравлика. Кнопкоголовый смотрит на море, наблюдая, как Америка рушится в залив Тампа. Сара выходит вперед.
— Меня зовут Сара, — говорит она.
Зрачки размером с булавочную головку смотрят на нее.
— Отродясь не видел такой плоской равнины. — Солнечный свет блестит на серебре его сокетов. Он хмурится.
— Поехали? — спрашивает Сара.
— Думаю, да, — говорит он. — Я — Ковбой.
— Я знаю.
Ковбой смотрит на нее без особой приязни. Эта девчонка из «грязи» почти дотягивает до его шести футов четырех дюймов [7], вдобавок у нее какая-то чересчур высокомерная походка, словно она намеренно хочет всем показать, что у нее есть пистолет. Глаза скрыты за зеркальными очками, но при этом на лице присутствует какая-то ясность, которая ему даже нравится, какая-то целеустремленность, отчего в голову приходит сравнение со старой бритвой, которая уже немного затупилась, но при этом все же осталась достаточно острой. А вот то, как она выставляет напоказ свои шрамы, ему не нравится. Может, она их и честно заработала, но сейчас они служат лишь для того, чтобы показать, насколько она смелая. Впрочем, ненавидеть ее не за что, так что он решает, что, если она не будет слишком уж лезть на рожон, все будет хорошо.
— Пошли, — говорит он и взбирается на панцер. К ней он не поворачивается и руку не протягивает, она забирается сама по обожженной солнцем броне, и, с точки зрения Ковбоя, это очко в ее пользу. Но когда она видит обстановку в панцере, отделение для пассажира, кабину управления, втиснутые между двигателями, плитами брони «Чобхем-7» и гидравлическими и топливными приводами, ее души касаются шелковистые пальцы клаустрофобии. Алые и зеленые огоньки мигают, как фонарики на новогодней елке. Воздух внутри панцера затхлый, пахнет гидравлической жидкостью и какой-то человечностью. Пассажирского сиденья здесь нет — только узкая раскладушка с ремнями для фиксации при перегрузке.
В чехле рядом с люком — карабин, легкосплавный, из металла и пластика, и выглядит он так, будто изначально был клюшкой для гольфа.
— Там есть для тебя гарнитура, — говорит Ковбой. — Можешь послушать радио или что-нибудь в этом роде. — Он указывает на дверцу шкафа. — Химический туалет. Ты, вероятно, привыкла к лучшему.
— Спасибо. — На самом деле, в мраморных развалинах Сент-Питерсберга она привыкла к старому выскобленному ведру, но рассказывать ему об этом она не собирается. Сара снимает с бедра пистолет, кладет его в дальний угол и, расправляя сетку, присаживается на койку. Интересно, думает она, на что Ковбой рассчитывает после окончания доставки? Собирается ли он потребовать, чтобы они делили койку? Если да, то его ждет сюрприз.
Она решает, что лишь конченый наркоман может любить панцер: это кибернетическое лоно, пропитанное мужским запахом, мягкие мигающие вспышки, штекеры, поддерживающие зависимость своего хозяина. Приходит к мысли, что не хочет знать, что именно они передают ему в мозг. Порно, направленное к переднему мозгу, электрические оргазмы, дарованные индукцией, синтетические стоны, замкнутые в мозгу, яркие фантазии, воплощаемые первобытные потребности. Сара с недоверием смотрит на гарнитуру. Если та настроена на канал Ковбоя, Саре явно не интересно ее надевать.
Ковбой, совершенно ее не стесняясь, скидывает одежду и присоединяет электроды и резиновый мочеприемник. Сара думает о Дауде, о его бесчувственной и истерзанной плоти, в которой осталось не больше человеческого, чем в сочащемся кровью куске свинины. Она пожимает плечами и забирается поглубже в свою нишу. Именно в этот момент боль пронзает ее ребра. Она закрывает глаза и кладет голову на подушку без наволочки.
Насосы начинают пульсировать, слышно шипение гидравлики. Раздается вой стартера и визг двигателя. Чувствуется крен, когда панцер поднимается на воздушной подушке, и какое-то волнение в животе, когда он разворачивается, направляясь к шоссе. Сара ерзает на койке, и боль в боку утихает. Усталость захлестывает ее, как туман, и она чувствует, как напряжение начинает ее покидать. Она укутана чьей-то бронированной фантазией, и кто-то другой влечет ее к месту назначения. А значит, ее броня и оружие сейчас не нужны.
Шум двигателя становится все глуше. Сон окутывает ее разум. И Сара понимает, что сейчас ей не надо контролировать, переживет ли она следующее мгновение, — это чужая работа. Так что она просто засыпает.
Погруженный в себя Ковбой перестает обращать на нее внимание сразу после того, как показал, что здесь что. Он лишь следит за столбиками зеленых цифр, контролирует панцер. Сообщает сопровождающим о своих намерениях, прислушивается к их болтовне. Держит панцер ровно — запушен всего один двигатель, — это экономит топливо и позволяет эскорту держаться рядом.
Выехав на дорогу между штатами, он прощается с сопровождающими и заводит второй двигатель. Поверхность автострады покрыта ямами и выбоинами, на отдельных мостах бетон раскрошился до арматуры. Колесный транспорт держится правой полосы и едва ползет. Почти не скованный гравитацией панцер плавно перелетает на воздушной подушке к внутренним полосам — там можно ехать со скоростью больше ста миль в час.
Ковбой, памятуя о пассажирке, заглушает двигатели и разгоняется постепенно, пока не доходит до двухсот. Он движется намного быстрее более массивных грузовиков, с легкостью обходя их на пути и слыша сквозь броню приглушенные звуки приветствующих клаксонов, раздающихся, когда он всполохом проносится мимо. Медленно ползущие автомобили кажутся неподвижными. Деревья — сплошным зеленым пятном. Обзор сужается до узкой дороги впереди и полосы сзади: разрушающейся трассы, по которой он мчится на воздушной подушке, сверяя видеоизображение с показаниями далеко глядящего лидара, с мгновенно откликающимся фотонным эхом, с флуоресцентным абстрактным изображением, которое на самом деле может быть чем угодно: облаками, коробками, спектрами субатомных частиц в сцинтилляторах — наложившимися на дисплей и воплотившимися в других транспортных средствах, ограждениях, деревьях, останках городов, пострадавших от войны.
Мелькает граница — со стороны Джорджии таможни нет, но есть длинная очередь машин, направляющихся в другую сторону, на территорию Американской Концессии, в ожидании досмотра. Он заправляется сперва в Южной Каролине, затем в Виргинии: роботы-заправщики находят топливозаборники и включаются без вмешательства человека: скучающий оператор, сидящий в пуленепробиваемой будке, даже не смотрит на него. Границу Мэриленда он пересекает примерно в полдень, и уже там съезжает с дороги, ведущей между штатами, находит клочок ровной поверхности, где можно отдохнуть, и спускает воздушную подушку панцера, дожидаясь сопровождающих. Ковбой снимает шлем и отсоединяется.
Сара, к его удивлению, спит. Он почти забыл о ее существовании. Он отсоединяет мочеприемник, которым так и не воспользовался, и мочится в химический унитаз. Затем поднимается по трапу, открывает люк и вдыхает свежий воздух. Он смотрит на зеленые холмы, на пересекающую их широкую полуразрушенную автостраду, напоминающую поврежденную артерию.
С Кэти он попрощался две ночи назад. Она ушла из его жизни так же легко, как и вошла в нее: вылезла из окна восьмого этажа его гостиничного номера в Норфолке, так и не расставшись с улыбкой, которая появилась на ее губах, когда он подарил ей свою белую шляпу, — она как раз прокладывала себе путь к четырехдюймовому солоноватому приливу, заливавшему Ист Мэйн. Они пообещали друг другу поддерживать связь, но при этом понимали, что встретиться вновь они могут только случайно. Он практически не бывает в Виргинии. А ей полагается отпуск только в следующем году. Так далеко никто из них не способен планировать. Его за это время могут выловить легавые, а ее может забрать море. Лучше было сразу попрощаться.
Когда он оборачивается, выясняется, что Сара уже проснулась и убирает сетку с койки. Сейчас, полупроснувшись, она кажется уже не такой напряженной.
— Хочешь пообедать?
Она проводит рукой по волосам и кивает. Он открывает шкафчик и достает из холодильника несколько сэндвичей.
— Что будешь пить? Кофе? Апельсиновый сок? Чай со льдом?
— Чай со льдом. — Она спускает ноги с койки, принимает у него из рук прохладный пластиковый контейнер и снимает крышку. — Gracias.
Ковбой прислоняется к трапу и тоже открывает пакет с сэндвичем. Через открытый люк слышно, как перекликаются птицы.
— Там, где ты выросла, говорили на испанском?
— Испано-английском, если быть точной. Мой отец был наполовину кубинцем, наполовину цыганом. А мать из англичан. — Теперь, когда она наконец проснулась, она становится все более хладнокровной, ее взгляд выглядит все отвлеченней, но при этом она не становится мечтательной, а кажется, о чем-то расчетливо размышляет. Слова «отец» и «мать» звучат так, словно с ними связано что-то нехорошее.
— Ты потеряла их на войне? — догадывается Ковбой.
Она бросает на него быстрый, оценивающий взгляд:
— Да.
Отвечает она так быстро, что Ковбой догадывается, она лжет — и в то же время не понимает, почему она не хочет говорить правду.
Сара откусывает сэндвич и удивленно смотрит на него:
— Это настоящая ветчина, — говорит она. — Не соевая или тому подобная дрянь.
Ковбой проглатывает куриный салат.
— Гонщики «Пони Экспресс» едят только самое лучшее, — говорит он.
Сара проглатывает еще два сэндвича, и Ковбой едва сдерживает смех. На автостраде слышен шум проезжающих машин. На десерт у них абрикосы. Ковбой смотрит на часы. Сопровождающие задерживаются.
— Не возражаешь, если я выгляну в люк? — спрашивает Сара. — Никогда не бывала в этих краях.
— О, края здесь прекрасные. Прямо цивилизованная страна.
Она пристегивает пистолет-пулемет. Ковбой наблюдает за ней.
— У тебя на него прошивка? — спрашивает он.
— Прошивка и чипы. — В ее взгляде появляется вызов — словно она думает, что он усомнился в ее способностях.
— Нам это пригодится. — Он изображает радость от новости, что у него такой прекрасный охранник. — У тебя «Сантистеван» или «Овари»?
Она бросает на него быстрый взгляд, затем надевает зеркальные очки. Это такая же броня для ее эмоций, как куртка, как выправка, как поза.
— «Овари», — говорит она. Это значит, что для того, чтобы прошивка сработала, нужен триггер — и таким обычно служит вдыхаемая химия: на улице ее называют жесткий огонь. А вот его прошивка срабатывает на команду из кристалла — и стоит она дороже.
Сара протискивается в коридор мимо него, взбирается по короткому трапу и, упершись руками в край люка, смотрит сквозь тепловое мерцание остывающих двигателей на низкие зеленые холмы, на покачивающую туго упакованными початками кукурузу, виднеющуюся через дорогу, на белое здание фермы, которое кажется сошедшим с открытки.
— У меня «Сантистеван». — Голос Ковбоя из люка звучит чуть приглушенно.
— Зачем он тебе? Ты же интерфейсом пользуешься.
— Раньше я летал на дельтах. А там нужны были руки, ноги, пальцы, кристалл, глаза — да вообще все.
Сара и не подозревала, что Ковбой — ветеран. И если он до сих пор жив, значит, он довольно неплох в своем ремесле. Она думает о Морисе, жокее из Вест-Индии, вспоминает его металлические глаза устаревшей модели и сокеты для военных чипов на запястьях и лодыжках, фотографии его погибших товарищей, висящие на стене. Он заблудился в прошлом, которое пылает ярче, чем всевозможное будущее. Она задается вопросом, не такова ли судьба Ковбоя — столкнуться на своем панцере с чем-то, что не отступит перед ним, и укрыться в хрустальный грот воспоминаний, когда умрет последний лучик надежды.
— Я знала, что у тебя искусственные глаза, — говорит она. — Ты не щурился на солнце.
Тени облаков плывут по земле. Чуть слышно шелестят ряды кукурузы. В этой пасторали она чувствует себя не в своей тарелке. Ее жизнь замкнута в петле из бетона, стали, руин, затопленных земель и моря… А этот зеленый бесконечный горизонт выглядит так мягко, так непринужденно.
Сара поднимает взгляд, рассматривая парящие в небе серебристые электростанции, следящие за планетой по воле своих хозяев, а затем из-за одного из невысоких холмов появляется робот-комбайн, огромная стальная машина с кибернетическим сердцем. Эти земли не обрабатываются людскими руками, и ни один человек не может похвастаться, что владеет ими: симпатичный белый домик принадлежит либо работнику, который следит за посадками в этой части Пенсильвании, либо семье, которая больше не контролирует поля, начинающиеся прямо за их окном.
Здесь — все то же самое, что и в городе, выстроена все та же иерархия власти, где на вершине находятся орбитальные блоки, а у подножия копошатся люди, которые с таким же успехом могли бы быть полевыми мышками, разбегающимися в разные стороны перед лезвиями комбайна, и их бесчисленные жизни — ничто перед структурой, которую невозможно остановить. Гнев обволакивает ее, как броня. Прекрасно, что удалось отдохнуть. Но теперь нужно пережить новый эпизод жизни.
На автостраде появляются три машины, на двух развеваются красные предупреждающие флажки. Пришла пора работать.
— Наши сопровождающие, — говорит она и вскидывает руку в знак приветствия.
Андрей прилетел из Флориды вместе со своими охранниками и арендовал машины вместе с панцером. Подъехав к ним, он высовывает голову из машины, и Сара говорит ему, что все в порядке. Позади все так же бездумно собирает кукурузу трактор.
Она захлопывает люк и запирает его: Ковбой уже на своем месте, загоняет штекеры в сокеты. Насосы начинают пульсировать. Сара под вопль стартера перекатывается на койку. Она смотрит на гарнитуру, мгновение колеблется, затем берет ее в руки и надевает, одной рукой поправляя невесомый микрофон на тонком, как волос, проводе, так что он оказывается в самом уголке рта.
В голове начинает звучать какая-то музыкальная радиопрограмма. Над самым ухом переключатель, Сара его поворачивает: музыка, затем голоса на русском диалекте, затем видео, с какой-то драмой в африканском цирке. Новый поворот выключателя, и она входит в интерфейс Ковбоя: перед ней взлетают зеленые стены Пенсильвании, переплетенные со столбцами цифр, яркими неоновыми вспышками — она даже от удивления вздрагивает. Все это кажется нарисованным на внутренней стороне ее черепа, поверх того, что она видит и слышит. Она отгорожена от сознания Ковбоя стеной и выступает всего лишь пассивным наблюдателем, смотрящим, как Ковбой ведет панцер. И пусть это изображение не такое яркое, как могло бы быть, подавайся оно напрямую через сокеты, прямо в оптические центры мозга, как у Ковбоя, но все равно увиденное ошеломляет ее своей сложностью, и она почти срывает гарнитуру с головы, чтобы погасить флуоресцентный всплеск впечатлений.
Но Сара раньше уже пользовалась гарнитурами и потому быстро осваивается. Она видела и более сложные вещи: орбитальные маневры, автогонки, боевые действия. Голоса эхом отдаются у нее голове, Ковбой болтает с сопровождающим, и она из вторых рук чувствует последствия его решений в том, как дергаются огромные рули, откликаются реактивные двигатели, вспыхивают огни на дисплеях. Наконец Сара решает, что ей это не интересно.
Панцер проезжает двадцать миль по разрушающейся дороге, и Сара видит возвышающиеся на западе холмы, покрытые тенью облаков. Впереди на дороге виднеется светящаяся оранжевым разметка, отмечающая место, где нужно свернуть. Сопровождающие грузовики съезжают на обочину, и их водители машут руками, временно прощаясь с панцером и Андреем — его лимузин как раз поворачивает. Панцер переваливается через ров и следует за ним.
Встреча проходит в живописном фермерском доме, расположенном среди тенистых деревьев. Их уже ждут: небронированный грузовик на подушке с четырьмя лопастными пропеллерами и пара мужчин, прислонившихся к темно-синему лимузину «Субару». Ковбой оглядывает обстановку: он видит крупный план окон дома, отдельные кадры — вид деревьев и низкий гребень земли слева.
В мозгу Сары сверкают вспышки. Она лезет за ингалятором и вслепую пшикает в нос. Нервы горят электрическим светом.
Панцер движется рядом с грузовиком и чуть поворачивается, отводя реактивный выхлоп подальше от экипажа машины и одновременно направляя в его сторону разгрузочную рампу. Затем двигатели глохнут, и танк опускается на спущенную подушку.
— Оставь гарнитуру себе, Сара. — Голос Ковбоя пульсирует в слуховых центрах. — Так ты сможешь со мной поговорить.
— Можешь выключить для меня свои дисплеи? — спрашивает она. — Они слишком отвлекают.
Видео внезапно замирает, яркие цвета исчезают, остаются лишь самые стойкие. Сара качает головой и скатывается с койки. Застегивает куртку до горла и проверяет пистолет на бедре. Она смотрит на Ковбоя — на его фигуру в шлеме, неподвижно сидящую среди мерцания алых и зеленых цветов, и, мгновение поколебавшись, наконец решается.
— Ковбой, — говорит она. — Я думаю, ты должен кое-что знать. Гетман думает, нас хотят подставить.
Он разворачивается на своем сиденье, и она видит его темные пластиковые глаза, смотрящие на нее из-под козырька шлема.
— Спасибо, Сара, — говорит он. — Это понятно из того, что я вообще здесь нахожусь.
Сара бросает на него короткий взгляд, чувствует вспышку удивления, а затем кивает и, открыв люк, поднимается по трапу, одновременно надевая темные очки. Из окон грузовика смотрят угрюмые лица. Она вытаскивает «Хеклер и Кох» из кобуры, удерживая его чуть ниже края люка. На ферме пахнет топливом, горячим металлом и смазкой.
Сара чувствует, как по спине пробегают мурашки, — кажется она в любой момент словит пулю. По нервам течет пламя: Гетман чувствовал, что здесь что-то неладно, а его антенны настроены хорошо. Она городская жительница и не привыкла к такой обстановке, но взгляд Ковбоя был довольно намекающий, так что она переводит глаза на окна фермерского дома, затем на деревья, горный хребет за ними, а затем снова на фермерский двор.
Главными здесь, по-видимому, являются Андрей и худощавый чернокожий мужчина, одетый в серый шелковый костюм. На голове у него, поверх дредов — вязаная шерстяная шапочка, а над верхней губой — усы кантифлас: узкая полоска по обе стороны рта, большая часть верхней губы выбрита. Они не обнимаются — просто пожимают руки и начинают что-то быстро негромко обсуждать. Мужчина возвращается к своей машине и отдает приказ: двое его помощников — один тоже чернокожий, второй белый — открывают багажник и вытаскивают тяжелый металлический сундук. На миг Саре кажется, что она уже видела светлокожего раньше, но они оба в соломенных шляпах и больших темных очках, а она за всю свою жизнь видела уже столько качков, что может ошибаться. Они выглядят так, словно регулярно тягают гири, но к тому моменту, как вытаскивают ящик на середину двора, оба задыхаются.
Мужчина наклоняется, чтобы открыть ящик. Андрей присаживается на корточки и осматривает его содержимое, а покупатель отступает назад. Губы под усиками кантифлакс искажает ухмылка. Сара чувствует, как у нее по спине стекает пот. Ее взгляд оббегает двор, скользит по лицам мужчин в грузовике, возвращается во двор, затем на горный хребет позади, затем на окна фермерского дома. На окнах качаются кружевные занавески. Кажется, до этого она видела подобные только на картинках.
Андрей выпрямляется и, поворачиваясь, подает знак водителю, который подносит к губам микрофон. В голове у Сары откликается Ковбой, затем раздается шум гидравлики, и бронированный грузовой люк панцера распахивается.
Взгляд Сары мечется от окон к водителям грузовиков, Андрею и его партнеру, идущим к танку. Все они находятся слишком далеко друг от друга, чтобы она могла нормально следить за происходящим. Нервы искрятся, как фейерверк. Она заставляет руки расслабиться. По рукояти «Хеклер и Кох» струится пот.
Андрей и покупатель заходят в панцер. Чернокожий наугад открывает коробки, проверяя, на месте ли матрицы для компьютеров.
Глаза Сары как молнии бегают от грузовика к окну. На губах привкус соли.
Мужчины покидают панцер и выходят во двор. Охранники Андрея выходят из машины, чтобы занести золото в багажник. Чернокожий проводит ногтем по жирному пятну на шелковом костюме — прямо на локте — и идет к «Субару». Из грузовика выходит пара мужчин, направляясь за грузом.
Это неправильно, думает Сара. По крайней мере, один из них должен был выйти с другой стороны.
— Ковбой… — говорит она, глаза безумно мерцают, нейромедиаторы запускают импульсы, ее разум пытается охватить двор: золото с глухим стуком опускается в багажник, когда чернокожий мужчина небрежно садится в машину, двое его сообщников наклоняются, чтобы залезть в «Субару».
Воздух пронзает стремительное шипение, и Сара видит серебряную иглу, вылетающую с верхнего этажа фермерского дома и устремляющуюся стрелой прямо к машине Андрея. Из-за прошивки, встроенной в нервы Сары, кажется, что она едва ползет, и потому девушке вполне хватает времени на то, чтобы закричать, когда лобовое стекло, за которым скрыт Андрей, прогибается внутрь, когда ракета вгрызается в машину и все превращается в расширяющийся пузырь огня, который вырывается изнутри, и Сара думает: «Дауд». Пузырь касается Андрея и его спутников, и всех троих швыряет вниз, как мягкие тряпичные куклы без костей. В сознании Сары нарастает крик, но сама она уже движется вперед.
Пистолет-пулемет поднят и уже нацелен на «Субару». Она нажимает на спусковой крючок, и пистолет гремит так, что сотрясается каждая кость. Крик отдается эхом в ее голове, но она не обращает на это никакого внимания. Пули из пистолета-пулемета металлически стучат по багажнику «Субару», а затем двое мужчин, склонившихся над задней дверью, ловят собою очередь, и чернокожий сползает вниз, как бесчувственный комок тряпья, а его напарник, закинув руки за голову, падает навзничь: одна рука держит приклад автоматического дробовика. Гильзы, как падающие сосульки, стучат по броне «Чобхэм». Сара смещается и стреляет снова и снова, слыша лишь металлический стук. Третий покупатель скрыт за бронированной дверью.
Крик в голове превращается в крик стартеров, огромные реактивные двигатели начинают разворачиваться, и Сара чуть не выпрыгивает из кожи, когда кусок брони, только что бывший кормою панцера, внезапно распахивается и вверх взмывает турель. Раздается настойчивый гудящий звук, это сирена предупреждает, что закрываются грузовые ворота. В ее голове звучит голос Ковбоя:
— Сара, сзади!
И она поворачивается в люке и видит, как один из двух водителей грузовика выглядывает из-за своей машины на воздушной подушке, готовый выстрелить ей в спину из пистолета. «Хеклер и Кох» сверкает в ее руках. Пули летят к нему, в его глазах блестит страх, и он успевает спрятаться.
Бу-бух! Сара снова оборачивается на выстрелы автоматического дробовика и видит, как в тело Андрея врезается картечь и вокруг поднимаются фонтанчики пыли. Но посредник даже не шевелится. Оставшийся в живых покупатель стреляет поверх капота «Субару». Возле уха Сары раздается хриплое мурлыканье: это пушка в башне панцера открывает огонь. Тридцатимиллиметровые гильзы фонтаном взмывают в небо, и Сара видит, как весь второй этаж фермерского дома взлетает в воздух в вихре пыли, словно каждый дюйм краски, покрывающей дом, в одно мгновение решил осыпаться. Оружие на панцере пытается навестись на «Субару», но безуспешно — Сара осознает, что оно предназначено для стрельбы по самолетам и не может поражать наземные цели. Она выпускает несколько патронов в мужчину, спрятавшегося за лимузином, но пули закончились, и ей приходится тянуться за другой обоймой, а значит, приходится и снова обернуться, чтобы посмотреть на стрелка за грузовиком. Панцер, чуть накренившись, взмывает на подушке. Воздух наполнен шумом двигателя.
Верхний этаж фермерского дома полностью изрешечен. Тот, кто выпустил ракету, не мог выжить. Сара, чуть покачиваясь над люком движущегося панцера, на ощупь вставляет новую обойму в пистолет. Панцер несется прямо через двор, бронированный нос направляется прямо к «Субару». Мужчина с дробовиком начинает поворачиваться, и Сара, поспешно присев, слышит, что раздаются выстрелы. Дробинки отскакивают от брони. Мужчина бросается бежать.
Танк врезается в лимузин и попросту сносит его, словно он весит не больше велосипеда. Мужчина бросается в сторону, неуклюже пытаясь поднять дробовик. Шляпу и очки он уже потерял. Сара чувствует, как ее чипы требуют от нее встать, вскинуть пистолет, нажать на курок.
Стрелок падает, Сара видит, как в его глазах горит агония, и в этот миг узнает его, понимает, что видела его раньше, видела его глаза в зеркале заднего вида, когда он вел машину Каннингема по неоновым улицам, прямо к ее квартире. Это помощник Каннингема, тот, что покрепче.
В следующий миг панцер разбивает «Субару» о фермерский дом, сминая автомобиль, как консервную банку, а затем панцер срывается с места, направляясь к гребню холма, постепенно увеличивая скорость.
В голове Сары звучит голос Ковбоя:
— Спускайся, Сара, ты сделала все, что могла.
А Сара по-прежнему в шоке смотрит на корму, на дымящийся пейзаж, на лежащего, как мешок тряпья, водителя Каннингема.
Башенное орудие снова оживает, открывая огонь: к тому моменту, как панцер заползает на холм, грузовик весь изрешечен, топливные баки вспыхивают языками пламени. Мужчин, которые вели его, не видно: вероятно, они оба превратились в фарш. Подручный Каннингема, думает она. Ракета. Дауд.
Когда Сара, пытаясь удержать равновесие, оцепенело спускается по трапу, пушка все продолжает стрелять. Сара закрывает люк над головой и ныряет на койку. Семимиллиметровые гильзы, звеня, катятся по металлической поверхности.
— Пора спрятаться, Сара. — Голос Ковбоя звучит одновременно в голове и ушах. — Пора спрятаться в очень глубокой норе.
Не получится, хочет она сказать. Ты от них не спрячешься.
Но она лишь снимает гарнитуру, закрывает глаза и пытается затеряться во тьме.
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ПОЛИЦИЯ ОТРИЦАЕТ ЛЮБУЮ ПОДТАСОВКУ РЕЗУЛЬТАТОВ (ПОДРОБНОСТИ НИЖЕ)

Панцер, пройдя по неглубокому ручью между зелеными утесами в поросшее соснами тихое болото, дожидается ночи в узкой долине между Голубыми горами и Тускарорасом. Ковбой отхлебывает немного заменителя электролитов с апельсиновым вкусом и садится на душистую подстилку из сосновых иголок. Его разум спокоен и ясен, но от всплеска адреналина руки и ноги до сих пор дрожат. Сквозь ветви деревьев виднеется парящий в небесах ястреб.
Повезло, думает он. В том, что первая ракета полетела в Андрея. Что нападавшие предположили, что на панцере нет оружия и огнестрел — только у Сары. В противном случае первая же ракета оказалась бы нацелена прямо в него. Может быть, это пробило бы броню, а может быть, и нет. От одной мысли начинает дрожать каждая мышца.
— Эти люди пытались убить нас, — говорит он. — Я решил, что если выбирать, кто умрет, пусть это будут они.
Сара, хмурясь, оглядывает разноцветный луг. Ее рука лежит рядом с пистолетом.
— Хотя, конечно, жалко водителей грузовиков. Они были здесь ни при чем.
— Тогда им не стоило с нами связываться, — говорит Ковбой. От одной мысли, что на него могла напасть толпа таких профанов, у него в душе поднимается волна негодования. Он смотрит на покрытый зеленью Тускарорас и хмурится. — Через несколько часов это будет во всех новостных лентах. Люди, которых Андрей нанял сопровождать панцер, тоже были со стороны, верно? Какие-то местные работники с выданной полицией лицензией, которую очень легко отозвать, если возникнут проблемы. Они видели, как панцер завернул за угол, а потом услышали взрыв. Вряд ли они будут сообщать об этом легавым.
— Я должна поговорить с Михаилом Гетманом, — говорит Сара. — Они действовали против него, и за всем этим стояли орбиталы.
От шока у Ковбоя все волосы становятся дыбом — даже на руках. Он поднимает на нее глаза.
— С чего ты взяла?
— Тот качок, которого я пристрелила, — говорит Сара, непроизвольно скаля зубы от гнева. — Он работал на орбиталов… В их отделе безопасности. На человека по имени Каннингем. И Каннингем это все и подстроил.
Ковбой смотрит на свое серебренное отражение в ее очках и задается вопросом, во что же он вляпался, как высоко плавает эта девчонка из «грязи». И насколько сильно он теперь во все это замешан.
Голос Сары становится мягким. Словно все это настолько личное, что говорить об этом можно лишь шепотом.
— И они уже использовали ракеты раньше. Когда стреляли в меня.
И после этих слов Ковбой все прекрасно понимает. Он вляпался по самые уши, и самое умное, что он может сделать, это сказать ей adios, забраться в панцер, подключиться к интерфейсу и, ни в коем случае не оглядываясь, улететь. Тому, кто сейчас стрелял, нужна шкура этой девки со шрамом на лице, и этому нападавшему все равно, сколько крови при этом прольется. Он с трудом борется с желанием оглянуться, не стоит ли кто-нибудь за спиной.
— Что это за орбиталы? — спрашивает он. — Насколько они здесь, на земле, сильны?
Она качает головой.
— Не знаю. Они бы ни за что мне не сказали.
— Ни за что бы не сказали — когда?
Она переводит дыхание, и внезапно он видит, что за всей этой броней, оружием, очками и развязностью прячется одиночество, что где-то в глубине души она сидит в какой-то долине Голубых Гор, со всех краев скрытой за скалами, и пытается обдумать свой следующий шаг. Загнанный зверек, заблудившийся, слепой, бегущий на адреналине и инстинктах и знающий, что за ее спиною звучат шаги приближающегося врага.
— Когда я работала на них, — говорит она. И рассказывает ему, как ее натренировали, и она выполнила свою работу, и как они потом решили, что она опасна, выстрелили ракетой по ее квартире и чудом не убили ее брата. Который, по ее словам, понятия не имел, что она для них должна была сделать. Ковбой видит, что она рассказывает не все, но пока не знает, стоит ли на нее давить. Тем более что она может умалчивать о подробностях, которые в дальнейшем очень помогут. Но он знает, что Сара ему не доверяет и решает подождать. Он все равно выберется отсюда.
— Так что я должна поговорить с Гетманом, — говорит она. — Рассказать, что произошло, чтобы он мог помириться с этими людьми. — Ковбой видит, что ее взгляд становится отстраненным. Она облизывает губы. — Очень жаль, что для примирения им наверняка нужно будет заполучить меня.
Ковбой качает головой:
— Не торопись с выводами, — говорит он. — Может получиться так, что помириться вообще не получится, и тогда вы с Михаилом будете в одной лодке. — Он на мгновение задумывается, ему совершенно не нравится, что он оказался на войне, где не знает ни одного из игроков. Он вляпался в проблемы, с которыми никогда не сталкивался, и понятия не имеет, когда и откуда может обрушиться следующий удар. Он допивает напиток и встает, комкая бумажный стаканчик в руке.
— И все же, — продолжает он, — я бы советовал не говорить ему, где ты. У нас его компьютерные сердца, и он захочет их вернуть. Придется сохранить тебе жизнь, или он не получит груз. — По спине постепенно разливается веселье. — А я пока позвоню Плуту — это мой приятель, — и он пришлет какой-нибудь транспорт, чтобы нас вытащить. Или, может быть, организовать тебе перелет через границу в Колорадо. — Он смеется. — Тогда Гетману, возможно, придется заплатить мне, чтобы вернуть кристаллы.
Сара смотрит на него без всякого выражения.
— А ты сам не можешь перебраться через нее?
Ковбой качает головой:
— Законно не получится, легавые будут наблюдать. Контрабандно тоже — недостаточно топлива, а у меня только миниган и очень мало снарядов. Так что придется нанять несколько человек. Лучшее, что можно сделать, — спрятать панцер и забрать его позже.
Он останавливается, прикрывает глаза ладонью и смотрит на солнце.
— Стемнеет часа через три, — говорит он. — Так что сейчас лучше отдохнуть. Ночью поспать не удастся.
Сара качает головой и делает глубокий вдох.
— Сомневаюсь, что я усну.
Он идет к танку.
— Решай сама, — говорит он и взбирается по броне. Выбрасывает смятый бумажный стаканчик в мусорное ведро и опускается на сиденье, принявшее очертания его тела. Втыкает штекер в лоб и просматривает каналы, надеясь поймать выпуск новостей. И когда наконец ловит, то видит свое лицо в голографической проекции. Он даже не помнит, когда была сделана эта фотография, но сейчас она вращается перед ним в 3D-проекции, и он может рассмотреть себя во всех подробностях.
НЕОБХОДИМО ДОПРОСИТЬ, говорится в новостях. ВНИМАНИЕ ВСЕМ ПОСТАМ. ВОЗДУШНЫЕ ПАТРУЛИ. И Ковбой понимает, что ищут не Сару. Им нужен он.

ЧИСЛО НОВЫХ СЛУЧАЕВ ЗАРАЖЕНИЯ ВИРУСОМ ХАНТИНГТОНА ВЫРОСЛО В США ДО 100 000

ЭПИДЕМИЯ ПРОДОЛЖАЕТ УСИЛИВАТЬСЯ

Около полуночи панцер спрятан в ручье к востоку от хребта Аллегейни.
Ковбой и Сара прошли уже два километра по городу, и единственный телефон, который они до этого нашли, выглядел так, словно его разрезали бензопилой. Теперь они изучают расположенную неподалеку таверну и размышляют, обратят ли там внимание на незнакомцев.
Пользоваться радио в панцере нельзя — может услышать полиция. Узконаправленную антенну тоже использовать нельзя — поблизости нет приемника. И тем более нельзя воспользоваться беспроводным телефоном: они совершенно небезопасны, рядом в любой момент может находиться кто-то желающий завладеть вашими данными. Повезет — всего лишь украдут учетную запись беспроводной связи. Нет — получат вашу личность и коды от банковской карты. Единственный вариант — воспользоваться военными зашифрованными каналами, а к ним есть доступ только у орбиталов. Вдобавок сигнал обязательно отразится от какого-нибудь спутника, который тоже принадлежит орбиталам, и его гарантированно услышат.
Пользоваться сотовым телефоном — все равно что стоять нагишом в открытом поле и орать в мегафон: «Пожалуйста убейте меня и заберите все мои шмотки!»
Ковбою нужна наземная линия. Не то чтобы их нельзя было контролировать, но кто-то ведь должен выполнять работу по подключению к линии или отслеживанию трафика из диспетчерской, а это значит, что этим будет заниматься человек, а не автоматизированная система, прослушивающая беспроводной трафик.
Ковбой следил за лентами новостей и полицейскими передачами с того самого момента, как понял, что они весьма интересны: похоже, ловили его одного. Второго человека в панцере вообще не упоминали, а значит, что даже если те же самые люди, которые преследуют его, хотят заполучить еще и Сару, то что она оказалась с ним, — просто случайность. Описание панцербоя и его панцера было разослано по всей стране, и было настолько подробным, что, несмотря на темный парик, который как-то заставил его купить Плут, и кепку с низко надвинутым на глаза козырьком, он чувствует, как перекрестие прицела приклеивается к его сердцу. Сара отговорила его взять с собой пластиковый пистолет: да, детекторы в шестидесяти процентах случаев его не обнаруживают, но это одновременно значит, что существует сорокапроцентная вероятность, что его застрелят, стоит только заметить оружие. Хотя он, конечно бы, предпочел чувствовать прикосновение твердого пластика.
А вот Сару можно считать невидимкой, так что Ковбою нужно, чтобы она была с ним. Враг будет искать одинокого мужчину, и, значит, на парочку никто не обратит внимания. К тому же она знает некоторых врагов в лицо.
Тем не менее он считает, что шансы невелики. Плут просто обязан вытащить его из этой войны до того, как его вывезут отсюда в мешке для трупов.
Таверна называется «У Оливера», и сейчас, когда двери распахиваются под громкую быструю лайтджековую музыку, она словно дышит, впуская и выпуская подгулявшую толпу. Ковбой и Сара некоторое время наблюдают за заведением, в окнах колеблются неоновые голограммы. Мимо проходят, не обращая на них никакого внимания, местные копы.
— Пошли, пока они не вернулись, — говорит Сара. Ковбой кивает, но идти ему совершенно не хочется. Сара бросает на него твердый взгляд.
— Считай меня своим телохранителем, — говорит она. — Тем более я в этом разбираюсь.
Таверна мягко вдыхает — проглатывает их. Флуоресцентные голограммы обжигают потолок и стены холодным, стойким огнем. Кроме них единственное освещение — простой белый проектор, направленный на лайтджекового музыканта — невыразительного мужчину, к голове которого сейчас подключены пять инструментов. За его спиной видна темная тень, похожая на Медузу горгону. Музыкант играет на всех инструментах одновременно, и люди вокруг кружатся под его сложные, захватывающие ритмы.
— Сердце из сплава, живу средь металла. — Его голос — задыхающийся шепот, странно отличающийся от остальной музыки, кажущийся таким одиноким среди этого грохота.
Ковбой, конечно, любит старые песни, но сейчас его гораздо больше радует то, что вокруг темно.
Сара накидывает куртку и тут же теряет свою вызывающую развязность, и это тоже не может не радовать. Они бродят по таверне, и, кажется, никто не обращает на них никакого внимания. В коридоре, ведущем к туалету, расположен телефон-автомат. Ковбой меняет в баре несколько купюр на хрустальные деньги на кредитной игле и вгоняет в голову дополнительный звуковой штекер. Микрофон на тоненькой ниточке почти незаметен.
Отвечает жена Плута, Киска. Ковбой хорошо знает эту блондинку с прошитой мускулатурой, которая управляет ранчо, когда Плут в отъезде. Сейчас она говорит так, словно Ковбой вытащил ее из постели.
— Привет, Киска, — говорит он. — Плут рядом?
— Не говори мне, где ты, Ковбой, — бросает она. — За линией наверняка следят.
От того, каким тоном она говорит, ему кажется, что его нервы опустили в жидкий гелий. В ее голосе слышится дрожь, хорошо контролируемый страх. Ему кажется, что стены коридора начинают на него давить.
— Что случилось? — спрашивает он.
— Слушай внимательно. — Она говорит четко и конкретно, чтобы не пришлось повторять. И где-то на краю произносимых ею согласных звенят обертоны страха.
Ковбой закрывает глаза и прижимается лбом к успокаивающей, твердой реальности металлической поверхности телефона.
— В Плута стреляли. Пытались пристрелить его в машине, но ему удалось скрыться. Сейчас он в больнице, я приставила к нему охрану. Не пытайся его навестить и не звони мне больше. Найди безопасное место и заляжь там, пока ситуация не прояснится.
Дверь в туалет открывается, и Ковбой оглядывается, чувствуя себя совершенно беззащитным. Мимо проходит, одарив Ковбоя дружелюбной улыбкой, незнакомый мужик с совершенно остекленевшим взглядом. Ковбой вновь возвращается к телефону.
— И кто это сделал?
— Ходят слухи, что к этому приложил руку Аркадий. Он хочет вывести из игры некоторых посредников и панцербоев. И особенно он хочет убрать тебя.
Из глубины металлического корпуса телефона на Ковбоя смотрит темноволосый незнакомец, чьи глаза пылают гневом.
— Он уже пытался меня убить, — говорит Ковбой. — И продолжает этим заниматься. Он передал полиции мою фотографию и сообщил, как меня зовут. — Ковбою кажется, что сила притяжения исчезла, что он на бешеной скорости несется вниз в панцере, сорвавшемся с края бездонного каньона.
На слуховом кристалле Ковбоя раздается звуковой сигнал. Он втыкает кредитную иглу в телефон и расплачивается за звонок.
— Прячься, Ковбой, — говорит Киска. — Мы не знаем, кому можно верить, и не можем вытащить вас с Востока. Аркадий связан со всеми панцербоями, и мы не знаем, кого он купил, а кто остался на нашей стороне.
— Аркадий работает на орбиталов. — Ковбой нервно озирается по сторонам, надеясь, что его шепот никто не слышит. — Скажи это всем.
— На кого именно? — Но внезапно раздается щелчок, и голос Киски пропадает. И Ковбой знает, кто его враг. Губы растягиваются в злобном оскале.
— Слишком поздно. Я уже ушел. — Он выдергивает штекер и выходит из коридора. Сара наблюдает за танцевальным этажом. Он дает ей кредитную иглу: — Звони Гетману, только быстро. Нас здесь вычислили. Орбиталы следят за телефонами.
Он стоит снаружи и наблюдает. У них с Сарой еще есть время. Звонок, конечно, отследили, но вероятность того, что рядом находятся люди орбиталов равна нулю, и, уж конечно, у них нет связи с полицией. Чтобы достучаться до кого-нибудь в городе, понадобится время. Но по спине все так же пробегают волны страха, а глазами он вычисляет пути к отступлению. Если копы тут появятся, он будет знать, где здесь выход.
— Все, что нужно, — у меня, — намекает голос певицы. — Пламя слишком далеко…
Сара возвращается меньше чем через две минуты.
— Я не дозвонилась, — говорит она. Ковбой уже направляется к выходу. — Он где-то прячется. Но я разговаривала с одним из его подручных. — Она качает головой. — Творится что-то невероятное. Вокруг война, но непонятно, кто с кем воюет. Михаил и его помощники сейчас в безопасности, так что он пообещал быть осторожнее. Андрей был единственной… жертвой, не считая наемников.
Ковбой распахивает пожарную дверь и выходит в переулок за таверной. Глаза быстро привыкают к освещению. Виднеются ржавые мусорные баки, по которым снуют худые кошки; на прогретом за день асфальте, светящемся в инфракрасном зрении Ковбоя, спят нищие. Кто-то пьян, кто-то без дома. Все как в любом городке.
— Они сказали спрятаться, — говорит Сара. — Компьютерные сердца заберут, когда тут станет поспокойнее.
— Возможности вернуться домой нет?
— Стоит только появиться в Свободной Зоне, и нас грохнут. Никто не знает, кому верить.
— Кому можно доверять, — говорит Ковбой. Засунув руки в карманы, он быстро идет по переулку, стараясь сильно не топать. Один из нищих шевелится и жалобно зовет кого-то по имени. Выпуклый голый живот бледно поблескивает в ночи.
— Значит, мы сами за себя, — говорит Ковбой. Дойдя до конца переулка, он оглядывается по сторонам. Слышен женский смех. Ковбой переходит улицу и сворачивает в другой переулок.
— Я выяснила, на кого работает Каннингем.
Ковбой замирает и оборачивается:
— Тебе сказали это по телефону?
— Я сказала, что тут приложили руку орбиталы, и объяснила, почему я так думаю. А он сказал, что знает Каннингема — работал с ним по каким-то вопросам безопасности.
В ее голосе звучит ненависть. И даже в темноте видно, какая злоба горит в ее глазах.
— Он работает на «Темпел». Концерн «Темпел Фармацевтикал».
• • •
Ковбой чувствует, как сердце ускоряет бег. Кажется, что внутри гремит нарастающий вой, торжественное пение труб, похожее на завывание реактивных двигателей панцера, глотающих сжатый спирт. Пусть сейчас от этого имени мало толка, но отныне он знает, как зовут его врага.

WOHNEN SIE IN LEID-STADT?
ERLAUBEN SIE UNS IHNEN NACH [8]
СЧАСТЛИВОГОПУТИЦЫПЛЕНОЧЕК! —  
«Пойнтсман Фармацевтикалс АГ»

Концерн «Темпел», думает Ковбой. Многие орбитальные организации используют в названиях термин «концерн», что, впрочем, неудивительно. Это идеальное описание работы их разума.
Сейчас он и Сара сидят на броне панцера, наблюдая, как вода мягко обтекает его нос. Сара держит в руках пистолет-пулемет, баюкая его как младенца: как очень холодного и смертоносного младенца. По небесам, изредка закрывая звезды, скользят облака, и кажется, что Ковбой и Сара одни во всей вселенной.
— У меня практически нет денег, так, мелочовка, — говорит Ковбой. — Обычно в панцере есть немного золота, на случай, если надо подкупить пару легавых. — Он качает головой: — Но эта поездка должна была быть полностью законной. Я не думал, что деньги понадобятся. А во Флориду я должен был вернуться сегодня вечером
Ковбой грустно смеется. Сара молча взвешивает пистолет в руке. На стволе — длинный глушитель, и, если придется воспользоваться пушкой — не раздастся даже шепота. Он уже знает, что у нее нет ни цента.
— Доступа к счету у меня нет, — продолжает он размышлять вслух. — Если легавые подкуплены, Аркадий с напарниками отследят все мои транзакции или просто заморозят счет. У меня есть золото в Вайоминге и Нью-Мексико, но до них еще надо добраться.
— У нас есть матрицы, — говорит Сара. Она так долго молчала, что ее голос кажется непривычно громким. — Они стоят целое состояние, если сможем их перевезти.
Ковбой смотрит на нее снизу вверх.
— Ты знаешь кого-то, кому можно доверить такое количество товара? Я нет.
— Нам не обязательно продавать весь груз. Ровно столько, чтобы хватило на дорогу.
Ковбой слышит, как около уха танцует комар. В душе все кричит, что панцер надо срочно отсюда уводить: сейчас они находятся слишком близко от телефона, по которому звонили на прослушиваемые номера. Но пока неизвестно, куда ехать, лучше сидеть на месте. Топлива слишком мало, чтобы метаться из стороны в сторону.
Нужно подождать, думает он. Смотрит на небо. Подождать, пока нас не скроют тучи.
Он вспоминает, как ночами мчался на «Пони Экспрессе» через грозовые тучи, его кристалл ловил сводки метеобюро, и он отслеживал, где сгустятся облака, чтобы можно было скрыться в них. Как дельта ныряла под полог дождя и капли барабанили по крыше, а затем она тонула в прозрачной тьме, столь совершенной, столь осязаемой. Казалось, что существует лишь мчащийся вперед самолет и мягко мерцающие огоньки приборной панели, что вся вселенная ограничена размахом крыла и все воспоминания о земном существовании были нежными и далекими, совершенно неуместными галлюцинациями. Ему чудилось, что кроме самого Ковбоя и его самолета, живущего в соединении их интерфейсов, в этом мире существует лишь эхо его собственного дыхания в замкнутом аквариуме шлема. Он вспоминает внезапную вспышку молнии, озарившую бархатное небо столь ярко, что стало светлее, чем днем. Помнит матово-черную иглу дельты, брошенную на полог мерцающего струящегося электрического сна… Это было видение, которым он ни с кем не мог бы поделиться, видение, которое не суждено было узреть снова. Та странная завершенность — странное единство, — о которой никогда не суждено узнать никому, кроме него. Даже тем, кто летел рядом. Это был всего лишь проблеск, вспыхнувший в его глазах, в его разуме. И может быть — в разуме кого-то еще.
— Хотя кое-кого я знаю, — говорит он. — Кое-кого, кто так долго был вне игры, что о его существовании все забыли.

СЕРДЦА И РАЗУМЫ

Солнце горит в зените. Мир застыл, дабы перевести дыхание, и улицы тают подобно мороженому. Пенсильванцы ждут наступления сумерек, что смогут смягчить грани мира, закаленные, как нож.
Панцер спрятан в полузатопленном карьере, дорога, ведущая к нему, давно заросла густым кустарником, и лишь мелькающие то там, то здесь барсуки знают, где проложена колея. Ковбой и Сара идут по сельской улице, которая здесь, вероятно, считается настоящей магистралью. Ковбой несет на плече картонную коробку, закрывающую его лицо от любопытствующих взглядов проезжающих мимо водителей, Сара тихо идет по поросшей травой обочине, шаги едва слышны. Для любого невольного зрителя они лишь пара нагруженных рюкзаками беженцев, не заслуживающих второго взгляда и не надеющихся на то, что кто-то согласится притормозить и подбросить их на машине.
Всю ночь они ехали на запад. Миновали высокие склоны Аллеганов, проехали вдоль реки Йокогейни через перевалы западных Аппалачей, затем выбрались на старую дорогу Пенн Централ, которая, петляя, вела на северо-запад, к городу. После десятилетий упадка Питтсбург вновь начал процветать, став новой столицей Пенсильвании после того, как орбиталы не удосужились превратить его в руины. Ковбой раньше видел фотографии новой столицы, этой гранитной крепости, возносящейся к небесам в своем глупом праздновании внезапно улыбнувшейся ему удачи. Фото было дополнено голохромным изображением Колокола Свободы, оригинал которого сперва раздавили в лепешку вместе с Залом Независимости, а затем попросту смыли в Делавэрский залив одним из тех многочисленных соленых приливов, что растекались серыми полосами в мутной воде вместе с теми тоннами камня, пепла и обугленных костей, которые некогда именовались Городом Братской Любви.
К рассвету топлива в баках осталось всего на несколько сотен миль, да и пейзаж вокруг стал настолько урбанистическим, что находиться в панцере стало небезопасно. Они проспали все утро в старом карьере, а затем отправились пешком, изо всех сил пытаясь сойти за двух бродяг, забредших в процветающий город в поисках работы, хотя любому, кто бросит на них взгляд стало бы понятно, что таким бродягам суждено ютиться в окружающих город лачугах и картонных коробках, красить зеленые просторы долины Мононгахилы дымом костров, на которых готовят еду, бродить по городу в поисках работы и вечно избегать темных углов, где тебя прирежут ради пары монеток.
Здесь в пригороде живет один из приятелей Ковбоя. Ковбой находит по справочнику его адрес, на миг задумываясь, остались ли у Рено хоть какие-то старые контакты. В свое время он, летая на дельте, заработал достаточно много денег и тогда совершенно не казался человеком, способным влегкую их спустить. Если он сейчас работает легально, это лишь упростит дело.
Дом Рено окружен высоким забором. Неподалеку сидит заросший трехдневной щетиной старик, прикрытый рваной соломенной шляпой. Он неспешно курит сигарету и пережидает жару, чтобы в сумерках отправиться дальше в дорогу. Стоит Ковбою взглянуть на него, и нервы начинают дрожать от напряжения — это может быть слежка, но Ковбой с трудом заставляет себя успокоиться: таких бродяг полно повсюду, и в том, что кто-то присел здесь, нет ничего странного.
В хромированных воротах отражаются двое: худой и изможденный Ковбой и высокая девчонка из «грязи» в серых очках, за которыми не видно глаз. На воротах откликается радио, и Ковбой стаскивает шапку и парик. Собеседник грустно смеется: это смех утопленника.
— Точно, тебя все крутят по видео. Впрочем, заходи. — Ворота открываются беззвучно.
Дом кажется гимном кибернетическому интерфейсу и геометрической сингулярности, сплетенной из хрусталя и дорогих орбитальных сплавов — и все это должно знаменовать связь человеческого разума с цифровой реальностью. В небо устремлены зазубренные антенны, по стенам дома извиваются прозрачные пластиковые трубки — часть какой-то системы отопления/охлаждения, — образуя подобие сложного переплетения артерий, по которым несутся разноцветные экзотические жидкости, заполненные пузырьками, при одном взгляде на которые вспоминаешь об электронах, несущихся по матрице. Дорожка, ведущая к дому, вымощена тончайшими пластинками метеорита, залитого прозрачным газопланетным пластиком, под которым мерцают на темном фоне прожилки никеля и магния, неокисленного железа, испещренного вкраплениями хрома и кремния. Стальные колонны венчают глыбы метеоритов, вплавленные в стекло. Дверь тоже из отполированного сплава. И распахивается так же, как ворота, беззвучно.
— Это что, иллюстрация из журнала «Жизнь киборгов»? — бормочет Сара.
На стенах расположены нарезанные лазером пласты темного камня, украшенные светлыми балками из похожего на дерево сплава, отчего кажется, что дом выполнен в стиле фахверка. На одной из стен медленно меняется жидкокристаллическая картина. Присмотревшись, Ковбой понимает, что это схема одного из чипов — тех, в которых вшит двигательный рефлекс.
— Оставьте свое оружие в фойе, пожалуйста. Я его не трону. — Здесь, в доме, голос звучит более плавно.
Сара отказалась отдать «Хеклер и Кох» Ковбою и несла его в рюкзаке, так что сейчас она с неохотной улыбкой ставит саквояж на стол. Ковбой кладет свой пистолет рядом. Они заходят в соседнюю комнату. Наполненная желатином мягкая мебель светится синим, как от излучения Черенкова. Генетически измененные рыбы в аквариумах пульсируют тем же холодным паутинным светом, что и экран компьютера. Из скрытых динамиков звучат случайно сгенерированные звуковые сигналы в пуантилистском стиле. Рено входит в комнату через дверь, оббитую металлом.
— Привет, Ковбой. Давно не виделись.
— Привет, Рено. — Ковбой изучающе оглядывается по сторонам. — Кажется, ты неплохо устроился.
Пять лет назад, где-то над Индианой, дельта Рено засосала в левый двигатель ракету, а затем клюнула носом вниз в темной лощине Западной Виргинии, разметав в голубом спиртовом пламени груз на двести миллионов долларов. Примерно после этого и перестали использовать дельты, перейдя на панцеры. Рено смог катапультироваться из самолета как раз перед тем, как дельта ввинтилась в гору Чит, но, пытаясь дотянуть на самолете до посадочного поля в Мэриленде, он сильно обгорел, да и парашют как следует не сработал. С деревьев его сокребали лопатой. В кругах дельта-жокеев до сих пор вспоминали этот перелет.
Ковбой несколько раз навещал его в больнице и раз в год обязательно с ним созванивался. Тело Рено удалось собрать по частям, а вот мозг повредился слишком сильно — а значит, доставлять груз он точно не мог.
Отремонтировали его будь здоров. Руки и ноги в прекрасном состоянии. Голубые глаза как настоящие. Одет во фланелевые брюки и гавайскую рубаху. Выглядит молодо, подтянуто, лишь вокруг глаз тонкая сеть морщин, а зубы сверкают белизной даже в полумраке комнаты. Темные сокеты на голове прикрыты каштановыми волосами.
— Денег хватает, — говорит он. В глазах светится странная пустота.
— Рено, это Сара. Сара, это Рено.
Они кивают друг другу, а Ковбой тем временем ставит на пол коробку с компьютерными сердцами и пожимает руку приятелю. И в его рукопожатии что-то кажется неправильным. Возможно, ладони слишком теплые. Возможно, слишком… сухие… А ладонь всегда чуть влажная. Ковбой смотрит на руку знакомого инфракрасным зрением и видит, что тепло по коже у него распределяется слишком равномерно — так не бывает у обычных людей.
— Протез, — говорит Рено, видя выражение лица Ковбоя. — Рука, обе ноги, и еще понемногу тут и там.
— Но у тебя могли бы быть настоящие ноги, — говорит Ковбой.
Рено постукивает пальцем по черепу.
— Ноги были настоящие, но мозгу нанесен слишком сильный ущерб. Координация движений отправилась ко всем чертям, исчезло осязание… Я потерял слишком много кожи, слишком много нейронов. Фирма «НовоеТело» искало, на ком бы испытать новые протезы. — Он пожимает плечами.
Ковбою кажется, что и этот жест ненастоящий, отрепетированный. Словно Рено слишком часто давал это объяснение.
— Рука и ноги стоят на прошивке. Поврежденную часть мозга заменяет жидкокристаллический компьютер. Обратная связь сбоит, и осязание не очень, но после аварии и так все было плохо. Все протезы экспериментальные, самые современные. Это легкий сплав, легче костей и мышц. Я сейчас двигаюсь намного лучше, чем раньше. И если эти протезы пойдут в серию, то их изготовление будет дешевле, чем клонирование новых рук и ног.
— Я не знал, — говорит Ковбой.
— «НовоеТело» платит хорошую пенсию, — продолжает Рено. — Они купили мне этот дом. От меня требуется лишь, чтобы я разрешал себя осматривать каждые пару месяцев и иногда обновлял программы. И мои новые «детали» прослужат дольше, чем оригинал.
Будущее грядет, думает Ковбой. Вечная жизнь в телесном воплощении интерфейса, не ограниченного скоростью искусственно усиленных нейротрансмиттеров, приближающегося к скорости света, расширяющего границы интерфейса, Вселенной. Мозг, заключенный в свой идеальный жидкокристаллический аналог. Нервы — струны стальной гитары. Сердце — ревущий турбонасос. Стальной Ковбой, чье тело мерцает монохромом, ибо он вершит правосудие. А люди будут переглядываться и вопрошать: «Кто был тот искусственный интеллект в маске? Не знаю, приятель, но он оставил этот отблеск кристаллической схемы».
Звучит довольно заманчиво. Если, конечно, будет решена эта проблема с обратной связью.
Рено смотрит на него своими старо-молодыми глазами. Теми самыми глазами, которые казались намного моложе в тот день, когда левый двигатель выплюнул расплавленные останки в разреженный воздух Индианы, а горизонт закувыркался перед глазами.
— Ладно, — говорит Рено, — вы, похоже, на мушке?
— Похоже на то.
Глаза сужаются.
— И я слышал, на мушке вас держат минимум до Калифорнии.
— Доберемся до Запада, определимся. И да, я б советовал тебе как можно быстрее продать акции фармацевтического концерна «Темпел».
Рено хмуро смотрит одним из своих хрустальных произведений искусства.
— Присаживайся, — говорит он, — и рассказывай все по порядку.
Они опускаются в кресла, и Ковбой рассказывает ему все, что знает. Сара садится в позу полулотоса на светящемся ядерно-синим светом диване и молчит. Как и подобает настоящему телохранителю.
Рено потирает подбородок.
— Так что тебе нужно? Выехать на Запад? Найти место, где можно залечь на дно?
И снова у Ковбоя возникает странное чувство. Как будто Рено сейчас движется на автопилоте. Будто, несмотря на все его кажущееся желание помочь, каждое его слово звучит рефлекторно и все происходящее ему неинтересно.
— Мы хотим кое-что продать. — Ковбой наклоняется к коробке с матрицами и открывает крышку. Рено заглядывает внутрь. — Продаем тысячу штук. Все идеального, орбитального качества, изготовлено «Оливетти» для «Йойодин». Если говорить точно, тип ОСМ 22–81.
В панцере еще пятнадцать тысяч матриц, но он не хочет забирать у Гетмана больше, чем нужно. Он помнит, на кого на самом деле работает Сара.
— Кристаллическое сердце, — бормочет Рено, беззвучно кривя губы. — Так вот из-за чего все началось.
Ковбой чувствует, на этот раз ему удалось привлечь внимание Рено.
Весь кибермир сейчас вращается вокруг этих матриц. Они центр всего, и центр настолько важный, что термин «сердце» здесь более чем уместен, потому что, если бы сердца остановились, тело умерло бы. Это — компьютерные ядра, изготовленные из жидких кристаллов, которые могут преобразовываться в любую конфигурацию, действуя максимально эффективно, для любой задачи, которую необходимо выполнить, сердца, способные и хранить данные, и перемещать их, анализировать, а затем изменять свою форму, становясь наиболее эффективными для анализа. Это сердца, которые могут создавать умы — от крошечных битов ярких вспышек, подобных тем, что сидят в черепе у Ковбоя и позволяют ему управлять панцером, до более крупных моделей, которые создают работающие аналоги человеческого мозга, огромные искусственные разумы, обеспечивающие бесперебойное функционирование орбитальных станций и правительств планеты.
И все эти миниатюрные сердца сейчас лежат в простой картонной коробке.
— Здесь их сорок штук, — говорит Ковбой. — Остальное в надежном месте. Согласишься быть посредником — получишь тридцать процентов.
Кристаллы отражаются и сверкают в глазах Рено как рубины.
— Мне нужно проверить рынок, — говорит он
Пара прикосновений к черному как ночь столу, и внутри, него начинает светиться компьютерная панель, бросая призрачные отблески на лицо Рено. Мужчина вытаскивает из-под стола черную коробку, подключенную к компьютеру в столе, и коробку с кристаллами памяти. Куб памяти он забрасывает в люк в коробке, а затем вытаскивает из нее штифт и загоняет ее себе в висок. Несколько нажатий на панели управления, и он откидывается на спинку кресла.
Вдалеке, чуть жужжа, пузырятся аквариумы с рыбами. Выражение лица Рено смягчается, затем снова становится жестким. Он долго, очень долго парит в компьютерном интерфейсе, а когда его взгляд наконец фокусируется на Ковбое, в глазах читается удивление.
— Акции «Темпел» выросли с полудня на двенадцать пунктов. — Голос Рено звучит мечтательно, мужчина так до конца еще и не отключился от интерфейса. — Они сейчас борются с «Королевым», пытаются взять над ним верх. «Королев» на данный момент очень уязвим, он сделал много ошибок,
Ковбой краем глаза замечает страх на лице у Сары. Он понимает, что она знает намного больше, чем говорит, и что в дальнейшем у него будет к ней очень много вопросов. Голос Рено назойливой мухой гудит из кресла:
— «Темпел» сильна в фармацевтике и горнодобывающей промышленности, но их аэрокосмическое подразделение слабо. Если они приобретут организацию «Королева», это упрочит их положение. Рынок склоняется к тому, что «Темпел» выиграет, но я предполагаю, что в этом нельзя быть уверенным. У «Королева» много ресурсов. И они так засекречены, что о некоторых из них «Темпел» понятия не имеет.
Ковбой представляет, как два орбитальных гиганта сцепились в электронном конфликте, уничтожая друг друга на бирже, используя более ценные, чем золото, данные, искусственный интеллект и корпоративные умы, способные плести интриги и манипулировать потоками цифр. Покупая акции и фьючерсы через посредников, они надеются, что никто не узнает, к кому ведут все ниточки. Ресурсы обеих сторон неограниченны, победа достанется тому, кто сможет манипулировать своим соперником, понимая все его слабости.
Рено вновь погружается в глубины интерфейса, всасывая данные через фильтр блока памяти. Ковбой украдкой смотрит на Сару и видит, что она, как и Рено, уходит в себя, погружаясь в пучины своего разума. И картинку происходящего она видит полнее, чем Ковбой. Похоже, ее надо убедить, что пора поделиться информацией.
Рено отключается от интерфейса. Пляшущие на темном столе огни гаснут. Мужчина убирает кристалл памяти на место и переводит дыхание.
— Границы стираются, — говорит он. Голос звучит все так же мечтательно, он словно погружен в транс, и взгляд устремлен куда-то внутрь себя, на тысячу ярдов, не меньше. — После войны границы были поставлены четко: были победители, были побежденные, были жертвы. Блоки договорились не конкурировать в определенных областях и образовали картели, чтобы доминировать на разных рынках. Согласовали области разработки. Обменялись данными. Ограничили конкуренцию нежизнеспособными областями. Но война создала вакуум. Вакуум во власти, в распределении, в потоке информации. Орбиталы начали его заполнять, и все стало не столь корректно. Границы стали все менее очерченными. Стало трудно различить победителей и проигравших. А теперь все еще сильнее перемешалось, и демаркационные линии плывут все сильнее. Систему постоянно проверяют на прочность, проверяют, устоит ли она, если надавить. И то, что происходит там, где все нечетко разграничено, влияет и на остальную систему. Надави здесь и там, в самых критических точках… И это обрушит гору. — Его взгляд резко перемещается на Ковбоя. — Это, конечно, не мои дела. Я планирую держаться середины, в болотце с неподвижной водой. Я владею некоторой информаций и хорошо представляю, как развиваются события. Я смогу все это переждать.
— Держась посередине, ты попадаешь под перекрестный огонь, Рено, — говорит Ковбой. — Как и я с Сарой.
— Ты никогда не держался середины, Ковбой. Как и никто из дельта-жокеев. К середине стремятся посредники, но у них плохо это получается. — Взгляд Рено холоден, он вскидывает руку-протез. — Посередине нахожусь я. По своей природе — нахожусь. Я наполовину одно — наполовину другое. Я стою на мысе посередине реки и могу наблюдать, как вокруг вздымаются и опадают волны. Дельта-жокеи, мечтавшие воспарить на волне, обрушились вместе с нею. Ты уплыл, надеясь, что оседлаешь другую волну. Но и она скоро рухнет вниз.
«Чьи это слова?» — задается вопросом Ковбой. Говорит ли это Рено или вместо него вещает масса кристаллов, засевшая в его черепе? Рено живет в интерфейсе, и Ковбой задается вопросом, не потерял ли он там себя, не поглощена ли его личность машинами и не контролируется ли его мозг кристаллами.
«Белая тьма» — так это называется. Человек заболевает компьютером. Этого не могло, не должно было случиться с Рено, как не могло случиться и с самим Ковбоем, и с людьми, которые знают, что из себя представляет компьютерный мир, которые используют интерфейс в реальном мире. Это опасно для теоретиков, специалистов по искусственному интеллекту и физиков — тех, кто большую часть времени погружен в абстракции. Они путают электронный образ с реальностью, которую он отображает, рассеиваются по информационной сети, мчатся со скоростью света вдоль ее шаблонов, пока их эго не исчезнет, не станет настолько прозрачным, что станет неосязаемым.
И Ковбой чувствует, как у него внутри все дрожит от понимания, что Рено сейчас просто призрак, совокупность привычек и рефлексов, способный лишь на то, чтобы поставлять новую информацию кристаллу в голове. Все, что осталась от дельта-жокея, — набор рефлексов.
— Эти сердца опасно выводить на рынок, — говорит Ковбой. — Возможно, их стоит на некоторое время придержать.
Рено качает головой:
— Я вообще не буду их продавать. По крайней мере, не сейчас. Их можно положить в ячейку и использовать в качестве залога на кредит в банке. Полученными деньгами можно будет пополнить мой лицевой счет, а поиграв на бирже, я смогу погасить кредит и затем вывести сердца на рынок. К тому моменту все забудут о том, что что-то творилось.
Ковбой откидывается на спинку кресла. Кажется, Рено наконец вышел из транса, и его план по использованию кристаллов сейчас кажется не более опасным, чем любой другой.
— Можете перевести сердца прямо ко мне, а я пока подыщу ячейку, — говорит Рено. — У меня двойная система безопасности. Первый заслон, конечно, можно отключить, если знать как. А второй, ну… о его существовании уже никто не задумается. Любой, кто перелезет через стену, получит пулю в голову.
— Ковбой, — говорит Сара. Он настолько привык, что она неподвижно и безмолвно сидит в позе полулотоса, что поражен звуком ее голоса. — Нам понадобится грузовик, чтобы перевезти сюда сердца.
— Возьмите мой. В гараже. — Рено роется в кармане, достает ключ: крошечный кристалл на острие иглы из нержавеющей стали. — Здесь коды. Я открою дверь гаража и ворота прямо отсюда. — Он переводит взгляд с Сары на Ковбоя. — Вы голодны?
— Нет, — говорит Сара, и Ковбой снова удивлен решительностью, звучащей в ее голосе. — Мы должны возвращаться к панцеру. Мне не нравится, что груз Гетмана остается без присмотра.
Рено машет левой рукой, кончики пальцев дрожат.
— Вам туда. Направо, в конец коридора. Если передумаете, кухня слева. — Заглядывает под стол, достает штифт и загоняет его в висок. Рука ложится на коробку с электронной памятью. — Мне нужно кое с кем поговорить. Посмотрим, сколько я на этом могу заработать.
— Будь осторожен, — говорит Сара.
Рено не обращает на ее слова никакого внимания. Судя по его глазам — он уже в трансе.
Ковбой встает с кресла.
Сара вскакивает, как разъяренная кошка, взгляд ее темных глаз сосредоточен на Рено, спина напряжена. Она плавно скользит к выходу, и Ковбой видит, как на ее руках напрягаются бугристые мышцы. Возвращается она уже со своим рюкзаком и пистолетом Ковбоя, но Рено никак на это не реагирует.
— Твой друг сумасшедший, Ковбой, — уже позже говорит она — когда они едут на грузовике ранним вечером на юг. — Его мозг стал настолько белым, что мне хотелось надеть очки, чтобы увидеть его.
Ковбой, погруженный в интерфейс, ведет грузовик. Он чувствует, как в турбине автомобиля кипит водородное топливо, как шины скользят по плавящемуся асфальту.
— Я знаю, — говорит он. — Он попал в серьезную аварию.
— И теперь он думает, что сидит в самом центре космического потока данных, — говорит она. — Что произойдет, если небесная матрица прикажет ему выдать нас?
— Он мой старый друг, — нервно откликается Ковбой. — У нас так не принято.
— А если он все-таки нас выдаст? — не успокаивается Сара. — «Темпел» с радостью дал бы ему две тысячи кристаллов вместо одного, что даем ему мы. И ему бы не пришлось тогда отдавать нам семьдесят процентов.
Ковбой чувствует, как у него в душе нарастает гнев.
— Если он и предатель, хуже нам уже не будет. Твои друзья что-то не спешат прийти нам на помощь.
Сара проглатывает оскорбление, но Ковбой всю дорогу чувствует, что внутри ее кипит тихая ярость.

В ЛЕНИНГРАДСКОЙ ИНФОСЕТИ ВЗБУНТОВАЛСЯ ИСКУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ

У КОРПОРАЦИИ «КОРОЛЕВ ИГ» НЕТ КОММЕНТАРИЕВ ОТНОСИТЕЛЬНО ВОЗМОЖНОЙ ОПАСНОСТИ

В четыре часа утра Ковбой затемно выводит панцер из карьера, и они с Сарой загружают тысячу кристаллических сердец в легкий грузовик Рено. Вокруг, нарезая спирали, вьются комары, целясь в запястья, шею, впадинку за ухом. Сара ясно дает понять, что, прежде чем она позволит въехать грузовику во двор Рено, она обязательно проверит окрестности.
Оказывается, в разведке нет необходимости.
Над домом Рено подобно медленно парящему серому призраку поднимается дым: низ облака полыхает цветом крови. По венам Ковбоя аммиачным льдом струится страх. Мимо проносятся полицейские фургоны, их сирены завывают, как банши. Сара опускает окно: отдаленный треск огня гулким эхом отражается от сланцевых холмов.
— Сработала вторая система защиты, — говорит Ковбой.
У самого низа темного облака полыхает оранжевая вспышка, а секунду спустя Ковбой слышит приглушенный взрыв. Гнев разливается по его телу, как алкогольный пожар, и Ковбой стискивает зубы. Он разворачивает грузовик и подает водород в турбину, чувствуя, как его вдавливает в сиденье. Его заносит на повороте, и груз сзади с силой врезается в кабину. Если он сможет вовремя добраться до панцера, то возможно успеет вытащить Рено, «Пони Экспресс» всегда приходит на помощь…
— Ковбой, — говорит Сара. — Притормози. Или они решат проверить наши паспорта.
— Я должен вытащить Рено на панцере.
Сара подается к нему, ее глаза сверкают как бриллианты.
— Рено мертв, Ковбой, его взорвали. И мы погибнем вслед за ним. Они готовы к появлению панцера. Они знают о тебе все. И их не удивит твоя турельная пушка.
— У нас есть шанс!
Она сжимает его руку, и боль отзывается в его сердце.
— Ему никто не поможет, Ковбой, — говорит она. — Как и нам.
В голосе Сары звучит печаль, и Ковбой безмерно удивлен этому.
— Нам никто не поможет, — повторяет она. — И нам никто не будет помогать с тех самых пор, как мы покинули Свободную Зону. Только теперь мы знаем это наверняка.
Позади что-то ярко вспыхивает, и дым светлеет от языков уже не алого, а белого пламени. Ковбой чувствует шеей жар. После такого никто не выживет, это он знает точно. Турбина двигателя гудит все тише.
Рассвет только занимается над Аппалачами. Асфальт уже начинает плавиться.

Глава 8

ПО РЕЗУЛЬТАТАМ ТОТАЛИЗАТОРА ТАМПЫ, НОЧЬЮ В ЧЕРТЕ ГОРОДА ПОЯВИЛОСЬ ВСЕГО 28 ТРУПОВ СЧАСТЛИВЫЕ ПОБЕДИТЕЛИ ВЫИГРЫВАЮТ 15 к 1

ПОЛИЦИЯ УКАЗЫВАЕТ НА УЖАСНУЮ ЖАРУ

Постепенно остывающие двигатели панцера чуть слышно трещат, как будто кто-то стучит по броне. Саре кажется, что у нее на сетчатке все так же пляшут постепенно остывающие образы.
— Расскажи мне о «Королеве», — просит Ковбой. Сара с удивлением смотрит на него. — Ты знаешь о «Королеве» что-то, чего не знал Рено, — настойчиво продолжает Ковбой. Лицо его сосредоточенно, сердито. — Если я буду все знать, у меня будет больше шансов выжить. Ты должна мне рассказать. Я имею право знать.
Они прошли на запад через сланцевые холмы примерно сотню миль и нашли поросший сухим кустарником овраг, уже по ту сторону границы, в Огайо. Впадина расположена на землях старинного национального парка, там, где деревья слишком стары и слишком гнилы, чтобы кто-то заинтересовался их древесиной. И панцеру, в топливных баках которого осталась лишь спиртовая роса, похоже, придется остаться здесь надолго.
Сара садится на пассажирскую койку и вытягивает ноги. По металлическому полу катится семимиллиметровая гильза, а Сара все вспоминает о выстрелах, эхом отражающихся от хребтов Пенсильвании, о вспышке белого жара, которая положила конец всему. В лентах новостей говорится, что неизвестные нападающие пытались ворваться в дом Рено, но сработали защитные системы. Затем прибыли копы, открыли огонь по злоумышленникам и — конечно же совершенно случайно! — по автоматике и уничтожили все, прежде чем стало ясно, что происходит. Выживших нет.
— Корпорация «Королев», — напоминает ей Ковбой.
Саре кажется, что его слова давят ей на плечи, как сталь.
— Ладно, — говорит она. В ее голове мелькают образы: презрительные фиалковые глаза Огнецветки, танцоры в «Aujourd’Oui» в одежде с нашивками компаний, последний приказ «БЕГИ!», янтарным светом горящий в углу дисплея Данники в тот миг, когда Сара все еще прислушивается к медленно текущим мгновениям.
— Ладно, — повторяет она. Чувствует пристальный взгляд Ковбоя и поддается ему. Это просто история, думает она. И сейчас ничего из этого не имеет значения. — Я просто должна была проникнуть в систему. В компьютер корпорации «Королев ИГ» в Тампе. Внешняя защита компьютера была слишком сильной, взломать ее было нельзя, поэтому я должна была выйти на курьера из корпорации, попасть к ним и внедрить программу-шпиона. Я думала, что мы должны выкрасть данные, но, похоже, мы должны были сломать всю их систему. Программа была направлена на то, чтобы разрушить все планы «Королева», чтобы они не могли победить.
— И что с этого получил курьер?
Сара чувствует пульсацию Ласки в горле, ощущает ее тяжелое присутствие. Она смотрит на Ковбоя, надеясь, что уж на это-то он отреагирует.
— Он надеялся получить девочку на ночь. А получил смерть.
Ковбой спокойно удерживает ее взгляд.
— Понял, — говорит он.
— Он это заслужил.
— Я и не спорю.
Сара первой опускает взгляд. Она ковыряет пальцем старое шерстяное одеяло на кровати и вдыхает густой неподвижный воздух, пахнущий потом, химическим туалетом и горячим металлом. В панцере — ни малейшего ветерка, несмотря на распахнутый люк.
— Как ты познакомилась с этим Каннингемом? — спрашивает Ковбой.
— Ему обо мне рассказал Гетман. Я думаю, они время от времени работали вместе.
— А теперь они пытаются убить друг друга.
Она пожимает плечами.
— Это бизнес. Ничего личного. Каннингем не из тех, кто смешивает одно с другим, и даже если бы он и захотел этого, ему бы не позволила компания.
Ковбой небрежно берет шлем со спинки кресла
— Как ты думаешь, это все взаимосвязано? «Темпел» вышел и на корпорацию «Королева», и на посредников?
— Я не знаю. Может, они хотят ослабить «Королева», напав на тебя?
— Каким образом? В этой стране никто не использует ни двигатели «Королева», ни запчасти к ним. Я езжу на турбинах «Роллс-Ройса», изготовленных по лицензии Пратт и Витни.
Сара прислоняется спиной к переборке и закрывает глаза. Она все еще слышит рев турбин, чувствует вибрацию металла. Под прикрытыми веками по-прежнему бежит янтарная строка. Она качает головой.
— Я не понимаю, как это может быть связано, — говорит она.
— Я должен ехать на запад, Сара. У меня там кое-что сохранилось.
Она, заломив бровь, смотрит на него
— Зарытое сокровище?
— Можно и так сказать. И друзья.
Сара ничего не говорит, просто закрывает глаза.
— Ты со мной? — спрашивает Ковбой. В его голосе звучит нетерпение. — Или ты хочешь попытаться вернуться в Оккупированную зону?
— Мой брат во Флориде. Я должна заботиться о нем.
Ковбой нетерпеливо ерзает на своем сиденье.
— Сколько, ты говоришь, ему лет?
— Я не говорила. Но ему двадцать.
— Тогда он может сам о себе позаботиться.
Сара открывает глаза и усмехается:
— Кажется, это о тебе я должна позаботиться, Ковбой.
Одним плавным, слишком быстрым, чтобы за ним можно было уследить, движением Ковбой швыряет шлем на подлокотник.
— Я мишень, черт возьми! Они меня ищут! Если я с тобой, то не подхожу под описание, а значит, в большей безопасности.
Сара смеется и качает головой:
— А значит, я стою рядом с мишенью. Забудь об этом, Ковбой. Я и сама могу вызвать огонь на себя.
Он смотрит на нее, на скулах играют желваки. И, к ее удивлению, в его глазах появляется какая-то безнадежность, пустота, заполненная одним лишь отчаянием.
— Я заплачу тебе, — говорит он. — По твоим стандартным расценкам за работу телохранителя. Расчет, когда мы доберемся до Монтаны.
— По стандартным расценкам плюс билет до Флориды, — автоматически отвечает она, а мозг ее уже занят другим, она задается вопросом, действительно ли она хочет браться за эту работу. Сара вспоминает о Дауде, лежащем на автоматической кровати под зелеными, как новогодняя елка, светодиодами: его глаза потускнели от эндорфинов, он ждет Чучело, который так и не пришел, ему не к кому обратиться, кроме сестры, которой он так боится. Он мечтает, что все вернется, что он снова найдет свое место на улице, которая стала его домом, но понимая, что этого никогда не произойдет, потому что правила игры изменились и для него, и для Сары, что ему придется найти новый смысл жизни, новый источник денег… И сейчас, когда он может смотреть лишь в пустоты эндорфинового тумана, — нельзя, чтобы он оставался один.
Но если взяться за эту работу, это принесет немного денег, и она сможет внести первый взнос за глаз Дауду. До Монтаны ехать ненамного дольше, чем до Флориды, к тому же с деньгами в кармане она пройдет пограничный контроль в оккупированных штатах быстрее, чем без денег. Копы Свободной зоны не любят впускать нищих.
Во Флориде, конечно, тоже найдется работа, но ехать туда прямо сейчас может быть слишком опасно: Гетман, решив заключить мирный договор с Каннингемом, может попросту отдать ее орбиталам. Ничего личного. Просто бизнес. Так что — лучше всего принять предложение Ковбоя.
Она старается не думать, что на эти мысли больше всего повлияло выражение его глаз. Потому что она тоже не хочет, чтобы следующий этап ее путешествия проходил в одиночестве.
Сара, чтобы Ковбой не решил, что ее так легко заполучить, некоторое время торгуется по поводу «стандартных расценок». Торг в итоге заканчивается тем, что Ковбой соглашается чуть-чуть повысить плату, хотя она подозревает, что она могла бы получить и больше. В конце концов она встает и пожимает плечами:
— Ладно. У тебя есть телохранитель. А поесть что-нибудь есть?
— Все, что осталось, — паек Лурпа. Сублимированный. Хватит на три-четыре дня.
Сара морщится.
— Сублимированная соя. Просто обожаю!
— Хочешь, можешь ограбить банк и купить настоящей еды.
— Как вариант, — смеется она.
Сара упирается руками в низкий потолок и резко напрягает их, чувствуя, как дрожат все мышцы, и сама удивляясь нетерпению, с которым ей хочется отправиться в путь. Приятно снова выбраться из этой оббитой броней «Чобхем» коробки и подышать свежим воздухом. Даже если ты идешь по чьей-то указке, хорошо уже то, что ты идешь.
— Рено убил его банк, — говорит Ковбой. — Он хотел поднять денег на этих сердцах, и этот проклятый банк, вероятно, вышел на «Темпел».
Когда ты знаешь, что искать, подключившись к интерфейсу, ты можешь найти там банки, маскирующиеся под что-то иное, торговые компании, брокеров, предлагающих необычайно высокие ставки и не слишком заинтересованных в том, чтобы узнать, откуда взялись эти деньги — они не расскажут о своих транзакциях, как того требует закон или с радостью поверят в те вымышленные имена, что им называют клиенты. Конечно, страховки в случае чего ты не получаешь — порой эти банки в одночасье исчезают со средствами вкладчиков. Но это риск, который всегда существовал в этой категории дел, тем более что это случалось не часто. Порой банк всплывал после этого под другим именем и связывался со своими вкладчиками.
— Если орбиталы руководят посредниками, то они могут управлять доброй дюжиной банков в интерфейсе, и никто об этом не узнает, — говорит Ковбой. — Может, они так и вышли на Рено. А может, посредники используют банки «Королева», а «Темпел» решил вывести все средства.
Все предположения Ковбоя кажутся сейчас совершенно бессмысленными. Сара начинает чистить свой «Хеклер и Кох». Нужно будет положить его в рюкзак. В Монтане могут быть целые армии врагов, и она должна быть готова ко всему.

ПРОВЕДЕН РЕЙД ПО ПРИТОНАМ НА ГРАНИЦЕ АРКАНЗАСА ПАНЦЕРГЕРЛ ОТКАЗАЛАСЬ СДАТЬСЯ И БЫЛА ЛИКВИДИРОВАНА КОНФИСКОВАНА БОЛЬШАЯ ПАРТИЯ ЭЛЕКТРОНИКИ

МБР ОТРИЦАЕТ ПРИМЕНЕНИЕ НАПАЛМА

На небе цвета мокрого сланца сияют созвездия кораблей орбиталов, заводы, спутники и электростанции. С ними соревнуется несколько рано взошедших звезд. Сара погружена в свой интерфейс, ее тело блестит от пота. Наносятся удары, кулаки и ладони мелькают во влажном летнем воздухе, как горящие молнии. Она представляет, что перед ней появляются лица, это помогает сосредоточиться, вообразить, что каждый удар попадает в сердце врага. Она разворачивается, бьет ногой, оглядывается через плечо, пронзает врага одним ударом. Босые ноги крепко стоят на вытоптанной траве. Ласку она сейчас не показывает — пусть это будет сюрпризом. Ковбой наблюдает за ней, стоя в тени вяза, листья которого побурели от гнили. Он устал от долгой дороги. Из Огайо они еще не выбрались, так что пока держатся проселочных дорог. Им так и не удалось найти ни одной заброшенной фермы, на которой можно отдохнуть, — похоже, здесь их сносят, чтобы бродягам было негде найти приют.
— Тебе, похоже, это действительно нравится? — Ковбой говорит скорее утвердительно, чем спрашивает, но Сара молча продолжает отбиваться от невидимых врагов. Сражается с армией призраков, которые встают перед ней, — они возникают перед ее внутренним взглядом, у них нет имен, а лица столь же невыразительны, как у Каннингема, их голоса похожи на шелест сухих листьев на слабом ветру. Сила струится по ее мышцам, как ртуть, и она превращает ее в чистую энергию движения, вращаясь, прыгая и отскакивая так, что становится размытым пятном.
А затем вдруг наступает тишина, и она застывает на одном месте, подобно голограмме, замершей во время прерванного движения, — армия призраков постепенно исчезает. По лицу струится пот. Воздух кажется густым, как мед. Вдалеке слышится грохот едущего по обветшалой дороге грузовика. Сара дожидается, пока звук стихнет, поворачивается к Ковбою и одаривает его улыбкой.
— Теперь можно и поесть, — говорит она.
— А разве после боя ты не должна поклониться или сделать что-то в этом роде? — Он вытаскивает из рюкзака сверток из фольги и перебрасывает ей. Ее нервы все еще на пределе, и она ловит пакет столь стремительно, словно он застыл в воздухе. Затем она садится рядом с Ковбоем в позу полулотоса и вскрывает упаковку.
Ковбой смотрит на нее темными искусственными глазами. Он снял шапку и парик, и они лежат на траве рядом.
— Это тоже на кристалле? — спрашивает он. — Или ты всему сама училась?
Она по-волчьи ухмыляется и ломает заменитель мяса на куски.
— И то, и другое.
— Так я и думал. — Его зрачки, кажется, расширяются. — Шрам поперек левой брови — непохоже, что он от ножа или бритвы.
Сара проглатывает сухую соевую прядь и качает головой. Вечно им все надо знать.
— Бутылка, — говорит она. — Я была маленькой. Отец напился и замахнулся на меня разбитой бутылкой.
— На щеке?
— Парень с ножом в уличной драке. Много лет назад.
— На подбородке?
На мгновение она снова видит безумные глаза, в которых отражается тусклый свет, видит истекающий слюной рот, вновь и вновь повторяющий нараспев, как заклинание, одно и то же слово: «Шлюха!», и видит бритву, зажатую в побелевших пальцах. Вспоминает, как она осознала тогда, точнее, даже почувствовала спинным мозгом, что от нее уже ничего не зависит, что ей попался один из тех клиентов, о которых ее товарки говорили только шепотом: «Соломенный». Садист. А затем сработали рефлексы, взмах стулом, движение, от которого ее собственная кровь разлетелась в воздухе полумесяцем, обагряя голубую рубашку сумасшедшего, который уже через мгновение валялся у подножия кровати с проломленным черепом. И она вспоминает, как тогда стояла над телом, держа в руках сломанный стул, кровь текла по шее, груди и рукам, и внезапно осознала, что стала убийцей.
Она гневно смотрит на Ковбоя.
— И чем же мы сейчас занимаемся Ковбой? Пишем мемуары? Составляем каталог моих ошибок? — рявкает она, подхватывая из травы бутылку с водой. — Каждый шрам — это ошибка, ясно? Ошибка, которую я допустила. Но больше я ни одну из них не повторю. Потому что на этот раз ставки намного выше. — Сара делает глоток. Нагревшаяся за день вода отдает на вкус пластиком.
— Я просто удивился, что ты их не убрала, — говорит Ковбой. Он, похоже, не собирается отступать или ссориться с ней. — Вот и все.
Сара вытирает губы рукавом рубахи.
— Потому что при моей работе они нужны, — отвечает она. — Иначе клиенты могут подумать, что я буду беречь свою мордашку или буду трусить сильнее, чем мальчишка. А так им видно, что я не боюсь. Доволен?
Ковбой улыбается, и Сара вдруг ясно видит перед собой Каннингема, тот тоже смотрел с таким же ледяным превосходством.
— Доволен, — говорит он. — Ты стремишься сразу показать людям, какова ты. Я такой же.
Она смотрит на сокеты у него в черепе — едва заметные в наступающей тьме.
— Я думала ты кнопкоголовый и мне придется быть твоей нянькой.
— На западе сокеты нужны немного для другого. Но если здесь считается так — ничего страшного. Мне плевать на чужое мнение.
Сара доедает соевый заменитель и мнет упаковку в руках. Где-то на юге протяжно стонет поезд, от земли идет мощная вибрация. Ковбой поворачивает голову на звук.
— Раньше можно было проехать на поезде автостопом, — говорит он. — И тогда бы мы были дома, на Западе, всего через пару дней.
— Вероятно, это было очень давно — когда их не охраняли автомобили, снаряженные дротиками с нервными парализаторами и механизмами лазерного обнаружения.
— Ну, не так уж и так давно. Правда, тогда надо было следить, чтобы к тебе не прицепились копы, мы их тогда называли быками. У моего приятеля в его музыкальном автомате есть даже несколько песен о тех временах.
— В каком автомате? Они, похоже, есть только у вас на Западе.
Он задумчиво смотрит на нее.
— Думаю, да, — соглашается он.
Сара чувствует, как пот сохнет на коже. Сейчас она безумно жалеет, что у Ковбоя закончился заменитель электролитов: все, что у них осталось в аптечке, — витамины и аспирин. Сара вскидывает руки, потягиваясь изо всех сил. После стольких занятий она будет спать как убитая.
Это путешествие вполне можно назвать отпуском. Если не задумываться о том, что ждет после него.

САМОЕ ЖАРКОЕ ЛЕТО В ИСТОРИИ ШЕСТОЙ ТЕМПЕРАТУРНЫЙ РЕКОРД ЗА 9 ЛЕТ 
«РЕКОРДНАЯ ЖАРА ИДЕТ ВОЛНАМИ ОТ ПОБЕРЕЖЬЯ К ПОБЕРЕЖЬЮ», — КОММЕНТИРУЮТ МЕТЕОРОЛОГИ

Байкеру лет семнадцать. У него впалая грудь и худое изможденное тело — за счет этого загар кажется нарисованным. В глубоких глазах светится легкое безумие, а руки-спички покрыты татуировками: синими схемами, приглядевшись к которым можно различить лица, демонов, иконы, женщин с глазами-щелочками и жидкокристаллическими языками. Из одежды на нем лишь джинсы, обрезанные выше колена, и тяжелые ботинки с тупыми бронзовыми носками.
— Мы вас подвезем, — говорит он. Голос едва слышен за воем турбины его трицикла.
Они называют себя Серебряными Апачами. Их предводителя зовут Иван. Он ездит на трехколесном мотоцикле с закрепленным спереди резаком для проволоки, похожим на серебряную арку. Остальные мужчины в банде красуются с такими же татуировками Эшера, а девушки носят шарфы с такими же изображениями. Все они ездят на трициклах или сверкающих мотоциклах с прорезями на шинах. Большинство ведут свои байки через интерфейс, но некоторые управляют вручную. Саре кажется, что они не часто разъезжают по тротуарам.
— Садись, длинноногая, — говорит Иван. — Можете звать нас просто Апачами. — Он бросает на нее оценивающий взгляд. — У тебя неплоха броня. За тобой кто-то охотится?
— Раз мы встретились, значит, уже нет, — говорит Сара. Иван ухмыляется, показывая бурые зубы, украшенные металлическими накладками.
Ковбой между тем разговаривает с чернокожим байкером, на черепе негра видны два ряда сокетов и даже обвисшие дреды их не скрывают. Такое количество разъемов нужно скорее для украшения, чем для дела: пяти, как у Ковбоя, более чем достаточно, чтобы пользоваться интерфейсом. Сара смотрит на Ковбоя, видит, как он согласно пожимает плечами. Она забирается на сиденье позади Ивана. Он роется в кармане джинсов и вытаскивает посеребренный ингалятор:
— Прочистишь нервишки, длинноногая? — Мышцы идут буграми.
Сара качает головой:
— Нет. Спасибо. — Как наркотик ляжет на ее прошитые нервы в сочетании со скоростью, одним небесам известно.
Иван пожимает плечами.
— Лучший способ почувствовать кайф от езды, но тут уж как сама захочешь, длинноногая. — Он запускает по торпеде в каждую ноздрю и хохочет, запрокинув голову. Турбина начинает разогреваться.
Серебряные Апачи мчатся вперед, перепрыгивая через канавы и проносясь по полям кукурузы и сои, сворачивая в сторону лишь у городов да фермерских домиков: хромированные трициклы с резаками идут впереди, круша проволочные заборы.
— Мы хотим вернуть свободу, — смеется Иван; трицикл разламывает восьмифутовый забор, проволока царапает ему руки, течет кровь. Коровы, мыча, бросаются в разные стороны. Сара судорожно цепляется за байк, надеясь, что не выпадет из седла, когда трайк, вздымаясь на дыбы, перелетает канавы и ручьи.
Самих же Апачей эта гонка не особо волнует, они расслабленно полулежат на сиденьях, безмятежно глядя перед собой, словно смотрят видео, — даже те, что управляют байками вручную. Лишь Иван ведет себя иначе: он все выстукивает какие-то ритмы на голых коленях, на компьютерной панели, на бесполезном руле.
Ближе к вечеру Иван разрезает очередную изгородь на пастбище, но Серебряные Апачи, вместо того чтобы направиться дальше, останавливаются и молча наблюдают как негр с сокетами, держа в руках кузнечный молот с короткой рукоятью, слезает с байка и одним ударом забивает пасущуюся неподалеку телку.
— Похоже у нас есть свежая телятина, — ухмыляется Иван.
Апачи достают ножи.
Привязав к седлам окровавленные пакеты с мясом, байкеры выезжают на поросший кустарником восточный склон медленно текущего Уобаша. Две семьи беженцев, остановившихся здесь на отдых, бросаются в бегство под презрительное улюлюканье Апачей, белые детские ножки сверкают на солнце, как оленьи хвостики.
— Наша река! Наш пляж! — ревет Иван, перекрывая вой турбины, резак на байке легко распарывает навес из брезента. Апач спрыгивает с трицикла и хватает одеяла, оставленные беженцами.
— Гребаные неудачники! — Он орет громче, чем завывает двигатель его трайка. — Думаете, я собираюсь спать на ваших блохастых одеялах? — Он распарывает тряпки ножом и давит ногой куклу из кукурузной соломы. — Пошли вон!
Остальные весело хохочут, готовясь присоединиться к нему.
Серебряные Апачи разжигают костры и сжигают остатки шалашей мигрантов, и лишь затем приступают к приготовлению ужина. Несколько Апачей смывая дорожную пыль, заехали на своих байках прямо в воду. Сара задумчиво смотрит на прозрачную воду, но вспоминает про «Хеклер и Кох» в рюкзаке и решает остаться на берегу.
— Иди, — говорит Ковбой. Она не слышала, как он подошел. — Я послежу за твоей пушкой.
Сара сбрасывает рюкзак, стаскивает бронированную куртку и кроссовки и входит в теплую воду. Рядом вопят и плещутся Апачи, но стоит ей нырнуть, и кажется, что все стихает, а она способна услышать через воду любой шум. Река держит ее на плаву. Сара переворачивается на спину и плывет по воле волн, позволяя волнам Уобаша взять на себя всю тяжесть мира, лежащую на ее плечах.
Когда Сара выходит из воды и присаживается прямо на рюкзак, в реку заходит Ковбой. Заходящее солнце плавит воды, превращая волны в ртуть. В воздухе стоит запах жареного мяса. Иван марширует взад-вперед по пляжу, бросая быстрые взгляды во все стороны. Он словно воображает себя генералом, инспектирующим войска. А еще он время от времени смеется — безо всякой причины. Затем Иван замечает ее взгляд и, ухмыляясь, подходит к Саре.
— Прячешь вкусняшки в рюкзачке, длинноногая? — спрашивает он. — Везешь наркотики через границу?
— Я бы тогда ехала в панцере, — говорит Сара, — а не автостопом. Да и двигалась бы в противоположном направлении.
Иван пожимает плечами.
— Бывает по-разному, длинноногая. Иногда мы и сами путешествуем через границы. Хотя привозим по чуть-чуть, это окупает содержание наших байков. А некоторые курьеры все-таки возят наркоту на своих двоих. А ты, что интересно, еще и в бронике.
— Продавец, который дал мне эту куртку, сказал, что ее не отличишь от обычной. И наркоту я не вожу.
Иван тихонько хихикает.
— Как скажешь. У всех свои секреты.
Она поднимает на него глаза.
— А то, почему вы ненавидете мигрантов, тоже секрет?
Он усмехается, пожимает плечами.
— Ну, — говорит он, — они же неудачники. Потеряли работу, дома, машины. Все, что у них было. — Он наклоняется к ней, буквально нависает сверху, и смеется, оскалив коричневые зубы: — Но эти тупые ублюдки надеются все вернуть. Им дали свободу, и они не хотят ее — они хотят вернуть свой дом, свою работу на какую-нибудь компанию и получить крошечный клочок земли, по которому будут бегать их дети. — Он обводит рукой горизонт: — Когда у них есть все это! Свобода! — Он шарит в кармане, достает ингалятор, запускает в нос пару торпед. — У меня из-за этой дряни на прошлой неделе носовая перегородка просто взорвалась. Надо будет на днях перейти на таблетки.
Иван ковыляет прочь, поводя пальцами в воздухе — словно выстукивает команды на компьютерной консоли. Сара роется в рюкзаке, пытаясь найти бутылку с водой. Слышатся шаги, к ней приближается одна из Апачей. В руках она несет две странного вида бутылки с пивом.
Симпатичная метиска, в чьих генах, вероятно, смешались кровь негров и азиатов. Кудрявые волосы коротко острижены, так что видны сокеты на черепе. Соски темными пятнами выделяются под мокрым шарфом, которым она обвязала грудь.
А еще она кажется старше остальных.
— Меня зовут Терн. В честь ягоды для ликера. — Она протягивает бутылку.
— Спасибо. — Сара берет ее подарок и удивленно рассматривает его. — Откуда такие странные бутылки? Они же из нефтяного пластика?
— Один из байкеров, периодически к нам присоединяющихся, варит это пиво. А бутылкам, наверно, лет восемьдесят.
— Они же стоят целое состояние.
— Знаю. Похрен.
Сара, запрокинув голову, отхлебывает из горла. Пиво темное и чуть сладковатое на вкус. Она одобрительно кивает и вытирает губы. От костра раздается очередной смешок Ивана. Терн выискивает его взглядом.
— Иван стремится умереть, — говорит она. — Вот почему мы следуем за ним. — На ее губах пляшет улыбка Моны Лизы. — Мы всегда следуем за обреченными. За теми, кто указывает нам путь.
— Этические нигилисты?
Терн кивает.
— Ты уже слышала о нас. Отлично.
— Иногда они приезжают во Флориду и устраивают самосожжение. От этого рушатся все ставки на тотализаторе. Как вы там говорите: «Умри красиво и поверь, что мир последует за тобой»?
— Мир последует за нами, независимо от наших надежд, — мягко и в то же время уверенно протянула Терн. — Мы просто хотим, чтобы люди городов сами поняли это. А если ты умрешь с достоинством, то проявишь должную осмотрительность.
— А ты не слишком стара для всего этого дерьма? — Сара вкладывает в свой вопрос весь яд, какой только может.
Терн качает головой. Солнечный свет, пробивающийся сквозь листья деревьев, растущих за ее спиной, падает ей на лицо, и кажется, что она покрыта такими же татуировками, как и Иван.
— Нет. Просто я не уверена, как именно я хочу уйти. Попытка будет всего одна, а я отношусь к происходящему немного не так, как Иван.
— Значит, надо пасть сражаясь.
Терн смотрит на Сару все с той же нежной улыбкой.
— Это не в моем стиле. — Она берет Сару за руку. — Может, я хочу уйти из жизни от рук незнакомки со шрамами и в броне. Незнакомки, которая затянет шарф на моем горле. — Она подносит руку Сары к своей шее: та чувствует, как бьется пульс байкерши, и медленно убирает пальцы.
— Нет.
— Я понимаю, — говорит Терн. — Раз ты не хочешь… — Она внезапно хохочет. В глазах отражается закатное пламя. — Учти, я не каждому это предлагаю.
— Знаю, — фыркает Сара.
Терн окидывает взглядом лагерь и встает. Чуть поодаль Иван хлещет пиво: по груди бегут коричневые струйки.
— Его родные были мигрантами, — говорит она. — Потеряли ферму, пытаясь сбежать от разрушений и войны корпораций. Прошли всю страну и вернулись обратно в поисках работы. И в конце концов умерли. Думаю, им просто не повезло.
Сара молчит, с каменным выражением лица глядя на реку. Ковбой выходит из воды: без рубашки, но в джинсах. Брюки прилипли к ровным ногам, а загар настолько равномерен, что Сара невольно вспоминает об ультрафиолетовых лампах. Так и хочется спросить, не закопал ли он одну из таких вместе со своими сокровищами в Монтане.
Сара молча потягивает пиво.
Терн бредет прочь, делая вид, что ничего не произошло. Ковбой поднимает с куста брошенную рубашку и идет к Саре.
— Я чувствую себя получше, и поэтому меня уже тошнит от этих людей, — говорит она, протягивая ему бутылку.
Ковбой не спрашивает почему.
— Я пытался поговорить с ними о происходящем, — говорит он. — О корпорации «Темпел» и Аркадии… Думал, они нам помогут. — Он вздыхает и стряхивает с рук воду.
— И ничего не вышло, — говорит Сара.
— Они следуют Культу Смерти, да?
— Как я поняла, этические нигилисты. Тебя уже просили помочь кому-нибудь умереть?
Ковбой удивленно смотрит на нее, затем качает головой.
— Тогда просто подожди, — многообещающе хмыкает Сара, отнимая у него бутылку и делая новый глоток.
На реке внезапно раздается рев, и Ковбой с Сарой оборачиваются, разглядывая мчащиеся по реке, на юг, патрульные суда на воздушной подушке, несущиеся под флагом Иллинойса. Где-то там, у границы Огайо, их ждет очередной панцер-контрабандист. Солнце мерцает алым на плексигласовых турелях. Ковбой, слегка нахмурившись, смотрит на них, изучая оружие спокойным профессиональным взглядом.
— Старомодные импульсные пушки, — говорит он. — Работают не на кристалле, но в свое время они очень сильно портили нам двигатели. Хотя эти ракеты до сих пор чертовски опасны.
Внезапно Сара чувствует прилив благодарности к этому мужчине. Она сейчас не одна — он расчетлив, спокоен, вполне вменяем и достаточно умен для того, чтобы вести панцер через всю страну перед лицом этих опасных грохочущих чудовищ. А еще он может оценить противника, взвесить все шансы и быть готовым рискнуть.
Это значит, что она время от времени может расслабиться, зная, что он ей поможет, если она даст слабину. Она допивает пиво и ставит старинную бутылку на землю. В животе урчит от голода.
Она встает и направляется костру. На душе спокойно от понимания, что рядом есть человек, способный прикрыть ей спину.

ИСКУССТВЕННЫЙ ИНТЕЛЛЕКТ ПРОИГРАЛ ДЕЛО В СУДЕ ПО ИСКУ ОБ УСТАНОВЛЕНИИ ОТЦОВСТВА «У МОЕГО МАЛЕНЬКОГО АНДРОИДА ЕСТЬ ИМЯ», — ПЛАЧЕТ БЛАГОДАРНАЯ МАТЬ 

КОРПОРАЦИЯ «КОРОЛЕВ ИГ» НЕ ДАЕТ КОММЕНТАРИЕВ

На следующий день Серебряные Апачи помогают им переправиться через Уобаш, так что они срезают дорогу к Миссисипи. Иван оставляет им немного еды. Терн, томно развалившись в седле, смотрит на Сару холодными глазами.
Они стоят на берегу, и Сара видит, что Ковбой смотрит в сторону Миссури, словно это опасный враг — враг, которого надо уважать. Они пересекают мост, ведущий в Ганнибал, и привыкшие к мигрантам таможенники не обращают на них ни малейшего внимания.
Позже их подвозят на старом грузовике, набитом поломанной мебелью. Ковбой сидит впереди, рядом с водителем, Сара вынуждена делить заднее сиденье с еще одним незнакомцем. Оба они крупные, загорелые, с мозолистыми руками. И сейчас они больше всего жаждут поговорить об Иисусе. Сара враждебно смотрит на них, но Ковбой находит с ними общий язык, и они усердно начинают уговаривать его обратиться в их веру.
Водитель собирается предложить им на несколько дней еду и кров и потому, не обращая никакого внимания на возражения Ковбоя, сворачивает на север, в сторону своей коммуны. Сара смотрит на этих миссионеров и задается вопросом, не пора ли начинать действовать. Мышцы уже покалывает от нетерпения, она уже представляет, как поедет на угнанном грузовике до Монтаны. Это будет не сложно.
— Тормози, — говорит Ковбой. — Нам на запад.
— Позволь мне сначала угостить вас едой.
Сара напряженно смотрит на спину водителя. Сперва надо вырубить того, что рядом с ней, затем заняться водителем. Но тут ее взгляд переключается на Ковбоя. Пусть мальчик развлечется. Посмотрим, на что он способен.
— Нет, — говорит Ковбой, — нам хватит своей еды.
Водитель облизывает губы и бросает на Ковбоя нервный взгляд.
— Вам у нас понравится. Подожди, пока ты познакомишься с нашим Господином.
Впереди что-то резко дергается, нервы на прошивке действуют быстрее, чем это может уследить глаз: короткий ствол пистолета, который держит Ковбой, упирается в ухо водителю.
— Либо ты увидишь Иисуса прямо сейчас, — Ковбой даже голоса не повышает, — либо чуть позже. Выбирай.
Минуту спустя они стоят в придорожной пыли и молча наблюдают, как грузовик на бешеной скорости удаляется прочь. Ковбой с усмешкой прячет пистолет за пояс.
— Я слышал о них, — сказал он. — Казармы и колючка, вышки на каждом углу, охранники, которых они называют Гончими Христа. Мне бы пришлось весь день работать в поле, а ты бы все ремонтировала старую мебель, пока их Господин тебя бы не обрюхатил.
— Жаль, что ничего не вышло. У меня есть пара-тройка сюрпризов для их Господина.
Он издает короткий смешок.
— Один из моих приятелей, Джими, однажды ночью проехался по их богадельне на панцере. Повалил пару вышек, порвал проволоку. Я слышал многие новообращенные тут же разбежались. — Он качает головой. — Джими просто сумасшедший. Его это не касалось, он просто решил развлечься. — Ковбой поправляет свой рюкзак и с удивлением смотрит на нее: — Эй, я думал, это ты мой телохранитель и это ты будешь меня защищать.
— Ты и сам прекрасно справляешься. Хотя я бы оставила себе грузовик. — Они медленно бредут по покрытой колеями дороге.
Ковбой качает головой:
— Нет, в этом штате не стоит привлекать внимание копов. Если меня схватят, то просто пристрелят.
— Могу узнать почему?
— Потому что несколько недель назад я взорвал шестнадцать каперов, и местные немного этим расстроены.
— Так ты тот самый панцербой?
Ковбой молчит, разглядывая горизонт из-под полей своей шляпы. Сара задумывается, верить ему или нет, и наконец решает, что это объясняет все.
— Неудивительно, что они за тобой охотятся.
— У меня есть друзья, — говорит он.
— Такие же, как Рено? У таких, как ты, друзей нет, Ковбой. Самое большее — союзники.
Ковбой молчит.
Сара наблюдает за ним, смотрит, как пот течет из-под парика на шею, и буквально видит, как кусочки мозаики встают на свое место. Он настоящий профессионал. И это видели даже те, на кого он работал. И они решили уничтожить его прежде, чем он сам это поймет. Ведь даже сейчас он может продержаться на плаву, может попытаться выйти живым из этой игры.
Но выиграть он не сможет. Сара знает, что сейчас она идет рядом с человеком, который вот-вот проиграет свою первую, свою самую большую войну. Сухие, прохладные пальцы печали касаются ее сердца. Этих врагов невозможно победить, не став одним из них.
Сара задается вопросом, знает ли он об этом, сражается ли он сейчас, потому что только и может, что драться, или все-таки на что-то надеется. Странно, но сейчас она хочет, чтобы он не знал о том, что ему не победить, хочет, чтобы он продолжал верить в свою звезду, чтобы не потерял все и сразу, не потерял все, ради чего жил и о чем мечтал… Она слишком хорошо знает, каково это.
Но потом она вспоминает его безнадежный взгляд. Тот самый взгляд, который был у него в панцере, взгляд, в котором светилось бесконечное отчаяние, и она понимает, что он полностью осознает, что творится вокруг и что ждет его в конце. Он обманывает сам себя, притворяясь, что в конце пути его ждут друзья, что он вернет свои деньги, что он получит шанс на победу… Что он идет на запад лишь потому, что идти ему больше некуда.
Какое-то очень долгое, почти бесконечное мгновение она мечтает, чтобы это путешествие длилось вечно, и тогда эта безнадежная, уже заранее проигранная война на западе, во Флориде, так и останется где-то в недосягаемой дали… Она снова смотрит на Ковбоя, на его длинные ноги, мерно шагающие по пыли, к той цели, которая слишком хорошо известна им обоим, и чувствует, как в сердце вонзается тупая игла боли.
Ковбой поднимает голову, наблюдая за небом из-под полей шляпы, и, кажется, принюхивается.
— Кажется, дождь собирается, — говорит он.
И идет дальше.

ЕСЛИ ХОБ — ЗНАЧИТ, РЕАЛЬНО ЕСЛИ РЕАЛЬНО — ЗНАЧИТ, МАРК МАГОМЕТ

Больше никто не отваживается их подвезти, и ближе к полудню они уже видят, как огромные тучи кобрами клубятся над прериями, расправляя огромные туманные капюшоны. Темнеет, как ночью, а молнии начинают прыгать с тучи на тучу, подобно мячу, попавшему в руки ребятишек.
— Кажется, неподалеку есть сарай, — говорит Ковбой, но по всему получается, что он ошибся в расчетах, и, прежде чем они добираются до убежища, с небес уже обрушивается дождь, пытающийся сбить их с ног, вогнать в грязь. Сара чувствует, как у нее перехватывает дыхание. Они вслепую бредут через тьму, и лишь вспышки молний освещают бетонные развалины, которые они так долго искали. Новые всполохи очерчивают покосившиеся балки, покрытые гнездами ласточек, углы, заполненные крысиным навозом, — дом давно рассыпался, как карточный домик. Они находят сухое место неподалеку от двери и укладываются на спальные мешки. Темнота смыкается, как мокрый войлок. Вода брызжет на бетон, и в ярких вспышках молний расплавленное золото струится по черному покрывалу.
— Извини. Думал, он ближе. — Бестелесный голос Ковбоя эхом отражается от бетонных стен.
— Ты не виноват. Ты же не можешь знать каждый разрушенный сарай в Миссури.
— Должен, если хочу выжить. — Короткий миг молчания, поглощенный тьмой. — Хотя я привык путешествовать по этой стране с большей скоростью.
В вышине гремит гром, и Сара видит подтекающую из-под сломанной двери серебристую струйку воды, видит Ковбоя, с печальной улыбкой прислонившегося к стене, видит блестящие от вспышек молний сине-белые клепки у него на голове, похожие на серебристо-бирюзовые глаза, направленные внутрь, в череп. Сара чувствует внезапный прилив печали: ей жаль этого обездоленного панцербоя, который сейчас бредет по пыли, над которой он когда-то проносился со скоростью света. Она тянется, чтобы взять его за руку, и видит в ночи синеву глаз Дауда, лазурь мягких простыней Даники, полупрозрачный неумолимый цвет волн залива, медленно набегающих на темнеющую землю.
— Ты обязательно еще поедешь на своем панцере, — говорит она, и у нее перехватывает горло. Она чувствует, как он наклоняется к ней, а потому Сара слепо протягивает руку и прикасается к его шее: под пальцами теплая кожа — и холодные капли дождя. Она смеется.
— Это нечестно, — говорит она. — Ты можешь видеть в темноте, а я нет.
— Поговори со мной, — просит Ковбой. — Расскажи, зачем ты это делаешь. — Его голос звучит так близко. Она чувствует, как их дыхания переплетаются.
— Мы идем на запад, — говорит Сара. — И у нас есть дела, которыми нужно заняться после этого путешествия. У каждого свое.
— Ладно. — Он колеблется, а затем через силу спрашивает, она даже слышит, как у него перехватывает горло: — Мы друзья, Сара? Или просто союзники?
Она непроизвольно смеется:
— Думаю, по чуть-чуть и того, и другого, Ковбой.
— Я рад.
Он наклоняется к ней, и его щека касается ее шеи.
Его руки обнимают ее за талию, и он долго, очень долго просто держит ее. Она проводит пальцами по его коротко стриженным волосам, а перед глазами как наяву вновь стоит синева залива, и к горлу подкатывает комок от тоски по этой бескрайней невинности.
Руки Ковбоя скользят по ее коже, и Сара с благодарностью принимает успокоительное соленое и лазурное прикосновение.

Глава 9

Кажется, что покрытые глубокими тенями Скалистые горы уже и сами сочатся потом от полуденной жары. В неподвижном воздухе клубятся мошки и запах полыни. Ковбой не отводит внимательного взгляда от виднеющейся впереди хижины, чувствуя приятную тяжесть пистолета за поясом джинсов.
Сара, притаившись неподалеку, держит на прицеле покрытую облупившейся краской дверь хижины. Позади у водопоя протяжно мычит скот. Сейчас все зависит только от Ковбоя.
Он пожимает плечами и, глубоко вдохнув — воздух кажется плотным и спертым, — идет по склону к хижине: обшитому кедровой дранкой и выкрашенному в цвет красного песка каркасному зданию, построенному в низине, куда редко заглядывают зимние ветра. У западной стены аккуратно сложена связка дров. Неподалеку стоит пустая конюшня на четыре стойла. Ковбой вытаскивает штекер из дверной коробки, вгоняет его себе в голову и вводит код замка.
Из мебели здесь — металлический шкаф с инструментами, стулья, стол да пара узких раскладушек, что стоят у стены на боку. Плюс металлическая плита с кофейником, висящие на стене кухонные принадлежности и полки, заставленные банками с сахаром, мукой, смальцем, кофе и бобами. Ковбой выходит на яркое солнце и машет рукой Саре.
— По данным замка здесь никого не было с самой весны, — говорит он. — Не думаю, что кто-то ковырялся в его памяти. Я сомневаюсь, что они найдут это место, и не думаю, что они будут утруждаться тем, чтобы ставить здесь жучки.
Бронированная куртка Сары застегнута до самой шеи, по спине течет пот, но все-таки девушка беспокойно оглядывается по сторонам.
— Как скажешь. Ты знаешь эти земли лучше.
Он отступает на шаг, впуская ее в хижину.
Она кладет «Хеклер и Кох» на стол и снимает куртку, обмахиваясь подолом футболки.
— Здесь бывают только зимой, — говорит Ковбой, — приходят лишь для того, чтобы следить за скотом, пришедшим к водопою.
Она оглядывается по сторонам.
— Давай приберем здесь и откроем ставни, — говорит она. — Ничего не видно.
— Сначала займемся главным. — Он подходит к шкафу с инструментами и достает монтировку, гвозди и молоток, отодвигает в сторону металлический каркас раскладушки и, подняв пару половиц, достает из тайника плоскую металлическую коробку.
Здесь деньги на дорогу, документы на имя уроженца Бозмена Гэри Купера, двадцати пяти лет от роду, и сверкающая игла — ключ, висящий на длинной цепочке. Ковбой, улыбаясь, рассматривает кристалл на острие иглы.
— Ключ от ячейки в Бьюте, — поясняет он. — Мистер Гэри Купер хранит там свои сбережения.
Сара роется среди припасов на полке и находит там полбутылки виски. Она сдувает с нее пыль, смотрит на Ковбоя и ухмыляется.
— Самое время это отпраздновать.
Ковбой надевает на шею цепочку с кристаллом и берет над плитой тяжелый нож, затем возвращается к металлическому шкафу. Достав из глубины ящика дробовик, мужчина вдыхает запах оружейного масла и ланолина, выступившего на чехле оружия. В коробке на верхней полке лежат запасные патроны. Слышно, как Сара откручивает крышку на бутылке.
— Я принесу мяса, — говорит он, вставляя патроны в ружье.
Скот все равно наполовину принадлежит ему.
Мотыльки-смертники кружатся вокруг закатного пламени керосиновой лампы и бьются о потемневшее от древности стекло. Ковбой и Сара лежат под красным пледом, мужчина смотрит на кедровые балки, которыми стянут потолок, и с удивлением понимает, что перед сном ему хочется увидеть над головой звезды.
Сара внезапно дергается, садится, плед сползает с груди, она тянется за автоматом.
— Там кто-то есть! — шепчет она.
— Никого.
— Мне показалось, я что-то слышала.
Она прислушивается, высматривая что-то в темноте.
— Никого нет, — упрямо повторяет Ковбой. — Я не спал.
Сара прислушивается к темноте, затем ее плечи расслабляются, и она, успокоившись, откидывается на подушку. Ему до безумия хочется ее обнять, но он так и не решается этого сделать. Порою она не терпит прикосновений — и, судя по тому, как напряжено ее лицо, сейчас как раз такой момент. Кажется, она все еще прислушивается, не донесется ли откуда-то звук.
— А нахер все это, — говорит она и подтягивает автомат поближе. А затем лезет в карман за ингалятором, впрыскивает по дозе в каждую ноздрю, встает и босиком крадется к двери. Прислушивается на мгновение — в мерцании фонаря кажется, что она ни на секунду не замирает, — а затем распахивает дверь и выскальзывает в ночь.
Ковбой ждет ее, закинув руки за голову. Через несколько минут Сара, отстраненно и неприветливо глядя по сторонам, возвращается в комнату и, прижав приклад автомата к бедру, принимается, стоя на одной ноге, отряхивать грязь с другой. Ковбой восхищенно следит, как под ее темной кожей играют мускулы. Не говоря ни слова, она отряхивает и вторую ногу и проскальзывает обратно под одеяло.
— После этих торпед ты не уснешь, — говорит Ковбой.
— Знаю. — И, не отводя взгляда от потолка: — Мне нужно потренироваться.
Ковбой тянется за стоящей у самой головы бутылкой, делает небольшой глоток. Протягивает виски Саре, но та качает головой.
— Строишь планы на будущее?
— Пытаюсь. — Бутылку она все-таки берет и, уперевшись в кровать одним локтем, делает глоток, а затем ставит виски на одеяло между ними. — Думаю, в Свободную Зону я попаду через Гавану. Тогда мне не придется проходить таможню в Тампе, я просто сяду на паром. А уже в городе я найду себе убежище и людей, которые расскажут мне, когда минет опасность. Думаю, я справлюсь… У Михаила и так слишком много проблем, отступать ему некуда, и ему понадобятся бойцы — а война началась не из-за меня.
— Да, как мы понимаем, все здесь началось из-за меня.
Она бросает на него короткий взгляд.
— Да. Можно и так сказать.
Ковбой вновь закидывает руки за голову и улыбается: в голове проносятся фрагменты интерфейса панцера, горящие датчики, поиск врагов на мониторах… Приятно оказаться в самом эпицентре бойни. Обидно, когда из-за тебя начинается война, а ты в ней не участвуешь. Он вспоминает об Эльфего Баке, спокойно готовящем себе тортилью на завтрак, когда пули техасцев дробили глинобитные стены его лачуги, думает о живущих в торговом городке под названием Саманные стены охотниках на бизонов, спокойно заряжающих свои карабины в тот миг, как из тьмы с воем и улюлюканьем вырывается дикая орда под предводительством Куаны Паркера, припоминает как лейтенант Кристофер Карсон проскользнул мимо улан майора Пико, чтобы привести Стоктона и его морских пехотинцев на выручку колонне генерала Керни… Это были великие люди, Ковбой будет их достоин, и его запомнят надолго.
— А мне пришло время стать таким, как настоящие апачи, — говорит он. — Действовать бесшумно, не оставаться на одном месте, пытаться застать врага врасплох. Самое время сделать так, чтобы гонцы Аркадия боялись нос на улицу высунуть
— Думаешь, ты так много знаешь об организации Аркадия?
— Это будет нетрудно выяснить. Надо только внимательно смотреть по сторонам, — смеется он. — У меня в семье бытовала легенда, что у нас в роду были апачи. Правда, там, откуда я родом, считалось, что это не слишком большое достижение. Пришло время проверить.
Сара пристально смотрит на него, пытается что-то сказать и замолкает. А потом снова поднимает на него глаза.
— Ковбой, у тебя всегда должна оставаться возможность умчаться от всего этого. Тебе не обязательно все время побеждать.
— Я и так постоянно мчусь. И побеждаю.
В ее голосе звучат жесткие нотки.
— Ты просто должен знать, когда пришло время заключить сделку. И отступить.
Ковбой смотрит на нее, чувствуя, как у него в душе нарастает печаль.
— Ты ведь думаешь, что я не могу победить, да?
Сара молча отворачивается. И он понимает ее без слов.
Ковбой вновь отхлебывает из бутылки, и холод, коснувшийся его спины, заглушается теплом от напитка.
— Думаешь, у Михаила больше на это шансов?
Она пожимает плечами:
— У него больше ресурсов, больше людей. Он способен лучше справиться со всем этим.
— А ты во Флориде увидишь своего брата.
— Да.
Он, скрестив ноги садится на кровати и задумчиво отхлебывает виски. Смотрит сверху вниз на Сару, на ее широкие плечи, на упругие, как у кошки, мышцы, на ее грудь, которая, будь Сара чуть пониже, казалась бы непропорционально большой. В инфракрасном зрении видно, как по ее мышцам скользят потоки тепла — и самый большой проходит по ее горлу.
Она нетерпеливо смотрит на него.
— Посмотри на это с другой стороны, Ковбой. Как только это путешествие закончится, мы снова станем просто союзниками, и, возможно, это продлится совсем недолго. После того как ты со мной расплатишься, я вернусь домой — и все твои проблемы станут только твоими.
— Я знаю. Просто, если ты не против, я все-таки какое-то время по тебе поскучаю.
— О, не будь так сентиментален!
Он возвращается к обычному зрению и видит, как она с каменным выражением лица переворачивается на живот и упирается подбородком в сложенные руки.
— Мне кажется, — говорит он, — что сейчас телохранитель нужен мне гораздо сильнее, чем во время перехода по Долине Проклятий. Какая-нибудь девчонка-телохранитель, которая не продаст меня только потому, что за ней охотятся так же, как за мной.
— Нет. Там Дауд.
— Ты могла бы забрать его сюда.
Она оглядывается на него через плечо. В голосе прорезаются резкие нотки.
— Послушай, Ковбой, отныне между нами нет ничего личного. Секс больше не относится к моим услугам, так что с завтрашнего дня мои стандартные тарифы повышены.
— Знал бы я, что секс — это часть твоих услуг, воспользовался бы этим раньше.
На мгновение ее лицо каменеет. Затем смягчается.
— Извини, Ковбой. — Она смотрит на него. — Ты очень забавный, но я зарекалась привязываться к людям, с которыми работаю. И ты знаешь почему.
— Думаю, да. — Ковбой делает новый глоток: отблеск керосиновой лампы отражается в глубине бутылки, как восходящее солнце среди рваных облаков, и мужчина на краткий миг вспоминает небо, его глубокую черноту и горящие позади звезды, вспоминает, как он выводит узкий кинжал дельты навстречу рассвету…
Сара откидывается на подушку, ее глаза черны, как кабина дельты, и кажется, что они светятся таким же едва заметным блеском. Девушка снова прячется в своем непроницаемом панцире. Ковбой понимает почему: она вновь возвращается в мир, где нет друзей, где некому тебя защитить и можно полагаться лишь на себя. И верить можно лишь себе, ну, и, может, этому Дауду на больничной койке.
Впрочем, Ковбою самому не намного лучше. Он, конечно, может доверять большему количеству людей, чем Сара, но тот, кому реально можно доверять, сейчас валяется на больничной койке, восстанавливаясь после нескольких выстрелов в упор.
Вдали визжат койоты. Рядом — чуть напрягается, а потом расслабляется Сара. Ковбой закупоривает бутылку виски и откидывается на спину, чувствуя, как его разум скользит по длинной веренице планов, составленной во время этого долгого путешествия.
Для начала нужно купить что-нибудь на колесах.
• • •
Ковбой снова в глубине интерфейса, стальная гитара перебирает ноты его позвоночника, как зимняя вьюга. Пусть сейчас он управляет простеньким небольшим «Паккардом» с четырехколесным приводом, но он все так же в интерфейсе, все так же мчится под бескрайними лазурными небесами по рваной ленте асфальта, так что Ковбой следит за оборотами турбины, топливопроводом, температурой двигателя, лелея свою новую игрушку, так же, как если бы он нянчился с «роллс-ройсовскими» реактивными двигателями своего панцера.
Сара сидит рядом. Они едут к железнодорожной станции, именно там, в Бьюте, ее ожидает «пуля», которая, со скоростью двести миль в час, доставит ее до Нью-Канзас-Сити. Оттуда она сядет на самолет до Гаваны в Оккупированных Штатах.
Она снова в полной броне — синяя куртка выстирана, воротник поднят, зеркальные очки закрывают глаза. Вся в шрамах, лицо напряжено, пальцы непроизвольно сжимаются, словно она в любой момент готова сломать чью-то шею. Ковбой почти видит, как возвращается грубая уличная девчонка, та самая, которая почти исчезла за прошедшие несколько дней. Снова пришло время выживать. И это путешествие через всю страну, конечно, нельзя назвать отпуском. Но в каком-то смысле оно таким и было, а сейчас пришло время вновь взвалить на себя груз ответственности.
Станция скоростного поезда «пули» находится под землей, под улицами города. Ковбой загоняет свой «Паккард» на подземную стоянку: шелест шин действует ему на нервы. Мысли мечутся со скоростью света. Он теперь как на ладони, и это надолго.
Он неохотно выключает турбину. В кузове мягко жужжит маховик, Ковбой поворачивается к Саре, та уже выскочила из двери. Он следует ее примеру.
Она ждет, пока Ковбой откроет багажник. Только что купленная в Бьюте сумка набита золотом, автомат пришлось оставить: «Хеклер и Кох» не пройдет через полицейские детекторы. А еще у нее при себе код, с помощью которого можно открыть грузовой отсек панцера, — подарок Гетману, чтобы он мог получить обратно свои сердца.
Ковбой протягивает ей сумку: ее прохладные пальцы касаются его кожи, и он вспоминает о приправленном терпким запахом осин стылом воздухе высокогорья, о горячем прикосновении ветра пустыни, о теплом, ртутном касании ее тела во время тех длинных алчных ночей, о ее коже, светящейся белизной в инфракрасном зрении, о темно-красном дыхании, вырывающемся из ее рта, как потоки закатных облаков.
— Обойдемся без сентиментальностей, — говорит она.
— Если решишь со мной связаться, — говорит Ковбой, — можешь оставить сообщение Рэндольфу Скотту в Санта-Фе. Через несколько дней я зарегистрирую номер на это имя.
— Рэндольф Скотт. Я запомню. — Кажется, что глаза за очками на мгновение обращаются к небу. — Можешь оставить сообщение для меня в баре «Голубой шелк». — Она наконец позволяет себе улыбку. — Его хозяин — мой друг.
— Ладно.
Она протягивает руку.
— Было приятно с тобой работать, Ковбой.
— Может быть, однажды мы снова будем союзниками.
Ковбой думает, что может сыграть в эту игру не хуже других. Берет Сару за руку, но она вдруг порывисто обнимает его. К его груди прижимается ее смятая броня. А затем она на миг касается губами его шеи и резко отступает назад. Даже сквозь темные очки видно, как она быстро моргает, пытаясь удержать слезы. А затем она мрачно улыбается, поправляет куртку и уходит прочь.
Ковбой чувствует спиной какое-то шевеление и оглядывается, но там никого нет. Он закрывает багажник «Паккарда» и садится на водительское сиденье. Пора отправляться на юг.
В Монтане стало слишком одиноко.

Глава 10

ИТОГИ ТОТАЛИЗАТОРА ТАМПЫ ПО СОСТОЯНИЮ НА 8 УТРА В ЧЕРТЕ ГОРОДА 22 ТРУПА ВЫИГРЫШ 3 К 1

«Пони Экспресс» прижимается к земле, похожий на вырезанную из черного дерева пантеру, изготовившуюся к прыжку. Огоньки музыкального аппарата «Вурлитцер» блестят на потолочных балках алым, золотым и синим, грохот Texas Playboys разносится по огромному ангару, звон отражается от металлических стен, басы пульсируют в бетоне. Ковбой устраивается в салоне поудобней и поправляет лежащий на коленях «Хеклер и Кох», вокруг клубится знакомый аромат кабины пилота. Ковбой вгоняет штекеры в голову, и сенсоры дельты пробуждаются: расширенное зрение в несколько слоев накладывается на обычное, но все, что он видит сейчас, — это лишь пустой и мертвый ангар и дельты, замершие в ожидании, крыло к крылу.
Он зажигает оружейные дисплеи, и на них вспыхивают красные огоньки — ракетные отсеки пусты. Впрочем, в этом нет ничего удивительного. Обойдемся «Хеклер и Кох».
Он слышит, как снаружи завывает автомобильная турбина, и понимает, что кто-то приехал. Он застегивает серую бронированную куртку, которую купил в Боулдере, и поднимает воротник, чтобы защитить шею, а затем надевает шлем прямо поверх штекеров, засунутых в череп. Дверь открывается, и он видит на дисплеях, как в ангар входит одинокая фигура. Звук шагов по бетону перекрывает льющийся из динамиков кантри-свинг.
Камеры «Пони Экспресса» позволяют видеть незваного гостя одновременно в инфракрасном и ночном видении, изображения — красное и хромированное белое — накладываются друг на друга, силуэт четко вырисовывается на фоне сверкающего музыкального автомата.
Это Уоррен, медленно пробирающийся вперед с карабином в руке. При появлении Ковбоя сработала электроника, и Уоррен приехал разобраться, кто вторгся в его царство. По крайней мере, он жив. А это уже неплохо.
Ковбой включает фонарь на брюхе дельты, и кажется, что вдоль стен пляшет красный тробоскоп, в ритм с барабанами Смоки Дакуса. Уоррен останавливается, глядя вдоль ряда дельт, а затем, держась в тени крыльев, направляется к «Пони Экспрессу». Ковбой включает свои сантистеванские нервные усилители и высовывается из кабины.
— Я подумал, что за твоим домом могут следить.
Уоррен смотрит на него из-под кепки.
— Привет, Кааабой, — скалится он, опуская карабин. — Тебя искали.
— И что хотели?
— Они не сказали. Хотя, по моему личному мнению, большинство хотело тебя прикончить. — Он кладет карабин на землю и поднимается по колесному трапу в кабину пилота. — Аркадий приходил лично. И он предлагает за твою голову две тысячи двести акций «Темпела».
— Что за странная сумма? — изумился Ковбой.
— Один из его прихвостней, этот, ящероголовый, Гробовщик, приходил, пытался что-то разнюхать. Предупреждал, чтобы я не вздумал тебе помогать, напоминал о вознаграждении, как и ожидалось. Я сказал, что это все не мое дело. Кажется, он поверил.
Ковбой отключает датчики и фонари.
— Понятно, Гробовщик. Кто еще работает на Аркадия?
— Сейчас посредники в основном воюют между собой, а панцербои пытаются держаться в стороне. А что касается самих посредников — Панчо и Песочник присоединились к Аркадию, Джорджи и Сааведру прикончили в самом начале. Забойщик, Стог и Дмитрий Стрела воюют против Аркадия, но, кажется проигрывают. Большинство панцербоев лояльны — по крайней мере, сейчас, а люди Плута скоро просто взбесятся.
Стоит Ковбою услышать про Плута, и у него начинают дрожать руки.
— Как он себя чувствует? — осторожно спрашивает Ковбой.
Уоррен смотрит на него.
— С ним все будет в порядке. Сейчас он в горах, под охраной, да еще и электроникой все напичкано. Если он сам не высунется, Аркадий его не достанет.
Ковбой чувствует, как напряжение спадает.
— Я должен его увидеть.
— Это можно устроить.
Ковбой снимает шлем и неохотно отключается от систем дельты. Алые мониторы, горевшие перед внутренним взором, исчезают.
Уоррен, хмурясь, наблюдает за ним.
— Кроме помощников Аркадия сюда заходил кое-кто еще, — говорит он. — Пару раз заглядывал Джими Гутьеррес. И кажется, он думал, я знаю, где ты, и не поверил, когда я сказал, что не знаю. Сказал, что хочет присоединиться, и попросил это тебе передать.
— Будем считать, передано.
Уоррен, кажется, удивлен.
— Джими неплохой парень. Он, конечно, сумасшедший, но в хорошем смысле.
Ковбой внимательно смотрит на Уоррена, чувствуя, как у него от предвкушения покалывает в шее.
— Уоррен, я хочу знать, — говорит он. — Ты с нами?
Уоррен стоит, уставившись взглядом в пол.
— У меня есть семья, — отвечает он.
Ковбой чувствует, как в душе поселяется тоска, и переводит хмурый взгляд на лежащие на верстаке инструменты.
— Я все понимаю. Ничего страшного.
Уоррен пристально смотрит на него, глаза сверкают над крючковатым носом.
— Я не говорил, что я не с вами. Я просто рассуждал. — Он сердито сжимает губы. — Киска сообщила, что в этом замешаны орбиталы.
— Или как минимум «Темпел». Аркадий работает на них.
Уоррен презрительно хмыкает.
— Вот откуда у него появились акции. Продажный ублюдок.
Ковбой хохочет открыто и радостно. Ухмыльнувшись, он от душит бьет кулаком по кабине.
— Ты не пожалеешь, что решил поучаствовать. Мы позаботимся о твоей семье. Спрячем их, пока все не закончится.
Уоррен радостно ухмыляется.
— Как ты думаешь, Кабой, сколько на это времени уйдет?
— Не много. Учитывая, что здесь замешаны орбиталы, нужно закончить все как можно быстрее, или они задействуют свои ресурсы и мы проиграем.
— Это точно. И ты знаешь, как можно быстро победить?
Ковбой поднимает глаза на Уоррена.
— Мне срочно нужно несколько вещей. Во-первых, жокей с кристаллом, чтобы заняться моими вкладами в банках. И во-вторых, разговор с Плутом. Ну и чтобы ты мне помог.
Старик задумчиво потирает покрытый щетиной подбородок, а Ковбой продолжает:
— Я хочу, чтобы сейчас ты ни во что не вмешивался. Пусть Аркадий с Гробовщиком думают, что ты вне игры. Но при этом я хочу, чтобы ты занялся дельтами. И удостоверился, что «Пони Экспресс» готов к дороге.
Уоррен поражен услышанным.
— Дельтами?! — восклицает он. — Ты собираешься снова на них лететь?
— Возможно. — Ковбой откидывается на спинку кресла: сейчас дельта — матово-черное продолжение его тела, и она готова в любой момент взмыть в воздух. — Аркадию нравится следить за курьерами из самолета. Где-то между Колорадо и Вайомингом.
В глазах Уоррена расцветает понимание. Медленно и неизбежно, как восход солнца.

ПОЖАР НА СКЛАДЕ В ОРЛАНДО НЕСКОЛЬКО ЧЕЛОВЕК ЧИСЛЯТСЯ ПРОПАВШИМИ БЕЗ ВЕСТИ 

ПОЛИЦИЯ ОПРОВЕРГАЕТ ОТЧЕТ О ПОДЖОГЕ

Динамики скрыты в стене, и шепот Марка Магомеда, текущий поверх вскриков и ритмического постукивания в стиле хоб, едва различим. Морис бесстрастно смотрит на фотографии на стене — он так увлечен ими, словно там показывают видео. Сара входит в залу, и его металлические глаза тут же смотрят на нее. На лице появляется легкая улыбка:
— Ром с лаймом? — спрашивает он.
Сара кивает, чувствуя, как прохладный, охлажденный кондиционерами ветерок мягко щекочет покрытый потом лоб.
Здесь, в «Голубом шелке», она чувствует себя как дома, и напряжение постепенно спадает.
В баре всего несколько посетителей: пара печальных русских женщин, которые, судя по тому, что в их речи постоянно мелькают одни и те же фамилии: Ленин, Стукалин, Бунин, Троцкий — обсуждают то же, что и всегда: Советский Союз ошибся, пытаясь сделать остальной мир более цивилизованным. Русские беженцы ведут этот старый спор везде, где бы они ни оказались. Сара, не обращая на них никакого внимания, берет у Мориса матовый бокал.
— Выпей со мной, — говорит она. — За мой счет.
Морис кивает и с медленной, тягучей грацией пантомима, способного увидеть невидимое, тянется к бутылке «Белой Лошади».
— Давно вас не видел, мисс, — говорит он.
Сара неспешно отхлебывает из бокала.
— Я уезжала из города. По работе. Да еще и пришлось скрываться от кое-кого.
— От того джентльмена с орбиты?
Она пожимает плечами, и он понимает, что это означает да.
— Не люблю таких типов. Они просто не понимают, когда человек хочет побыть в одиночестве.
— Они ищут вас. Этот Каннингем заходил. Я сказал ему, чтобы он убирался к черту.
Сара одаривает его благодарной улыбкой.
— Спасибо, Морис.
— Время от времени появляются люди, которые будто бы работают на него, но я не уверен. — Он качает головой. — Но последние несколько недель никого похожего не было. Думаю, Каннингем отправился домой.
— Надеюсь. Хотя и сомневаюсь.
Русская вскидывает руку, требуя еще водки, Морис наливает новую порцию в матовые бокалы и подает женщинам. Сара чувствует, как по телу разливается тепло. Позади, впуская потоки сентябрьской жары, распахивается дверь, и девушка бросает через плечо короткий взгляд: в бар въезжает инвалидная коляска. В ней сидит немолодой мужчина с металлическими глазами, вместо ног у него — пара обрубков. Это кто-то из старых приятелей Мориса — кажется, Сара видела его раньше. Его вроде бы Джеймс зовут. Сара смотрит в свой стакан, а Морис с инвалидом обмениваются приветствиями.
Морис ставит перед Джеймсом стакан с напитком и, несмотря на протесты инвалида, отказывается брать с него деньги.
Саре кажется, что она уже видела все это раньше. Марк Магомед продолжает свою бесконечную песню, жалуясь на безуспешную жизнь. Джеймс катит инвалидное кресло к туалетам в задней части здания. Морис с нетронутым бокалом в руке возвращается к бару, уставившись все тем же бесконечным, немигающим взглядом на фотографии на стене. Сара приканчивает свой бокал с «Белой Лошадью» и просит налить еще.
— Морис, — говорит она, — ты ведь живешь здесь, наверху?
— Верно, мисс.
— У тебя есть свободная комната?
Невыразительные цейсовские глаза смотрят на нее:
— Почему вы об этом спрашиваете?
— Я бы хотела снять жилье в Тампе, — отвечает она. — Здесь меня не найдут ни Каннингем, ни его дружки. Я заплачу за комнату, Морис. Вперед.
Морис спокойно смотрит на Сару, а она гадает попала ли она в цель тем, что упомянула орбиталов.
— Никаких сделок в моем заведении, — говорит он. — Ничего противозаконного, никаких людей, которых я не знаю. Не хочу никаких неприятностей.
— Без проблем, Морис. Мне просто нужно где-то переночевать.
Он ставит на стойку заполненный бокал.
— Тогда ладно, — говорит он. — Всего на неделю. Потом посмотрим.
Сара чувствует облегчение. Берет бокал и дарит Морису слабую улыбку.
— Спасибо Морис. Ты настоящий друг.
Дверь туалета открывается, и кресло Джеймса протискивается между столами. Морис задумчиво смотрит на приятеля.
— Когда-то этот капитан был очень хорошим человеком. Но он постепенно сходит с ума, потому что не может попасть в небо.
Сара оглядывается на Джеймса, чувствуя, как на нее нахлестывает волна грустных воспоминаний.
— Да, я знаю таких людей.

ПОКУШЕНИЕ В КАСПЕРЕМЭР АНДРЕЕВИЧ ОТДЕЛАЛСЯ НЕЗНАЧИТЕЛЬНЫМИ ТРАВМАМИ «У МЕНЯ НЕТ ВРАГОВ В ШТАТЕ ВАЙОМИНГ», — УТВЕРЖДАЕТ ОН

ПОЛИЦИЯ В ЗАМЕШАТЕЛЬСТВЕ

Дом Плута расположен на вершине небольшой горы на восточном склоне Сангре-де-Кристо с прекрасным видом равнин на сотню миль вокруг. И у этого особняка очень удобное расположение: отсюда простреливается вся долина внизу, а позади расположен неприступный горный хребет. Здесь не любят незнакомцев, а местные жители легко заметят любого шпиона.
Ковбой едет на юг, «Хеклер и Кох» лежит у него на коленях. Мужчина разгоняет «Паккард» до такой скорости, что создается ощущение, будто до неба можно дотронуться рукой. Над восточными равнинами занимается рассвет. Вокруг высятся сосны и молодые деревца, чей рост был ускорен орбитальной химией.
«Паккард» скользит на границе разума и зрения, неба и земли, рассвета и прохладного прикосновения сумерек. Глаза Ковбоя бегают по окнам редких машин, выискивая знакомые лица, удивленные взоры, хитрые взгляды. Местные семьянины направляются в город на утреннюю службу.
У Плута на воротах дома стоит пара охранников в камуфляжных бронежилетах. На глазах у них громоздкие приборы ночного видения и инфракрасные сканеры — они служат для того же, что и импланты Ковбоя. Сам Ковбой с помощью инфракрасного зрения видит, что кроме них в замаскированном окопе неподалеку прячется еще пара фигур, вооруженных чем-то вроде ручного гранатомета. Ковбой перекладывает пистолет-пулемет на сиденье рядом с собой.
Он паркуется перед воротами и выключает турбину. Вокруг царит такая тишина, что гул опускающегося окна кажется воем. Ковбой смотрит в упор на сканеры приближающегося охранника.
— Мне надо поговорить с Плутом. Скажи ему, что прибыл его старый друг Том Путанница с родео в Порталесе.
— Сперва отдай свою «пукалку».
— Позаботьтесь о ней. Она такая приятная на ощупь. — Он протягивает «Хеклер и Кох», охранник берет его под мышку. На кармане у него видна нашивка «Огненной Силы» — судя по ней, охранник один из лучших и неподкупнейших наемников. Наемник передает сообщение через микрофон, закрепленный на горле, и подносит шлем к уху, чтобы услышать ответ, а затем качает головой.
— Мужик, ты, должно быть, сам Ангел Господень. Мне сказали вернуть тебе пистолет.
— Сердечно вас благодарю.
Охранник дает знак открыть ворота, и турбина с воем оживает. «Паккард», взбираясь по извилистой дороге, шумно разбрасывает гравий. По обе стороны дороги находятся несколько патрулей, видимых лишь в инфракрасном зрении, но предполагается, что Ковбой не должен их заметить, а потому он их не замечает. Остановившись перед бревенчатым домом, Ковбой оставляет автомат на переднем сиденье и прикрывает его париком.
Киска с улыбкой выходит из двери, щеки румянятся в лучах восходящего солнца. Завидев Ковбоя, она с радостным вскриком бросается ему на шею, а он чувствует, как его губы медленно расползаются в улыбке.
— Ну ты ублюдок, — говорит она, ероша его короткие светлые волосы. — Мы чертовски по тебе соскучились. — Вокруг ее голубых глаз собираются морщинки. — Ты, кажется, неплохо питался. По крайней мере не похудел.
— Я в порядке. Пришлось пройти пешком полстраны, но у меня был телохранитель.
Она отпускает его, Ковбой подает ей руку, и они идут к двери.
— Как себя чувствует Плут? — спрашивает Ковбой.
— Ему получше. Сейчас он спит, так что давай ты поешь посоле и мы просто поболтаем, пока он не проснется.
Они проходят под рамкой-сканером, и на ней не вспыхивает ни единого огонька. Лазерных заграждений тоже не проявляется. Плут здесь отдыхает, этот дом не приспособлен для работы, и сейчас, похоже, его посещает гораздо больше людей, чем было рассчитано.
На плите стоит двадцатигаллоновая кастрюля с посоле — каждый из работников Плута может наведаться сюда в любое время и перекусить, а в духовке неподалеку виднеется горка завернутых в фольгу тортилий. Ковбой берет немного того и другого и вставляет несколько четвертаков в музыкальный автомат, который он пару лет назад подарил Киске и Плуту на Рождество. Киска вводит Ковбоя в курс дела, а аппарат, кажется, зациклился на одной мелодии.
Ковбой вытирает остатки посоле тортильей. Кажется, война идет на спад. Посредникам нужны деньги, чтобы воевать, поэтому они продают все больше продукции, а жители северо-востока делают запасы. Цена на западе растет вместе со спросом, а на северо-востоке, наоборот, падает. Панцеры гоняют через границу так часто, что изнашиваются прямо на глазах: постоянно ломаются, приманки пропускают новый переход, потому что стоят на складах у полицейских… Одному из людей Плута пришлось просидеть в сарае в Миссури, вместе со своим сломанным, обстрелянным полицейскими панцером, целых шесть дней, прежде чем ему смогли починить машину и помочь сбежать.
— Они перехватывают данные, передаваемые по телефонным линиям. Один раз даже запустили над Вагонным курганом самолет с радиоперехватчиком, — говорит Киска. — Но, разумеется, все данные хранятся в голове. Поэтому они и пытались убить Плута.
Ковбой чувствует непривычный укол вины.
— Мне кажется, что вся причина во мне.
Киска смотрит на него со спокойной улыбкой:
— Да, мы уже поняли.
Под ее пристальным взглядом ему становится неуютно.
— Мне жаль, что из-за меня все началось.
Киска со смешком похлопывает его по руке.
— Это все равно бы случилось. А если бы ты их не напугал, они бы лучше подготовились и точнее целились.
Ковбой слышит звук шагов и, оборачиваясь, видит, как на кухню входит, осторожно ступая по коврам навахо, одетый в кожаную куртку поверх синей шелковой пижамы Плут: он очень бледен, похудел как никогда, а волосы растрепаны со сна. Ковбой так счастлив видеть его, что невольно начинает хохотать.
Плут хмуро смотрит на него.
— Я, конечно, нелепо сейчас выгляжу, — говорит он, — но это не повод так надо мной смеяться.
Ковбой вскакивает с места и бежит к нему, чтобы пожать руку: будь на то его воля, он бы даже его обнял, но боится, что может повредить швы.
В глазах Плута плещется радость.
— Проклятье, — тянет он. — Как же я рад, что ты вернулся.
— У меня есть несколько идей. И немного новостей.
— Хорошо, расскажешь. Но сперва я должен выпить кофе.
— Ладно.
Ковбой чувствует, что лыбится, как кнопкоголовый, первый раз за день загнавший штекер в сокет, но ничего не может с собой поделать. Все, что ему остается, — это идти за Плутом на кухню. Пока тот наливает себе кофе, Ковбой бросает в автомат еще несколько четвертаков. Кажется, еще мгновение, и он пустится в пляс.
Они возвращаются в гостиную, и Ковбой делится с ним своими мыслями, а Плут сидит в удобном кресле и слушает его рассуждения, сгорбившись и обхватив кружку кофе обеими руками. Время от времени он кивает или переспрашивает. Наконец, он доливает себе еще кофе, отхлебывает и, откинувшись на спинку кресла, подытоживает:
— Да, стоит попробовать.
— Сперва нужен жокей с кристаллом, — говорит Ковбой.
— Верно.
Рации на поясе Киски и из кармана у Плута начинают одновременно что-то блеять. Плут берет свою. Из нее отчетливо доносится:
— Это Локьер говорит, я у ворот. Джими Гутьеррес хочет вас увидеть. Говорит, у него для вас новости.
На лице Плута появляется отвращение:
— Понял. Заберите у него оружие и отправьте сюда.
— Так точно.
Плут прячет рацию обратно в карман
— Проклятье. Я слишком стар, чтобы иметь дело с такими панками, как он.
— Он с нами заодно, Плут, — говорит Ковбой.
— Это он так говорит. Но при этом улыбается как псих. Быть с ним заодно все равно что быть заодно с рысью, пока она не перепутает твою руку с обедом.
В комнату входит охранник, а затем, через включенный детектор проходит панцербой. На лице у Джими дерганая ухмылка, а зрачки расширены, как дула спаренного пистолета. Из одежды на нем бронированная куртка и коротко обрезанные джинсы, обут он в синие теннисные туфли. Носков нет. Джими видит Ковбоя и торжествующе смеется, во рту сверкают металлические брекеты.
— Наконец-то я тебя догнал, Ковбой, — тараторит он. — Я хочу присоединиться. Помнишь, ты спрашивал на Западном склоне?
— Да. Садись и расскажи все новости.
Джими слишком взволнован, чтобы сидеть, и от нетерпения он просто подпрыгивает на месте, словно стоит на пого-стиге. Киска невозмутимо смотрит на него.
— Я спрятал панцер в сотне миль к северу отсюда, и у меня там в грузовом отсеке антибиотики Аркадия на десять миллионов, — говорит Джими. — Как ты думаешь, Плут, они вам пригодятся? — Он вскидывает руки и, ликуя, кружится на месте: ноги подрагивают от волнения. — А еще я сделал этого Гробовщика. Надрал ему задницу на полдороге из Мексико.
Ковбой с широкой улыбкой смотрит на Плута. Тот отворачивается от Джими и устало прикрывает глаза:
— Джими, сядь, пока ты не довел меня до сердечного приступа, — говорит он. — И расскажи, что произошло.
Джими все с таким же энтузиазмом смотрит на Плута и садится на самый край стула: ноги все продолжают отстукивать беспокойный ритм. По его словам, его нанял Песочник, один из союзников Аркадия, и он должен был перевезти груз через границу из Восточного Колорадо. На погрузке появился Гробовщик, так что Джими понял, что Аркадий в деле. Джими завел панцер, направил пушки и ракеты на эту команду поддержки и взорвал к чертовой матери и Гробовщика, и Песочника, и их бензовоз, а сам сбежал в Скалистые горы, надеясь здесь где-нибудь спрятаться.
— Так что я заполучил груз на десять миллионов плюс новый панцер. А заодно избавил землю от двух кусков дерьма, — сообщает Джими, а затем вскакивает со стула и хлопает в ладоши над головой. — Ну что, я в команде?
— Похоже на то, Джими, — говорит Ковбой. Плуту лишь остается сдаться перед неизбежным.
— Точно, Джими. Ты хорошо поработал.
Киска встает и обнимает парня за плечи
— Спасибо, — говорит она. — Приятно знать, что у нас появилось несколько друзей.
Джими хватает ее за пояс и кружит в воздухе. Киска хохочет, а Плут, прищурив один глаз, кисло смотрит на них.
— Пойду положу еще несколько четвертаков в музыкальный автомат, — говорит Ковбой. И, уже почти выйдя на кухню, оглядывается через плечо: — Эй, Джими, хочешь немного посоле?
Панцербой отпускает Киску и достает из кармана прозрачную бутылку мескаля.
— Конечно! Знаешь, я безумно рад оказаться в вашей команде.
— Знаю, — говорит Ковбой, шаря по карманам, пузырящийся свет музыкального автомата призывно плещется перед ним.

ИЗБРАН НОВЫЙ ПРЕЗИДЕНТ УКРАИНЫ 

«Я СОХРАНЮ НЕЙТРАЛИТЕТ В КОНФЛИКТЕ МЕЖДУ ЭСТОНИЕЙ И МОСКОВИЕЙ», — ОБЕЩАЕТ ОН

Сара заходит в палату Дауда и видит, что у соседней кровати стоит православный священник, а сам сосед Дауда привязан кожаными ремнями к металлической стойке кровати. Вирус Хантингтона, понимает она. Разрушает и тело, и разум. Больной уже не заразен. Священник, не обращая на нее никакого внимания, опускает голову и просто смотрит на умирающего.
Дауду уже поставили второй глаз — синяк еще не сошел, имплантацию сделали только вчера, за те деньги, что она перевела со станции в Нью-Канзас-Сити. Сара проходит мимо священника и чувствует, как на глазах выступают слезы.
— Сара, — говорит Дауд.
— Я здесь.
Он протягивает руку, и она, перехватив ее в воздухе, прижимает к груди.
— Где ты была? — спрашивает он.
Она смотрит на него и видит на его лице благодарность, смешанную с обидой.
— Пришлось пуститься в бега, Дауд, — говорит она.
— Ты оставила меня совсем одного!
Она нежно гладит его руку, покрытую только что клонированной розовой кожей.
— Проклятье! — возмущается Дауд. — Почему ты вообще уехала? Ты говорила, тебя не будет всего несколько дней!
— Все пошло не так, как я планировала. — Она пытается поцеловать его в щеку. Он отворачивается. Сара отстраняется, продолжая держать его за руку.
— Мне сокращают дозу, — говорит он. — У меня все болит: ноги, все тело. Я не могу делать их же упражнения.
Сара смотрит на него сверху вниз: под простыней видны очертания тонких новых ног.
— Пока ты не будешь нормально ходить, тебя отсюда не выпустят.
— Если я не получу дозу, я вообще не смогу ходить!
— Дауд. — Она изо всех сил старается, чтобы ее голос звучал мягко. — Я ничего не могу тебе принести: ни гормональных супрессантов, ни эндорфинов.
Дауд убирает руку. Сара пытается поговорить с ним, но он молчит. На его лице играют желваки, мышцы горла ходят ходуном. Она чувствует, как и у нее в душе нарастают гнев и разочарование. Девушка напоминает себе, что для Дауда это всего лишь игра, и он ведет себя так потому, что хочет точно знать, что она будет о нем заботится, что бы он ни предпринимал, но в душе у Сары все равно нарастает гнев, и она, пытаясь не сорваться, разворачивается и уходит.
Кажется, что в прохладном воздухе в коридоре слышится какой-то шепот, и на этот раз слова понятны.
Город жесток. И некому прикрыть ей спину.

«ТЕМПЕЛ ФАРМАЦЕВТИКАЛ» АНОНСИРУЕТ ЛЕКАРСТВО ОТ ВИРУСА ХАНТИНГТОНА АКЦИИ «ТЕМПЕЛ» СТРЕМИТЕЛЬНО РАСТУТ

ПРЕПАРАТ НАЗЫВАЕТСЯ «ПОИСК И УНИЧТОЖЕНИЕ: ВИРУС»

Жокея с кристаллом в черепе зовут Тибодо. Этот худощавый мужчина сейчас сидит, склонившись над компьютерной декой в машине Ковбоя и хмурясь. Его пальцы скользят по клавиатуре, лежащей на коленях, и кажется, что он погружен в транс. Ковбой познакомился с ним несколько лет назад: Тибодо тогда потерял своего любовника-панцербоя, снесенного ветрами на пшеничном поле в Южной Дакоте.
— Ладно, мужик, — говорит Тибодо. — С холдинговой компанией в Монтевидео разобрались, можно начинать.
— Вперед, — соглашается Ковбой, вытаскивает штекер из деки Каджуна и входит в интерфейс.
Вся хитрость не в том, чтобы снять деньги: достаточно дать Тибодо коды от кошелька. Гораздо сложнее избавиться от жучков, которые копы установили на его счета, чтобы следить за каждой транзакцией.
Сейчас они работают из машины Ковбоя по телефонной линии из автомата, установленного на столбе на Западной Аламеде в Санта-Фе. Копы могут отследить целые серии команд, и Ковбой не хочет использовать уже засвеченные линии.
Воздух в машине настолько спертый, что кажется, что нервы скоро начнут искрить от адреналина.
Тибодо входит в интерфейс и вызывает робоброкера, у которого находятся акции Ковбоя. Ковбой выпускает из своего кристалла первый код, и уже через две секунды все его акции оказываются совершенно, казалось бы, случайным образом, раскиданы по рынкам Сингапура, Лондона и Момбаса-Нова.
Еще через три секунды они обменяны на другие акции. Пока еще идут продажи, Тибодо подает сигнал, и Ковбой выдает второй код. Драгоценные металлы, хранящиеся в различных банках по всему западу США, выкидываются на рынки в Тобаго.
Теперь уже новые акции, купленные Ковбоем, кодируются и передаются через околоземные спутники, принадлежащие «Микоян-Гуревич», «Тошиба» и корпорации «Золотого Берега». А затем продаются на трех разных биржах за мексиканские песо, франки западной Африки в Банге и исландские кроны.
Золото и серебро Ковбоя тем временем обмениваются на угандийские шиллинги — их доставляют в Манилу и уже там помещают в интерфейс-банк, замаскированный под названием Большой Азиатской Торговой Компании. Шиллинги становятся обеспечением по кредиту, который берется примерно под 99,999 процента от стоимости шиллингов. Продолжительность кредита — десять секунд.
Ковбой дарит Тибодо третий код, и все его доли в роскошных многоквартирных домах, расположенных в районе Лайтсайд на Орбитальной Среде Обитания Мицубиси в Четвертой Точке Лагранжа, продаются инвестору, проживающему в Цюрихе. И это даже приносит прибыль. Полученные швейцарские франки отправляются в интерфейс-банк в Мельбурне, где снова превращаются в обеспечение по кредиту, который тоже берут всего на десять секунд.
Коды, которыми записаны швейцарские франки, еще только принимаются в Мельбурне, а три отдельные цепочки информации, где указаны продажи принадлежащих Ковбою акций, со скоростью света раз за разом передаются между спутниками и наземными станциями. Созданная Тибодо программа совершенно автономна, она каждый раз передается вместе с этими данными и не нуждается ни в каком контроле — в отличие от программ шпионов: с каждым новым перемещением от земли на спутник и обратно, между мгновением, когда программа видит передачу и когда программа-шпион, запертая в холодном кристаллическом сердце большого компьютера на земле, способна воспринять передачу и действовать в соответствии с ней — добавляется новая секунда.
Перемещаясь от земли в космос, строки данных проходят через приемную станцию, расположенную на платформе для бурения нефтяных скважин недалеко от Биг-Сура. Тибодо ждет, пока будет получена информация, и, получив ее, добавляет к ней новую программу, новую строку данных, которая присоединяется к первому сообщению, полностью имитируя его по форме… Новая программа называется «вагончик».
Деньги Ковбоя направляются отдельными партиями на биржи Сингапура и Момбаса-Новы — и там на них покупаются акции Большой Азиатской торговой компании. В Маниле они перетасовываются и продаются обратно Торговой компании за украинские конинги по номинальной стоимости, а затем переводятся в Патагонию для покупки фьючерсов на крупный рогатый скот.
Песо, франкафриканские франки и кроны со скоростью света мчатся к приемной станции на острове Вознесения, где их ждет очередное сообщение от Тибодо. Каждая строка данных распадается напополам, и вагончик, к этому времени уже полностью имитирующий оригинальную программу, отрывается и уходит высоко в вечернее небо — и если повезет, то шпионы уйдут следом. Данные с деньгами, между тем, передаются со спутника, принадлежащего корпорации «Королев ИГ», и попадают в интерфейсовскую почту на имя Холдинговой компании № 384673. Компьютер холдинговой компании пересчитывает деньги, вычитает гонорар Тибодо, плату за услуги и подает сигнал оператору — женщине средних лет, которая скучающе сидит возле компьютера в обшарпанном офисе с видом на дамбу, построенную для сдерживания вод Атлантики и Рио-де-ла Плата. Оператор переходит на другой компьютер и начинает вводить код.
Пока женщина стучит по клавишам, главный компьютер Большой Азиатской торговой компании понимает, что десятисекундный заем не был возвращен, и лишает кого-то права выкупа залога. Если повезет, то интерфейс-банк заодно перехватит и программу-шпиона, которая не смогла своевременно отследить перевод кредита.
Фьючерсы на патагонский скот продаются в Намибии в обмен на южноафриканские рубли. Рубли раскидываются по всей Земле и множеству других спутников, проходя в том числе через морскую станцию Биг-Сур и таким образом собирая за собой новые вагончики.
Банк в Мельбурне аннулирует второй кредит и удерживает у Ковбоя швейцарские франки. Оператор из Монтевидео завершает трудоемкую задачу по переводу средств Сони-банк в Уругвае, и Тибодо немедленно переводит их на Чикагскую биржу, сделав там ряд как бы случайных покупок акций.
Вагончик, прикрепленный к южноафриканским рублям, отстреливается в направлении пятой точки Лагранжа, а рубли отрываются и направляются в Монтевидео. На главном компьютере Холдинговой компании № 384673 появляется еще одна строка данных. Женщина снова склоняется над своей декой и принимается набирать код, думая о том, что пора бы закурить.
Вагончики проявляются на новостных сайтах, прикрываясь всплывающим баннером: «НЕМЕДЛЕННО в печать» и якобы копируя сообщение Рейтерс о турне Марка Магомеда по Малайзии.
Тибодо выводит рубли из уругвайского Сони-Банка и выкупает акции в Чикаго. На верхней губе жокея блестит капелька пота. Он отрывается от деки и поднимает глаза на Ковбоя.
— Готово. Ставь новые коды на счета.
Ковбой устанавливает пароли, Тибодо вытаскивает кристаллический кубик из лючка деки и протягивает ему. Ковбой отключается от интерфейса и забирает куб.
— За нами никто бы не уследил. Они могли отстать, еще когда деньги поступили в банк в качестве обеспечения по кредиту, потому что не смогли перескочить от обеспечения к деньгам, выданным банками. А из-за запаздывания отклика они не могли отличить реальные данные от данных, передаваемых вагончиком, и наверняка пошли за ними. Опять же, я не думаю, что кто-то мог отследить, что было за холдинговой компанией в Уругвае — с учетом того, что там был живой оператор, работающий через два разных компьютера, не соединенных интерфейсом. — Тибодо лезет в карман за сигаретой и ухмыляется: — Думаю, ты даже навар с этих акций поимел. Не меньше пары тысяч долларов.
— Меня беспокоят не копы, а орбитальные жучки, которых хотелось бы сбросить со своей шеи, — говорит Ковбой.
— Даже они не могут двигаться быстрее скорости света, — отвечает Тибодо. — И в Уругвае их точно тормознули насмерть. Программы составлены таким образом, что они просто начинают проверять все телефонные линии подряд, чтобы понять, по какой из них ушли деньги. — Он качает головой. — Самым верным, что они могли бы сделать, — это перехватить данные во время передачи и взломать их: у них хватило бы на это мощностей. — Он с ухмылкой смотрит на Ковбоя: — В общем, решишь воспользоваться акциями и сразу узнаешь, отследили тебя или нет.
— Да. Спасибо. — Ковбой собирается обменять все свои акции прежде, чем жокей уйдет, а потом еще и сменить на них пароли. Пусть Тибодо и слывет честным деккером, но рисковать нет смысла.
Тибодо опускает стекло «Паккарда» и отключает деку от телефонной линии. Ковбой подключается к интерфейсу автомобиля. Турбина включается почти бесшумно, через раму машины ощущается вибрация.
Тибодо хмуро смотрит на свою деку.
— Знаешь, может, за тобой действительно следили не только орбиталы. Жучков там было несколько — это точно. Я следил за всеми программами с самого начала и просто чувствовал, как они пытаются удержаться на данных.
— Да?
— Надо сказать, один из них был довольно забавным. Его даже можно принять за ярлык сообщения. — Его глаза на мгновение заволакивает задумчивость. — Тебе знакомо имя Рено?
• • •
Ковбой чувствует, как по затылку продирает холодок. Страх прошивает его волной гидравлического удара, и все, что он может, это лишь смотреть на Тибодо.
Он качает головой:
— Рено мертв.
— Уверен? Я видел, что там снова и снова повторяется одна и та же фраза:

КОВБОЙ ПОЗВОНИ РЕНО

— И все?
Тибодо ухмыляется.
— Дальше я не ковырялся. Мне заплатили за то, чтобы я деньги перевел, а не за то, что б я ковырялся в программах, висящих на хвосте.
— Верно. — Ковбой облизывает губы и фокусирует внимание на дороге: выбирает удобный момент и проскальзывает между двумя автомобилями. — Думаю, это какой-то трюк. Они хотели, чтобы я ответил, чтобы меня можно было выследить.
— Возможно. Хотя такой способ весьма забавен.
— Забавен… Рено был забавным человеком. — Ковбой поворачивает голову к восходящему солнцу, горящему над далекой зеленью Сангре-де-Кристо, и зрачки сужаются до булавочных головок.
Кажется, что где-то рядом сейчас находится кристальный призрак затерянного в интерфейсе Рено, протягивающий к нему металлические паучьи пальцы, из которых выходят, разматываясь все дальше и дальше, иероглифы бесконечных потоков данных… Нет, думает Ковбой. Это какая-то ловушка.
Наверняка.

«КОРОЛЕВ» НАНОСИТ ОТВЕТНЫЙ УДАР АНОНСИРОВАНА НОВАЯ МОДЕЛЬ ЮПИТЕРИАНСКОГО ДРОНОСКОПА 

ОЖИДАЕТСЯ, ЧТО ЦЕНЫ НА ПЛАСТМАССУ, ПОЛУЧЕННУЮ НА ГАЗОВЫХ ПЛАНЕТАХ, УПАДУТ

Сара смотрит вниз на оставленный в овраге панцер. Поперек него лежат сломанные ветви, у подножия нанесло листвы. Душу пронзает печаль — словно сюда донесся порыв ветра из Монтаны. Именно здесь все это и произошло: началось то путешествие, в котором город и улица истаяли как туман, а она могла стать не той девчонкой из «грязи», что борется за билет наверх, а кем-то другим.
Глаза скрыты под очками, и она пристально смотрит на четырех людей Гетмана, прибывших вместе с ней из Флориды.
— Ладно, — говорит она. — Можно забирать кристаллы.
Она спускается в овраг и набирает пароль грузового отсека. Пневматический люк открывается.
Сердца с нетерпением ждут хозяина.

DEMEUREZ-VOUS AU PAYS DE DOULEUR? LAISSEZ NOUS VOUS ENVOYER A HAPPYVILLE! [9]
— «Пойнтсман Фармацевтикалс АГ»

Джими входит в комнату, и Ковбой выскальзывает из интерфейса. Мальчишка вернулся из Кентукки, куда отвозил украденные антибиотики, и потому только начинает выходить из того состояния, в котором он провел три дня. На шее и руках до сих пор видны синяки от ремней, удерживающих тело во время резких перегрузок при маневрах — результат затяжной двухсотмильной гонки по пышущей жаром Небраске: все закончилось тем, что один вертолет сбили над кукурузным полем, а колеоптер засосал в воздухозаборник пук алюминиевой пыли и, чудом не рухнув, потащился прочь на одном двигателе.
— Надеюсь, этот несчастный ублюдок выжил, — говорит Джими. — Пилотом он был шикарным.
Усталость начинала давать о себе знать: он как-то обмяк, веки дрожат. Джими берет виски с содовой у Плута и плюхается в кресло.
— Ну. Ты получил свои синяки не зря, — говорит Плут. — Твоя доля за вычетом процентов на посредника составила больше пяти миллионов.
Джими настолько измучен, что не может даже ответить, и Ковбой прекрасно его понимает: он и сам только что вернулся из четырехдневной поездки, в которой раз за разом встречался с кучей панцербоев, уговаривая их выступить против Аркадия. Конечно, рядом на заднем сиденье «Паккарда» всегда присутствовали пара наемников из «Огненной Силы». Часть панцербоев были не против выйти против Аркадия, но пока занимали выжидательную позицию. Ковбой прекрасно понимает, что сейчас он должен как-то сдвинуть все с места, создать какую-то организацию или реализовать программу, иначе прозвучит одна плохая новость и все рухнет.
— Если я снова услышу отмазку «я участвую ради скорости, а не ради груза», я сломаю кому-нибудь нос.
Плут смотрит на него:
— Ты сам когда-то это говорил. Причем постоянно.
Ковбой, надеясь, что кофеин поможет удержаться на ногах, делает глоток остывшего кофе.
— С тех пор мне пришло озарение, — говорит он.
Джими потирает шею сзади. Ковбой задумывается, не пора ли ему рассказать о беседе с представительницей «Бюро Королева»: пару дней назад она по приглашению Плута прибыла сюда, чтобы обсудить возможность объединиться против Аркадия и «Темпел». Впрочем, разговор вышел печальным: женщина потребовала, чтобы взамен панцербои встали под руку «Королеву» и фактически утратили всякую свободу.
Здесь, на Земле, интересам «Королева» ничего не угрожало и потому она сообщила, что если они и примут участие в этой войне, то сделают это лишь зная, что игра стоит свеч. Плут отказался работать на таких условиях: все прекрасно понимали, что «Королев» был бы счастлив видеть, как все финансы «Темпел» уходят на борьбу с кем-то третьим, вместо самого «Королева», но помогать землянам в их борьбе против орбиталов он не намерен.
Панцербоям придется драться без поддержки сверху. Впрочем, это было и к лучшему. Сговор с «Королевым» был бы ничем не лучше работы на Аркадия.
Ковбой допивает кофе, чувствуя, что ему уже хватит: его и так начинает мутить, так что стоит подключиться к автоматике, и на час его еще хватит, а потом он просто отключится. Поэтому он решает сразу начать работать: подключается к интерфейсу и перед ним всплывает цветное переплетение программ концерна «Темпел Фармацевтикал».
Эту схему — четырехмерный каркас блоков «Темпел» и его дочерних организаций — для него сделала компания Тибодо. Большая часть информации, на основании которой все построено, находится в открытом доступе, но кое-что, в том числе и их взаимосвязь с Аркадием, лишь догадки. «Темпел» — огромный спрут, холодными щупальцами вылавливающий из земли мириады несчастных рыбок. «Темпел» занимается всем и сразу, и вычленить конкретную операцию очень сложно: корпорация сливается с сотней других и растекается меж ними. Астрономические суммы мелькают в разных файлах, стекают по разным желобам, исчезают при отмывании в безымянных однодневках, а потом невесть откуда появляются на счетах новых организаций. Новые имена всплывают в этой пучине, а затем вдруг исчезают в четвертом измерении, перемещаясь по сети, словно вопреки течению времени: и Ковбой не может разобраться во всей этой чудовищной организационной структуре. Он пытается уследить за конкретными людьми, чтобы разобраться, как они вообще перемещаются по корпорации. Вот есть некий парень Маркус Торн — выберем его наугад, — он начинает в отделе экспериментальных лекарств в Нью-Йорке еще до Каменной Войны, затем, когда прибыль от наркотиков рушится чуть ли не до ядра планеты, переходит в Орбитальную исследовательскую группу. Затем — перемещается с должности вице-президента по персоналу в какую-то шарашку под названием «Группа Максимального ускорения», которая возглавляется молодым специалистом Анри Коусейру. Проработав там шесть лет, Торн переходит в Лунное отделение патологий. И там вдруг появляется некий Лью МакЭлдауни, который тоже работал в группе ускорения, пока год назад не перешел в Лунное отделение.
Незадолго до Каменной Войны, если отследить его перемещение, МакЭлдауни возвращается в Группу Ускорения, остается там на месяц, пока Земля не капитулирует, а затем спускается вниз, в Комиссию по контролю Орбитального свободного порта, которая, насколько известно, занималась созданием свободных зон Флориды, Техаса и Калифорнии.
Торн еще два года торчит на Луне, затем становится председателем Комитета по строительству спутников солнечной энергетики, но при этом, несмотря на должность, занимается исключительно подбором персонала и работает под управлением Коусейру, который уже успевает появиться здесь в качестве главного исполнительного директора всего фармацевтического подразделения. Из Комитета Торн переходит на должность вице-президента отдела безопасности, а два месяца спустя, когда Коусейру становится председателем всей организации, его вызывают в совет директоров. Там Торн курирует ряд направлений — и в том числе разработку и контроль свободных зон. И самое главное — один из его соратников тот самый Лью МакЭлдауни.
Ковбой проверяет биографию МакЭлдауни и обнаруживает, что раньше он, вместе все с тем же Коусейру, работал в Дочернем подразделении по контролю за эрозией — и занималось это подразделение тем, что выдавало под залог уничтоженные эрозией украинские угодья, а потом просто обращало на них взыскание.
Ковбой проверяет, как менялся состав совета директоров: и странное дело, когда Коусейру стал председателем, количество членов совета резко сократилось с двадцати четырех до пятнадцати. А те, кто остались, сменили свои должности. Как удалось выяснить по ушедшим: трое умирают, а остальные переводятся в захолустье вроде Антарктиды или Цереры. Часть отсылают подальше, когда их мозг переносится в новое тело, и комиссия неспособна определить, не повлиял ли перенос на работоспособность. Похоже Коусейру подтягивает своих людей и прогоняет противников, отсылая их как можно дальше.
Два года спустя в совете директоров вновь начинаются изменения: часть директоров меняется обязанностями, один — уходит. В сетке всплывает новостной указатель из ленты новостей Медиасеть. И судя по сведениям, что удается выцепить из этой новости, эти изменения связаны с попыткой старого председателя Альбрехта Руна вернуть себе пост. Попытка терпит крах — с перевесом при голосовании в один голос. До прихода Коусейру к власти Рун восемнадцать лет был председателем, затем, когда ему исполнилось семьдесят девять, его мозг пересадили в новое тело, а его понизили в должности до Управляющего комиссией по ресурсам астероидов: в какой-нибудь корпорации, занимающейся космическими перевозками, это была бы важная должность, но здесь, в «Темпел», — можно сказать, что его сослали. Рун пытается вернуться, терпит неудачу, один из его сторонников в совете директоров уходит в отставку и заменяется соратником Коусейру, а самого Руна переводят на самый низ корпоративной цепочки — в отдел маркетинга в Южной Америке.
Его карьера рухнула: еще недавно он был на самой вершине гравитационного колодца, а теперь изгнан в Южную Америку. Ковбой следит за всей карьерой Руна, а затем начинает проверять Коусейру. Тут уже сложнее найти что-то актуальное. Надо копать глубже.
Он выскальзывает разумом из интерфейса и обнаруживает, что Плут ушел, вероятно, решив вздремнуть после обеда, а Джими и вовсе спит прямо в кресле, зажав стакан между коленями. Ковбой тихонько выходит из дома и садится в «Паккард», заводит двигатель и по проселочным дорогам направляется в старинный город Симаррон, построенный давным-давно старым раздолбаем Люсьеном Бонапартом Максвеллом, дружившим с Кристофером Карсоном и Уильямом Бонни. Город вообще был построен лишь потому, что Максвелл владел самым большим куском земли за всю историю вселенной и потому считал, что на нем по праву должен выситься город. Ковбой присоединяет компьютер «Паккарда» к телефонной линии и подключается к библиотекам.
Зная, что тебе нужно, найти информацию в библиотечном кристалле довольно легко. Рун родился в Бонне, окончил школу в Лейпциге, получил ученую степень по химии, затем присоединился к концерну «Темпел Фармацевтикал». В том же году компания начала строительство своего первого орбитального фармацевтического завода. Вскоре его назначили прямиком в космос, и он целыми десятилетиями мотался туда и обратно, пока штаб-квартира компании не вышла на орбиту и Рун не поднялся туда же.
Став председателем «Темпел», он начал добиваться независимости орбитальных станций и даже отправил жокеев в пояс астероидов вопреки решению Комиссии по контролю за космосом — и нервов ему это стоило очень больших, особенно если учесть, что на тот момент «Темпел» не была крупной компанией и могла отправить всего несколько кораблей. Рун стал основателем первого Конгресса Орбитального блока, вторым человеком в мире после Гречко. Многие программы Конгресса Блока были наверняка инициированы Руном, но он остался в тени, и основной удар принял именно Гречко. После Каменной Войны именно Рун требовал произвести балканизацию земных держав и создать Свободные зоны под контролем орбиталов.
Анри Коусейру родился на орбите еще в ту пору, когда Рун еще находился на Земле и готовился к получению ученой степени. Его родители были выходцами из Бразилии, он безумно гордился тем, что его нога никогда не ступала на Землю, и однажды, вскоре после того, как стал председателем, даже заявил, что планета — это просто «еще один большой астероид».
Такие некорректные заявления Анри позволял себе редко. С какой должности он начал свою карьеру, точно неизвестно, но похоже, его очень помотало по подразделениям «Темпел», где он занимался решением всех вопросов с персоналом: увольнял некомпетентных, налаживал работу в руководстве. Его прорыв в карьере произошел, когда он стал главой Группы Максимального Ускорения, и изучавший его биографию Ковбой совершенно уже не удивляется тому, что эта группа занималась налаживанием контактов с другими корпорациями и уменьшением зависимости орбиталов от Земли путем совместного использования ресурсов и создания новых технологий. А еще эта группа разработала военные планы, которые помогли выиграть в Каменной Войне и благополучно поделить добычу между корпорациями.
Группа Максимального Ускорения позволила Коусейру сделать себе имя. Он остался в стороне от политических постов, сосредоточившись на управлении глубинной бюрократией и таким образом стал главой фармакологического подразделения, заняв место в совете директоров. А уже оказавшись на этом посту, добился того, чтобы правление отказалось вернуть Руна на прежнее место после переноса мозга, — очевидно, что голосование проходило, когда разум Руна уже находился в кристаллической матрице — и после этого карьера Руна покатилась под откос.
Ковбой выскальзывает из модели Тибодо и задумывается о расколе, возникшем между Коусейру и Руном, между архитектором орбитальной независимости и человеком, который помог реализовать эти планы. Теперь остается лишь пробежаться по всей модели, чтобы понять, кто был чьим сторонником в совете директоров и бюрократической системе, и заодно понять, как и на кого может влиять.
Но Ковбою вдруг кажется, что в сложной архитектуре модели намечается какое-то движение, на решетке интерфейса появляются алые цифры, они ритмично пульсируют, превращаются в буквы, струящиеся вдоль потоков информации корпорации «Темпел»…

КОВБОЙПОМОГИРЕНОКОВБОЙПОМОГИРЕНОКОВБОЙПОМОГИРЕНО

Кажется, что адреналин просто выплескивается из горла Ковбоя. Вскрикнув от ужаса и удивления панцербой выдирает штекеры из головы, чувствуя, как обрывается связь с интерфейсом. Глядя на безмолвный хрустальный дисплей, Ковбой садится в «Паккард» — кажется, что сердце бьется так, что разламывает грудину. Он высовывает дрожащую руку из окна и выдергивает компьютерный кабель из телефона.
Его выследили! Его хотят убить, а сейчас рядом нет ни одного телохранителя. Он оглядывается через плечо, пытаясь сообразить, ехать ли ему к Плуту или попытаться бежать в горы.
Он откидывается на мягкий подголовник и кладет руки на приборную панель, пытаясь унять дрожь. Для того чтобы машина тронулась, надо снова подключиться к интерфейсу, но он не хочет прикасаться к штекерам, видеть алый хрусталь букв выстраивающийся в пульсирующее сообщение.
Ковбой пододвигается вперед и стирает из оперативной памяти автомобиля все, что может вновь призвать к нему призрак Рено, затем снова берет штекер. Дрожь почти прошла.
Он вгоняет сокеты в голову и на бешеной скорости мчится к Плуту. Ковбой уверен, что от любых преследователей можно скрыться.
Или хотя бы проверить, так ли это.

новоетелоновоетелоновоетелоновое 
ПОСТОЯННЫЙ ДОСТУП К СЧЕТАМ,НЕЗАВИСИМО ОТ ТОГО, ГДЕ НАХОДИШЬСЯ ИЛИ ЧТО ДЕЛАЕШЬ! НАШИ ДВУХПОЛОСНЫЕ ПЛАТИНОВЫЕ СОЕДИНЕНИЯ СО СЛУХОВЫМИ И ЗРИТЕЛЬНЫМИ НЕРВАМИ ДЕРЖАТ ВАС НА СВЯЗИ С РОБОБРОКЕРОМ 24 ЧАСА В СУТКИ ЧЛЕНАМ КЛУБА КИБОРГОВ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ СКИДКА 20 % НА ВСЕ ХИРУРГИЧЕСКИЕ ОПЕРАЦИИ 
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Михаил Гетман прикуривает сигарету, руки дрожат, глаза запали и покраснели.
— Это плохо, — говорит он. — Я чувствовал, что это дело добром не кончится. Жаль, что так и вышло.
— Погибли хорошие люди, — соглашается Сара. Страх пробегает по нервам пакетами данных, по коже бегут мурашки. Она засовывает руки в карманы, чтобы унять дрожь. Во рту пересохло, и она бы не отказалась от стакана апельсинового сока, но сейчас она может глотать лишь сухой воздух кабинета.
Михаил тонкой серебристой струйкой разливает водку по двум стаканам.
— Я думал, что стоит рискнуть, — говорит он.
Сара провела целую ночь, съежившись в незнакомом подъезде, — и компанию ей этой ночью составляли лишь биение ее сердца и привкус пота на губах. Она и еще пятеро людей Гетмана ждали посыльного с партией лекарств и наркотиков, и сопровождать его должен был всего один охранник, да и тот любитель. Но либо это была профессиональная подстава, либо посыльный что-то учуял, потому что внезапно по улице с воем пронеслись две большие бронированные машины, из окон которых торчали пистолеты. От зданий отразилось эхо выстрелов, пули с тефлоновым покрытием прошили бетон и раскрошили кирпич в порошок. Преследователи были натренированы и быстры, и хотя Сара заранее рассчитала путь побега, ей безумно повезло, что удалось сбежать — преследователи бросились за ее спутниками, а она бежала сквозь ночь, превратившуюся во влажно дышащего в затылок призрачного монстра с инфракрасными сканерами вместо глаз. Хохот его отдавался треском автоматных очередей. Ее спутников уничтожили за несколько мгновений. А она всю оставшуюся ночь провела в подъезде, прижавшись щекой к влажной стене и прислушиваясь к вою патрульных машин, разыскивающих выживших.
Кажется, сегодня она ошиблась с количеством жертв на ночном тотализаторе. Придется раскошелиться.
Сара берет из рук Михаила стакан водки, и та течет ей в горло холодным спиртным огнем.
— Это могло дать мне еще неделю, — говорит Михаил, садясь в глубокое кресло хромированной кожи: слезящиеся глаза на морщинистом лице не отрываясь смотрят на Сару. — Я все продумал. — Его голос тих. — Через восемь месяцев все рухнет. Сердца, которые ты вернула, позволят мне протянуть на месяц больше.
Он, не отрывая взгляда от потолка, откидывается на спинку кресла. Даже сейчас, когда он держится за подлокотники, его руки дрожат.
— «Темпел» отрубил мне все каналы. Какое-то время я еще протяну на угонах, взятках и похищениях из лабораторий — по тем каналам, которые я сохранил. Как только все началось, я, зная, что дальше все пойдет под откос, занял кучу денег. Чем большему количеству людей я буду должен, тем больше из них будут желать видеть меня живым.
Сара закрывает глаза, но все равно как наяву видит улицы ночного города, мчащиеся автомобили, блеск лазерных голограмм на полированном капоте, пули, отскакивающие от стен зданий.
— Шесть месяцев я еще протяну, — продолжает Михаил, и кажется, что его мягкий русский акцент это единственное, что можно услышать в этой изолированной от всего мира крепости. — Потом у меня уже не будет денег, чтобы дать взятки полицейским, на меня начнутся облавы. Начнут падать доходы. Через семь месяцев я не смогу заплатить телохранителям из «Вершины Правосудия», и мне придется нанимать любителей. И рано или поздно кто-нибудь из моих друзей решит, что им слишком плохо от того, что я жив.
Сара открывает глаза и понимает, что Михаил смотрит на нее с таким выражением, словно его забавляет все происходящее.
— Я могу доверять только тебе, — говорит он. — Ты единственная, кто меня не предаст. За тобой тоже охотятся.
— Я не могу помочь, Гетман, — отвечает она. — От меня ничего не зависит.
— Я знаю. — Теперь Михаил смотрит мимо нее: так следит за скачущим шариком игрок в рулетку, только и ждущий, когда колесо остановится. — Когда ты играешь в кости со смертью, нужно бороться, пока гремит стаканчик. А когда кости упадут на стол, — он пожимает плечами, — остается лишь бежать и надеяться, что о нас просто забудут.
Сара рассматривает свое отражение в стакане с водкой. Главное не привлекать внимание, думает она, тогда тебя не заметят и оставят в живых. Привлечешь, как Ковбой или Михаил, — и тебя уничтожат. Выживают крысы, а не львы. И крысы никогда никому не прикрывают спину.

ОРБИТАЛЬНЫЕ КОПЫ НАКРЫЛИ СКЛАД В ТЕХАСЕ ОБНАРУЖЕН ПОДПОЛЬНЫЙ ОРУЖЕЙНЫЙ ЗАВОД 

ВЕРОЯТНО, НА НЕМ ИЗГОТАВЛИВАЛИСЬ РАКЕТЫ ДЛЯ КОНТРАБАНДИСТОВ

«Пони Экспресс» — парящий в небесах лоскут тьмы — по параболе взмывает в воздух, подобно смычку, выводящему нежную мелодию на скрипке. Ковбой уже снова в интерфейсе: он взмывает в небеса над Скалистыми горами, и холодный ветер целует матово-черный фюзеляж дельты, нервы трепещут от ветра свободы. Металлические глаза обшаривают ночное небо в инфракрасном диапазоне. Сейчас он не курьер. Он охотник.
После того проведенного дня в Симарроне, он мчался домой как сумасшедший, шкурой чувствуя холодный взгляд Рено или того, кто там им притворялся. В тот день он не заметил ни одного преследователя, ни одного шпиона. Следующие две недели тоже прошли спокойно, но Ковбой все равно решил вообще не подключаться к телефону. Кто бы ни отправил это сообщение, иметь с этим кем-то дела совсем не хотелось.
На дисплее радара Ковбоя вспыхивает желтая точка, мужчина, не отрываясь, следит за ней. Судя по высоте полета — это коммерческий рейс, самолет Аркадия так высоко не поднимается.
Дельта плавно рассекает воздух, сейчас главное не гнать ее на полной мощности, держать все под контролем.
У Аркадия очень маленький самолет, а радары «Пони Экспресса» довольно слабы и на большое расстояние не тянут: Ковбой всегда больше волновался по поводу вражеских радаров, чем по поводу своих. Но Аркадий где-то здесь, в вышине, это точно. Работающий на Плута администратор аэропорта сообщил, что самолет Аркадия взлетел незадолго до захода солнца, и этот идиот со встающими дыбом и постоянно меняющими цвет волосами был на борту.
Нейротрансмиттеры текут по кристаллу, «Пони Экспресс» заваливается на крыло и устремляется на восток, проносясь над городком Медисин-Боу. Встроенная в череп электроника ловит звуки радиопередач. Радары мягко пульсируют на обшивке дельты — Ковбой чувствует это словно своей кожей. Под черным шлемом слышно лишь эхо дыхания, да ощущается привкус резины и анестезирующего газа на губах. Вся сила дельты сейчас под контролем, и разум жокея заходится в ликующем вопле. По нервам проходит волна удовольствия. Он не был в небе целую вечность.
На фоне звезд внезапно проявляется серебристо-белая точка, и Ковбой решает к ней присмотреться. С инфракрасной сигнатурой все в порядке, и он вскидывает нос дельты, разглядывая приближающийся самолет радарами дальнего обзора, чувствуя, как перегрузка выкручивает веки наизнанку. На дисплеях возникает размытое желтое пятно. Ковбой чувствует себя расправляющим крылья соколом, изготовившимся к пикированию на жертву.
Двигатели жадно хлещут топливо, и в голове слышен проигрыш стальной гитары: самолет взмывает к алмазным звездам. Вой ветра превращается в шипение. Рама самолета поглощает нагрузку, и Ковбой ощущает лишь легкую вибрацию. Аркадий слеп, он никогда не поймет всю прелесть полета. Он не способен вознестись к самим небесам, он думает лишь о деньгах и моде криомакс, верит, что они купят ему билет на орбиту, но настоящая живая легенда — панцербои, а Аркадий давно мертв внутри, хотя и притворяется, что важнее его никого нет. Инфракрасная сигнатура все ближе, она уже светится белым. У нее два двигателя. Теперь Ковбой гораздо выше цели и чуть позади нее, он застыл на вершине параболической дуги, так что теперь он может опустить нос дельты и сбавить обороты: шум двигателя почти полностью затихает, и самолет остается позади, в кильватере.
Цель близка. Ковбой опускает закрылки «Пони Экспресса», самолет вздрагивает. Инфракрасные огни все ближе, они светятся в ночи вспышками кошачьих глаз. Ковбой переключает зрение с инфракрасного на обычное и видит, как к нему приближается темный силуэт. Сейчас нельзя ошибиться!
Нейромедиаторы щелкают переключателем, йодисто-кварцевая вспышка прожектора дельты озаряет ночь. Из мрака на миг выступает отливающий голубизной белый флюзеляж. Сомнений нет, это его самолет. Ковбой видит в иллюминаторах лица. Жертва, пытаясь скрыться, заваливается на крыло…
Слишком поздно. Турель минигана Ковбоя оживает, и самолет Аркадия словно делает облегченный выдох: через отверстия в обшивке хлещет воздух. Еще миг, и крыло выламывает из обшивки, двигатель, плюясь пламенем и растекаясь горячим металлом, вспыхивает и разлетается на куски. «Пони Экспресс» описывает дугу над падающим кораблем, кабина направлена вниз, Ковбой наблюдает за падающим врагом. Еще миг — и самолет, осыпанный дождем из тридцатимиллиметровых гильз, врежется в землю где-то в Небраске, а шевелюра уже по-настоящему мертвого Аркадия будет все так же вспыхивать всеми цветами радуги и вздыматься как гребень…
Ковбой смотрит на падающий самолет и чувствует, как в душу закрадывается сожаление: Аркадий мертв, но умер он слишком быстро. Против бронированного монстра у него не было никакого шанса. А адреналин все еще хлещет по нервам, Ковбой все еще готов к драке — но все уже кончено.
Радары Долины Проклятий все пытаются дотянуться до него радиокогтями, и внутри растет страстное желание вновь промчаться над границей, почувствовать, как корпус дельты застонет на сверхзвуковых виражах, вальсом промчаться меж копий вражеских ракет, чувствуя, как за спиной вспыхивают синие спиртовые огни… Этот бой был слишком простым. Он недостоин «Пони Экспресса».
Ковбой разворачивает дельту носом вниз и прокладывает курс в сторону Колорадо. Аркадий навсегда ушел со сцены, а значит, у Плута выдастся передышка.
Остается лишь утешаться, что эта битва далеко не последняя. Аркадий действовал от имени «Темпел», а значит, они скоро найдут ему замену.
Передышка нужна для того, чтобы найти выход на Альбрехта Руна.

МАРК МАГОМЕД ПОВЕДАЕТ ТЕБЕ КТО ТЫ ЕСТЬ

Сара проскальзывает в «Голубой шелк» через черный ход — вдоль стен подсобки выстроены рядами ящики со спиртным и наркотиками. Сара бесшумно закрывает дверь и кладет ключ в карман. В комнате наверху есть лишь стол, компьютерная дека, стул, пластиковый холодильник и узкий матрас — но ей и этого достаточно. Из бара доносится музыка — пульсирующая, бьющая по басам.
Тяжело быть крысой, которую вынюхивает терьер.
Сара снимает куртку и рубашку, берет полотенце и вытирает пот. Она только что вышла от Дауда: провела с ним целый час, а он все жаловался на больницу и лечение, на то, что терапевты сильно его мучают и урезают ему дозировку, на то, что Чучело не отвечает на его звонки, а трубку берет незнакомый парень, чей тон Дауду совсем не нравится. Он говорит это при каждой встрече, вновь и вновь бесконечно ноя, как будто повторяя одну и ту же запись на промотке, которую не остановить. Сара чувствует себя опустошенной.
Она бросает полотенце на пол, открывает холодильник, чтобы достать пиво, и лишь после этого замечает, что на деке светится огонек сообщения. Сдирая зубами жестяную крышку, Сара протягивает руку и включает сообщение, переданное через Мориса. На экране мигает короткий текст, и по нервам проходит поток тепла столь же прекрасный и столь же реальный, как туман вдыхаемого наркотика:

ЗАВТРА, В ТРИ ЧАСА, «ГОЛУБОЙ ШЕЛК» НЕ СМОЖЕШЬ ПРИЙТИ, СООБЩИ. РЭНДОЛЬФ СКОТТ

Глава 11

Ковбой сидит на заднем сиденье автомобиля, напряженно наблюдая, как ветер теребит сломанные листья полузасохшей пальмы, растущей неподалеку от «Голубого Шелка». Из радиоприемника, стоящего на сиденье рядом с водителем из «Огненной Силы», слышно лишь шипение. В зеркальных витринах отражается улица и лазерное трехмерное изображение с названием бара.
Второй телохранитель уже зашел в бар. Он проверяет, нет ли засады. Ковбой нервно ерзает на сиденье, надеясь, что его помощник не спугнет Сару, которая при малейшей опасности может скрыться.
Из приемника на сиденье слышится два коротких щелчка: это телохранитель, вошедший в бар, подает сигнал «все чисто» с помощью вшитого в череп передатчика. Водитель подъезжает поближе: стены узкого переулка нависают над головой — паркуется перед баром, оглядывается по сторонам и кивает Ковбою — можно идти. Ковбой выскакивает из машины и проскальзывает сквозь двери «Голубого Шелка» — такие манящие, обещающие прохладу и спокойствие.
Сары в помещении не видно: лишь какой-то мужчина в инвалидном кресле печально рассматривает обрубки своих ног, да обедают несколько бизнесменов. Телохранитель Ковбоя, опершись о стену — так не придется думать, что кто-то нападет сзади, — неспешно потягивает разбавленный водой канадский ржаной виски.
Ковбой подходит к бару и заказывает пиво у печального чернокожего мужчины с металлическими глазами. На стене видны фотографии — и от одного взгляда на них становится ясно, почему бар обрел свое название.
— Вы знали человека по имени Уоррен? — спрашивает он. — Во время войны он был командиром экипажа в Ванденберге.
— Нет, сэр, — отвечает Морис. — Я тогда был в Панаме.
— Под командованием Таунсенда? Вы хорошо сражались.
— Но чертовски мало! — врывается в разговор инвалид: при одном упоминании имени Таунсенда его подбородок вздрагивает от гордости — и в то же время в его цейсовских глазах горит едва сдерживаемая ярость, которая сейчас уже кажется странной.
— Меня сбили почти сразу, и я не взлетал из гравитационного колодца, — говорит инвалид. — Разбился здесь во Флориде. А Морис участвовал в атаке на китайский энергоспутник, его сбили по пути обратно, под Орландо.
Ковбой оборачивается к Морису: во время того боя выжило хорошо если дюжина пилотов.
— Это был славный бой, — говорит он.
— Война закончилась до того, как мы покинули землю, мы просто об этом не знали. — В мягком голосе Мориса звучит горечь и усталость.
Ковбой представляет, как этот же голос тихо доносится из динамиков диспетчера в Орландо, когда горящий самолет чертит огненную дугу в жарком небе Флориды.
Ковбой неспешно протягивает пиво.
— А я пилот. Воздушный жокей.
— Я так и понял. — Морис почти касается пальцем своих безжизненных металлических глаз: — Я заметил, что у вас все для этого есть.
Они обсуждают полеты, а Ковбой все цедит свое пиво. Затем он поднимает глаза на Мориса, чувствуя, как по нервам течет волна предвкушения:
— Сара здесь? Не могли бы вы передать ей, что Рэндольф Скотт хочет с ней поговорить?
Морис указывает подбородком на охранника из «Огненной Силы», неторопливо потягивающего свой напиток в дальнем углу:
— Он с вами?
— Да.
— Хорошо. А то я думал, что он мог быть послан, гм… другими людьми. Одну минуту, сэр.
Он поворачивается к кассовому аппарату и ногтем набирает на клавиатуре какой-то код. В глазах отражается янтарное сообщение, высветившееся на экране.
— Все в порядке, мистер Скотт. Вам по направлению к туалетам, там дверь с табличкой «Только для обслуги», и по лестнице наверх.
Ковбой допивает пиво.
— Спасибо. Позже еще поболтаем.
Не глядя на телохранителя, он подходит к нужной двери, и заходит в служебные помещения. За спиной щелкает электрический замок, запирающий дверь. Вокруг царит запах гашиша и смутно виднеются ящики со спиртным и легализованными наркотиками. Он поднимается по узкой лестнице и видит силуэт Сары, вырисовывающийся на фоне света, отбрасываемого одинокой лампочкой.
На девушке красная футболка с оторванными рукавами и мягкие белые джинсы. Ноги босые. Волосы отросли до плеч. При появлении Ковбоя Сара улыбается и протягивает руку, касаясь его бронированной куртки:
— Вижу, ты успел побывать у моего портного.
— Да, он пошил мне куртку и пару брюк.
Сара развернувшись, направляется по коридору вперед.
— Пошли ко мне. — Он идет следом. Каждым движением она напоминает изготовившуюся к прыжку пантеру.
Он поражен крошечными размерами ее комнаты: здесь практически нет мебели, стены без обоев, а окно заложено кирпичом. Он снимает тяжелую крутку и садится на единственный стул. Сара достает пиво их холодильника, предлагает ему и, взяв вторую бутылку, садится на матрас в позе полулотоса. А затем, сорвав жестяную крышку со своей бутылки, вопросительно смотрит на него:
— Что привело тебя во Флориду, Ковбой?
— Мне надо поговорить с Михаилом Гетманом.
— О чем?
— О том, как выиграть войну.
Она смеется.
— Хорошо. А то я боялась, что ты становишься чересчур сентиментальным.
Опять эта игра, думает Ковбой. Что ж, в эту игру можно играть вдвоем.
— Я сентиментален как пиво у Серебряных Апачей, — говорит он, не отводя от нее внимательного взгляда. — Ты ведь все еще работаешь на Гетмана? Не переметнулась на сторону его противников?
Она коротко мотает головой.
— Мы по-прежнему в одной команде. Его враги меня даже не позовут.
— Значит, мы все еще союзники.
Сара позволяет себе слабую улыбку.
— Думаю, да.
Похоже, она все-таки рада меня видеть, потягивая пиво, думает Ковбой.
— Когда ты сможешь свести меня с Михаилом?
— Так уж получилось, что я случайно узнала, что он не в городе. И связаться с ним я смогу только сегодня вечером.
Ковбой делает большой глоток и опускает руку с бутылкой. Он переключает зрение на инфракрасное и видит, как кровь серебром приливает к щекам Сары.
— Аркадий мертв, — говорит он. — Я сбил его самолет.
Сара обдумывает его слова, серебряный румянец становится еще ярче
— Хорошо, — говорит она. — Но ведь для тебя этим война не кончается?
— Учитывая, кто за ним стоял, — нет. Но мы выиграли немного времени.
Он возвращается к нормальному зрению. Темные глаза Сары безотрывно смотрят на него.
— Времени — для чего? — спрашивает она.
И он рассказывает ей о «Темпел», об Анри Коусейру, зависшем в точке Лагранжа и смотрящем на землю ледяными глазами человека, никогда не спускавшегося из космоса, об Альбрехте Руне, передавшем разум в новое, молодое тело, о счетах, офисах и системах контроля, о склоках в совете директоров, которыми можно было бы воспользоваться, если бы кое-что произошло, конечно, — об акционерах, поддерживающих баланс сил через своих доверенных лиц. Все это — чистая интуиция, идеи и догадки Ковбоя о людях, которых он изучал, но он уверен, что прав.
Сидящая в позе полулотоса Сара медленно прихлебывает пиво в такт доносящемуся через пол ритму хобовой музыки. Ковбой замолкает — и она на мгновение опускает взгляд, а затем в упор смотрит на него:
— А если это не сработает?
— Проиграем, как и сейчас. Но чуть раньше. Тогда мы просто обрубим все концы и сбежим.
— Если у тебя будет возможность их обрубить, Ковбой. Ни я, ни Дауд не собираемся делать харакири, да и Гетман на это не настроен.
— Ты можешь выйти в любой момент. Остановить тебя я не смогу, да и не буду.
Она напряженно смотрит на него, а потом медленно кивает.
— Просто чтобы ты не питал никаких иллюзий.
Когда Сара вытягивает ноги, кажется, что они стали еще длиннее. Девушка встает, подходит к заложенному кирпичом окну, опирается локтем на подоконник и печально смотрит вдаль, словно действительно может что-то там рассмотреть.
— Думаешь, мы способны выиграть эту войну, Ковбой? — спрашивает она. Тихо, словно разговаривает сама с собой.
— Да, если Рун станет на нашу сторону.
— Я никогда не задумывалась о возможности победить. Я просто хотела получить билет, чтобы можно было вытащить Дауда на орбиту. А потом… — Она качает головой. — Кажется, для меня никогда не имело значения, что будет потом. Я бы просто попыталась скрыться от всего этого.
— То есть ты мечтаешь лишь о билете на орбиту?
Сара поворачивается к нему, привалившись спиной к стене.
— Ой, чувак, нахрен все это морализаторство. Я продала душу за этот билет. А оказалось, что люди, которым я ее продала, она и нужна-то не была. Видимо, моя душа оказалась для них слишком плохонькой. — На ее лице появляется горький оскал. — Но если у Дауда будет достаточно денег, они возьмут его на орбиту. Может, и будут кривиться при его виде. Но все-таки возьмут.
— А он тоже этого хочет?
С ее лица исчезает всякое выражение.
— Для него это лучше всего. Если он останется со мной, то умрет.
Ковбой чувствует, как бутылка холодит ему кожу. По большому пальцу стекает конденсат.
— Возможно, отправляя Дауда на вершину гравитационного колодца, ты оказываешь ему медвежью услугу, — говорит он. — Наверху живут совсем другие люди. Они не такие, как мы.
Она смеется.
— Как мы? Мы неудачники, Ковбой. Мы проиграли двенадцать лет назад и продолжаем проигрывать и дальше.
Ковбой стискивает зубы, руки непроизвольно сжимаются в кулаки. Он смотрит на Сару.
— Но сейчас мы можем выиграть, — говорит он.
Сара поднимает глаза и неотрывно смотрит на него. Из бара слышна длинная басовая нота.
— Да, — говорит она. — Можем. Именно сейчас, для разнообразия, мы можем обойти их на голову.
Ковбой чувствует, как Сара напрягается при виде его телохранителей, но она все-таки находит в себе силы коротко кивнуть им и выйти из бара. Напряженно оглядываясь по сторонам, девушка садится в арендованную Ковбоем машину. Ковбой садится на заднее сиденье, и автомобиль плавно отъезжает от бордюра.
— Нам нужен защищенный телефон, — говорит он, жалея, что не подключен к интерфейсу и не ведет машину сам, но водитель уже легко скользит в потоке машин, изредка поглядывая в зеркала, нет ли за ними слежки. Они подъезжают к телефону-автомату, стоящему у старого круглосуточного банка: здесь они будут под защитой не только «Огненной Силы», но и системы безопасности банка. Сара, позвякивая мелочью в карманах, выходит из машины, наклоняется к телефону, набирает цифры и вполголоса что-то говорит.
Сев в машину, она одаривает Ковбоя усталой улыбкой.
— Он ловит кайф со своими русскими приятелями, но сказал, что готов встретиться с тобой завтра утром. Я решила, что утром у него либо будет ломка, либо он все еще будет в отключке, так что договорилась на вторую половину дня. Думаю, тогда ему уже чуть полегчает. Пойдет?
— Более чем, — говорит Ковбой. Сара закрывает дверь, и автоматические замки защелкиваются с металлическим лязгом. Она снова в клетке, что зовется безопасностью.
— Отвезти тебя обратно в «Голубой Шелк»? — спрашивает Ковбой. — Или сперва поужинаем?
Сара бросает вопросительный взгляд на охранников из «Огненной Силы».
— У меня в номере, в «Провале Ритца», — уточняет он. — Я сейчас не публичная личность.
Она откидывается на мягкое сиденье, ее пальцы скользят по шероховатой искусственной коже.
— Прекрасно, — говорит она. Плавно включается двигатель, и машина отъезжает от осыпающегося бордюра.
В «Провале Ритца» сверкающий сплав чередуется с обсидиановым стеклом, подобно гладкой серии низко расположенных, наполовину утонувших в земле парабол. Здесь нет ни единой прямой линии. Это мир смирившегося с гравитацией Лагранжа. У Ковбоя в номере тоже нет ни одного прямого угла, комнаты образованы плавными изгибами, встречающимися друг с другом, как облака во сне о ночном полете. Прикасаешься к темному дереву, и кажется, что под пальцами прохладный сплав, чуть вибрирующий на кончиках пальцев, словно под ним бьются ультразвуковые колебания крыльев колибри, недоступные человеческому восприятию.
Ковбой включает компьютер в изголовье кровати и заказывает говядину по-западному — уж она-то точно должна быть натуральной, а не выращенной в чане — и бутылку Белого Крио. Охранник из «Огненной Силы» тенью проскальзывает в номер вслед за прислугой, и Сара хмурится, наблюдая, как он проверяет еду электроникой. Девушка расслабляется лишь после того, как телохранитель уходит: сбрасывает куртку, встряхивает волосами и запрокидывает голову, разглядывая темно-серый матовый потолок, изогнувшийся немыслимой дугой.
— Когда я тебя охраняла, я так под ногами не путалась, — говорит она, кривя губы в усмешке. Она подхватывает металлическую флягу Белого Крио и, держа над своим бокалом, нажимает на рычаг азотного спуска. Через край бокала переливается белая пена, плещущая прямо на костяшки пальцев Ковбоя. Он слизывает хрусткие снежинки и чувствует, как по зубам, по нервам пробегает ледяной холодок.
После ужина он лезет в сумку за ингалятором с мягкой вспышкой — химией, которая несильно действует на прошитые электроникой нервы. Сара допивает остатки Белого Крио и вдыхает пару «торпед», встряхивая волосами, запрокидывает голову и с усмешкой смотрит на Ковбоя, который тоже дважды нажимает на ингалятор. Он чувствует, как скользящий по траве раздуваемый ветром пожар обжигает ему полушария мозга.
— Помнишь, как мы… — говорит Сара.
— Хорошо быть снова союзниками.
И вот они уже на кровати. Ковбой смотрит на ее изящное тело в инфракрасном диапазоне: кровь серебряными реками приливает к коже, растекаясь яркими затонами у груди и паха, змеиными дорожками следуя по ее коже за кончиками его пальцев. Он достает из отделения в изголовье кровати нейрогарнитуру и надевает на нее. Но глаза, которые еще недавно светились мечтательностью, вдруг испуганно расширяются, и она резко срывает гарнитуру:
— Нет, Ковбой.
В ее голосе слышится страх, его души вдруг касается ледяной холодок удивления. Он отключает инфракрасное зрение.
Лицо Сары скрыто глубокой тенью.
— Я думал, мы могли бы слиться разумом, — говорит он.
Сара качает головой.
— Нет, — повторяет она, глубоко вдохнув, прижимает руки к щекам. — Я не… В моем разуме есть нечто, что тебе не стоит обо мне знать. — Она касается его лба своим и смотрит ему прямо в глаза. Ее слова полны сожаления, но тверды. Ее дыхание трепещет у его губ. — Это пришло из моего прошлого, и не имеет к тебе никакого отношения. Просто… Это есть. Даже я сама не хочу, чтобы это было. И тебе это очень не понравится.
— Я видел очень многое, — говорит он.
— Не такое, Ковбой. Иначе бы ты не хотел, чтобы мы слились в интерфейсе.
Ковбой поднимает руку к голове и медленно выдергивает штекеры из сокетов. Сара обвивает его руками. Теплый шелк ее бедра скользит по его коже. Он вновь переключается на инфракрасное зрение, наблюдая как серебро и ржавчина переплетаются светящимися узорами. Он вспоминает маленькую комнату над баром, единственный стоящий там стул, узкий матрас без простыни. Его туда никогда не пригласят — секс может быть только на нейтральной территории: у Сары всегда должна быть крошечная норка, где она сможет спрятаться, зная, что никто не вонзит в нее клыки.
Он перекатывается на Сару и входит в нее. Ее тело светится на фоне прохладных простыней, кожа пылает огнем. Ее глазные сокеты холодного цианисто-фиолетового цвета, окна в ее разум, плотно закрыты ставнями.
Несколько часов спустя Ковбой просыпается и обнаруживает, что Сара вновь тренируется. Она словно погружена в слышимую только ей мелодию, ее нервы напряжены до предела, удары следуют за ударами — ногами, руками, головой: она дерется со всем миром, с окружившей ее ночью, с пытающимися дотянуться до нее призраками. Он молча следит за нею, чувствуя, как вибрация «Провала Ритц» мягко поднимается по позвоночнику. Чьи лица она сейчас видит перед собою? Вдруг одно из них принадлежит самому Ковбою?
И он видит, как между ее губ чуть мерцает тьма, и холод касается его позвоночника мягкими паучьими коготками. Он переключается на инфракрасное зрение и видит кибернетическую плеть, Ласку, киберзмею, крушащую врагов Сары в ритм с ударами ее рук.
Страх наполняет его душу, по спине продирает холод. Он, не отрывая головы от подушки, молча наблюдает за девушкой, понимая, что вместе с ними постель делило и это — этот сплав металла и пластикового безумия, притаившийся в ее горле, спрятавшийся под ее теплым, влажным языком… Сердце Ковбоя колотится в груди, а дикий ирреальный страх воет в голове, призывая бежать. А если бы он соединился в интерфейсе с этой киберзмеей? Почувствовал ее холодный кристаллический разум своими сокетами…
«В моем разуме есть нечто, что тебе не надо обо мне знать». В разуме, точно, и в горле, и в сердце. И все это прячется за ее цианистыми глазами.
Она замирает и втягивает Ласку. Ковбой закрывает глаза и пытается притвориться, что он спит. Сара тихо крадется в душ, и Ковбой с облегчением переводит дыхание.
Она возвращается, и он отодвигается подальше, освобождая ей место.

Глава 12

На верхней губе и лбу Дауда собирается пот. Голубые глаза остекленели от боли. Мышцы на предплечьях напрягаются, и он, вцепившись в металлические поручни, делает новыми ногами с бледно-розовой кожей несколько осторожных шагов.
— Молодец, Дауд. Ты справишься, — поддерживает его светловолосый терапевт-культурист, готовый в любой момент подхватить пациента, если тот начнет падать. Сара тоже стоит неподалеку, следя за тем, как брат еле идет вдоль поручней, затем поворачивается и почти ползет к своему инвалидному креслу.
Позже, толкая кресло к лифту, Сара говорит:
— Это было просто здорово, Дауд. Ты прекрасно справился.
Голова Дауда откидывается на спинку кресла.
— Мы можем остановиться, купить сигарет? — спрашивает он.
— У меня есть с собой.
Брат с сестрой возвращаются в палату, Сара помогает Дауду забраться в кровать, открывает одну из двух пачек, которые у нее с собой, а вторую кладет в ящик прикроватной тумбочки, чтобы ему было легче дотянуться. Соседняя кровать пуста, и Сара спокойно усаживается на нее.
Входит худой бородатый санитар, несущий таз, чтобы обтереть Дауда.
— В постели нельзя курить, — мягко говорит он, осторожно начиная складывать полотенца на кровати.
— Я сама его оботру, — говорит Сара. Она соскальзывает с кровати и забирает у санитара таз. Санитар удивленно смотрит на нее. — Нам с Даудом нужно кое о чем поговорить. Наедине.
Санитар бросает нервный взгляд на Дауда, и тот кивает.
— Без проблем, — говорит он, пожимая плечами. А затем вновь смотрит на Сару: — На кровати сидеть не положено.
— Больше этого не повторится.
Санитар уходит, и Сара стягивает прикрывающие Дауда простыни, расстегивает его пижаму, обнажая обвисшую белую грудь, испещренную розовыми шрамами от шрапнели. Пока она обтирает его, Дауд тупо смотрит в потолок, зажав сигарету в уголке рта.
— Тебе следует чаще тренироваться, Дауд, — говорит она. — Когда ты жил со мной, ты постоянно тренировался. Ты тогда быстрее начнешь ходить.
— Мне очень больно! — Он выпускает дым в высокий потолок. — Они все время уменьшают дозу.
Сара моет длинные ноги, тонкие белые икры, кажущиеся в руках почти невесомыми.
— Я снова должна уйти, Дауд, — говорит она. — Не знаю, на сколько.
Дауд моргает, глаза по-прежнему направлены в потолок.
— Я так и знал, что ты уйдешь. Все эти дни ты где-то моталась и не приходила ко мне.
Она забирает у него сигарету и стряхивает ему пепел.
— Я должна оплачивать твои счета, — говорит она.
Он с трудом сглатывает. Сара смотрит на жилы, напрягшиеся у него на шее, и отдает ему сигарету.
— Не уходи, — говорит он. — Не оставляй меня!
— Перевернись на бок. — Она моет ему спину, протирает глубокую белую впадину между лопатками. — Я оставлю тебе номер, ты сможешь скинуть на него сообщение. Это в Нью-Мексико. Может, я смогу взять трубку, может, нет. Но как только получу твое сообщение, сразу тебе позвоню, где бы ни была, ясно?
— Как скажешь, — безразлично откликается Дауд.
— Я дам тебе номер, — повторяет Сара. — Тебе придется выучить его наизусть. Записывать его нельзя. И звонить из этой палаты — тоже. Возможно, что телефон здесь прослушивается. Захочешь позвонить, сядешь в инвалидное кресло, спустишься в холл и позвонишь. Я дам тебе кредитную иглу, чтобы ты мог ею воспользоваться. Ясно?
— Да, ясно. — Дауд почти шепчет. Он тянется к столу за полотенцем и уже даже берет его, но держать ткань приходится новой левой рукой, и он немного не рассчитывает скорости движения. Полотенце разворачивается, и, за мгновение до того, как на пол падает и, подскакивая, уносится под стол уроненный предмет, перед глазами Сары вспыхивает блеск металла и хрусталя. Ледяной звон, кажется, длится вечно. Сара чувствует, как лед течет по ее нервам.
— Нет, — говорит Дауд. — Это мое. Не смотри.
Но когда она тянется за флаконом, поднимает его и подносит к свету, он только и может, что застонать. Полимиксин-фенилдорфин Ню, 12-процентный раствор. Раньше Дауду хватило бы этого на день. Теперь уже нет. Впрочем, это и неудивительно.
Она перетряхивает все его полотенца и постельное белье, а Дауд хнычет при этом, как мальчишка. Сара находит у него под подушкой еще два флакона: один почти пустой.
— Нет, — говорит он. — Слушай, Джозеф мне просто помогал! — Он видит, как холодно она смотрит на него, и замолкает.
— У тебя ведь нет денег, Дауд, — говорит она. — Как ты расплатился?
Он сжимает губы и мотает головой. Сара внезапно понимает, что сжимает в кулаке полотенце — а через мгновение просто хлещет им брата по лицу. Он запрокидывает голову, губы дрожат.
— Говори!
Он сглатывает, пытается отвернуться. Сара вновь взмахивает полотенцем, и оно оглушительно щелкает в воздухе.
— Слушай, ну, они просто добавляют стоимость наркотиков к больничному счету. Небольшая приплюсовка. У Джозефа приятель среди врачей. Ты бы никогда этого и не узнала, — начинает частить он. — Мне уже гораздо лучше, Сара! Гораздо!
— Я забираю тебя отсюда. В больницу для реабилитации. Полный уход больше не требуется.
— Сара!
— Хватит. — Она вскидывает руку с полотенцем, чувствуя, как кулак дрожит от гнева, комкает лоскут ткани и зашвыривает его в дальний угол, затем разворачивается и выходит в коридор.
Джозеф в соседней палате. Он как раз обтирает ноги мужчине, попавшему в аварию. Пациент лежит с обеими ногами на вытяжке.
— Эй, Джозеф, — окликает она и, стоит ему повернуться, швыряет ампулу ему прямо в голову. Он пригибается, глаза расширены от страха — и ампула вдребезги разбивается об стену. Палата наполнена резким запахом глицерина.
Дальше он не успевает даже пошевелиться — Сара движется слишком быстро. Первый удар — в живот, второй — в лицо. Джозеф падает, она нависает над ним и, вцепившись ему в воротник, чуть приподнимает его над полом.
— Ну что, Джозеф, впрыснем тебе остатки? Как насчет небольшой передозировки эндорфинов?
Пациент цепляется в шнур вызова помощи, но Сара выпускает бородача, осторожно берет шнур и отодвигает его как можно дальше от пострадавшего. Джозеф, хватая ртом воздух, держится за горло.
Сара снова поворачивается к нему.
— Держись подальше от моего брата, Джозеф, — говорит она. — Он не нуждается ни в тебе, ни в том, что ты прячешь в полотенцах.
— Я просто…
Сара наотмашь бьет его по лицу. Мужчина в постели вздрагивает от хлесткого звука.
— Делай, как тебе говорят, Джозеф. Мой брат прекращает получать наркотики, а те, что ты ему уже продал, списываются с моего счета. Можешь не отвечать, просто кивни — да или нет.
Джозеф поднимает на нее глаза и медленно кивает.
Сара выпрямляется, берет шнур для вызова помощи и возвращает его пациенту.
— Извините, — говорит она. — Мне просто нужно было кой о чем перетереть с местным дилером дорфина. — Она смотрит в его удивленные глаза: — Прежде чем оплачивать счет, проверьте его как следует. Возможно, Джозеф добавил туда пару-тройку скрытых приплат.
Сара поворачивается и выходит из комнаты, чувствуя, как гнев, тлеющий в душе, превращается в печаль. Даже если она постоянно будет следить за Даудом, она не сможет проконтролировать, чтобы он не принимал эндорфины. Они поддерживают в нем жизнь. Все, что спасает его от боли, — инъекция. Все, что держит его на плаву, — визит сестры. И сейчас Сара лишь возвращает его в город боли. Неудивительно, что он договорился с Джозефом. Сестра была частью этого города. Джозеф — единственный шанс сбежать оттуда.

Глава 13

— Плут? — Ковбой удивленно смотрит на телефон.
— Кто же еще? — фыркает Плут.
Ковбой радостно ухмыляется при звуках его голоса.
— Рад слышать, что тебе лучше. Надеюсь, парни из «Огненной Силы» следят за тобой так же хорошо, как и за мной.
— Не беспокойся. — Ковбой слышит, как собеседник перегоняет кусок жевательного табака от одной щеки к другой. — Несколько наемников пытались устроить засаду по дороге Мора, на земле старого Боба Агилара. Мне уже с полдюжины человек об этом натрепали, в том числе и сам Боб, так что я нанял на один день дополнительный отряд, и мы вытащили их из норы. Все прошитые были. Так что перестрелка длилась не больше десяти минут. Джими пришлось запереть в ванной, чтобы он не прыгнул в панцер и не прибежал на драчку. Думаю, что наши друзья еще не скоро появятся — незнакомцев здесь не любят.
Ковбой, смеясь, поздравляет его с победой. Сейчас он разговаривает с Плутом из общественного телефона, расположенного в порту Орландо и записанного в Санта-Фе на имя Рэндольфа Скотта. Время звонка было согласовано заранее, так что люди Плута могли быстро переадресовать звонок Рэндольфа Скота хоть в Мору, хоть в Орлиное гнездо — да и вообще в любую дыру, где сейчас был Плут.
— Встреча с Руном назначена на завтра, — говорит Ковбой. — У меня на кубе инструкции к договору, который мы хотим с ним заключить. Готов принять?
— Хоть сейчас, Ковбой.
Ковбой бросает информационный куб в лючок, захлопывает крышку и отправляет данные в Нью-Мексико. Голос Плута сообщает, что данные получены.
— У Михаила прошлой ночью случились серьезные неприятности, — говорит Ковбой. — Один из его людей переметнулся на сторону врага и, захватив с собой толпу людей, ограбил склад с электронными сердцами и антибиотиками.
— А у нас дела немного получше. — Пусть Ковбой и сообщил плохие новости, в голосе Доджера звучит удовольствие. Похоже, он рад тому, что впервые за несколько месяцев покинул дом. — Курьеры начинают отказываться работать с Аркадием. — Ковбой чувствует вспышку радости. Панцербои следуют его примеру. Если все разбегутся, отработанный механизм сломается. — После побега Джими… ну после того, как именно он сбежал… Аркадий начал требовать, чтобы с каждым курьером ехал один из его людей с дробовиком на изготове. Водителям это не понравилось. А после того как сам Аркадий попал в авиакатастрофу, его люди начали очень сильно нервничать. Так что и замену нашли ему быстро.
Ковбой радостно оскалился, показав зубы: «Темпел» в своем репертуаре.
— Мы его знаем?
— Похоже, орбитал. Фамилия Калверт. Его несколько раз видели с Аркадием, но понятия не имели, кто он. Он сам не русский, так что русские его недолюбливают,
— Может, они поймут, что в этой игре — именно мы на хорошей стороне?
Голос Плута чуть изменяется, и Ковбой понимает, что он пожимает плечами.
— Русские настолько параноидальны и вероломны, что может случиться все что угодно. Но Калверт слишком хорошо их знает и понимает, с кем ему приходится работать. Так что они очень уязвимы, а на него самого у них ничего нет. Он просто мудак, этот Калверт. Все боятся перейти ему дорогу. Плюс он притащил с орбиты кучу своих людей и говорит, что если местные откажутся на него работать, то через границу будут гонять его люди.
— Но тогда он потеряет очень много груза.
— Для таких, как он, это как карманные расходы, Ковбой. Если выгода в долгосрочной переспективе перевесит, они согласятся проигрывать годами. Мы себе позволить этого не можем.
Ковбой потирает подбородок, чувствуя, как неприятный холодок покалывает затылок.
— Как выглядит этот Калверт?
— Среднего роста. Крепкий. Разговаривает шепотом. Похоже, прежде чем вылезти на орбиту, он начинал на земле, в «грязи».
Ковбой находит взглядом Сару, которая стоит в пяти ярдах от него и рассеянно пинает брусчатку, дожидаясь, пока он договорит.
— Похоже, здесь этого парня знают как Каннингема, — говорит он. — И он наш враг.
— Я тоже об этом думал, Ковбой. И если это правда — дел у него, наверное, по горло.
— Значит, надо ему их еще подбросить.
— Так и сделаем. — Плут прочищает горло. — Уоррен просил передать, что у него готово шесть дельт. Ходят слухи, что люди Аркадия решили тоже этим заняться и роют землю носом в поисках запчастей. Ты такой лапочка, что решил озаботиться наличием самолетов до того, как сбил Аркадия.
— Ностальгия может приносить свою пользу.
На дисплее над головой мигает огонек, подсказывая, что приземляется шаттл. Он прощается с Плутом и машет рукой охранникам «Огненной Силы», стоящим у ворот.
Рун пообещал, что не нападет, но Ковбой прекрасно понимает, сколько стоят эти слова. Если Рун решит их обмануть, он и Сара погибнут, сколько бы охранников рядом ни оказалось.
Разница будет лишь в количестве трупов.

Глава 14

Дом Руна подобен тессеракту, закрутившемуся в само себя логикой нескончаемого кошмара. Ковбою кажется, что, когда он находится внутри, в его разум, выжигая кристалл, вторгается чудовищный серебристо-черный ужас. Архитектура здания давит на находящихся внутри беспомощных человечков, разрушая любую логику, мешает мыслить. Кажется, что ты потерян в мощном, несущем тебя водовороте времени.
— Земля, — говорит Рун. На подведенных сурьмой глазах выступает влага. — Я был зачат на дне гравитационного колодца. Вырос на орбите. Возродился в кристалле. И теперь я знаю, что этого я никогда не понимал.
Ковбой, сидящий напротив, чувствует зловоние его дыхания даже через разделяющий их стол. Рун протягивает дрожащую руку и касается пальцами коротких светлых волос девочки, поднесшей ему бокал с вином. Она вздрагивает, глаза расширяются, а рот распахивается в беззвучном крике.
— Я понимаю, как мы можем сотрудничать, — продолжает Рун. — Ты и Земля — это прошлое. Я и небо — это настоящее. Ты — грязь, я — идеал. Я жажду преобразовать Землю, придать ей истинный вид. Создать архитектуру грядущего.
Ковбой чувствует, как по шее, сбегая под воротник, течет пот. Он смотрит на бокал в руке, и перед глазами как наяву встает картина: вот он с силой опускает бокал на край стола, осколки летят по полированному дереву, скользя меж бесценных тарелок из нефтяного пластика, переворачивающихся в воздушных потоках. Ковбой почти видит, как он, зажав в кулаке осколок, делает выпад, глаза девочки вспыхивают страхом, а стекло вонзается в горло Руну, и алая артериальная кровь брызжет наружу, заливая стол, растекаясь меж разбросанных стеклышек, в каждом из которых отражается новый мир…
Так и не сделанное движение отзывается в руке дрожью. Ковбой стискивает пальцы на ножке бокала, стараясь унять дрожь. Вода, налитая в тонкое озеро хрусталя, дрожит, и в ней отражаются горящие над головой фонарики, отчего кажется, что это светится край далекого мира.
Он поднимает взгляд на Сару и видит ее бесстрастное лицо, когда она, чуть прикрыв глаза, меланхолично смотрит перед собой. Он вспоминает о той твари, что прячется у нее в горле, и о безумии, которое она могла бы устроить. Но кто сейчас больше безумен? Сара? Весь мир? А может, и мир, и Сара? Он задается вопросом, что бы Сара сделала, решись он напасть на Руна? На кого бы бросилась ее киберзмея?
Он медленно ставит хрустальный кубок на стол, кладет правую руку на колено и прижимает ее левой, стараясь унять дрожь. «Разве это что-то изменит?» — думает он, прекрасно понимая, что в этот миг пошел на первый компромисс с этим безумием, этим ужасом.
— Все, что я делаю, я делаю с любовью, — говорит Рун. Он гладит волосы девочки, по его безбородым щекам текут слезы. — Я люблю вас всех, как отец любит своих чад. Моя любовь бескрайняя.
• • •
Длинная труба суборбитального шаттла Свободной зоны Флорида — Венесуэла до отказа забита летящими за счет фирмы служащими орбитальных компаний, спешащими из одного свободного порта в другой, жокеями в куртках с нашивками, и теми немногими жителями Оккупированной Америки, которые были достаточно богаты, чтобы позволить себе авиаперелеты: жуликами и игроками, обряженными в стиле криомакс, изображающими беспечность курьерами с пристегнутыми к запястью наручниками заминированными сумками и нервно потеющими чиновниками коллаборационистских правительств, зажатыми между равнодушными орбиталами и плотоядно скалящимися жуликами.
Ковбой смотрит вниз и видит горизонт, изогнувшийся дугой на фоне черного неба, голубой керамический ободок Земли, растушеванный полупрозрачной дымкой атмосферы. Под ногами неправдоподобно аккуратными рядами лежат облака, стиснутые теплым фронтом, надвигающимся на Малые Антильские острова: пропитанный коричнево-зеленой пылью остров, примостившийся на краю сияющего бирюзового моря. Шаттл начинает медленное падение на Землю, и Ковбой чувствует, как его тело напрягается в ремнях, бессильно пытаясь продолжить полет, но гравитационный колодец держит шаттл в своих объятьях, и Ковбой понимает, что его тело тоже падает вниз. Он поворачивается к Саре, сидящей рядом, и видит, как она смотрит в иллюминатор и в ее темных глазах светится тоска — но и она лишь жалкое отражение той жажды по черной безвоздушной чистоте, что горит в его душе…
— Будь они все прокляты, — чуть качая головой, шепчет она.
Он не спрашивает, о ком она говорит, потому что и так знает ответ.
Шаттл, чуть покачиваясь, направляется на посадку недалеко от экватора, на плато Ла-Гран-Сабана, — именно здесь орбиталы построили крупнейший космопорт. Земля сверху кажется зеленой, морщинистой кожей младенца, испещренной реками, похожими на капли ртути, нанизанные на ожерелье. По левому борту вздымается длинный зазубренный край скалы Рорайма: шаттл мягко опускается на дно колодца, отлитого из металла и бетона.
• • •
— Архитектура Земли вечно стремилась к небесам. Вспомните о зиккуратах Вавилона, о египетских пирамидах. О соборах Средних веков и пагодах Китая. Они подобны пальцам, указывающим путь к освобождению, с самого дна гравитационного колодца. — Рун качает головой. — В этом более нет необходимости. Человечество достигло небес и нашло их. Но живущие на небесах откололись от живущих на Земле. Требуется новое видение реальности, а вместе с нею и новая архитектура. Моя обитель и была создана как метафора слияния земли и неба. Ведь она доминирует даже над горой, на которой покоится.
Ковбой и Сара идут вслед за ним по бесконечным извилинам его дома, по коридорам из гудящего сплава, над головой светятся голографические портреты детей Земли.
— Архитектура стала моей страстью, — говорит Рун и замирает, вскинув палец. — Архитектура во всех ее проявлениях. Даже архитектура идеального кристалла данных, воплощенных в сердце машины. Ибо это истинная золотая середина. В прошлом человечество было сковано симпатией плоти к плоти, сочувствием и пониманием органической слабости и несовершенства чужого тела. Но теперь мы можем соединить наше сознание с безупречным совершенством данных. Барьеры пали. Плоть неспособна устоять перед превосходством цифр. Сочувствовать больше некому. Кристалл признает лишь логику и необходимость. Необходимость, — повторяет Рун и смотрит на них подведенными глазами, проверяя, правильно ли его поняли. — В мире электронных кристаллов необходимость равна неизбежности. Все, что необходимо, обязательно случится, как бы вы ни мечтали об ином, как бы ни боролись с этим. — Он улыбается. — Так что мое пришествие к власти неизбежно. Вам подсказали это ваши кристаллические сердца, ибо они достаточно мудры для этого.
• • •
Рун живет к западу от плато Ла-Гран-Сабана, в Восточных Кордильерах — далеко от космопорта, на самом краю страны. Сару и Ковбоя доставил к нему в гости специально нанятый — все тем же Руном — частный реактивный самолет цвета черного неба, видимого с орбиты: на крыльях изображены синие логотипы «Темпел». Стюардесса в униформе — явно не сверху — спешно относит сумки к кораблю. Пилот — жокей с парящей походкой рожденного в космосе — худощавый мужчина с каменными глазами японца, одетый в куртку с нашивками компании: он холодно и презрительно смотрит на Ковбоя и отвечает односложно. Ковбой чувствует, как душу заливает ледяная волна гнева — кристалл в голове пылает, а плечи ноют, как во время полета на дельте: встретиться бы с этим жокеем в небе, один на один! «Пони Экспресс» против орбитального катера.
Сара выглядит не лучше: лицо застыло, а руки сжимаются так, словно у нее когти вместо ногтей, словно она вспоминает о жарких ночных улицах города, где у тьмы, которая скалится монстром из каждого закоулка, — лицо этого жокея.
Полет длится всего двадцать минут, в самолете царит такая тишина, словно даже воздух боится коснуться его зеркально-обсидиановой обшивки. Ковбой до безумия хочет поменяться местом с пилотом, почувствовать, как штекеры входят в череп. Сара встает и направляется к бару.
Ковбой пить отказывается, и она возвращается, держа в руке стакан с ромом и лаймом: в царящей вокруг тишине звон льда звучит оглушительным грохотом. Ковбой смотрит на потемневшую от эрозии темно-зеленую землю, на серебристые реки, захлебывающиеся смытой почвой. Черная игла пронзает облако. Среди пиков Сьерра-Невада виднеется дворец Руна: вонзившийся в землю сверкающий серебром обломок хрусталя орбитального сплава, кажущийся инородным средь зеленых холмов.
Отблеск теряется за горой. Самолет закладывает крутой вираж и бесшумно спускается в долины. Кубики льда Сары чуть слышно поют, отвечая на приземление, но Ковбой почти не чувствует касания о землю. Он оглядывает возвышающиеся вокруг горы, высматривая увиденную серебряную вспышку, и видит обитель Руна, путеводной звездой мерцающую средь деревьев.
• • •
Голографическая дверь испаряется при приближении хозяина. Рун заводит гостей в комнату, заполненную хрустальными голографиями: постоянно меняющимися, растущими, переплетенными. Вспышки света отражаются в глазах Руна и двух неподвижно сидящих перед компьютерным терминалом детей. Одетой в белое платье девочке с оливковой кожей около десяти. Мальчик в белой рубахе и темных брюках — на год или два старше ее. Оба босиком. Волосы коротко выстрижены вокруг сокетов на голове. На кристаллических дисплеях мерцают учебные программы.
— Это Лупе, — говорит Рун. — В честь ее волчьих глаз. Ее брата зовут Рауль. — Он, улыбаясь, смотрит на них. — Здесь, в моем храме, они старейшие послушники. Они жили на улице, как крысы. Это не подобает для людей. Их родители были мертвы, родственникам они были не нужны. Скорей всего, они бы подохли раньше, чем выросли, — от голода или болезней. А если бы выжили, разве это была бы жизнь: они бы стали преступниками, наркоманами, торговали бы собой. Девочка родила б десяток детей еще до того, как ей исполнилось бы двадцать. — Он качает головой: — Теперь же… перед ними открыт весь мир. Я кормлю и пою их, даю им образование. Показываю им то, как они, как вся Земля, должны жить. — Он снова опускает глаза на детей. — Рауль родился сразу после войны, он знает лишь новый порядок. Он станет той глиной, форму которой придадут руки орбиталов. — Теперь он поднимает глаза на Сару с Ковбоем. — Дети постарше впитали устаревшие взгляды родителей. Их умы сопротивляются новому учению, воле учителя. С ними же… — Он нежно и гордо улыбается детям, покровительственно поднимая руки, словно благословляя детей или показывая, что именно он их властелин. В матрице всплывают учебные пособия. — Они проведут Землю через время перемен. Прямо к новым взаимоотношениям с небесами.
Он поднимает взгляд на Ковбоя. Из глубины черепа смотрят леденящие душу обведенные подводкой глаза.
— Вы уже видели, как они сидят, — говорит он. — Как солдаты по стойке смирно. Они дисциплинированны. Они послушны. Но при этом горды своим раболепием. — В глазах светится счастье. В комнате витает его зловонное дыхание. — Эти новые отношения — тот образец, на основе которого будет построено будущее.
• • •
Жокей выходит из кабины пилота и, несмотря на пассажиров, нажимает кнопку, открывающую герметичный люк. На землю спускается тонкая лесенка из сплава. Пилот засовывает кулаки в карманы куртки и выходит на трап, собираясь отправиться отдыхать. Сара поднимает глаза.
— Эй, — окликает она мужчину. Голос острый как бритва.
Уже почти вышедший на трап пилот оборачивается.
— Ты забыл наши сумки, — говорит Сара.
На лице жокея не дергается ни единого мускула. Ковбой чувствует, как губы растягиваются в ухмылке.
— Я этим не занимаюсь, — говорит жокей.
— Ты занимаешься тем, что радуешь гостей мистера Руна, — говорит Сара. — Гости мистера Руна. Не носят. Свой. Долбаный. Багаж. — Ее взгляд холоднее льда, что насыпан в ее стакан, а губы искажены в тигрином оскале.
К лицу жокея приливает кровь. Он запахивает куртку и лезет в багажное отделение. Сара встает, холодно и нежно улыбается ему.
— Огромное спасибо.
Ковбой направляется к выходу.
Снаружи их ждет вертолет: серебристо-черный «аист», прижавшийся ко взлетной полосе. У аппарата стоит, небрежно опершись спиной о гладкую поверхность и куря кофеиновую сигару, широкоплечий, аккуратно одетый мужчина: брюки на подтяжках, в кармане на груди — платок в тон. И вот он-то точно телохранитель-наемник. Незнакомец открывает грузовой отсек и молча наблюдает как жокей заталкивает сумки внутрь. Сара кладет в ладонь жокею серебряную монету; тот молча сжимает челюсти. Ковбой с трудом сдерживает ухмылку. Наемника происходящее только забавляет.
— Я Горман, — говорит он и открывает дверь вертолета.
• • •
— Инфильтрация, — говорит Рун. — Взаимопроникновение нападающего и обороняющегося. Взаимопереплетение. Это стало метафорой нашего века. Любое действие — слишком грубо и является излишней тратой времени.
Он вздыхает, поднимает хрустальный бокал, на гранях которого блестят голографические звезды.
— Коусейру и его «Группа Ускорения» совершенно не понимают всех этих тонкостей. Они живут одной лишь войной. Они бьют прямолинейно, их атаки направлены на самые очевидные цели. При том что, если почва будет подготовлена для посева, прямого удара не потребуется. Только «Группа» могла додуматься до того, что нужно одновременно сражаться и с компанией «Королев ИГ», и с посредниками. Пусть война с посредниками и готовилась долгое время, она могла бы и еще подождать. — Он заламывает бровь. — Вот, например, вирус Хантингтона, — говорит он. — С болезнями, которые сразу уничтожают человека, очень легко справиться, а значит, чтобы победить в наши дни, болезнь изначально должна быть незаметна. Проникнуть в организм, на годы затаиться в мозге и нервной ткани. А затем резко стать заразной, распространившись на людей, которые будут долго, очень долго носить заразу в себе, и затем резко уничтожить носителя. Эта зараза очень долго жила внутри организма так, что мы и не знали о ней. Это последствия войны. Когда мы начали проверять, выяснилось, что носителями ее были миллионы людей, которые этого и не подозревали. — Он смеется. — Эту заразу можно вылечить только если действовать еще тоньше, чем сама болезнь. Для этого нужно создать свой собственный вирус: крошечный инфильтрат, который сможет имитировать вирус Хантингтона, заставить его работать на себя. Приблизится к цели, введет внутрь врага нить ДНК, созданную в лаборатории, которая впоследствии соединится с вирусной и заставит ее мутировать. Черное станет белым, вирус Хантингтона станет нашим другом. Зараженная клетка станет новым инфильтратом, перейдя на сторону жизни. — Он удовлетворенно улыбается и смотрит на ковбоя. — Твой план очень тонок, Ковбой. Мне он нравится. Это как использовать вирусное средство против вируса Коусейру. Обернуть его триумф против него самого. — Он, не глядя на разливающую вино девочку, рассеянно гладит ее по спине. — Я загружу твой план в свой кристалл. Сопоставлю твою логику с логикой данных. — Он улыбается, показывая коричневые зубы. — И посмотрю, достойна ли твоя архитектура небес.
• • •
Горман управляет вручную, не пытаясь подключиться даже через гарнитуру. Он словно борется с огромным аллигатором. Ковбой морщится при каждом его неуклюжем движении.
С воздуха жилище Руна кажется скульптурой — искривленным, вонзившимся в почву гиперболоидом. Кажется, что все поверхности — серебристая решетка, удерживаемая черным стеклом, — тянутся к невыразимой сингулярности. Дворец сотворен из орбитального сплава и состоит из безрассудного переплетения гауссовых кривых, способных воплотиться лишь вне гравитации: земной металл не выдержал бы подобной конструкции. Вокруг — ни единой живой души. Темный металл оплетен серебром. Кажется, что здание тонким слоем расплескалось по земле. Ковбой вспоминает построенную Тибодо четырехмерную модель «Темпел», ее сложную геометрию и взаимосвязи. Замок — это земное воплощение мощи орбиталов.
Горман, сражаясь с порывами ветра, опускает вертолет на землю. Лопасти со скрежетом останавливаются, он оглядывается через плечо и лезет в карман за очередной кофеиновой сигарой.
— Мистер Рун скажет, что его дом — это метафора, — говорит он. — Не стоит с ним спорить.
Ковбой пожимает плечами.
— Ладно. Если это так важно.
Ненавязчивые искусственные глаза Гормана смотрят в глаза Ковбоя.
— «Грязи» здесь лучше быть осторожными. То, что вы провернули с Хидео, было хорошо, но и лучше оставить такие шуточки здесь. С Руном подобное не прокатит. — Он расстегивает ремни безопасности и распахивает дверь, выпуская наружу клубы дыма, пахнущего мятой. — Если ты ему не понравишься, мне прикажут тебя убить. А поскольку мне за это не доплачивают, я бы предпочел этого не делать.
Ковбой с любопытством смотрит на Гормана.
— И как меня будут убивать? Потихоньку, в подвале, или Рун решит на это посмотреть?
Горман задумывается.
— В зависимости от того, какой урок он захочет преподать. Он помешан на уроках.
Ковбой и Сара выходят из вертолета. Несмотря на жаркое полуденное солнце, от металлического покрытия на земле идет прохлада, ощутимая даже через подошву ботинок. Похоже, там находится что-то теплопоглощающее. К вертолету, что странно, идет пара детей. Им лет десять на вид, и одеты они абсолютно одинаково: в темные брюки и накрахмаленные белые рубашки. Волосы коротко подстрижены. Лишь когда они приближаются, Ковбой понимает, что это мальчик и девочка. Но что самое удивительное — у них на головах видны сокеты.
— Ты ведь работаешь на Руна? — спрашивает Гормана Сара. — Не на службу безопасности компании.
— Службой безопасности компании руководит Коусейру. Слышала это имя? Рун не хочет, чтобы рядом был кто-то из его людей.
— Рад это слышать, — говорит Ковбой.
Мальчик и девочка подходят к вертолету, открывают грузовой люк, достают их сумки, а затем все так же молча возвращаются в дом.
Горман закрывает дверь вертолета.
— Следуйте за детьми, — говорит он. — И благодарите Бога за то, что родились до войны.
— Никогда не думал, что должен быть за это благодарен. — Ковбой смотрит на удаляющиеся спины детей, ярко-белыми пятнами выделяющихся на фоне здания, и вдруг его осеняет новая мысль: — Значит, ты часто благодаришь Бога, Горман?
Наемник издает низкий, злой смешок.
— Здесь? Каждый долбаный день.
• • •
Окна комнаты Ковбоя выходят на восток. Он стоит, разглядывая бледное предрассветное небо, над затемненными горными вершинами виднеется алмазная точка, прорезающая линию по стеклянной сфере небес: это взлетает в небо очередная ракета, и ее выхлопы превращаются в разреженном холодном воздухе в кристаллы, преломляющие солнечный свет, поднимающийся к еще не скрывшимся в отступающей ночи тусклым звездам и высокому созвездию орбитальных миров. Здесь что-то не так. Но он не может понять, что именно.
— Не понимаю, — качает он головой. — Я просто не понимаю, что происходит. Что творится с этими детьми, что вообще творится в этой дыре…
Они полностью очистили комнату от установленных Руном жучков. А все, что пропустили, — заглушено электроникой, которую предоставила «Огненная Сила». Сейчас комната Ковбоя — самое безопасное место во всем доме Руна.
— Ты действительно не понимаешь? — Сара выпутывает длинные ноги из-под простыней. — Вообще не понимаешь? — Она подходит к нему сзади, кладет голову ему на плечо. Он вспоминает о дряни, затаившейся у нее в горле, и, провожая взглядом радужный инверсионный след, чувствует, как в сердце разгорается тоска. — Он садист, Ковбой, — говорит Сара, и он чувствует, как душу затапливает ледяная волна гнева. Ее голос звучит мягко и нежно, та уличная девка, которую он знал, куда-то исчезла. — Он издевается над всеми этими мальчишками и девчонками. А еще он закачивает им мозги информнаркотиком, так что они не могут скрыться от него даже у себя в голове. Это и есть суть его новой религии. Именно так он и желает договориться с детьми Земли.
Понимание того, что она сказала, приходит одновременно с привкусом горькой желчи, поднявшейся из желудка. Он делает вдох, сглатывает. От одной мысли, что им может управлять инопланетный разум, сокеты в черепе начинают пылать огнем.
Он качает головой:
— Я не желаю иметь с ним дело. — Голос дрожит.
— Ты не можешь им помочь.
— Но это не значит, что я должен помогать ему.
Она отступает на шаг. По его ощущениям, когда она заговорит, ее голос должен звучать резко, но она почему-то говорит все так же мягко и тихо:
— Коусейру, он и остальные, такие же, как они… они убили миллионы. Они убили почти всю мою семью и чуть не убили меня и моего брата. Если бы я могла, я бы прострелила кишки Руну, Коусейру, Гречко и всем остальным мерзавцам пулями с мягким наконечником и бросила их умирать в муравейники. Но я не могу этого сделать.
— Я не… — Он качает головой, чувствуя, что не может подобрать слов.
— Как я понимаю, между Руном и Коусейру всего одна маленькая разница. Коусейру хочет нас убить. Рун оставит нас в живых. — Он чувствует, как руки Сары, тяжелые, как сама земля, ложатся ему на плечи.
— Дело не в этом, — говорит он. — Я… не хочу в этом мараться!
— Какой ты везунчик, Ковбой. — В ее голосе впервые слышится нотка сарказма. — Как тебе повезло, что ты можешь не марать свои руки. У тебя есть работа, которая всегда и всем пригодится, и ты можешь придерживаться своих принципов. Тебе так повезло! — Тяжесть спадает с его плеч, и он слышит, как Сара позади него расхаживает по комнате. Слова вырываются автоматными очередями, сливаются воедино пушечными выстрелами, подчиняются какому-то внутреннему ритму. — Конечно, мир не ограничен одними старыми, помешанными на сексе стариками, но есть и люди, которые живут намного хуже, чем они. Позволь, я расскажу тебе… — Она подходит к нему так близко, что он кожей чувствует ее дыхание. Он изо всех сил пытается унять дрожь.
— Мой брат — шлюха и наркоман. Он перенес операцию и принимал очень много гормональных супрессантов, и теперь он выглядит очень молодо — потому что именно такие парни нравятся его клиентам. Из-за гормональных супрессантов он, конечно, не может удовлетворить все желания, но есть те, кому нравится именно это. Впрочем, иногда жителям ночных улиц нравится кое-что иное. Это можно назвать… страсть к реальности. — Она говорит медленно, четко, и каждое слово бьет как пуля. Пуля, от которой не укрыться.
— Шлюхи предлагают тебе фантазию. Они хорошо разбираются в том, что хотят их клиенты, и от того, насколько хорошо они воплотят эти фантазии, настолько хорошо им заплатят. Пусть это подделка, но большинству клиентов все равно. Но есть и те, кто жаждет лишь реальности. Они хотят, чтобы все было по-настоящему. Желают получить настоящий секс, настоящий оргазм. Даже настоящую любовь. И когда они этого не получают, они злятся. Они очень хотят, чтобы то, что происходит между ними и шлюхой, было реальным. И если для того, чтобы получить эту реальную реакцию, надо замучить эту шлюху — тем хуже для нее. Таких людей называют «соломенными».
— Я слышал это слово.
— Но не знал, что оно означает. — Она отступает на шаг. — Соломенные убивают и калечат людей. Но знаешь, что намного хуже? — Она ждет ответа, и это молчание, эта тишина просто бьет по ушам Ковбоя. — Что еще хуже, — продолжает Сара, — так это то, что жертвы соломенных никогда не иссякнут. Потому что всегда найдутся люди, которые настолько отчаялись или устали от жизни, что им все равно. Они не пытаются как-то защитить себя, потому что вся жизнь — это бессмысленное, бесконечное страдание. А некоторые специально ищут соломенных, надеясь, что они умрут и им больше не придется цепляться за жизнь, которая стала одной сплошной бесконечной болью. — Еще один такт тишины. — Мой брат из таких. Его зовут Дауд, если ты забыл.
Ковбой смотрит в окно: след от ракеты, похожий на радужную царапину от ногтя, гаснет от порывов ветра — и наконец находит силы прохрипеть:
— Хочешь сказать, Лупе и этому, как его, Раулю, не так уж и не повезло?
— Нет. Они жертвы. И Рун — безусловное зло. Я просто говорю, что мой брат, будь на то его воля, поменялся бы с любым из них. И когда-то давным-давно я бы тоже отдала бы все, чтобы оказаться на их месте.
За окном исчезает последний инверсионный след.
Ковбой делает глубокий вдох и поворачивается к Саре. Она стоит в тени, уперев руки в бедра. Взгляд холоден.
— Я хочу убить его, — говорит он. — Я хочу убить Руна. Я никогда и ничего так не хотел.
Он сам удивлен этим словам. Он даже Аркадия, который был простым русским парнем, оказавшимся достаточно глупым для того, чтобы стать между Ковбоем и его мечтой, никогда так не ненавидел. Но Рун… Рун — это нечто иное, это призрачное зло со зловонным дыханием, витающее в пронизанном серебром гауссовом кошмаре… Создание мрака, достойное смерти.
Сара отбрасывает волосы с лица.
— Так убей его. Я не буду тебя останавливать. Но это произойдет через два месяца.
— Когда он уже выберется со дна гравитационного колодца и я не смогу до него дотянуться.
— Сперва убей Коусейру. Это он пытается тебя убить.
Ковбой проходит в смежную комнату, отведенную Саре, — здесь расположен белый пластиковый бар, обрамленный неоновыми голограммами, изображающими тропики: пальмы, голубая вода, девушки в травяных юбках. Он тянется за бутылкой, под пальцами чувствуется прохладное стекло, в хрустальных стенках отражаются голограммы — и они вдруг искажаются, кошмаром бьют по нервам. Бутылка выскальзывает из рук, на губах — привкус пота. Он вдруг отчетливо чувствует, как включается прошивка, как мчатся по сантистеванским нервам импульсы, и прилив адреналина искажает зрение, настолько, что стены нависают, давят на голову…
Он закрывает глаза и запрокидывает голову. В голове всплывает мир, созданный изгибами проволоки и кристаллов, мир победителей, вырывавшихся из гравитационного колодца, построивших свою архитектуру власти, созерцающих Землю искусственными хищными глазами. Миллиарды людей Земли живут в крысиных норах, борются за крошку хлеба, а напряжение все растет, и спрут космокорпораций стискивает свои щупальца, погружая людей в киберсистему. Там, где сгустилась ночь и тьма, в темных земных переулках киберзмея Сары становится воплощением логики и кибернетической хитрости, способной уничтожить любого, что оказался достаточно доверчив, чтобы подойти близко. И она дотянется до любого такого глупца. Ведь остальные слишком высоко. А значит, и эта змея лишь жест отчаяния жертвы, которая согласилась ее принять.
Заключить союз с Руном? Ведь это так просто. Подумаешь, несколько детишек лишатся детства, но они ведь в любом случае потеряли его на улицах. Да и их весьма неплохо кормят. Для тех, кто вырос в «грязи».
Он открывает глаза, видя над головой светящуюся на потолке холодную сверкающую голограмму ночного неба: горящие звезды и неподвижные платиновые маяки геосинхронных фабрик.
«У тебя нет никакого выбора, — словно шепчут созвездия. — Что бы ты ни делал — ты делаешь это по воле нашей. И не думай, что ты останешься невинен. Мы давно тебя лишили этой невинности».
Ковбой осознает, что Сара стоит в дверном проеме, полускрытая тенью. Она обеспокоенно смотрит на него, но в глазах все так же светится немой вопрос. Если она сама и была когда-то невинна, то на улицах вся эта невинность давно ушла. И киберзмея теперь видится не смертоносным ужасом, а лишь жалкой попыткой защититься, найти себе место в этом мрачном новом порядке.
Он должен расплатиться по долгам. Перед всеми ними. Перед Сарой. Перед Плутом. Перед Уорреном. И перед теми двумя безымянными детьми, что ютились в сарае в Миссури. И перед детьми здесь, во дворце Руна. А еще он задолжал своим навеки сожженным мечтам.
— Хорошо, — шепчет он, чувствуя, как трепещут его веки: плакать он уже давно не может, с тех пор как у него появились новые пластиковые глаза и ему ампутировали слезные протоки, но рефлекс все еще остался. — Все в порядке. Мы сделаем, как ты говоришь.
Она медленно подходит к нему, обнимает его за шею, прижимается щекой к его щеке.
— Мне очень жаль, Ковбой, — говорит она. — Прости.
Он прижимается к ней, позволяя увести себя во мрак ее израненного разума, растоптанной жизни и страшного выбора.
Когда-то он парил в воздухе, мчался на всех вольных ветрах. Теперь же его окружают стены туннеля, становящегося все у́же и чернее, и он понял это лишь оказавшись глубоко внутри, и теперь он мчится по этой гулкой, сужающейся тропке со скоростью света и не может свернуть.
И Сара, знающая, как выжить в этой пелене мрака, — его единственная опора.
• • •
Рун пользовался новым телом всего восемь лет, и на вид ему должно было быть лет тридцать, не больше, но вокруг глаз уже появились морщины, которые нельзя скрыть никакой сурьмой, и по ним становится ясно, что Рун весьма активно использует это новое тело. Скальп мужчины полностью выбрит, лишь над левым глазом вьется одинокая, обильно смазанная маслом прядь волос. Вокруг сокетов сияет алмазная крошка. А еще он, кажется, никогда не чистил зубы. Рун смеется и тянется за новой порцией напитка. Ковбой чувствует, как у него дрожат веки, а по позвоночнику пробегает ледяной холодок страха.
— Гравитационный колодец разделил наши народы, — говорит Рун, тянется за ингалятором и, запрокинув голову пускает в нос пару торпед. Его гудящий голос, все так же ровно возносится к потолку, к виднеющейся на нем голограмме, изображающей звезды. — У тех, кто находится за пределами гравитации, сознание развивается иначе. Но кристаллы, горящие в голове, сжигают несовершенство и заполняют эту пропасть. И мы становимся беспомощными перед неизбежностью этой логики.
Он протягивает руку, ласково касаясь сокета на черепе у Ковбоя, и тот с трудом сдерживает дрожь. От Руна пахнет трупом. Лицо Сары, наблюдающей за происходящим через стол, кажется безжизненной маской.
— Совершенная кристаллическая структура наводит мост между нашими цивилизациями, Ковбой, — шепчет Рун. — Барьер, созданный гравитационным колодцем, рушится. Создаются новые отношения. Союзы эксплуататора и эксплуатируемых, космического и земного, хищника и жертвы.
Рука опускается. Рун, искоса глядя на Сару, поворачивается к ней и, наклонившись к девушке, обхватывает ее лицо обеими руками. Ковбой чувствует, как у него начинают сдавать нервы.
— Мы были вынуждены начать новые отношения. — Язык Руна заплетается от алкоголя. — Правители Земли оказались идиотами, и именно поэтому началась война. Некоторые, такие как ты, все еще пытаются нам сопротивляться. Но скоро это изменится. Ты добровольно встанешь в наши ряды. Станешь жертвой нашего видения, нашего экстаза. Кристалл призовет тебя.
Улыбаясь, он тянется за бокалом, откидывается на спинку дивана и закрывает глаза. Дыхание становится все глубже, хрустальный кубок выскальзывает из его пальцев и беззвучно падает на ковер. Лупе и Рауль, неподвижно стоящие по обе стороны от его кресла, украдкой обмениваются взглядами. Ковбой встает, чувствуя, как у него от ненависти кружится голова. Сара украдкой бросает взгляд на Ковбоя, затем на Руна, а потом вновь отворачивается. Они молча выходят из комнаты.
Но уйти далеко не успевают — из покинутых апартаментов Руна вдруг слышится крик, удар. Ковбой реагирует раньше, чем сам понимает, что делает: резко развернуться, рвануться на крик. Он буквально летит по стальным коридорам мечты Руна. Рауль без сознания лежит на ковре, на щеке — красная отметина. В его руке — столовый нож, на острие которого горит алая капля. Рун, расставив ноги, стоит над ним, безмятежно обматывая руку салфеткой. С ладони стекает кровь, пачкая гладкую белую поверхность тарелки из нефтяного пластика.
— Дурацкая попытка мятежа! — говорит Рун. Дыхание со свистом вырывается у него из груди. — Он пытался меня зарезать, пока я спал. — Через кухонную дверь врывается пара охранников в застегнутых до горла бронированных куртках, с оружием в руках. Следом идет Горман. Рун чуть поворачивает голову: — Это всего лишь мальчишка. Я сам с ним справился.
Ковбой опускается на колени рядом с Раулем. Веки мальчика дрожат, голова безвольно качается из стороны в сторону.
Похоже он приходит в сознание. Ковбой находит взглядом Лупе, так и не пошевелившуюся, не ушедшую со своего места у дивана Руна. Горман по рации вызывает медика. По щекам Лупе текут слезы. Ковбой встает и обнимает ее за плечи. Девочка дрожит как лист — и все же она слишком боится Руна, — а потому только и может, что стоять по стойке смирно.
Рауль медленно открывает глаза. Ковбой смотрит на Руна и чувствует, как сердце колотится прямо в глотке.
— Что ты собираешься с ним сделать?
Рун сверху вниз смотрит на мальчишку: на лице светится выражение доброты и ласки.
— Ничего, — говорит он. — Просто выставлю его за ворота. Отныне он отлучен от общения с небесами. — Он смотрит на Ковбоя, и его губы искривляет неподдельная печальная улыбка. — Это ведь худшее, что может с ним произойти. Он будет навсегда отрезан от грядущего, которое могло бы ему принадлежать. — Один из наемников наклоняется и за шиворот поднимает Рауля.
— Бедный дурачок, — продолжает говорить Рун. — А я ведь по-прежнему его люблю. — Он смотрит на Лупе и нежно касается ладонью ее головы, не обращая внимания на то, что девочка дрожит всем телом. Капли крови стекают по накрахмаленному белому платью. — Сестра, конечно, останется. Разве я вправе гнушаться ею за грех ее брата? — Кажется, он только сейчас осознает, что по запястью стекает алая струйка: — Где медик? — Он, нахмурившись, уходит в свои апартаменты, оставляя за собой растекающиеся по полу темные пятна.
Ковбой смотрит ему вслед. Рауль безвольно висит в кулаке наемника — кажется, он готов принять любые последствия своего бунта. На щеке горит красным след от удара Руна. Горман смотрит на охранника, пожимает плечами:
— Ты слышал босса. Выведи мальчишку наружу.
Охранники уходят. Ковбой гладит Лупе по голове, пытаясь успокоить ее, надеясь, что она не сочтет, что он тоже на что-то претендует. Горман, уперев руки в бока, бросает короткий взгляд на Ковбоя, и тот за этот краткий миг вдруг замечает, что в глазах наемника светится отражение ненависти самого Ковбоя.
Ковбой вытаскивает из кармана кредитную иглу:
— Проследишь, чтобы ему это отдали?
— Раулю?
Ковбой кивает.
— Скажешь только от кого.
Горман забирает иглу, украшенную на кончике крохотным кристаллом, и прячет ее в карман. На очень короткий миг смотрит Ковбою в глаза — Ковбой не знает, что он может там прочесть, — но затем медленно кивает.
— Хорошо. — Он вызывает охранников по рации, говорит им дождаться его и выходит.
Ковбой чувствует пристальный взгляд Сары.
— Сколько там было? — спрашивает она.
— Несколько тысяч или около того.
— В долларах?
Ковбой не отвечает. Губы Сары кривятся в усмешке. Она провожает взглядом уходящего Гормана.
— У нас дома доллары — мусор, а здесь им знают цену. Этот маленький ублюдок станет настоящим богачом. Если, конечно, никто не решит, что он украл кредитку. — Она берет со стола салфетку и садится на корточки перед Лупе, вытирая ей слезы. Теперь, когда Рун и охранники ушли, девочка решается изменить позу и обнимает Сару. Она рыдает.
Ковбой, понятия не имея, что ему делать дальше, продолжает гладить ее по голове. Адреналин пульсирует в его изодранных нервах. Он смотрит на дверь, за которую вывели Рауля, и чувствует на губах привкус зависти. Знает, что должен был сделать это сам, должен был расколотить бокал и вонзить в горло Руну осколок. И это бы стало одной из тех метафор, которые так обожает Рун.
Но он никогда этого не сделает. Он слишком увяз в матрице мрака, и компромиссы, на которые ему пришлось пойти, настолько въелись в его плоть и кровь, что он уже вряд ли когда-нибудь увидит свет.
• • •
По мере приближения ко дворцу Руна, кажется, что его отдельные пролеты исчезают из поля зрения, перемещаясь, подобно модели Тибодо, в четвертое измерение. Теплый ветер из каньона несет пыль, совершенно неэлегантно покрывающую черную обшивку здания. Здесь нет никаких дверей или ворот. Геометрию орбитальной фантазии и внутреннего двора ничего не разделяет. Они просто проходят под светящимися изгибами балок и попадают туда, где, кажется, сам воздух застыл прохладно и неподвижно, притих, будто само это место затаило дыхание, и солнечный свет, что преломляется наверху изогнутыми кристаллами, сияет падающими с небес зелеными, фиолетовыми и синими пластами, касаясь металлических украшений изящными пастельными когтями.
— Похоже на какую-то метафору. Да? — говорит Ковбой.
Смех Сары гулким эхом отражается от безмолвного металла.
Они следуют за детьми по металлической дорожке, постепенно переходящей в изогнутый коридор. Каблуки тонут в мягком ковровом ворсе.
Их приводят в соединяющиеся между собой комнаты, такие же изгибающиеся и затененные, как и «Провал Ритца», но в отличие от него здесь на потолке светится голограмма, изображающая медленно вращающуюся среди звезд космическую обитель. Ковбой с трудом отбрасывает желание воспользоваться ингалятором с мягким блеском — ощущение нереальности помогло бы справиться с новыми впечатлениями. Сара безмятежно проходит через радужный дверной проем.
— Мы погрязли в Стране фантазий, — говорит она. — Знаешь о Стране фантазий, Ковбой? Неподалеку от космопорта в Орладно.
— Даже не слышал никогда.
— Это парк развлечений для детей. Место, где они могли бы узнать, каким прекрасным может быть будущее. — Она смеется. — Кажется, в этом строители ошиблись.
• • •
В углу зависла голограмма, изображающая ребенка беженца. Кажется, он состоит из одних костей и огромных глаз. Ковбою не нравится смотреть на эту картинку.
Рун неслышно проскальзывает в комнату, останавливается за спиной у Ковбоя, и тот чувствует, как от одного запаха его тела, от сладкого геля, которым напомажена его челка, от трупного дыхания Руна по коже бегут мурашки. Рун опускает бледные руки на плечи мужчине. Ковбой находит взглядом Сару: девушка сидит на диване в позе полулотоса. Ее лицо абсолютно непроницаемо.
— Я обдумал твой план, — говорит он. — Мой кристалл возвестил мне, что он благоразумен. Я соглашусь с ним. — Он на миг замолкает. — Я позабочусь о защищенных линиях связи.
Напряжение только растет.
— Благодарю вас, мистер Рун, — с трудом выдыхает Ковбой.
Пальцы впиваются в шею Ковбоя с такой силой, словно он надеется, что от этого мужчина расслабится. Ковбой неподвижен, подобно детям Руна.
— Ты благословен кристаллами, — говорит Рун. В комнате витает запах его тухлого дыхания. — Ты поможешь мне вернуть небеса. Оттуда я ниспошлю на Землю свои кристальные сновидения.
— Мы всего лишь посыльные, — говорит Ковбой. Он чувствует, как по коже сбегает струйка пота.
Но Рун его не слышит:
— Я низвергну Коусейру на Землю. — В растекающемся по комнате голосе звучит безумие. — На эту планету, которую он столь ненавидит. Возможно, это искупит его вину, возможно, люди Земли научат его любить. Кто знает?
Он убирает руки, и Ковбой с облегчением выдыхает. Рун подходит к Саре. На руке видна белая повязка. Властитель черного космического замка обхватывает ладонями лицо Сары и целует ее в губы.
— Я благодарю тебя, — говорит он. — Я благодарю вас обоих. — Обернувшись, он одаряет Ковбоя блаженной улыбкой. Сердце Ковбоя наполняется жидким азотом. — Вы поможете мне воплотить мои мечты.
• • •
Прождав час, Ковбой и Сара решают осмотреться. Они идут наугад, проходя из одной затененной комнаты, освещенной блеклым солнечным светом, в другую. Кровати, столы, стулья, компьютеры — кажется, они разбросаны по комнатам наугад. И похоже, только часть комнат для чего-то действительно нужна. По стенам медленно скользят голографические изображения звездных пространств, кораблей, промышленных колоний. Кое-где встречаются изображения босоногих детей, беженцев, распахнувших глаза в безмолвном крике, одиноко стоящих посреди шикарных, тихих комнат и словно призывающих к милосердию.
В конце концов, они случайно натыкаются на Руна: он сидит в одной из комнат, на высоком белом стуле, уставившись на экран портативной компьютерной деки, которую держит перед ним неподвижно стоящая девочка в белоснежном платье. После блуждания по всем этим комнатам Ковбой чувствует, что он утратил всякую связь с реальностью, и он не сразу понимает, что то, что он сейчас видит, — это не очередная голограмма, что человек, в висок которого загнан штекер длинного лазерно-оптического кабеля, едва заметно дышит, что его закрытые веки чуть дрожат от рефлекторного движения глазных яблок: оптические центры сканируют данные.
Густо подведенные черным глаза распахиваются и мечтательно оббегают комнату. Останавливаются на Саре и Ковбое. Взгляд приобретает осмысленность.
— Я люблю вас, — говорит он. — Люблю, как собственных чад.
Черно-серебристая сингулярность закручивается в холодное многомерное пространство. Ковбой чувствует, что он тонет в этом бесконечном кошмаре.

Глава 15

Внизу виднеются зазубренные очертания полуострова Флорида, изрезанные наступающим океаном. Облака кажутся вырезанными из бумаги картинками. Гравитация давит на грудь, и Сара с трудом сглатывает комок в горле, чувствуя, как Ласка застряла в груди.
В доме Руна она не позволяла себе ни на миг расслабиться: либо наблюдала за Руном, либо держала в узде Ковбоя, чтобы он не взбесился. Время, проведенное в Кордильерах, показалось ей вечностью, и так странно понимать, что прошло всего пять дней. Перед тем как взойти на борт шаттла, она проглотила легкий завтрак с алкоголем — впервые позволив себе сбросить камень с плеч, и вошла в шаттл, чувствуя, как ее охватывает теплое сияние. Наркотики медленно струились по венам, полируя острые углы реальности.
Она смотрит на Ковбоя и хмурится. Всю поездку он проторчал в интерфейсе, и даже когда отключался, у него оставался все тот же отстраненный взгляд, как будто он пытается что-то уловить… например, понять, как выстроена голографическая конструкция всей корпорации «Темпел», как в нее встроен Рун, как сеть его странной нечеловеческой архитектуры входит в чужие сокеты, как теперь встроены в эту сеть Ковбой и Сара — так что именно через них Рун отныне общается с организациями за пределами корпорации «Темпел». Ковбой пытается осмыслить все это, а Сара думает о том, как связаны Ковбой и Рун и как это теперь изменит миропонимание Ковбоя — то странное осознание себя, что она увидела, подключившись к его интерфейсу: переплетение реактивной тяги, влекущей вперед аппаратуру, и горящих кристаллов, растворяющихся в темных просторах ночи, внешних датчиков, дающих ощущение огненных ракет, спиртового пламени и воя насосов — и рабская служба всего этого механического насилия какому-то трансцендентальному, личностному чувству справедливости и жизни в служении негласным кодексам чести… Ковбой прожил всю свою жизнь бок о бок с негодяями, но так никогда и не соприкоснулся с ними.
Счастливчик, думает она, небрежно потягивая ром с лаймом. Гравитация давит ей на грудь, и пузырьки, только начавшие подниматься из глубины стакана, сперва замедляются, а потом и вовсе замирают, в ожидании, пока гравитационный колодец дарует им свободу. Ее голова откидывается на мягкий подголовник.
— Думаешь, у него все будет в порядке? — Сара не знает, спрашивает ли это Ковбой у нее или у себя: — У Рауля.
Она закрывает глаза, видя, как под веками растекаются пятна крови.
— Да, — говорит она. — У него все получится. — Может, сейчас она говорит правду, но Саре кажется, что стоит Раулю попробовать потратить доллары, которые ему дал Ковбой, и ему перережут глотку. Жаль, что он не отдал деньги ей: уж она бы нашла им достойное применение, и не стала разбрасываться ими на всяких мальчишек из Кордильер.
— Может, у меня получится его найти. Я смогу вывезти его в Штаты и оставить у своего дяди. Ему всегда нужны рабочие руки.
Сара слышит, как за стенами шаттла бушуют ветра. Она открывает глаза. Кажется, что облака над Флоридой теперь застыли чуть наклонно, теперь ей чудится, что они просто нанесены на карту. Земля внизу прикрыта тенями. Давление в горле ослабевает.
— Если хочешь заняться этим бизнесом, — говорит Сара, — то можно найти пару-тройку бездомышей где-нибудь поближе, а не в джунглях Венесуэллы.
Он молча смотрит перед собой, а затем вновь исчезает в матрице. Сара отхлебывает из стакан и вновь закрывает глаза. Шаттл обрушивается вниз, и свободная зона принимает их в свои объятия.
• • •
— Михаил встретится с вами сегодня вечером, — говорит им охранник из «Огненной Силы», ожидающий их у ворот. — А пока мы можем отвезти вас туда, куда вам нужно.
Солнце жарит изо всех сил.
— «Провал Ритца», — говорит Сара, но Ковбой качает головой:
— Нет. Куда-нибудь в другое место. — Она в безмолвном удивлении смотрит на него. Капли пота на его лбу похожи на созвездие дополнительных сокетов.
— И куда же это?
Ковбой пожимает плечами. Меряет взглядом машину с затонированными окнами, а потом смотрит на Сару.
— Например, к тебе домой. В комнату над баром.
Она собирается возразить, но что-то ее останавливает. Возможно, его взгляд, возможно, какое-то шестое чувство, возможно, что-то еще. Может, просто понимание, что просто сказать «нет» будет неправильно — неразумно, ненужно и слишком жестоко.
— Хорошо, — медленно говорит она. — Но тебе придется торчать там одному. До вечера. Пока мы не встретимся с Гетманом, я собираюсь побыть с Даудом.
Ковбой снова пожимает плечами.
— Значит, в «Голубой Шелк», — говорит Сара водителю, а затем ныряет на заднее сиденье автомобиля.
По дороге в Тампу Ковбой, погрузившись в себя, молчит. Сара задерживается в «Голубом Шелке» лишь для того, чтобы сообщить Морису, что Ковбой побудет в ее комнате и ничего страшного в этом нет, а затем «Огненная Сила» отвозит ее к Дауду.
Она перевела его из больницы в реабилитационный центр в пригороде Тампы, возле самой автомагистрали, соединяющей Тампу с Орландо. Комната Дауда больше напоминает общагу, чем больничную палату, и Сара думает, что здесь уж точно не найдется никого, похожего на Джозефа со шприцами, спрятанными в полотенце.
Когда она входит в его комнату, Дауд сидит в кресле, осторожно поднимая слабой рукой гантель. Юноша выглядит чуть лучше уже в силу того, что на нем нет больничной пижамы, но то, что он занимается, — это просто прекрасно: он впервые начал делать что-то добровольно и самостоятельно. Сара улыбается.
— Привет, Сара.
Она наклоняется, чтобы поцеловать его. Из-под совершенно целых бровей на нее смотрят его улыбающиеся голубые глаза. Сара удивленно выпрямляется.
— Дауд… — Она смотрит на него и чувствует, как ледяная игла страха прошивает нервы. Он поднимает руку с гантелей, и его улыбка становится только шире: — Но как ты…
— Телодизайнер удалила шрамы на лице два дня назад. Лазером. — Он начинает тяжело дышать от напряжения. В голосе скользит беспокойство.
Она прислоняется спиной к стене, скрещивает руки на груди.
— И кто же за это заплатил?
— Один… парень, с которым я познакомился. У его сестры… Хантингтон в термальной стадии. Он богат.
Улыбка Дауда становится все неуверенней. На шее напрягаются жилы. Он еще дважды поднимает гантель, а потом бессильно роняет ее на пол, запрокидывает голову и делает глубокий вдох.
— И откуда же у него деньги?
— Он занимается какими-то доставками. А сам он откуда-то с юга Африки. Да он и во Флориду прибыл совсем недавно, потому что сестра здесь лечится. — Он поднимает голову и смотрит на Сару. На губах пляшет неуверенная улыбка. — Возможно, он захочет забрать меня с собой.
— Ну что ж… — В голосе Сары звучат резкие нотки, но она совершенно не хочет разговаривать с братом в таком тоне. Она сглатывает комок в горле и пытается говорить спокойно. — Все так быстро произошло. Романтик из Африки, приехавший из-за морей. И все произошло всего лишь за пять дней.
В глазах Дауда появляется настороженность.
— Думаю, он тебе понравится, — говорит он.
— Он сейчас здесь?
Дауд молча качает головой.
— Он ушел около часа назад.
Саре хочется вцепиться ему в руку, разорвать рукав его рубахи, чтобы проверить, не появились ли там новые следы от уколов. Встряхнуть его так, чтобы у него застучали зубы. Но вместо этого она заставляет себя улыбнуться. Потому что понимает, что он безумно нуждается в том, чтобы во что-то верить. И она не имеет права разрушить эту веру до тех пор, пока не будет точно уверена, что это обман.
— Могу я познакомиться с его сестрой?
— Конечно. Но она парализована из-за вируса Хантингтона и не может говорить.
Дурные предчувствия постепенно начинают отступать, Сара садится на кровать Дауда и пытается заставить себя снова улыбнуться.
— Дауд, я тебя очень прошу. Будь осторожен. Этот человек может охотиться за мной.
Он сжимает зубы, и в холодных глазах вспыхивает гнев. Дауд поворачивается к ней.
— Думаешь, все вокруг имеет отношение только к тебе? Все должно вращаться вокруг тебя, даже я и мои знакомые. — Он вскидывает руки. — Можешь не лезть в мою жизнь?!
— Я просто пытаюсь уберечь тебя от боли, Дауд. Боюсь, что этот человек может просто охотиться за мной.
— Это не так. Он заботится обо мне. Действительно заботится!
— Я рада. Но если… — Она замолкает, чувствуя, что не в силах договорить.
— Если это действительно так. — В голосе Дауда звучит вызов. — Ты это собиралась сказать? — Он качает головой. — Ты даже не спросила, как его зовут. Ник Мслоп, между прочим.
— Я не хочу с тобой ссориться, Дауд.
— Просто повтори. Ник Мслоп.
— Да. Прекрасно. Ник Мслоп. Если это, конечно, его имя: она смотрит на него. — А ты можешь повторить мои слова?
Он отворачивается, шарит в кармане в поисках сигареты.
— Можешь, Дауд? — Ее голос сочится ядом.
— Я не собираюсь этого делать, — бормочет Дауд. — Я не обязан говорить то, чего не хочу. — Он закуривает сигарету. — Я больше не буду зависеть от твоих денег. Ник обо мне позаботится.
— Очень на это надеюсь, — говорит Сара. — Но сначала скажи ему кое-что. Скажи ему, что мы встречались, что мы поссорились и ты меня больше никогда не увидишь. И тогда, если он продолжит о тебе заботиться, я поверю, что все в порядке. — Дауд отвернулся, дымок медленно тянется к потолку. Сара наклоняется к брату: — Ты скажешь ему это, Дауд? Проверишь своего дружка?
У Дауда дрожит челюсть.
— Я не обязан этого делать! — говорит он.
— Я предлагаю тебе внести ясность. Чтобы все всё знали. Если Ник захочет после этого продолжить тебе помогать, прекрасно. Я буду счастлива, если мне не придется платить за твое лечение. Но я бы советовала не задавать этих вопросов ему до того, как у тебя все снова отрастет.
Он искоса смотрит на нее.
— О, проклятье… Ты же меня не бросишь!
— Если ты меня не заставишь.
— Это ты так говоришь. — Он пытается говорить тише, но вместо этого начинает задыхаться. Она протягивает руку, пытаясь прикоснуться к нему, он отстраняется, но затем сам прижимается к ней. Она так долго пичкала людей реальностью, что ее уже и саму от нее тошнит.
Она прижимается к Дауду и целует его в холодную податливую щеку.
— Береги себя, Дауд, — шепчет она. — Береги себя.
Но она прекрасно понимает, что он ее не послушается, что стоит ему поверить, что он кому-то нужен, и он вцепится в этот шанс всеми руками. Он будет верить и надеяться — и неважно, стоит ли того эта надежда.

Глава 16

Дно бутылки прохладой отпечатывается на груди. Ковбою жарко. Он не может уснуть. На душе муторно.
Маленькая комната Сары кажется тюрьмой, и наконец он понимает, что не может здесь больше торчать.
Он встает, допивает пиво, натягивает рубашку. Спускается по лестнице и выходит через черный ход — сейчас ему не нужны телохранители из «Огненной Силы». После недавно прошедшего дождя от асфальта идет пар. Ковбой выходит из переулка, и город окутывает его ароматами франжипани. Сейчас бы словить кайф, но наркотики делу не помогут. Если бы он мог взмыть ввысь, в дельте, воспарить в этой нежной, щекочущей душу ночи… Сейчас бы ему помогло даже место в панцере. Интересно, нашли ли его уже в Огайо? Люди на улице с любопытством разглядывают сокеты у него на голове, и Ковбой понимает, что забыл надеть парик. Он пристально смотрит на них в ответ, и они отворачиваются, но их любопытство никуда не исчезает. Я не наркоман, мысленно огрызается он, я пилот. Но косые взгляды все не исчезают. Ковбой понимает, что ему нечего делать, и, чувствуя в душе угрюмое отвращение, заходит в первый попавшийся бар. Зала заполнена пальмами в горшках и искусно подобранными голограммами, парящими над пропивающими свою получку бизнесменами. Ковбоя от этого просто мутит. Он не придумывает ничего лучше, как спрятаться в телефонную будку — может, здесь получится найти уединение. Мужчина захлопывает дверь.
На потолке с воем включается небольшой вентилятор, кажется, что это хрипит анемичная турбина. Лица касается поток прохладного воздуха. Ковбой вгоняет в сокет над правым ухом штекер телефона и решает позвонить в Норфолк, поговорить с Кэти, лейтенантом береговой охраны, узнать, не хочет ли она сорваться на выходные на Западный склон — туда, где до низменностей далеко, а ветер проносится меж осин, как нож, но бесстрастный голос сообщает, что она в море и связаться с ней невозможно. Он сидит, молча уставившись на телефон, и, стискивая кулаки, чувствует, что ему уже плевать на всякую предосторожность, что ему надоело слышать, что всем не поможешь, что…
Он набирает номер Рено в Питтсбурге.
— Ковбой. Боже мой, Ковбой!
Голос Рено кажется бормотанием несчастного заблудившегося ребенка, и все же это он. Пусть реплики и звучат чуть монотонно, но и этого достаточно, чтобы по шкуре Ковбоя пронеслась потоком жидкого кислорода пульсация страха — холодного и в то же время бодрящего.
• • •
— Ковбой, что случилось? Я ничего не могу вспомнить!
— Они напали на нас, Рено, — говорит Ковбой. Разум Рено уже растекался по интерфейсу. Он постоянно был в нем. Личность уже начала угасать.
Если только это не трюк корпорации «Темпел». Если только они не изобрели программу, которая подключилась ко всем линиям, идентифицировала нужный телефон и направила к нему людей с механическими глазами и управляемым кристаллами смертоносным оборудованием.
— Мы разговаривали о сердцах. Ты хотел их продать, — говорит Рено. — Это я помню. И еще с тобой была высокая девушка. С пистолетом. А потом провал… И огонь. Огонь повсюду. И вой пожарной сигнализации. Я так и не понял, кто там. Я находился в интерфейсе, пытался позвать на помощь. — На мгновение воцаряется тишина. — Я думаю, что я умер, Ковбой. — Голос звучит неуверенно. — Я прочитал об этом в газетах. Но там не упоминали тебя.
Ковбой чувствует, как его прошибает холодный пот. От страха ломит зубы. Он протягивает руку вперед, слепо нашаривая перед собой гладкую поверхность телефона.
— Рено, — говорит он. — Рено, где ты?
— В интерфейсе множества кристаллов, Ковбой. В Питтсбурге, в Мэриленде… Повсюду разбросаны мои частицы. Библиотеки, незащищенные файлы, неиспользуемые телефонные адреса. Банки, где я открывал счета и от которых у меня сохранились пароли. — Голос постепенно ослабевает. Ковбой чувствует, как у него дыбом встают волосы. — Я вошел в интерфейс через мой домашний кристалл, через ячейки памяти. Я сохранил все данные оттуда. Но поскольку я рассеян по остальному интерфейсу, я не могу толком ничего понять. Вдобавок я потерял так много себя. — Он почти по-детски всхлипывает.
Ковбой вспоминает о Лупе, о ее безмолвном крике, раздавшемся, когда ее головы коснулась рука Руна.
— Ковбой, — говорит Рено, — я кое-что забыл. Я забыл, что значит быть человеком. Мое тело было сожжено. Мой мозг в огне. Помоги мне, Ковбой.
Рено где-то там, по другую сторону розетки. Он словно пытается излить себя из кристалла, снова стать человеком. Ковбой молотит кулаком по стене телефонной будки. Посетители бара смотрят на него, затем отводят взгляд.
— Послушай, — говорит он. — Мы вытащим тебя. В новое тело. Разум постоянно переносят из кристаллов и обратно.
— Мне кажется, от меня осталось слишком мало. И с каждым мгновением я теряю все больше. Часть меня теряется при передаче информации. Иногда я попадаю на чужие кристаллы, меня видят другие люди и стирают часть меня прежде, чем я успеваю ускользнуть. — Голос звучит так, словно Рено рыдает. — Почему ты не позвонил раньше? Ты один из немногих, кого я помню! Что я только ни делал, чтобы достучаться до тебя! Я пытался дозвониться, отслеживая твои аккаунты. Я почти поймал тебя в библиотечной матрице в Нью-Мексико, но ты ушел из интерфейса. А все остальные просто отключены.
— Идет война, Рено. Тебя убили. Остальные прячутся.
— Война? С кем? Кто убил меня, Ковбой?
В телефонную будку стучат. Ковбой поднимает глаза: за дверью стоит официант — выходец из Южной Америки с холодными глазами и недовольно поджатыми губами.
— Меня отвлекают. Извини. — Ковбой открывает дверь.
— Кто убил меня, Ковбой? — Голос звучит на слуховом кристалле Ковбоя, он все сильнее искажается, словно Рено теряет контроль над импульсами, которые посылаются в голову мужчины.
— Этот телефон предназначен исключительно для удобства наших посетителей, сэр, — говорит официант.
— Так принеси мне выпить. Пиво. Любой марки. — Ковбой захлопывает дверь.
— Ковбой? — голос Рено почти утонул в оглушительном белом шуме. Ковбой морщится от боли. — Как я умер?
— Тебя убил «Темпел». Концерн «Темпел Фармацевтикал». Они и их подручные.
— «Темпел»… «Темпел». — Голос Рено вновь звучит четко и ясно, словно осознание нужной ему информации позволяет ему лучше взаимодействовать с интерфейсом. — Я помню о «Темпел» очень много, это осталось в памяти еще с тех пор, как я умер. А когда ты пользовался компьютером, я переписал в свою базу данных твою схему «Темпел». Когда ты был у меня дома, мы говорили о «Темпел», Ковбой? Я помню, что о чем-то с тобой разговаривал.
— Да. Мы говорили о «Темпел». О войне.
— Это все было так давно. Для меня время теперь измеряется в пикосекундах.
Ковбой вновь думает о суровых мужчинах в бронированных машинах, о мужчинах с ледяными глазами и сталью в руках.
— Рено, — говорит он. — Мне нужно знать, настоящий ли ты. Это все может быть просто ловушкой.
— Ковбой. Я настоящий. Помоги мне.
— Расскажи мне что-нибудь, о чем знаем только мы. Расскажи мне что угодно, Рено.
— Ковбой. — Тихий крик Рено утопает в белом шуме. — Я не знаю. Я столько потерял!
Официант приносит Ковбою пиво. Ковбой вцепляется в дверную раму с такой силой, что костяшки пальцев белеют. Вентилятор продолжает бессмысленно гнать свежий воздух.
— Ковбой, послушай. — Белый шум грохочет, как шум прибоя на Оаху. — Я помню, как мы играли в покер. В той маленькой замаскированной хижине, которую Сааведра построил на границе с Дакотой. Ты прилетел на «Экспрессе» после вылазки и решил задержаться, помочь моим ребятам на аэродроме. Там были ты, я, на несколько раздач заглянул Сааведра, а еще там был один жокей, Бегай, из Навахо. Он еще убил своего брата. Он взял весь банк и угостил нас сигарами. Помнишь?
Официант все так же терпеливо держит пиво. Ковбой бессильно опирается лбом о прозрачный пластик. Ему хочется рыдать.
— Господи, Рено. Боже мой. Это ты. Это ты.
Если бы он мог, он бы заплакал. Сааведра и Бегай давно мертвы, а значит, нет никого, кто мог бы поведать корпорации «Темпел» о той ночной игре в покер. Рено заперт в кристалле, застрял в бесконечной петле между двумя мирами, и электронным призраком летит в никуда со скоростью света. Ковбой бьется затылком о стенку кабинки, надеясь, что боль прочистит ему мозги. Официант с неодобрением смотрит на незнакомого кнопкоголового торчка, сходящего с ума в его прекрасном баре под пальмами.
— Послушай, Рено, мы вытащим тебя. — Ковбой чувствует на языке привкус крови и вытирает лоб ладонью. — Плут и я. Мы найдем тебе тело.
— У меня нет денег, Ковбой. Я подключился почти ко всем своим аккаунтам, но там очень мало денег.
Ковбой смеется. В замкнутом пространстве телефонной будки его голос звучит истерично. Он с трудом заставляет себя успокоиться.
— Братишка, да ты уже наполовину все сделал! — Он понимает, что кричит, и старается говорить тише. — Твой разум уже перегнан из тела в кристалл. И значит, мы должны заплатить только за тело. Готов поспорить, нам скинут половину цены.
Распахнув дверь, он забирает пиво у удивленного официанта:
— Закуски еще принесите. Начос, если есть. Хотя если что, хватит и арахиса.
— Ковбой… Ковбой. — Голос Рено тонет в белом шуме.
— Да, Рено. Я здесь.
— Спасибо тебе, Ковбой. Огромное спасибо. Все, кому я звонил, мертвы или прячутся. Кажется, это я их убил или прогнал.
— Рено, я здесь. — Он жадно глотает воздух. В маленькой кабинке пахнет пивом. — Я здесь. — Ковбой пытается говорить успокаивающе. — Я здесь.
«Но где же ты сам?» — думает он. Где затерялась эта программа, крадущая компьютерное время везде, где только сможет найти, код, который прячется от системы, способной убить тебя, не зная, кто ты такой. Ты мчишься между кристаллами, теряя частицы себя между передачами файлов, и вскоре от тебя не останется ничего кроме призрачного ветра, прикасающегося к интерфейсу электронным дыханием.
— Я позабочусь о тебе, — говорит Ковбой. И вспоминает о маленькой девочке, дрожащей под властной рукой Руна, о двух детях, прячущихся в сарае в Миссури, о том тяжком бремени, которое он не смог вынести, и о том, что он пытался помочь каждому из них…
— Я найду выход, — обещает он, и в голове его всплывает черно-белый образ из старинного кино: Он и Рено, Рауль и Лупе, Сара, словно из фильма фона Штернберга и похожая на Луизу Брукс — все они находятся в невероятно огромной кабине дельты, плывущей на фоне серых акварельных облаков, пронзенных яркими мечами солнечных лучей. И на экране за закрытыми веками Ковбоя всплывают красивые серебристо-нитратные буквы КОНЕЦ ФИЛЬМА, и в душе вдруг возникает чувство, что он справится, он просто найдет нужный выключатель, щелкнет и все будет именно так, как и должно, нужно лишь найти этот нужный выключатель.
Раздается стук в дверь кабинки. Официант принес арахис. Ковбой поднимает на него глаза и видит худое лицо с дорожками лопнувших вен на щеках, неодобрительно смотрящие на него глаза, коротко подстриженные седеющие усы и легкое презрение, каким-то образом усиленное подергиванием нижнего века. Серый свет, вспыхнувший в голове, тускнеет, и словам КОНЕЦ ФИЛЬМА уже не суждено возникнуть в небе под торжествующую музыку Альфреда Ньюмана. Неведомый переключатель исчез; Ковбой снова заперт меж запотевших пластиковых стен крошечной комнатки в маленьком баре Флориды, застрял вместе со всеми потерянными детьми Земли и, похоже, так никогда и не найдет выход…

Глава 17

ЖИВЕШЬ В МЕРТВОЙ ЗОНЕ? 
МЫ ТЕБЕ ЭТО КОМПЕНСИРУЕМ

К возвращению Сары Ковбой уже ждет ее в комнате. Он сидит без рубахи в одних неровно обрезанных джинсовых шортах. Вокруг разбросано множество пустых бутылок из-под пива. Ковбой смазывает искусственные глаза силиконовым гелем: для этого надо их закатить чуть ли не на затылок и прикрепить сосок на бутылочке к резервуару в нижней части импланта.
Наконец, он заканчивает, смотрит на нее, и Сара видит, что под глазами Ковбоя пролегли фиолетовые тени, а жилы на шее напряжены.
— Ковбой, — говорит Сара, — ты похож на смерть.
Он сглатывает, уставившись в пол.
— Ага.
Она подходит к нему, присаживается на корточки и кладет руки ему на потные плечи. Странно, но сейчас она очень ему благодарна за то, что он не вздрагивает, как Дауд, от малейшего прикосновения.
Она смотрит ему в глаза.
— Что-то случилось, пока меня не было?
— Просто… — начинает он, но вдруг замолкает и чуть качает головой. — Нет. Ничего.
— Ты уверен?
— Да.
Она целует его в щеку, чувствуя губами жесткую щетину, затем встает и скидывает куртку.
— Я собираюсь принять душ, — говорит она. — Присоединишься ко мне?
Душ приходится принимать в старой стальной ванне, расположенной в небольшой комнатушке, дальше по коридору: ею иногда пользуется и Морис. Матовые дверцы запотели, и кажется, что ванна наполнена мягким свечением, окутывающим кожу рассеянным светом туманностей. Ковбой долго стоит под упругими струями горячей воды, чувствуя, как по груди стекает мыло и вода, а Сара тем временем массирует ему спину: мышцы напряжены как проволока, кажется, что каждый из этих пяти дней, проведенных в постоянном общении с Руном, наполнил клетки тела беззвучными криками, закодировав их в переплетении мышц, как данные в кристалле. Сара не спешит, массирует каждую мышцу, чувствуя, как мужчина расслабляется под ее пальцами. Затем она включает холодную воду — и по его спине пробегает дрожь. А когда он оборачивается, она наконец видит, как его глаза снова оживают.
Сара выключает воду, и Ковбой обнимает девушку, чувствуя прикосновение ее прохладной кожи. Она стирает капли воды щекой с его плеча. И, лишь простояв некоторое время обнявшись в исцарапанной чаше ванны, они понимают, что делают.
Ковбой поднимает девушку на руки и несет в комнату — а Сара все еще не до конца уверена, правильно ли она поступает, достоин ли он того, чтобы его пустили в ее убежище. Есть существенная разница, думает она, между тем, чтобы впустить человека в свое тело и впустить его же туда, где ты живешь. Но уже в следующий миг она понимает, что Ковбой здесь уже не чужой. Она обнимает его за шею, с удивлением понимая, что ее возбуждает сама мысль, что он такой высокий, такой сильный, так легко несет ее, баюкая в колыбели рук. Она смотрит на капельки воды, расплескавшиеся по волосам у него на затылке, стекающие по его шее. Чувствует плечом биение его сердца. Позволяет себе откинуть назад голову и встряхнуть волосами, чувствуя, как вода свободно стекает по волосам. Смеется. И решает, что пора наконец позволить всему случиться.
Они с трудом помещаются на узком матрасе, ноги касаются пола, головы скользят по полимерному полу, оставляя за собой бисер влаги… Но это не имеет никакого значения. В конце концов они оказываются лицом к лицу: Сара сидит у Ковбоя на коленях. Они движутся медленно, почти незаметно, словно впервые знакомятся друг с другом, почти не соприкасаясь, так что каждый вздох, каждый удар сердца отдается звоном колокола в ушах. Льющийся из окон свет разрисовывает его кожу искаженными тенями загадочных кроссвордов. Она протягивает руку, нежно касается кожи, расписывая светлые квадраты алфавитом выдуманных слов, скользит подушечками пальцев по коже, царапает когтями, проводит костяшками пальцев по груди. Ковбой молча и напряженно смотрит на нее, и Сару это вначале нервирует, но потом она вдруг понимает, что просто сейчас он весь здесь, он смотрит на нее так, словно увидел впервые, словно перестал блуждать в созданном программами и интерфейсами пространстве, скрытом в глубине его искусственных глаз. Она возвращает ему прямой взгляд, чувствуя, что тонет в его расширенных зрачках, впитывающих сияние, которым она стала, погружаясь в бездонные сингулярности, взращенные в голове Ковбоя… Она тянется к нему и проваливается в его глаза, лицо Ковбоя расплывается, словно перед ее расфокусировавшимся взором пролилась пелена ледяного дождя. Дыхание застревает в горле, обжигая легкие.
Сара медленно выдыхает, чувствуя, что Ковбой по-прежнему не сводит с нее глаз, запускает пальцы в его короткие светлые волосы.
Они ускоряют ритм, они уже знают друг друга. Она резко толкает его на спину, нависает над ним, чувствуя горячее прикосновение солнечных лучей. Ее бедра напряжены, как трос моста. Он протягивает руку, трогает ее груди, обхватывает их ладонями и чуть приподнимает голову, ласково касаясь губами сосков. Сара запрокидывает голову, чувствуя, как кончики волос щекочут лопатки. Энергия несется по магистралям ее нервов, завывающие сирены мчатся вверх и вниз, стрелки спидометра вращаются все быстрее, она уже несется на скорости света… Ковбой откидывается назад, она чувствует его взгляд… Она здесь, она рядом, она на сверхсветовой…
Удар, всплеск, в самое сердце звезды. Сара — пульсар, выбрасывающий горящие фотоны… Она удивлена, что плоть того, кто с ней слит, все еще прохладная, что она не оставила на нем солнечных ожогов. Теперь уже он сверху, их орбиты сместились.
Под левым плечом чувствуется смятое мокрое полотенце. Из бара снизу доносится музыка. Стены комнаты приближаются, нависают, как при синем смещении. Сара поднимает руки, обнимает Ковбоя, и он кончает на полсекунды раньше ее — во взаимном гравитационном коллапсе. Она обнимает его, притягивает к себе, наслаждается его дыханием, скользящим по ее шее.
Музыка впивает свои когти в позвоночник. Ковбой медленно поднимается, а она все никак не может раздать руки и выпустить его. В голове бьется один и тот же вопрос — может, ради него она могла бы стать по-настоящему сентиментальной?
Грозовые тучи его глаз дождем скользят над нею. Она чувствует, как вновь возвращается в реальный мир. А его слова медленные, как запись на замедленной скорости.
— Рено жив, — говорит он. — Я только что с ним разговаривал.

«ТЕМПЕЛ» ОБЕЩАЕТ ЛЕКАРСТВО ОТ ВИРУСА ХАНТИНГТОНА В ТЕЧЕНИЕ БЛИЖАЙШИХ 6–10 НЕДЕЛЬ 

ВСЕ С НЕТЕРПЕНИЕМ ЖДУТ

Станция заполнена спешащими по своим делам людьми, но две компании выделяются даже в этой неразберихе: это светлокожие охранники с квадратными подбородками — телохранители Ковбоя из «Огненной Силы» идут против основного течения, созданного подозрительными чернокожими парнями из «Правосудия Золотого Берега» — их отправил в Нью-Мексико Михаил, чтобы они помогли создать безопасную линию связи. Наемники не имеют права ссориться, пусть даже они когда-то в прошлом и конфликтовали, но сейчас они хоть и не ведут себя враждебно, но и мириться явно не собираются.
Сара чувствует царящее вокруг напряжение. Ковбою тоже не нравится идея, что ему придется ехать в Санта-Фе в сопровождении всей этой толпы. Мужчина поднимает ворот куртки и оглядывается по сторонам.
Мимо проходит разносчик, продающий с тележки наркотики. Заплетающийся женский голос объявляет расписание на трех языках.
— Увидимся через пару недель, — говорит Сара.
— Увидимся.
Вокруг кружат белые и черные лица, сплетая невидимый узор защиты и могущества, что сильнее Сары, что подобен зависшим на орбитах созвездиям, вовлеченным в сложную стратегическую игру. Ей кажется, что присутствие всех этих охранников почти что физически давит на нее… Ей хочется отбросить эти мысли, но ничего не получается.
— Тебе понравятся горы, — говорит Ковбой.
— Надеюсь.
Слова, выкрикиваемые диспетчером на испанском, порхают вокруг как птицы. А, к черту все это, вдруг решает Сара и хватает Ковбоя за рукав куртки.
— Эй, Ковбой. — Она вглядывается в его худое, бесстрастное лицо. — Мы друзья или союзники?
В уголках его губ зарождается холодная улыбка.
— Думаю, друзья. В те моменты, когда можем себе это позволить.
Она чувствует, как внутри звенят стальные струны смеха.
— Ага, — медленно кивает она. — Значит, вот как это называется.
— Как сможешь, позвони Рено, — говорит Ковбой. — Там, где он сейчас, ему очень одиноко.
Она вспоминает бесчувственного кибернетического зомби, запертого в темной обители в Пенсильвании, затем представляет, как будет звучать его бестелесный призрачный голос, исходящий из осколка кристалла… Этот парнишка, даже находясь в своем теле, казался призраком и не особо жаловал гостей.
— Я постараюсь, но он пугал меня, даже когда был жив.
Ковбой слегка хмурится.
— Он может помочь. У него припрятана куча денег.
— Хорошо. Я позвоню ему. Обещаю.
Они прощаются. Сара провожает взглядом его высокую фигуру, окруженную бесконечным кружением черных и белых спутников, направляющуюся прочь и постепенно исчезающую на освещенной флуоресцентными лампами платформе, и задается вопросом, а стоит ли им вообще встречаться? Устроить новую встречу довольно просто: достаточно попросить Гетмана отправить ее к Плуту… Но у нее есть обязательства. Перед собой. Перед братом. И поэтому нельзя потакать собственным чувствам. Когда ты впускаешь людей в свою обитель, это потом приносит тебе одни лишь травмы.
Ее телохранитель из «Правосудия» уже места себе не находил от нетерпения. Теперь, когда она знает о детали, о плане Гетмана, она внимательнее оценивает своего охранника. Вероятно, ему приказано убить Сару, если он не сможет помешать врагам ее поймать. Именно поэтому сейчас они поедут в гостиницу — там будет легче за ней следить: так что в убежище в «Голубом Шелке» она попадет еще не скоро. Сара прогоняет грустные мысли и покупает у мимо проходящего торговца пяточку снэпкоки. Спокойствие расходится по ее венам спиралями удовольствия. Затем она покупает сигареты Дауду и направляется к выходу.
И пока действие наркотика не закончится, у нее сохранится хорошее настроение. Даже если придется разговаривать с Даудом.

новоетелолновоетелоновоетелоновое 
УСТАЛИ ОТ ТОГО, ЧТО ВИДИТЕ В ЗЕРКАЛЕ? ПОЗВОЛЬТЕ ФИРМЕ «НОВОЕТЕЛО» ПОДАРИТЬ ВАМ НОВОЕ ЛИЦО! 
ДАТЬ ВАМ НОВОЕ ЛИЦО! 
СПЕЦИАЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЭТОГО МЕСЯЦА: ЛИЦО ЗНАМЕНИТОСТИ СО СКИДКОЙ! 
телоновоетелоновоетелоновоетело

У Дауда гости: женщина-телодизайнер с огромными совиными глазами и скулами, острыми, как битое стекло, удаляет с помощью лазера с груди Дауда неровные розовые шрамы, и за этим благожелательно наблюдает чернокожий мужчина средних лет: невысокий, кругленький, одетый в белые джинсы и рубаху тропического раскраса. Из кармана рубашки торчит наполовину съеденный шоколадный батончик в аккуратно сложенном белом конверте.
— Ник Мслоп? Я Сара.
— Рад познакомиться, — говорит он.
У Мслопа странный, незнакомый акцент.
От груди Дауда поднимается струйка серого дыма от распадающейся рубцовой ткани. Дауд открывает глаза и смотрит на Сару.
— Привет. Ты только глянь на это! Мисс Дебойс говорит, что эти шрамы даже под микроскопом теперь не разглядишь.
— Помолчи, — говорит телодизайнерша, стряхивая пальцем в белой перчатке пепел с его груди. — А лучше не дыши, если можешь. — Она поправляет линзы на носу и сосредоточенно хмурится.
Мслоп прикуривает сигарету и вкладывает ее в губы Дауда. Гнев, только начавший притухать от снэпкоки, вновь вспыхивает в душе у Сары. Мслоп бросает на нее короткий взгляд и подходит к девушке. Та с опаской смотрит на него.
— Спасибо за помощь, — говорит она. — Мы с Даудом очень благодарны.
— Я рад, что могу помочь. — Он наблюдает, как красный луч растворяет шрам. — Дауд весьма достойный молодой человек и… Видите ли, я рад, что могу быть вам чем-то полезен. — Он качает головой. — Ведь я совершенно не могу помочь моей несчастной сестре.
— Обещают новое лекарство, — говорит Сара. Ей становится неуютно, словно это что-то плохое, что она знает что-то, чего не знает Мслоп.
— Увы, слишком поздно. Болезнь может и перестанет прогрессировать, но разум уже покинул ее. Смерть станет для нее милостью.
Лазер лижет алым языком грудь Дауда. Сара переводит взгляд от Мслопа к Дауду и обратно.
— Чем вы занимаетесь, мистер Мслоп? — спрашивает она.
— Пожалуйста, зовите меня Ник.
— Ник.
— Доставкой товаров. Мы перевозим грузы из Кейптауна на судах на воздушной подушке.
Губы Сары растягиваются в улыбке, которая холодна, как криоген.
— Я знакома с людьми, занимающимися этим же.
— Думаю… — Мслоп смотрит на Дауда. — Думаю, смогу найти там место для Дауда. Если он пожелает ко мне присоединиться.
Сара чувствует, как бритва скользит по ее нервам.
— И в качестве кого же? Дауд не очень опытен.
— В качестве моего секретаря. Думаю, он сможет быстро освоить свои обязанности.
Она улыбается ему, спрашивая себя, что светится в его глазах: цинизм? Или это лишь отражение ее чувств? Она чувствует, как Дауд мрачно и беспомощно смотрит на нее, понимая, что в этот миг они сражаются за его сердце, что сейчас они перетягивают канат — и от того, кто выиграет, зависит его будущее.
— Я бы не хотела, чтобы он был так далеко от меня, — говорит Сара. — Если ему не понравится работа, он окажется слишком далеко от дома.
Мслоп забирает сигару изо рта Дауда, стряхивает пепел и возвращает ее обратно.
— Я очень серьезно отношусь к своим обязанностям, Сара. Я бы никогда не позволил себе увезти в такую даль столь прекрасного юношу, не обеспечив его средствами на тот случай, если он вдруг решит отправиться домой. — Он в упор смотрит на Сару. — Возможно, я мог бы помочь и вам. Я знаю кое-кого здесь, в порту. И если бы вы поехали с нами в Африку, я бы нашел работу и вам.
— В качестве кого?
Его взгляд невозмутим.
— Вам виднее.
Сара смеется, чувствуя, как снэпкока разливается по венам.
Едва слышно жужжит лазер. К потолку поднимается дымок цвета оружейной стали. Боль превращается в пар.

В НЕБРАСКЕ УГНАН ПАНЦЕР РАЗРАЗИЛАСЬ ЯРОСТНАЯ СХВАТКА 

ОТЧЕТ ПОЛИЦИИ: ПОДОЗРЕВАЕМЫХ НЕТ

— Это Сара. Ты помнишь меня?
— Сара. Да.
Голос, звучит через толщу воды в тысячу миль. Сара неуютно ежится. За окнами машины мелькают умирающие пальмы, кажущиеся бурыми на фоне стального неба. Она звонит из машины, в которой ее везет телохранитель из «Правосудия» — и до сих пор не верит, что это не какая-то замаскированная ловушка. В конце концов — чтобы в тебя не попали, лучше оставаться на колесах.
— Ты была с Ковбоем, — говорит Рено. — Как раз перед тем, как меня убили.
То, с каким спокойствием он произносит эти слова, просто пугает.
— Это верно. — Сзади медленно плывут разрушенные здания Венеции Сент-Питерсберга. — Я помогла ему сбежать к его друзьям на запад.
— Рад, что вам это удалось. Ты работаешь на Михаила Гетмана?
— Иногда.
— Кажется, я, когда-то с ним встречался. У меня провалы в памяти. — Голос Рено чуть дрожит, но затем в нем вновь прорезаются спокойные нотки. — Спасибо за звонок, Сара. В месте, где я нахожусь, мне очень одиноко.
— Понимаю. — Сара смотрит на расстилающуюся внизу воду: темную, медленно текущую, покрытую маслянистой пленкой.
Вспоминает неверящие глаза Дауда, дождь, от которого она с Ковбоем пряталась в сарае в Миссури, Ковбоя, удаляющегося по платформе куда-то далеко, к сверхзвуковому горизонту.
— Одиночество, — вновь повторяет она. — Я знаю, что это такое.

МЫ ВОССТАНАВЛИВАЕМ ДВЕСТИ ТЫСЯЧ ГЕКТАРОВ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННЫХ УГОДИЙ КАЖДЫЙ ГОД! «МИКОЯН-ГУРЕВИЧ» СНАБЖАЕТ МИР ПИЩЕЙ

Сара видит Мслопа каждый день и при этом постоянно ловит себя на мысли, что все чаще думает о нем, о его нежном голосе, о том, как его мягкие руки, кажется, так и норовят к ней прикоснуться, но каждый раз Ника что-то останавливает, о постоянных проявлениях доброты с его стороны: вот он зажигает Дауду сигарету, вот подает ей стул, вот предлагает шоколадный батончик — один из тех, что вечно таскает в кармане рубашки… Кажется, он все пытается за ней ухаживать, кружит вокруг нее и Дауда, медленно подталкивая Сару к неизбежному результату, предугадать который довольно легко.
— Поверьте, я понимаю ваше беспокойство! — Мслоп распахивает чемодан и показывает ей контракт, который должен подписать Дауд. Здесь указано все: и билет на суборбитальный шаттл «Гавана» в Кейптаун и обратно, и гарантированная годовая зарплата, которая останется у Дауда независимо от результатов, и проживание за счет Мслопа… — И, конечно, я прослежу, чтобы ему была оказана вся необходимая медицинская помощь, — улыбаясь, продолжает мужчина.
На мгновение Сара сомневается, справедливы ли ее подозрения. Может, Мслоп искренен в своей доброте, но потом она понимает, что такого не бывает в реальной жизни. Как Он его нашел? На какой крючок его поймал? Или он все это время на Них и работал?
Скорей всего, существует и настоящий Мслоп — вряд ли к ней прислали полностью выдуманного человека. И у настоящего Мслопа есть умирающая сестра, и наверняка ее страдания будут облегчены концерном «Темпел Фармацевтикал», если он позволит кому-то иному воспользоваться его личностью.
Можно даже гордиться, что они разработали такой план, чтобы захватить ее.
— Хороший контракт, — говорит она Дауду. — Хочешь, подписывай. — Но, произнося эти слова, она неотрывно смотрит на Мслопа, как и он на нее: взгляды пересекаются над кроватью Дауда как лазерные лучи. В конце концов, это ведь не за ним охотятся. Он сейчас просто пешка.
— Возможно, я смогу вас кое с кем познакомить, — все так же нежно говорит Мслоп, лезет в карман за шоколадным батончиком и срывает обертку. — У меня много знакомых в порту, я бы мог найти работу и вам.
— Я была бы очень рада, — говорит она. — Но не хотела бы туда идти, лучше здесь.
Готов ли Мслоп подставиться? Где это видано, чтобы начальник порта приходил на собеседование к новой сотруднице туда, куда ей хочется.
— Даже не знаю, насколько это возможно. — говорит Мслоп. Сара пожимает плечами. Дауд ставит на контракте неразборчивую подпись.
Мслоп откусывает шоколадку.
— У меня завтра встреча здесь, в Тампе, — говорит он. — Возможно, после нее я могу привести сюда кого-нибудь из своих знакомых.
Сара почти мурлычет.
— Это просто прекрасно.
Дауд пристально смотрит на нее, не понимая, почему она говорит таким тоном. Взгляд становится все более растерянным. Сара успокаивающе кладет руку ему на плечо.
— Мисс Дебойс прибудет завтра, да?
Мслоп одаривает ее ободряющей улыбкой.
— Конечно. Моя компания всегда заботится о своих сотрудниках. Никто так не заботится о них, я уверен.
Сара слышит почти что реальное пение стальных струн, они мурлычут сладкую песню о любви. Она снова полезна своим врагам, они готовы платить за ее услуги. Если она сможет ускользнуть за мгновение до того, как перестанет быть полезной — за мгновение до того, как ее достанет взрыв ракеты, выстрел пули или острие иглы из холодной стали, несущей передозировку от наркотика, — она получит то, чего так жаждет.
Два билета наверх. Возможно, они и сами это поняли.
Она находит взглядом длинный черный автомобиль «Вершины Правосудия». Переговоры она будет вести под их присмотром.
— Во сколько вам будет удобно? — спрашивает она.
Мслоп встречается с ней взглядом.
— В два часа, — отвечает он.
Стоит Саре увидеть, кого с собой привел Мслоп, и она понимает, что ей придется туго. Стив Андре — крепкий высокий мужчина — настолько мощный, что его мышцы не получается замаскировать даже свободной рубашкой и мешковатыми брюками. Одежда идеально подходит для уличных драк, так что девушка поневоле задается вопросом, не намерен ли он заставить ее пойти с ним силой. Каннингем был неприметным, приличным человеком, агентом, живущим на призрачной границе между небом и Землей. Андре другой, он грубый, приземленный. Настоящий солдат. Каждый жест, каждое движение буквально кричит об этом. А еще его нервы наверняка нашпигованы электронной прошивкой, достаточно посмотреть на радужки его глаз из стали. Сара сейчас очень рада тому, что в санатории на дверях стоят детекторы и пистолет сюда не пронесешь. Ласку ими не обнаружишь, а значит, у нее все равно есть преимущество. Если до этого дойдет.
— Я проверю, как там Дауд, — с улыбкой говорит Мслоп, направляясь к выходу и одновременно доставая из кармана шоколадку.
Сара садится в глубокое мягкое кресло и одаривает Андре ласковой улыбкой. Пара пожилых пациентов на соседних лежаках на испанском обсуждают врачей.
— Как дела у Каннингема? — спрашивает она. — Или он сейчас предпочитает, чтобы его звали Калвертом? — Прямой вопрос наверняка выведет его из равновесия.
Андре едва заметно моргает.
— У него все в порядке, Сара. Тем более что беспокоиться ему не о чем: он на стороне того, кто победит.
— Обязательно передай ему мои наилучшие пожелания. Я не видела его с тех пор, как вы обстреляли меня ракетами.
Он пристально смотрит на нее. У Каннингема такой взгляд — со спокойным высокомерным превосходством — получался лучше: Андре не Каннингем, и ответить правильно на этот удар у него не получается.
— Тогда ты была опасна для нас, — говорит он. — А теперь любая информация, которой ты располагала, уже устарела. Наша стратегия изменилась.
— Откуда мне знать, что она снова не изменится?
— Я уполномочен предложить тебе гарантии.
Сара презрительно смеется, а его это, похоже, просто бесит: Андре не привык, чтобы какие-то девки с улицы над ним смеялись.
— И чем же подкреплены эти гарантии? Честным словом киллера, работающего на шайку маньяков?
Андре выглядит так, словно только что сжевал лимон.
— Мы встретились здесь не для того, чтобы обсуждать с тобой принципы нашей работы.
— Мы встретились здесь для того, чтобы обсудить привычку вашей компании убивать людей, которые приносят ей огромную пользу.
Андре нервно поправляет чемодан, лежащий на коленях:
— И какого рода гарантии безопасности ты бы хотела?
— Билеты наверх для меня и моего брата. Так, чтобы я сама выбрала фирму на орбите. Могу сразу сказать — это будет не «Темпел».
— Это дорого стоит.
— Для таких, как вы, — не очень. Просто дайте мне немного акций, а я их обменяю на что захочу.
Андре наклоняется вперед. Его холодные хромированные зрачки расширены, он смотрит на нее как снайпер через оптический прицел.
— Нам нужен Гетман.
— Ты его получишь. Если я получу свои гарантии.
— Пойми, — мягко говорит Андре. — Не стоит так набивать себе цену. Ты для нас ничто. А Гетман проиграет в любом случае. Ему осталось жить всего несколько месяцев. Мы просто хотим покончить с ним побыстрее ради удобства.
— Если я для вас ничто, то что ты вообще здесь делаешь? — Она добавляет к насмешливым ноткам, звучащим в голосе, еще и доверительные, интимные: — Или твои хозяева не дали тебе полномочий на заключение сделки?
Андре выдергивает из кармана сигареты и делает это настолько быстро, что даже машина на воздушной подушке не успела бы промчаться мимо.
— Не уверен, что шкура Гетмана столько стоит.
— Ты сперва с хозяевами посоветуйся, прежде чем такое говорить. — Она откидывается на спинку кресла, одаряя его дерзкой ухмылкой. — Пойми, я отдам тебе Гетмана, но я не собираюсь при этом подставляться под перекрестный огонь: когда вы будете его брать, я буду под охраной на другом конце города. Я дам вам знать, где он остановился или куда едет. И вы сможете пристрелить его.
Андре тупо смотрит на нее.
— Сейчас я ничего не могу тебе ответить, — говорит он.
— Дай знать, когда сможешь. Как со мной связаться, тебе известно.
Сара встает и направляется к комнате Дауда.
Она изо всех сил старается идти как можно медленнее, чувствуя между лопаток прицельный взгляд Андре.

«БЛАГОДАРЯ МОЕМУ КРИСТАЛЛУ-ИМПЛАНТУ Я МОГУ РАЗБИТЬ КИРПИЧ РУКОЙ!» — ПАНЧИТ ВИДЕОБАНДИТ КНУРТ КАРЛСОН СВОИ НОВЫЕ ВЖИВЛЕННЫЕ КАРАТЕ-РЕФЛЕКСЫ

На всякий случай, прежде чем снова заглянуть к Дауду, она пользуется ингалятором. Нервы на пределе. Андре уже ждет ее в холле. Она действительно поймала его на крючок. Он скалит зубы в плотоядной улыбке.
— Что тебе подсказало правильный ответ на мою просьбу, Андре? Неужели шаттл?
Сегодня утром в Ванденберг прорвался панцер и обстрелял заправляющийся шаттл «Темпел» тридцатимиллиметровыми снарядами. Подробностей СМИ не сообщали, но панцеру, похоже, удалось скрыться.
— Я не имею никакого отношения к операциям на Западном побережье, — говорит Андре.
— О, как тебе повезло. — Сара плюхается в кресло, перекидывая ноги через подлокотник. — Надеешься, что здесь будет проще работать?
Лицо Андре абсолютно непроницаемо. За окном больницы слышно, как гудят турбины автомобилей.
— Я уполномочен дать тебе гарантии.
Жесткий огонь обжигающе нежно течет по ее венам. Они смогли сделать это! Они с Даудом выбрались из гравитационного колодца, и отныне ничто, кроме бархатной тьмы, не окружает их.
— Передай Каннингему мою благодарность.
Хромированные радужки Андре расширяются.
— Нам нужно кое-что еще.
Она пожимает плечами.
— И что же это? Поведай мне, а я сообщу, сколько это вам будет стоить.
— Нет. Это сделка «два по цене одного». Тем более что для тебя это не сложно.
— И что же это? — повторяет она.
— Михаил кому-то переводит деньги, и мы не можем понять, кому именно. А с «Золотого Берега» прибыли специалисты по связям. Мы хотим, чтобы ты рассказала, что он планирует.
Во рту все стынет. Она натягивает на лицо медленную, надменную улыбку.
— Все за отдельную плату.
— Ты ведь знаешь ответ? — Вопрос звучит очень быстро, и Сара понимает, что для «Темпел» это очень важно.
Она качает головой.
— Может быть, я смогу это выяснить.
— Ты хочешь сказать, что не знаешь этого? Михаил доверяет тебе подбор телохранителей и при этом ты не знаешь его планов?
— Телохранителей я подбираю потому, что поддерживаю связь с Плутом на западе, а не потому, что Гетман посвящает меня в свои планы. Но, может быть, я смогу это выяснить.
— Думаю, «может быть» нам не подходит.
— Думаю, что ты несешь какую-то чушь. — Сара нервно постукивает кончиками пальцев по колену. — Вам что нужнее, Гетман или его планы? А если я не смогу раздобыть и то, и то?
— Нам нужно и то, и то. И без дополнительной оплаты.
Она пожимает плечами.
— Ну, раз дополнительной оплаты нет, то и мне нет смысла подвергать себя дополнительной опасности.
Сара решает, что Андре может поразмыслить над ее словами еще двадцать четыре часа, и уходит.
На следующий день, когда нос Сары уже онемел от жесткого огня, она возвращается в санаторий, и Андре протягивает ей документы.
— Акции на имя Дауда, — говорит он. — Их хватит чтобы увезти его куда угодно.
Сара присаживается на корточки и разглядывает диковинные бумаги: на каждой указан серийный номер и нарисовано странное изображение: пузырьки с таблетками, кадуцей и аптекарские символы. Она впервые видит нечто подобное.
— Они настоящие, — говорит Андре.
— И для тебя лучше, чтобы так оно и было, — бормочет она, подсчитывая в уме их стоимость и позволяя при этом появиться на губах холодной улыбке — она так мечтала об этом, ведь прохладная шершавая бумага у нее в руке стоит больше любых денег.
— Хорошо, — говорит она. — А когда я получу свою часть?
— Ты получишь столько же, когда сообщишь нам, что мы можем «взять» Гетмана. И еще столько же, если сможешь рассказать нам о его планах.
— Андре, ты меня не слышишь, — говорит Сара. — Я спросила когда, а не сколько.
— Мы переведем тебе акции, как только ты нам сообщишь о Гетмане.
— Сперва акции, я проверяю их подлинность по телефону, а потом сообщаю вам информацию.
Андре на мгновение — настолько короткое, что его не хватит, даже чтобы моргнуть, — колеблется.
— Хорошо.
Она складывает акции пополам, прячет их в карман и улыбается.
— Спасибо, — говорит она. — С тобой очень приятно работать. На всякий случай напоминаю, что, если ты хочешь, чтобы я тебе доверяла, тебе лучше убедиться, что со мной все в порядке и я получила свой аванс.
Он угрюмо смотрит на нее. Ее улыбка превращается в лед.
— Увидимся в небесах, — говорит она и идет в комнату Дауда.
Дауд курит сигарету и смотрит видео. Заметив ее, брат тянется к пульту и выключает видео.
— Что происходит? — спрашивает он. — Где Ник?
— Ник? Понятия не имею. — Сара потрошит карманы куртки, вытряхивая пачки сигарет в тумбочку брата. — Мисс Дебойс сегодня приходила?
Он качает головой:
— Должна подойти позже.
Сара облокачивается на стол.
— Сообщи мне, если она не придет.
Дауд удивленно смотрит на нее.
— Что происходит? — спрашивает он. — С чего бы ей не приходить?
— Все дело в приятеле Ника. Я уже с ним поговорила. Он кое-что хочет от меня. И я хочу убедиться, что он выполняет свою часть сделки.
— Да? И что же он хочет?
— Чтобы я для него кое-что выяснила.
Светлые глаза Дауда беспокойно обшаривают комнату. Брат потирает рукой подбородок.
— За моего телодизайнера платит приятель Ника? Но… — Он раздавливает в пепельнице недокуренную сигарету. — Я думал… платил Ник… — Его голос затихает, он постепенно начинает понимать.
— У него нет таких денег, Дауд, — говорит Сара. — За услуги Дебойс — и еще по мелочи — платит их работодатель.
Дауд не отрывает от нее напряженного взгляда. Его веки подергиваются. Она достает из кармана пачку акций.
— Я получила билет для тебя, Дауд, — говорит она. — Билет наверх.
Ему надо это сказать именно сейчас. Когда он в таком состоянии, что согласится на все.
— И что ты для этого сделала? — В голосе Дауда звучит раздражение. — Кого ты продала? Себя? Кого-то другого?
— Мне решать, что я делаю. Не тебе, — обрубает она.
— Ты нахрен ломаешь мою жизнь! — Дауд кричит, его голос срывается. — Ты постоянно… — Он задыхается от ярости, из единственного настоящего глаза текут слезы. — Я даже не могу познакомиться ни с одним человеком, — рыдает он. — Обязательно оказывается, что он охотится на тебя!
— А я тебя предупреждала. Я говорила, что Ник не тот, за кого он себя выдает.
— Мне все равно, тот он или нет! Я просто хочу, чтобы он был рядом.
Сара делает шаг вперед и тянется к брату, а он даже не сопротивляется. Девушка роняет акции ему на колени и прижимает голову Дауда к груди. Она вновь и вновь пытается думать лишь об одном: о билетах, о бескрайних просторах, ожидающих ее в космосе, о спокойной жизни. О жизни, где им не придется ползать, скованными гравитацией. О том, что они будут так далеко от пресмыкающихся на брюхе людей на Земле, что будут казаться им лишь далекими звездами, затерявшимися меж далекими созвездиями.
Но в мечты о небесах вторглась и иная звезда — ярко-голубая, разгоняющая своим чистым игольчатым мерцанием всю эту непроглядную тьму. Она как наяву увидела Ковбоя: в его пластиковых глазах отражаются бриллиантовые звезды, и он сквозь тьму несется на дельте высоко в поднебесье, она потянулась разумом к нему, к кристаллу, заточенному у него в мозгу, к полимеризованному остову самолета, к гидравлическим мышцам, лазерооптическим нервам… Сара смотрит на лежащие на коленях Дауда акции и пытается найти себе оправдание.
Михаил бы ее понял. Он знает, какой жизнью она жила, знает, о чем она мечтала все эти годы, знает, что то, что ей нужно, для него недосягаемо. И он понимает, что она ничего ему не должна, что за каждую оказанную ему услугу, она расплатилась с ним сполна, что она не может преступить через желания своего сердца.
С Ковбоем все иначе. Он запутался в своих дурацких идеях и идеалах, он верит в них, а она не может себе этого позволить. Он не сможет свергнуть Коусейру. Слишком уж многое зависит от Руна, который непостоянен, как компьютерный вирус, и доверять ему можно и того меньше.
Лучше иметь дело с тем, кто может расплатиться сразу. Если Ковбой думает, что сбежать можно, лишь когда все рухнет, это его проблема.
Никаких сантиментов. Он сам так сказал. Мы друзья, лишь пока можем себе это позволить.
Она смотрит на макушку Дауда, поглаживая его вьющиеся волосы. За больницей слышен рев проносящегося автомобиля на воздушной подушке.
— Я достала нам билеты, — говорит она. — Пусть сперва я их потеряла, но теперь я их вернула.

У нас есть то, что все ищут… 
У нас есть то, о чем все говорят… 
У нас есть то, что все требуют… 
Мы называем это 
ХОЛОДНЫМ КАМНЕМ

— Сара, — голос Рено удаляется, — я хочу помочь. Я хочу принять участие в этой войне.
Она снова в машине, едет по истерзанным улицам Флориды. Сквозь звуконепроницаемую перегородку, отделяющую ее от водителя, она то и дело видит, что тот поднимает глаза, выглядывая, нет ли за ними хвоста.
— Разве ты можешь? — спрашивает она. — Что ты вообще можешь сделать? Ты и сам слишком уязвимый.
— Я кое-чему научился, путешествуя по интерфейсу. Разведал, как взламывать компьютерные системы. Я могу попытаться подключиться к их системам связи или выпотрошить их файлы. Разузнать, что они планируют.
— Их компьютеры надежно защищены. Ты живешь в правительственных сетях, а компьютеры орбитальных станций совершенно на них непохожи, у них мощнейшие системы безопасности. Если бы ты был хакером, я б согласилась: самое большее, они могли бы попытаться тебя выследить, а у тебя был бы шанс сбежать. Но ты живешь в сети. Тебя просто уничтожат.
— Сара, я многому научился. У меня в памяти сохранены все сведения о «Темпел», которые только есть в свободном доступе. Я знаю, в чем их слабость. Все, что мне нужно, это получить доступ к их системе.
— Доступ, — смеется Сара. — Если бы было так просто его получить…
— Но иначе я застряну здесь навечно! Если вы проиграете, я просто никогда отсюда не выберусь!
От отчаяния, звучащего в его голосе, у Сары смех замирает в горле. От холодного воздуха кондиционера по коже продирает мороз.
— Что тебе для этого нужно, Рено?
— Помогите мне попасть в их компьютеры. Не можете принести меня на информационном кубе, подкупите кого-нибудь в Орландо, там должен быть кто-то имеющий туда доступ.
— Да мы только этим и занимаемся, Рено. Хорошо, мы скинем тебя на их внешний носитель. Но во Флориде к основному компьютеру «Темпел» имеют доступ всего пара десятков человек. И у каждого из них по десять охранников с прошивкой, да и за пределы комплекса они никогда не выходят.
— Мне этого и не нужно. Подкупите кого угодно, и мне хватит самой малозначительной информации, которой он владеет. Информации так много, что никто и не знает, насколько она важна. — Голос Рено холоден, как жидкий кислород. — Во Флориде торчит столько орбиталов, что они вынуждены постоянно взаимодействовать друг с другом. «Темпел» занимается очень многими делами, и не все из них делаются публично. И скрывается это даже не столько от нас, сколько от их конкурентов. Проникнув в систему, я смогу просеять информацию и сложить ее воедино. Предположим, я найду квитанцию на аренду грузовика, сведения о приземлении шаттла, запись телефонного разговора с Питтсбургом и билеты на имя пары-тройки важных сотрудников, заглянувших на дно гравитационного колодца, — для тебя эти события не связаны, но я смогу просеять все эти данные и понять, что речь идет о направляющемся на север грузе. Я мог бы узнать для Гетмана, где они прячут грузы, как распределяют товар посредникам, может быть, даже где пролегают их маршруты.
Сара помнит, как бывший пилот зависал в интерфейсе, мечтательно повествуя об узлах, схемах и взаимосвязях орбиталов. В конце концов, если это не сработает, хуже Рено не сделает. А если сработает — она сможет воздействовать на «Темпел».
А значит, они будут все сильнее от нее зависеть.
— Хорошо, Рено, — говорит она. — Я поговорю об этом с Гетманом.

НАДЕЖДА — ЭТО НАШ БИЗНЕС

Удивлению Сары нет предела: Мслоп сидит рядом с Даудом, подавая ему сигарету, чуть слышно жужжит лазер, шрамы растворяются пеплом и туманом.
— Я не мог не приехать. — Мслоп мягко гладит Дауда по голове. — Мне, конечно, говорили, что не надо, но я смог их переубедить.
И, глядя на Дауда, Сара проглатывает рвущийся с губ ответ. Те, кто прислал Мслопа, знают, как важна надежда. Но сейчас она не могла отнять ее у брата.
— Хорошо, — говорит она, мягко гладя Дауда по щеке. — Он по тебе скучал.

НАШИ ПАРЯЩИЕ В НЕБЕСАХ ПЛАТФОРМЫ ОБНИМАЮТ ЗЕМЛЮ. МЫ СКОРБИМ И НАДЕЕМСЯ ВМЕСТЕ С ВАМИ. 
— Концерн «Мицубиси ИГ»

Охранники из «Вершины Правосудия» принюхиваются как охотничьи собаки, они чуют запах насилия. Сара чувствует лишь запах морской соли от океана, рядом с которым стоит бунгало Гетмана под названием «Гордость Барбадоса», да разливающееся в воздухе напряжение. Сегодня вечером один из подкупленных работников «Темпел» приоткроет окошко в кристалл орбитальной компании, чтобы Рено мог проскользнуть внутрь.
Михаил уже не доверяет никому, кроме Сары. Склонившись над декой, он непрестанно курит папиросы и запускает в нос торпеды снэпкоки. Сара стоит позади него, выглядывая сквозь раздвижные стеклянные двери блеск океана за зарослями цезальпинии.
— У них бешеный трафик, — докладывает Рено. Глухой голос затерявшегося в сети призрака, иногда пропадающий за белым шумом, доносится из динамика компьютера. — Но даже на слабеньких кристаллах — хорошая защита. Я пытался подключиться, но мне постоянно рубят доступ.
— Уже шесть часов. — Глаза Михаила блестят, как старое стекло. — Он уже должен позвонить.
Он затягивается папиросой. Солнце отбрасывает резко очерченные тени в стиле барокко сквозь кованую мебель патио.
— Дай ему время, — говорит она. — Он останется один и позвонит. — Она искоса разглядывает профиль Гетмана.
Под глазами пролегли тени, руки дрожат…
Он уже мертвец, понимает она. В душе разливается холодная печаль. Она поспешно отворачивается. Со двора накатывают волны жара.
«Я не могу себе позволить отказаться от такого предложения. Михаил бы меня понял», — думает она.
— Меня вызывают, — говорит Рено. — Я пошел.

У того, что мы делаем, 
Есть свое имя… 
Мы называем это 
КИБОРГ ПРАЙД

— Мы теряем терпение. — Голос Андре прорывается в разум Сары, замутненный вспрысками жесткого огня. Девушка, уже не стесняясь, разглядывает собеседника, замечая приметы, на которые не обращала внимания раньше: уходящий за линию волос небольшой шрам у уха. Сломанный и плохо сросшийся палец на руке — последствия старой драки. Карманы рубашки, защищенные от чужого доступа. При каждой встрече при себе ровно три пишущие ручки.
— Я делаю, что могу. Михаил опытен и коварен.
На лице Андре ни эмоции.
— Наше предложение ограничено по времени. И срок, после которого оно перестанет действовать все ближе.
— Если ты подозреваешь, что у вас завелась крыса, то тут ты не ошибся. — Сара не отводит глаз от лица Андре, наслаждаясь его шоком. Она-то понимает, почему они так спешат.
Стоило Рено попасть в компьютер «Темпел», и он за несколько часов рассчитал, где находятся склады и крупная партия наркотиков. Люди Михаила без малейших потерь захватили и то, и другое.
Глаза Андре впиваются в нее стальной хваткой.
— И кто же это?
— Кое-кто очень важный, — говорит она. — И имеющий высокую степень доступа. Михаил купил его или ее… Но я не знаю, на что именно. — Их нужно как можно дольше пускать по ложному следу.
Короткое:
— С чего ты взяла?
— Я встречалась прошлой ночью с Михаилом. Он был под кайфом и не прекращал собой хвастаться.
Андре в упор смотрит на нее.
— И что же он дословно говорил?
Сара качает головой.
— Андре, я и сама была под кайфом. Я тебе не повторю.
— Подумай. И расскажи, что помнишь.
Сара смотрит в пол, изображая сосредоточенность и чувствуя, как внутри дрожит каждый нерв.
— Хорошо, — говорит она. — Ладно. Он сказал: «Мои люди в деле. Три налета. Я завербовал важную шишку и знаю каждый их шаг».
— Уверена, что это все?
Она холодно смотрит в его радужки из стали.
— Абсолютно. Потом он уставился на меня так, словно понял, что сболтнул что-то не то, и быстро сменил тему.
— Никаких имен?
— Никаких имен.
— Где это произошло?
Она называет адрес бунгало. Он стискивает губы.
— По-моему, ты просто тянешь время. Почему ты не сказала, что Михаил будет там?
— Я и сама не знала. Меня привез водитель, который и сам только что получил приказ.
— Если ты нам врешь… — Андре не договаривает, лезет в карман и достает диктофон. — Если ты думаешь, что сможешь соскользнуть, ты ошибаешься. У меня записаны все наши разговоры. И если что, я передам их Михаилу.
Сара дрожит от гнева. От гнева на себя. На собственный идиотизм. Она чувствует, как от ярости у нее кружится голова. Такие, как он, считают, что им должны доверять, даже если сами они предадут. А еще они всегда знают, что их подозревают в предательстве. А значит, ей остается лишь ему верить. Потому что другого выхода нет.
— Я не пытаюсь соскользнуть, — пересохшим горлом хрипит она. — Но и ты должен меня понять.
Андре прячет диктофон обратно. Теперь, когда он показал Саре ее место, его взгляд становится мягче.
— Мы тебя понимаем, — говорит он, — но наше терпение не безгранично. Ты должна это понять.
— Понимаю.
Сара тонет в отчаянии. До этого она, возможно, еще и верила, что с ней хотят заключить честную сделку, но теперь она снова и снова вспоминает о Ковбое, несущемся в ночном небе, о Гетмане, затерявшемся в зарослях цезальпиний, о Рено — сгустке электронов, несущихся по струнам, созданным из проволоки и хрусталя. О цене билета наверх.
«Мне очень жаль. У меня не было выхода», — убеждает она себя.
И в этот миг она отчаянно себя ненавидит. Потому что понимает, что врет самой себе.

ВСЕГДА И ВЕЗДЕ 
МЫ С ТОБОЙ

В трубке звучит знакомый голос, и у Сары вдруг встают перед глазами бескрайние прерии, поросшие полынью и возносящиеся к небесам восточные склоны гор.
— Здесь так круто, Сара. Осень уже вступает в свои права.
Она заставляет себя думать лишь о Дауде. О лазере, жужжащем над его шрамами. О том, кто оплачивает это удовольствие. О билете наверх для нее и Дауда.
Телодизайнер уже закончил свою работу. Тело Дауда прекрасно и невинно. И лишь слегка ослаблено после всего произошедшего.
— Осины скоро начнут рыжеть. Надеюсь, ты это увидишь.
— Звучит заманчиво. — Сара отчаянно копается в сумочке, пытаясь выудить из нее ингалятор с жестким огнем, безумно мечтая как можно скорее оказаться под кайфом.
— Рено мне все рассказал. Я же говорил тебе, что он может оказаться полезен.
Сара, запрокинув голову, запускает в нос торпеды. Прошитые программами нервы отчаянно визжат, захлебываясь под волной нейротрансмиттеров. Рено взломал всю сеть торговцев «Темпел» на Восточном побережье, от Гаваны до Галифакса. Половину работников «Темпел» вырезали за два дня, а оставшиеся бежали, отказываясь и дальше работать на корпорацию. Люди Михаила захватили столько добра, что не знали, куда его деть. Новостные ленты захлебывались от восторга, а чиновники отказывались от комментариев и старались скрыться.
— Они в отчаянии, — соглашается Сара, чувствуя, как у нее дрожат руки. Она отчаянно цепляется за край стола, чтобы скрыть дрожь.
Друзья, думает она. Лишь когда мы можем себе это позволить. Скоро ей придется сдать Гетмана. И заодно рассказать, какое участие во всем этом принимал Рун — ну, хоть в этом будет какое-то удовольствие.
— Михаил говорит, что помощь Рено позволит ему продержаться еще четыре месяца. Рено сейчас на кристалле, Гетман все это оплатил. Ты в курсе?
— Да, он мне как раз оттуда и позвонил.
Сейчас Рено находится на кристалле в Гаване, готовый в любой момент переместиться в клонированное тело: надо лишь найти ДНК, максимально приближенное к его старому облику. Рено все сильнее боялся, что если он и дальше будет находиться в компьютерах «Темпел», то рано или поздно его вычислят.
Единственное, что радовало, даже после того, как она сдаст Михаила, Рено все равно получит тело — это уже оплачено.
— Наш друг в Южной Америке почти готов, — говорит Ковбой. — Уже назвал дату.
Сара чувствует, кровь стынет у нее в жилах. Развязка все ближе.
— И когда?
— Через пять дней. Через три мы вывезем тебя на «пуле».
— Я должна подготовить Дауда, — соглашается она. — И поговорить с Гетманом.
Именно тогда она его и сдаст. А заодно расскажет, что во всем виноват Рун. После этого ее ждет звонок по защищенным линиям. Звонок, во время которого ей придется сообщить Ковбою, что его дельта сбита, а планам и надеждам суждено сгореть на горном склоне под названием Реальность. И что пришло время попрощаться.
— Передавай от меня привет, — говорит Ковбой.
Сара вспоминает, как несколько месяцев назад он, преданный и проданный, сидел в своем панцере под Питтсбургом, как в его глазах горели страх, замешательство и гнев… Воспримет ли он так же и ее предательство?
Мы друзья, лишь когда можем себе это позволить. Она должна об этом помнить.
После разговора она решает, что пришла пора напиться. Охранник этим недоволен, но решает не спорить. Она медленно плывет вниз на лифте, и ее поглощают гремящая музыка, веселые крики, темный ром без льда, мягкое свечение от барного ингалятора. Она разглядывает одиноких мужчин, пьющих в баре, размышляя, не стоит ли одному из них позволить заглянуть к ней в номер и позволить кайфу, струящемуся по ее нервам, ускользнуть, перейдя в оргазм. Но стоит кому-нибудь из них приблизиться к ней, и она лишь отмахивается. Еще успеется.
Вокруг одного из игровых автоматов собралась толпа. Она берет себе выпить и идет посмотреть, что там творится.
За аппаратом играют в «дельту»: слышится гул лазеров, рев ракет…
К сиденью пристегнут ремнями какой-то чернокожий. Голова закрыта сенсорным шлемом, дающим возможность почувствовать перегрузку, ощутить вибрацию от пролетевших мимо ракет. А прямо перед ним размещен широкоэкранный видеоблок — остальные гости могут последить за сюжетом.
С неба обрушиваются правительственные истребители. Солнце горит на корпусах ракет. На радарах пылают точки приближающихся судов. Истребители уворачиваются, порхают вокруг и, взрываясь огненными цветами, чертят по небу узоры угольными пальцами.
Сара понимает, что это все безумно скучно, и решает налить себе еще спиртного. Она поворачивается, чтобы уйти, и встречается взглядом с металлическими глазами мужчины, сидящего в инвалидном кресле. Сердце обрывается и падает в бездну.
— Это Морис играет? — спрашивает она.
Мужчина, не отводя глаз от дисплея, кивает:
— Да, здесь почти все как в реальности.
— Передавай ему привет.
Экран вспыхивает алым пламенем: ракета нашла жокея. Сара чувствует, как по ее венам струится печаль, смешанная с мягким сиянием.
Неужели и Ковбой будет так же сидеть, вновь и вновь пытаясь победить в войне, которая уже давно окончена?
Морис пытается катапультироваться, но не успевает, и дельта искореженной стрекозой рушится на землю. Он еще даже не сдернул с головы шлема, как Сара уже уходит прочь вместе с остальными, потерявшими интерес зрителями.

ЖИВЕШЬ В ГОРОДЕ БОЛИ? 
МЫ ОТПРАВИМ ТЕБЯ В ГОРОД РАДОСТИ! 
— «Пойнтсман Фармацевтикалс АГ»

Андре одет в камуфляж, и, похоже, все на нем, вплоть до кепки, сшито на заказ. Из-под козырька угрюмо поблескивают радужки из нержавеющей стали. Неизменные три ручки закреплены в нагрудном кармане липучкой.
— Мы думаем, что ты не до конца перед нами откровенна.
Сара упирает руки в бока.
– Que? [10] — тихо спрашивает она.
— Мы думаем, что ты знаешь больше, чем нам рассказываешь, — мягко и неторопливо тянет он. Голос такой, словно он уже принял какое-то решение.
Мужчина делает шаг к ней.
У Сары пересыхает во рту. Она проводит шершавым языком по нёбу: ощущение такое, словно скользишь наждачкой по камню. Она оглядывается по сторонам: вокруг лишь пациенты в халатах.
— И что же я знаю?
— Мы пока не совсем понимаем. Но явно больше, чем ты говоришь. — Его широко распахнутые глаза не мигая смотрят на нее. Это даже не глаза — прицелы. — Сейчас мы заберем тебя на несколько часов. Дадим тебе несколько таблеток, и ты обо всем нам расскажешь. Это не больно.
Жесткий огонь, струящийся по нервам, разносит по телу адреналиновое пламя. Внутренний голос — ледяной, такой же бездушный, как голос Рено, — напоминает, что чипов у него намного больше, а значит, и способностей тоже. Если она будет бороться в открытую, то проиграет.
— Со мной приехал телохранитель, Андре. Гетман все равно все узнает.
— Мы уже продумали для него легенду. Мы пытались тебя поймать. Ты сбежала.
Она медленно качает головой:
— Он в это не поверит.
Андре делает еще один шаг, останавливается всего в нескольких дюймах от нее. По коже бегут мурашки.
Она чувствует его дыхание на своем лице, ощущает вкус мяты.
— Повернись, — говорит он. — Выгляни в окно. Он поверит доказательствам.
Она поворачивается, чувствуя, как внутри дрожит каждый нерв. Если он сейчас нападет, ударит, ей останется уповать лишь на свои инстинкты.
Из окна видна машина цвета вороненой стали. За рулем сидит телохранитель: окна затонированы, но его расплывчатая тень за серебристым стеклом вполне заметна.
Мимо на велосипеде пролетает весело смеющаяся девушка. Она почти лежит на спине, ногами вперед, в ковшеобразном сиденье велосипеда, за аэродинамическим щитом. Смуглая, молодая, в белой блузке с ярко-красными узорами, волосы заплетены в косички, перевязанные желтой лентой. На коленях — плетеная корзинка, украшенная искусственными маргаритками. Белоснежные зубы ярко контрастируют со смуглым лицом.
Она проезжает мимо машины, скрывшись из поля зрения Сары, а потом велосипед вдруг проносится мимо, раздается глухой, едва заметный через двойные оконные стекла звук, и водительское стекло вылетает наружу: блестящие осколки разлетаются в разные стороны.
— Бомба-липучка с двухсекундной задержкой, — мягко поясняет Андре. — Кумулятивный заряд всадили прямо в стекло. Думаю, водитель не успел увернуться.
Сара внезапно осознает, что она задержала дыхание. Шумно выдыхает, делает новый вздох. Нейромедиаторы разлетаются по нервам, вырываясь из кристалла. Вены дымятся от адреналина. Бесполезная киберзмея холодной струной замирает в горле.
Они выудят из нее всю информацию. Ей, конечно, не заплатят, но, может, хоть оставят в живых. И главное, у Дауда есть билет наверх — это уже что-то.
На тротуар падает последний осколок затонированного стекла. К развороченной машине подъезжает еще один автомобиль, и из него выходит пара мужчин в летних костюмах. Подходят к разбитому окну, начинают вытаскивать из-за пояса пистолеты: киллеры видны лишь выше пояса и стоят сейчас в такой нелепой позе, будто собираются помочиться прямо на полированное покрытие автомобиля.
— Пистолеты с глушителями, — поясняет Андре. — Если у твоего водителя осталась еще голова на плечах, то скоро он ее лишится.
Ледяной запах мяты щекочет ноздри Сары. Позади слышится неторопливая болтовня. Киллеры делают жест, словно застегивают штаны, и отходят от машины. Затем их автомобиль отъезжает.
Сара вспоминает, как на экране игрового автомата взрывались правительственные истребители. Перед глазами стоит лицо Ковбоя, скрытое сенсорным экраном. Лицо человека, чья мечта разбита вдребезги, и он отчаянно пытается найти другую.
Судя по голосу — Андре довольно ухмыляется.
— Мы выжмем тебя досуха, Сара, — говорит он. — У тебя не осталось выбора. Мы тебя купили, и ты нам продалась.
Сара жадно хватает ртом воздух. С того самого момента, как она увидела Андре, она знала, что к этому все и идет. Что Андре будет счастлив, когда получит то, чего так жаждет. Что в тот миг, когда наркотик завладеет ее разумом и она перестанет бороться, когда их ледяной, жаждущий ее слов кристалл поглотит каждый ее выдох, радужки из нержавеющей стали расширятся от удовольствия.
— Пойдем, Сара, — говорит Андре. — Пора идти.
Все дело в тоне, которым он говорит. Сара понимает, что она продалась по дешевке, она готова принять последствия этого, но мысль о том, что мужчина, который купил ее, получит такое нескончаемое удовольствие… Внутри ее все кричит от возмущения. Она вновь вспоминает тот низкий голос, бритву в руке, размытые движения, похожую на краску кровь, расплескиваемую странными, абстрактными узорами. Ласка недовольно шевелится внутри. Чипы автоматически раздают команды, нейромедиаторы летят по нервам еще до того, как она понимает, что уже приняла окончательное решение.
Она отступает от окна на шаг, в сторону Андре, поднимает на уровень груди кулаки, чуть смещает вес, а затем, резко разворачиваясь, бьет кулаком в висок Андре, прикладывая к этому удару всю силу разворота.
Андре, конечно, успевает отреагировать. Он и сам на прошивке, ожидает нападения — и глупо ожидать иного. Но в тот миг, когда он вскидывает руки, она уже меняет удар на замах, перехватывает прямой ладонью его руки, а затем бросает ему прямо в горло Ласку.
Откуда-то доносится сухой стальной щелчок, словно чуть слышно бьет маленький молоточек.
Но ее вес уже перенесен вперед на правую ногу, а сама она бьет левой — и этот удар он не видит, потому что закрывается руками от кулака Сары. В тот миг, когда он замечает справа от себя размытое пятно, он может только попытаться втянуть голову в плечи, уйти в сторону…
Слишком поздно. Сара бьет всем своим весом, всем своим телом, всеми шестью футами тремя дюймами роста: и вся эта сила вложена в удар ногой по черепу Андре. Голень попадает точно в висок — и по ноге разбегается молния боли. Андре падает, как куль с сахаром, словно все его нервы разом отключились. Меж губ мерцает тонкая серебристая полоска.
Сара с трудом восстанавливает равновесие, делает короткий шаг и резко бьет Андре носком ботинка прямо между глаз. Голова бьется об пол, отскакивает, снова ударяется, изо рта выскальзывает бесполезная киберзмея, ищущая жертву.
Может, Андре мертв. Саре все равно.
Один глаз открыт, второй закрыт. Сара, не обращая внимания на бьющуюся на полу киберзмею, вглядывается в распахнутый глаз. Есть в нем что-то неправильное… Радужка из нержавеющей стали расширена неимоверно широко — а на месте зрачка — небольшое отверстие, и Сара понимает, что это был за щелчок. Она судорожно осматривает себя и замечает, что из бронированной куртки торчит стальная игла.
К горлу подкатывает волна страха.
Глаза Андре похожи на прицелы лишь потому, что они и есть прицелы. В глазных яблоках спрятаны миниатюрные пистолеты, стреляющие дротиками прямо через зрачок. Сара вытягивает иглу, застрявшую в куртке, и понимает, что она задела и плоть. Дротик кажется неимоверно скользким и словно вытекает из пальцев, на кончиках которых остается что-то похожее на масло. Острый дротик пробил куртку, рассчитанную на то, чтобы остановить тупоносую пулю. И пусть он вошел на миллиметр, не больше, но и этого достаточно.
Сара подносит пальцы к носу, принюхивается, от кожи слабо пахнет лекарствами.
То есть там наркотики. Возможно, полную дозу она и не получила, но от этого не легче.
— Кто это? — заикаясь от возмущения, спрашивает пожилой пациент, разглядывающий Сару через толстые очки. Киберзмея Андре все бьется о толстый ковер, словно собирается забить себя до смерти. Но Сара уже бежит по светлому, пастельному коридору в комнату Дауда.
Он лежит на кровати, качая гантели. Мышцы движутся под белой кожей. Мслоп молча наблюдает за ним.
— Дауд, — проскользнув в комнату, выдыхает Сара.
Мслоп вскакивает с кресла, глаза расширены от тревоги.
— Вон, — говорит Сара и видит в глазах мужчины искреннее сожаление, что все закончилось.
Впрочем, Саре на него плевать. Она подбегает к Дауду, на его лице — тревога. Юноша с грохотом роняет гири.
— Все пошло не так, как я задумала. Меня пытались похитить, — шепчет она, прижимаясь к его щеке. — Если я выберусь, звони по номеру, что я тебе давала. Рэндольф Скотт, Санта-Фе. Отсюда не звони, телефон прослушивается.
— Сара. — Его глаза расширены от страха. — Я думал, все было улажено. Я думал…
Она обнимает брата и крепко его целует, надеясь, что этот поцелуй он запомнит, что бы ни случилось.
— Я люблю тебя, — говорит она и бросается прочь. А он выкрикивает ее имя, пытается ухватить за одежду. Сара старается не обращать внимания на его голос. Она уже чувствует, как наркотик нежно течет по ее венам, запуская когти ей в нервы, как котенок, пробующий новую игрушку.
Сара изучила всю территорию больницы и знает, куда идти. Вниз по зеленому пастельному коридору, налево к пересечению с розовым пастельным. В ушах все звенит крик Дауда, голень вспыхивает болью при каждом шаге. Она добирается до металлической двери, хватает ртом холодный воздух и вырывается в жаркое пекло полудня.
Мимо по магистрали проносится турбинный грузовик. Голова кружится, а она все упрямо бредет к стоянке позади больницы. Если удастся перебраться через дорогу, она сможет затеряться в высотках. Но наркотик уже впился в нее когтями, и каждый шаг дается все тяжелее, словно воздух превратился в желе.

САРА, ЭТО КАННИНГЕМ 
САРА, ТЫ НЕ УЙДЕШЬ

Перед глазами вдруг вспыхивают янтарные огни. По вживленному в голову радио передаются сигналы. Кристалл переводит слова в мерцающий перед глазами текст. Управлять этим невозможно, как и отключить сигнал.
— Пошел на хер, — бормочет она.

МЫ ПРОСТО ХОТИМ С ТОБОЙ СОТРУДНИЧАТЬ, САРА

Она недоверчиво фыркает.
— Пошел вон. Готова поспорить, ты даже не Каннингем.
Впереди, на заправке, начинает завывать турбина почти готового к отправлению грузовика. Сара вытирает пот с лица и перепрыгивает через невысокий шлакоблочный забор, но в последний миг цепляется за него ногой и чудом не падает. Но потом что-то ударяет между лопаток, и она заваливается вперед.
Асфальт бьет по груди. Царапает щеку. Дыхания не хватает, и она все никак не может вздохнуть. Она судорожно царапает ногтями дорогу. Похоже, в нее только что стреляли. В больнице остался кто-то с пистолетом и загнанной на кристалл программой стрелка.

НИКУДА НЕ УХОДИ, САРА 
МЫ ПРОСТО ХОТИМ ПОМОЧЬ

— Чушь, — устало говорит она и обнаруживает, что не может стоять, может только ползти. Песок царапает ладони, но она упрямо ползет, скользит, тянется вперед. Плечи напряжены, и она каждый миг ждет, что в спину врежется новая пуля.
И лишь через несколько мгновений она понимает, что ей повезло, что она не смогла встать: стена из шлакоблоков скрыла ее от врагов. Но они уже спешат к ней, и скоро здесь появятся двое киллеров в летних костюмах.
В каком-то дюйме от ее черепа визжат турбины грузовика. По гравию шуршат шины, что-то заслоняет от нее солнце. Мимо медленно ползет робот-тягач, удаляющийся от автоматической бензозаправки. Убийцы сзади, понимает она, начинает вставать, падает на колени и, шатаясь, все равно заставляет себя подняться. Кабина грузовика проезжает мимо, и она цепляется за поручни, начинает ползти вверх по лестнице, ведущей в кабину наблюдения.
Турбина всхлипывает. Лязгают шестеренки. Грузовик, почти сбрасывая Сару на землю, начинает крениться вперед, но Сара упрямо цепляется за ступеньки ползет по лестнице вверх. Хватается за защелку аварийного выхода, тянет на себя, в ушах раздается вой сирены.
— Несанкционированное проникновение, — сообщает бесстрастный голос. — Нарушителям полагается штраф.

САРА, НЕ СОПРОТИВЛЯЙСЯ 
МЫ НЕ ХОТИМ ТЕБЕ НАВРЕДИТЬ

— Во время движения посадка в автомобиль может быть небезопасна. Несанкционированное проникновение. Нарушителям полагается штраф.

ПРОСТО ЛОЖИСЬ И НЕ ДВИГАЙСЯ 
МЫ ТЕБЯ НАЙДЕМ

— Заткнись.
При переключении передач грузовик вновь начинает заваливаться набок. Тротуар скользит все быстрее. В глазах чернеет, а голова кружится от наркотика. Сара вновь подтягивается на перекладине. Боль пронзает руки и позвоночник, но девушка все-таки заставляет себя дотянуться до кабины и вслепую падает внутрь. Делает глубокий вздох, тянется за спину, чтобы захлопнуть дверь. Щелкают электромагниты, запирающие замок. Вой турбины становится тише.
— Несанкционированное проникновение. Вы заперты в кабине до приезда на место назначения. Там вы будете переданы властям. Если случилась чрезвычайная ситуация, вы можете связаться с полицией по красному телефону, расположенному на приборной панели. — Сообщение повторяется по кругу.
Сара скатывается в пучины агонии. Кровь течет по шее, кашель разрывает грудь, позвоночник пронзает острая боль в том месте, где пуля попала в бронежилет.

МЫ ВИДЕЛИ, КАК ТЫ САДИЛАСЬ В ГРУЗОВИК 
МЫ ЕДЕМ СЛЕДОМ

Сара нащупывает ингалятор и запускает по венам еще одну порцию жесткого огня. Сердце готово выскочить из груди, но боль и новая порция стимулятора разгоняет пары наркотика Андре, туманящего голову.

ГРУЗОВИК ЕДЕТ В ОРЛАНДО, САРА 
ОРЛАНДО ПРИНАДЛЕЖИТ НАМ

Зрение постепенно проясняется. Сара понимает, что лежит поперек сиденья, перед приборной доской, заполненной перемигивающимися лампочками. Эта кабина предусмотрена для инспекторов безопасности или для водителей — на случай, если кристалл, служащий мозгом грузовикам, отключен. Здесь нет никакого руля — управлять необходимо через интерфейс. Сара смотрит под панелью, заглядывает под сиденья, но не находит никакой гарнитуры. Видимо, все рассчитано на то, чтобы безбилетники не могли угнать грузовик.
Впрочем, она и не умеет их водить.
Она устраивается поудобнее на сиденье и разглядывает из окна проносящиеся мимо шоссе невысокие радиомаяки, с помощью которых управляются роботы. Шины воют по асфальту. Мимо на бешеной скорости проносится судно на воздушной подушке. Сара вытирает кровь, стекающую по шее. Нажимает кнопку: в лицо бьет поток горячего воздуха, мгновенно сменяющийся холодным. Голова почти прояснилась. Пора придумать выход из этого положения. Она смахивает пот с лица и смотрит на приборную панель.
Зеленые датчики подмигивают с панели. Красный телефон притягивает взгляд. Она снимает трубку и задумывается, с кем бы поговорить.
С Гетманом. Может, он сумеет переговорить с парой-тройкой подкупленных копов, и они спасут ее. Тем более что записи разговора он пока вряд ли получил, и у нее еще есть время, чтобы продумать, как все объяснить.
Она набирает единственный номер, который знает, и понимает, что он отключен двадцать четыре часа назад: обычная смена номеров, сделанная для того, чтобы не отследить абонента. Тогда она набирает номер «Вершины Правосудия» — телефон сообщает, что ее входящий производится с неавторизованного аккаунта.

САРА, МЫ ПРЯМО ЗА ТОБОЙ 
МЫ РЯДОМ

Она отшвыривает телефонную трубку и загнанным зверем смотрит в зеркала заднего вида. Слева приближается судно на воздушной подушке
— Пошел на хер, Каннингем, — бормочет она и снова тянется к телефону.

МЫ ВЫНУЖДЕНЫ ВЗОРВАТЬ ДВЕРЬ 
СЯДЬ ТАК, ЧТОБЫ ТЕБЯ НЕ ЗАДЕЛО, САРА

Она, не отводя взгляда от зеркала заднего вида, набирает номер Рено. Адреналин струится по венам, и ей с трудом удается побороть желание швырнуть трубку в боковое окно. Справа ее нагоняет черная машина. Очень знакомая машина.
В телефоне звенит ровный голос:
— Рено слушает.
— Рено, это Сара! — Голос дрожит, как у загнанного зверя. Сара бы и сама его не узнала. — Я в ловушке! Они убили моего охранника и охотятся за мной.
Черный автомобиль мчится параллельно автомагистрали: она предназначена только для роботов, потому что грузовики и суда на воздушной подушке просто не заметят обычную машину, но на движение по обочине это правило не распространяется. Рядом с автомобилем вспыхивает яркое пламя.
— Сара, где ты?
Сара пытается успокоить бешено бьющееся сердце, делает глубокий вдох.
— Я нахожусь в робогрузовике на магистрали из Тампы в Орландо. Они едут за мной на машине. — В зеркале заднего вида едва различим смутный силуэт. Но зато прекрасно видны желтые ленточки в косичках. — Рено, они прямо за моей спиной! — Стоит ей выкрикнуть имя покойника, и голос сам начинает срываться. Она нервно бьет кулаком по приборной панели, чувствуя, как в душе разгорается ярость: — Я заперта в грузовике! Я не могу выбраться! Позвони Гетману. Пусть он пришлет своих людей.

САРА, МЫ СОБИРАЕМСЯ ВЗОРВАТЬ ДВЕРЬ СПРАВА ОТ ТЕБЯ СДВИНЬСЯ НАЛЕВО И СПРЯЧЬСЯ ЗА ЧЕМ-НИБУДЬ 
МЫ НЕ ХОТИМ ТЕБЕ НАВРЕДИТЬ

— Какой регистрационный номер у грузовика? Внутри должно быть написано.
Кажется, что мерный голос Рено лишь повторяет слова Каннингема, вихрем проносящиеся перед глазами Сары. Одна из дверей черного автомобиля распахивается, и наружу, жмурясь от ветра, высовывается девушка, которая что-то держит в руке.
Саре хочется кричать.
— Господи, Рено, какое это имеет значение? Они сзади меня! Позвони Михаилу!
— Регистрационный номер. Он нужен, чтобы найти тебя. Назови его.

МЫ ПРОСТО ХОТИМ С ТОБОЙ ПОГОВОРИТЬ 
СДВИНЬСЯ ВЛЕВО И ПРИКРОЙСЯ

— О, сука, Рено. Регистрация. Ладно.
Сара отчаянно выискивает номер: капли пота и крови падают на приборы. Взгляд падает на металлическую пластинку, и Сара поспешно зачитывает в телефон написанный на ней номер. Черная машина заполнила уже почти все зеркало заднего вида. Сара уже видит белки глаз девушки и светящуюся у нее на лице безмятежную улыбку — такую же, как скользила по ее губам в тот миг, когда она бросила бомбу в телохранителя. Сара видит, что девчонку за пояс держит чья-то рука, а сама она отчаянно тянется к ступенькам.
— Где они сейчас, Сара? — спрашивает Рено. От спокойствия в его голосе ее просто трясет.
— Рядом со мной! Справа! Рено, помоги мне! — Она уже почти кричит: в зеркале видно лишь размытое пятно — белоснежная ухмылка, черный металл, в окне отражается синева глаз Дауда… А затем из динамиков раздается оглушительный электронный стон, что наполняет всю кабину, и Сара вскрикивает и роняет трубку, съеживается у левой двери, натягивая на голову куртку, задается вопросом, понимает ли грузовик через кристалл, что вскоре его планируют уничтожить.
Электронный стон затихает. Индикаторы на приборной панели переключаются с зеленого на красный. Сара отлетает в сторону, а янтарные вспышки перед глазами складываются в слова: О БОЖЕ, БЕРЕГИ…
И затем Сара чувствует, как мягко соприкасаются две металлические поверхности — просто соприкасаются, — но в следующий миг она уже видит в зеркале, как фигурка с желтыми лентами летит, вращаясь в воздухе, как кукла из кукурузной соломы, отброшенная ногой Ивана, а затем мимо проносится переворачивающаяся машина, которая сносит своей массой радиостолб и улетает с дороги. Удар, постепенно удаляющийся тихий всплеск пламени. Янтарные огни, последний крик убийц — постепенно гаснут.
Глухо щелкают открывающиеся магнитные замки.
— Я взял на себя управление грузовиком, — тихо, но четко говорит Рено из трубки, катающейся по металлическому полу. — Я позвоню людям из «Золотого Берега», и они встретят тебя в подземном переходе. Грузовик я припаркую там. Легавые его там заберут.
Сердце колотится как бешеное, и в то же время кажется, что оно застыло в холодном вакууме. И пусть все уже позади, но в горле все еще пульсирует комок страха. Девушка нащупывает телефон.
— Рено, — окликает его она. — Спасибо, Рено.
— Я рад, что я не бесполезен, Сара.
Руки дрожат от всплеска адреналина. В глубине глаз начинает зарождаться боль.
— Сотри все свои отпечатки, — говорит Рено. — Прямо сейчас. А потом сиди спокойно и ни к чему не прикасайся.
— Сейчас, отдышусь. — Она откидывается назад и жадно хватает ртом прохладный воздух. По нервам проносятся волны льда и пламени.
— Рено, — снова говорит она. — Мне нужно поговорить с Гетманом. «Темпел» собирается скинуть ему запись. После того как я на них работала, у них остались образцы моего голоса и… Они подделали запись. Они сказали, что если я не буду с ними сотрудничать, то ее отправят Михаилу.
— Я соединю вас, — отвечает Рено.
Смутно, словно откуда-то издалека, Сара слышит звонок телефона.

Глава 18

«Пони Экспресс» спрятан под маскировочными сетями примерно в четверти мили от убежища Плута. Вокруг него носится целый ураган охраны и пассивных электронных систем противодействия. Уоррен, натянув наушники и спрятав кепку в задний карман, вводит в кристаллическое сердце ракеты программу, которая наведет ее точно на цель. Ковбой стоит под сосной неподалеку и прислушивается к шелесту ветра в кронах деревьев. Здесь, на земле, воздух неподвижен. Нервы и мышцы звенят от странного напряжения, имя которому он не может придумать.
По склонам холмов прогуливаются Джими Гутьеррес и Тибодо. Панцербой и кристаллический жокей, связанные зовом интерфейса теперь вместе: хоть работа Тибодо и закончена, он все еще торчит здесь, пытаясь оставаться рядом с Джими. Впрочем, никто им и не мешает: так Джими не лезет в самую гущу событий.
Глаза Ковбоя ловят очередное движение: на склоне появляется Сара. На бедре пистолет «Хеклер и Кох», она все так же вызывающе покрыта старыми шрамами, но в глазах светится какой-то новый, лихорадочный огонь. Словно в глубине зрачков притаился неведомый ранее страх. Ковбой поспешно спускается к ней: каблуки оставляют полукруглые следы в подстилке из облетевшей хвои.
— Извини, что не встретил, — говорит он. — Уоррен просил помочь.
— Ничего. Все в порядке. Меня все равно охраняли. Гетман не хочет, чтобы я снова рисковала. — Она обнимает его и произносит последние слова, буквально уткнувшись ему носом в шею. Ковбой облегченно выдыхает, чувствуя, что смутное напряжение, которое он чувствовал последнее время, растворяется вслед за дыханием. Сара здесь, рядом, далеко от тех тварей, что пытались вонзить когти в ее плоть. Ковбой отступает на шаг, перехватывает девушку за подбородок, разглядывая следы, оставшиеся у нее на лице. Отек уже спал, но синяки все еще видны.
— Еще одна гребаная ошибка, — говорит она. Ее губы дергаются от гнева. — Долбаная херовая ошибка.
— Все ошибаются.
Она стискивает зубы.
— Только не я. Я не могу себе этого позволить. Если бы Рено не спас мне задницу… — Она качает головой.
— Тебе можно быть человеком, Сара.
— Мне нельзя быть идиоткой. — Засунув руки в карманы, она поднимается вверх по склону, и Ковбой ясно видит, как же она презирает себя в этот момент. — Эти шрамы я тоже не буду убирать, Ковбой. Я буду каждое утро смотреть в зеркало и знать, что не должна быть такой идиоткой.
— Ты попалась в засаду. Такое может случиться с кем угодно. Разве это делает тебя идиоткой?
Она бросает на него косой взгляд.
— Делает, но расскажу я тебе об этом потом. Не сейчас.
— Как поживает твой брат?
Она чуть напрягается, замедляет шаг.
— В порядке. Подыскивает себе жилье. Они его не тронут — он для них бесполезен.
Ковбой не отводит взгляда от гладкого матового носа «Пони Экспресса», чувствуя, как сердце заходится в ликующем крике.
— Рено сказал, что Каннингем, вероятно, был в той машине.
— Нет. Трое мужчин, одна женщина. Каннингема там не было. Один просто им притворялся.
— Очень жаль.
— Да. Очень жаль. — Она растягивает губы в акульей улыбке.
Солнечные лучи, падающие на лицо Сары через маскировочную сетку, создают причудливую картинку, странно переплетающуюся с синяками.
Уоррен прищурившись, искоса разглядывает гостью.
— Сара, — говорит Ковбой, — это мой друг Уоррен. Благодаря ему дельты летают.
— Привет, Уоррен.
— Привет. — Он окидывает взглядом темную громаду притаившейся дельты. — Неплохо для самоделки, да?
Сара усмехается.
— Совсем неплохо. — Она проводит кончиками пальцев по полированному брюху самолета. — Как ты вообще своими руками это собрал?
— Из всякой всячины, — говорит Уоррен. Он прищуривается, разглядывая темный хищный силуэт. — Двигатели, правда, военные. Они очень дорогие, потому что сделаны из орбитального сплава, и их нужно проверять каждые три тысячи часов работы. Все остальное сделал сам. Это проще, чем кажется, — все аппаратное и программное обеспечение для аэрокосмического проектирования стало общедоступным. Корпус, кстати, сделан не из сплавов, мы нашли кое-что подешевле и почти такое же качественное: композит эпоксидки и еще кой-чего. Из металла сделаны только шасси и часть гидравлики.
Ковбой указывает на швы дверей грузового отсека, почти незаметные на гладком брюхе самолета.
— Дельты создавались для перевозки грузов и для того, чтобы пролететь как можно дальше, у них должно быть много топлива на борту, — говорит он. — Поэтому они не такие маневренные и быстрые, как правительственные истребители, но это компенсируется электроникой, броней и оружием. Ну и дополнительными системами.
Сара разглядывает полку с ракетами: с одной из них снята обшивка, так что Уоррену видны все ее компоненты.
— Их тоже на коленке собираете?
— Ага, — говорит Уоррен. — Это вообще просто: все можно купить в магазине электроники. Ну, разве что кроме топлива и взрывчатки, но их мы готовим в лаборатории в гараже.
— Мы собирали эти ракеты весь день, — говорит Ковбой. — Поэтому я и не мог встретиться с тобой в Санта-Фе.
Сара подныривает под крыло, проходит вдоль самолета, пристально разглядывая гладкое эпоксидное покрытие, проводя кончиками пальцев по поверхности без единой заклепки. Ковбой идет следом за ней.
— Завтра утром, до рассвета, я лечу в Неваду. Приземлюсь как раз, когда начнет светать.
Она выходит из-под хвоста дельты, выпрямляется и окидывает взглядом зеленые вершины, расстилающиеся вдали. Ковбой разглядывает переплетенные тени на ее лице.
— Плут выделил мне комнату в задней части дома, — говорит он. — Если тебя не пугает, что я так рано встану, ты можешь ко мне присоединиться.
Она бросает ему косую усмешку.
— Как хорошо, что ты это сказал. А то я уже отнесла свои сумки в твою комнату.
— Это прекрасно. — Кажется, что вместе со словами, срывающимися с губ, ускользают прочь все тревоги, которые не давали ему покоя весь день. — Ты уже видела музыкальный автомат?
— Какой автомат? Нет, ничего не видела.
— Я тогда помогу Уоррену закончить и покажу тебе.
Она кивает и чуть меняет позу, чтобы пистолет не так мешал стоять.
— Ты помнишь, что я твой охранник? Постарайся не подорваться.
— Очень постараюсь.
Ковбой краем глаза изучает профиль Сары, разглядывающей луг и деревья. Кажется, сквозь трещины в броне, заковавшей ее душу, вдруг на миг проклевывается что-то вроде облегчения или благодарности. Ему бы очень хотелось знать, в чем дело.
Но «Пони Экспресс» не может ждать. Ковбой отворачивается и скрывается за крылом своей черной полимеризованной мечты.

Глава 19

Бронированный лимузин шуршит шинами по равнинам северо-западной Аризоны. Сара сидит на заднем сиденье между двумя охранниками из «Вершины Правосудия» — по их словам, телефонная линия в автомобиле настолько зашифрована, насколько это только возможно. Как бы то ни было, если она позвонит, хуже уже не будет.
— Слушаю?
Сара понимает, что при звуке голоса, раздающегося в трубке, у нее начинают дрожать нервы. Она с трудом справляется с шоком.
— Могу услышать Дауда?
— Да. Минуточку.
Наступает минутное молчание, и все это время в душе у Сары борются удивление и гнев.
— Привет, Сара, — говорит Дауд.
— Это был Ник? — спрашивает она.
— Да. — Судя по голосу Дауда, он отводит взгляд. — Он здесь застрял, они отказались его забрать. Они говорят, что раз он не попытался тебя задержать, то контракт с ним разорван. Можно подумать, он мог тебя остановить! И после того как ты сбежала, акции у меня тоже аннулировали. Так что ни у меня, ни у него нет денег.
— Послушай. Возможно, он все еще на них работает.
— Возможно. Мне все равно. Он здесь застрял, и мы ищем, где бы нам притулиться.
Сара слышит, как Дауд поспешно затягивается сигаретой.
— Его настоящее имя Сандор Нксумало. Никак не перестану называть его Ником.
Сара чувствует, что Дауд уже увлечен своими мыслями. Но перед глазами опять встает циничный взгляд «Ника», который он бросил на Дауда, когда тот не видел.
— Дауд будь осторожен. Он может пытаться вскрыть нашу линию связи. Если тебе нужно будет со мной поговорить, звони по…
— Я в курсе, ага. Что-то еще? Мы как раз собирались отправиться поискать себе берлогу.
На мгновение Сара задумывается: стоит ей сказать хоть слово Гетману, и Ник — мертвец. Но Дауд мгновенно поймет, кто в этом виноват, и вновь отдалится от нее. Сердце рвется от отчаяния.
— Дауд, просто будь осторожен.
Связь прерывается. И она понимает, что «Темпел» дарит ее брату надежду, такую же, как когда-то подарили ей, — и она не смогла отказать им, даже когда знала, что они обязательно предадут.
— Дауд, береги себя, — говорит она в телефон. Короткие гудки кажутся непонятной речью. Предупреждением. Но если бы только знать, о чем они предупреждают…

Глава 20

В голове Ковбоя вновь звучат стальные нотки знакомой мелодии: он называет ее «Гонка в небесах». «Пони Экспресс» взмывает над белым, медленно вращающимся глазом зарождающейся бури, уже почти готовой обрушиться на побережье. По черным стойкам дельты скользят солнечные лучи. Ярко-синее небо над головой начинает темнеть, обещая превращение в бескрайнюю бездну. Ковбой мысленно опускает забрало шлема, в рот врываются свистящие струйки анестезирующего газа.
— Рено. — Говорить вслух ничего не надо, достаточно кинуть сообщения на встроенные в мозг чипы. — Передай, что я на месте.
— Так точно. — Электронные пальцы Рено тянутся к реле радиопередач от одного побережья к другому, устанавливая связь намного более надежную, чем это смогли бы сделать наемники Плута.
Ковбой автоматически пробегает взглядом по дисплеям, отмечая про себя, что двигатели на холостом ходу работают на синем уровне, остальные показатели держатся на зеленом. Он буквально собственной кожей чувствует, как к обшивке «Пони Экспресса» тянутся слабыми лапками далекие, калифорнийские радары, не способные нащупать бока дельты благодаря ее обтекаемой поверхности и толстому слою антирадарной краски. В Калифорнии радары слабее, чем на Среднем Западе — им большего и не надо, так как они не ожидают, что над Тихим океаном будет скользить, пытаясь заняться своими противозаконными махинациями, черная дельта.
— Ковбой? Ты не занят? — Далекий голос Рено отдается пузырьками, медленно вплывающими в кристалл Ковбоя.
— Просто кружусь. Жду наших друзей.
— Я кое-что узнал. Покопался в кристалле здесь, в лаборатории.
— А вдруг они… э… решат расторгнуть твой контракт?
— Мне так скучно, Ковбой, здесь совершенно нечем заняться.
— Это опасно, Рено.
— Совсем нет. Внешняя защита очень сильная, но стоит попасть внутрь системы — и становится видно, что охрана здесь плохонькая. Лет десять назад, когда база только создавалась, она была довольно хороша, но сейчас ее можно сломать влегкую. Я тайком позаимствовал «червя» у «Вершины Правосудия».
Ковбой задумывается: что будет, если сотрудники лаборатории поймут, что происходит, и заморозят кристалл Рено? Скажут, что это просто несчастный случай.
— Друг, ты очень рискуешь.
— Стоило мне только увидеть, как здесь все устроено, и я понял, что надо искать. Эта лаборатория, конечно, не работает под черным флагом, но периодически залезает в серые зоны. Поэтому Михаил и нашел их, и смог их уговорить взять меня, разум без тела. Они привыкли иметь дело с очень богатыми клиентами, решившими создать себе новый облик или новое имя.
— А значит, тебе стоит держаться подальше от их маленьких тайн.
— Ты когда-нибудь слышал о проекте «Черный разум»?
Ковбой на мгновение задумывается, пробегая взглядом по дисплеям двигателя и оружия.
— Нет, даже не знаю, что это.
— И ничего странного. Я тоже до того, как сюда попал, ничего об этом не слышал. Это самая худшая программа, которую можно придумать. Она разработана американскими специалистами по сетевой безопасности незадолго до войны. И это те же люди, что создали эту лабораторию. Они до сих пор ею управляют.
Совсем неудивительно, думает Ковбой. Секретные службы не любят складывать все яйца в одну корзину. Сперва они управляют банками в интерфейсе и с их помощью отмывают деньги. А потом задумываются, куда их инвестировать. Ну, а когда правительство свергается орбиталами, просто продолжают заниматься тем, что хорошо умеют делать.
— Ладно. И что же делает эта программа?
— Загружает сознание в кристалл. Затем перекидывается в чью-нибудь живую голову и записывается поверх существующего сознания. Накладывает первую личность на вторую. Создает резервную копию программы.
Ковбой чувствует, как кристалл в его голове почти реально начинает покрываться инеем. Он настолько поражен, что задает следующий вопрос вслух:
— Боже, но зачем? Что это даст? Новое сознание ведь не будет иметь воспоминаний предыдущего?!
— Может быть. А может, и нет. Перенос разума — наука весьма неточная.
— Существуют определенные защитные системы. Ни одна программа не способна на то, чтобы перенестись в чью-то голову.
— Если это не «Черный разум».
Ковбой представляет, как кто-то проникает в его голову через сокеты, стирая его воспоминания, разрушая его личность, — превращает тело в марионетку. И это гораздо хуже всего, что Рун делает с детьми.
— Сука, — говорит Ковбой. Ужас сжимает сердце. — Держись на хер подальше от этого кристалла, Рено. Не стоит с этим связываться.
— Секретные службы намеревались использовать «Черный разум» против орбиталов. План состоял в том, чтобы несколько фанатичных ассасинов вторглись в разум глав орбитальных блоков. Если план сработает — то эти руководители начнут отдавать приказы, которые сделают орбиталов беззащитными перед атаками с Земли. А если что-то не сработает, они должны были покончить с собой — оригинал разума все равно оставался здесь, на Земле. И даже если бы что-то сработало не идеально, то главы орбитальных блоков посходили бы, например, с ума и наверху возникла неразбериха. Все бы боялись использовать интерфейс. План был просто идеальным.
— И что же пошло не так?
— Орбиталы атаковали до того, как «Черный разум» был запущен. Но он по-прежнему находится здесь. В компьютерах этой лаборатории и, возможно, в других. Тех, что работают под черным флагом. И все это могут заполучить орбиталы. Мы должны это уничтожить.
— Черт, да.
— Когда твой полет закончится, я займусь поисками. Выясню, где еще может находиться «Черный разум». — На мгновение наступает пауза. А потом голос Рено меняется: — Шаттл вылетает по времени, Ковбой. Курс на два-семь-ноль.
Ковбой поворачивает голову налево, в темном небе разгорается едва заметная искра.
— Подтверждаю. Высоко по левому борту, на восемь часов.
«Пони Экспресс» начинает медленный крен влево. Двигатели переходят с синей отметки на зеленую. По венам Ковбоя струится топливо — спирт. Мысль о «Черном разуме» уже вылетела из головы: электронные нервы Ковбоя слились с дельтой, с ее крыльями и двигателями, с ее усеянной датчиками гладкой композитной оболочкой. А еще с холодными кибернетическими сердцами ракет, которые, скрытые изогнутыми черными крыльями, только и ждут удобного мига, чтобы сорваться в полет.
— Эй, Ковбой. — Из динамика слышен голос Сары, транслирующийся из базы в Неваде. Кажется, она чуть нервничает. — Я с тобой. Удачной охоты. Не знаю, что вы, жокеи, там желаете вылетающим.
— Ты прекрасно справилась. Спасибо.
— Я сейчас отключаюсь. Но буду думать о тебе сентиментально.
По душе у Ковбоя разливается волна тепла, но в следующий миг ее смывает хлещущий в кристалл поток данных. Турбонасосы воют, выплевывая топливо в камеру сгорания завывающего сердца. Нейротрансмиттеры пульсируют в стальном бите музыки, откликаясь барабанным боем Смоки Дакуса.
— Спасибо, — говорит он.
Глаза переходят в инфракрасный диапазон, отслеживая в небе светящуюся траекторию шаттла. Нос дельты разогревается от трения о воздух. «Пони Экспресс» кружится, кренится и падает на крыло, заходя на новую траекторию. Детекторы двигателей взмывают до оранжевого. И дельта мчится за шаттлом, заходя со стороны солнца.
— Ковбой. — Новый голос абсолютно безэмоционален. И бесчеловечен. Кто-то вышел на связь через огромное компьютерное сердце, став частью киберразума. — Это Рун. Я в сети через интерфейс. Я буду постоянно рядом с тобой. Я хочу, чтобы ты был моими глазами и ушами. Может, я смогу тебе что-то подсказать.
Гнев Ковбоя распускается цветком алюминиевой пыли над Долиной Проклятий. Это у несчастных мальчишек и девчонок, заманенных Руном в его замок, нет никакого выбора. Это они только и могут, что позволить Руну ядовитым вампиром, впивающимся в вену, овладеть их разумом и телом.
— Да пошел ты! — выдыхает он и отключается. Где-то на краю мозга мелькает мысль: что бы мог натворить Рун, завладев «Черным разумом», и расширенное сознание захлебывается от ужаса.
Из-за Сьерры доносятся радиоимпульсы, назойливым комаром пытающиеся вновь установить контакт, но он лишь отмахивается от них.
Грузовой шаттл камнем падает вниз, в небе переливаются проблески серебристого сплава. Удар форсажа вдавливает Ковбоя в сиденье. Двигатели ревут на максимуме. Антиперегрузочный костюм передавливает вены, стараясь предотвратить образование тромбов. Слышно, как пилот шаттла переговаривается с наземным центром управления Ванденбергом. Ковбой вновь проверят оружие. В шаттле — ценный груз: криогенные капсулы, содержащие миллиарды мутировавших вирусов, созданных в глубинах космоса и предназначенных для уничтожения эпидемии, вызываемой вирусом Хантингтона: именно на них «Темпел» последние восемь лет тратила огромную часть своего бюджета.
«Пони Экспресс» влетает в форсажный след шаттла — огромного, более двухсот метров в длину, — закрывающего уже половину обзора дельты. И сейчас он несется со скоростью вдвое выше скорости звука.
Если верить спецификации — создатели шаттла предусмотрели многое, и он способен продолжать свою службу, даже получив множество повреждений. Попасть в него понадобится не менее восьми раз — а всего через две минуты он должен приземлиться в Ванденберге.
Радиовопли из Невады истошно колотятся о сенсоры, но Ковбой старается не обращать на это внимание. Сначала двигатели. Шаттл легко опередит его, если Ковбой не выведет их из строя. Он заходит под шаттл, тормозит и выпускает первую самонаводящуюся ракету, а затем вновь уводит дельту в сторону солнца.
— Что это за сигнал? — спрашивает один из пилотов шаттла, сенсоры уловили радарный импульс от ракеты. И тут же получает ответ: у основания распускается цветок взрыва.
– Himmel! [11] — истошно кричит тот же голос. А Ковбой уже посылает вторую ракету.
— Земля, это «Темпел один-восемь-три». На нас напали!..
А парень быстро соображает.
Вторая ракета попадает в корму шаттла, и двигатель плюется расплавленным металлом. Но спирт уже хлещет в форсажные камеры Ковбоя, и он, откидываясь на спинку сиденья, снова подныривает под цель. Шаттл бросается из стороны в сторону, пытаясь ускользнуть от нового удара. Но слишком медленно, слишком неторопливо…
— «Темпел один-восемь-три», повторите? — А вот Земля соображает очень туго.
Ковбой выпускает еще одну ракету в направлении грузовых люков и выдвигает турель минигана на крыше. Тридцатимиллиметровые пули легко прошивают брюхо шаттла. Повредишь гидравлику, и он не выпустит шасси и даже если уйдет — разобьется при посадке. Искры очерчивают яркие тропки, куски защитной обшивки разлетаются в разные стороны. Из разорванных жил туманом струится фреон. Пилот не собирается ждать, пока ему ответят с Земли: он изо всех сил использует маневровые двигатели и падает как лифт, пытаясь придавить всем своим весом дельту. Ковбой легко уворачивается и выпускает ракету по изрешеченной пулями обшивке. Миниган пуст, и он убирает турель.
Дельта, легко переворачиваясь в воздухе, мчится вдоль массивного корабля, из брюха истребителя выезжает новая пушка. И теперь его цель — рубка управления: ее кристалл и пилот. Кислородный баллон взрывается струей холодного газа. Между разорванными кабелями проскакивает электрическая дуга. Новая ракета — и корпус шаттла кричит от боли: «Пони Экспресс» сотрясается от ударной волны. От пятидесятифунтового корабля начинают отлетать куски обшивки, уносимые вдаль воздушным потоком.
— Мы разваливаемся в воздухе! — кричит пилот, и это правда. «Пони Экспресс» удаляется с места крушения, уклоняясь от кусков обшивки: гидравлическая жидкость артериальной кровью расплескивается в воздухе. Если ты вдруг решил развалиться в воздухе, когда мчишься со скоростью два маха, возможностей для маневра особо нет. Шаттл кренится и заваливается набок.
— «Темпел один-восемь-три»… — начинает пилот, но в следующий миг передатчик сминается о воздушную стену, и на канале остается лишь тишина, изредка прерываемая слабыми позывными с Земли. Диспетчер все пытается воззвать к шаттлу, но слышит лишь свой голос. Шаттл превратился в серебристую метель из сплава, крыльев, обломков корпуса, контейнеров с грузом, и все это, вращаясь в воздухе, падает в глубины Тихого океана, сокрытого под водоворотом облаков. «Пони Экспресс» делает крутой вираж, успокаивает двигатели до зеленой отметки и направляется в Неваду.
Град нейромедиаторов, несущихся по нервам, начинает спадать. Мужчина щелкает мысленным переключателем и связывается с Невадой.
— Это Ковбой. Миссия выполнена. Можете аплодировать.
— Не время для поздравлений, — хрипло откликается Рено. — Все слишком заняты. Послушаешь, что происходит?
— Да, только держи подальше от моих мозгов этого чокнутого педераста.
— Думаю, он и сам не захочет с тобой общаться. Он чем-то расстроен.
«Пони Экспресс» ястребом парит над Мохаве, сбрасывая скорость и снижаясь. Рено подключает разум Ковбоя к информационной сети, и разум заполняет перекличка множества голосов: люди Плута на западе, Гетмана на востоке, Руна — повсюду. И все разом загружают в сеть новости.

ИСЦЕЛЕНИЕ ОТ «ТЕМПЕЛ» СГОРЕЛО В ПЛАМЕНИ СТРАДАЮЩИМ ОТ ВИРУСА ХАНТИНГТОНА 
УЖЕ НИЧЕМ НЕ ПОМОЧЬ.

Это первая новость.
А затем новостные ленты начинают заваливаться подробностями. «NewsFax» получает уведомление, что корабль «Темпел» был сбит. «Seconds» узнает, что шаттл взорвали сами пилоты. «MedNews» получает сообщения о том, что лекарство могло иметь непредвиденные побочные эффекты и «Темпел» попросту выбросил деньги в трубу. «MarkReps» получает данные о том, что «Темпел» завысила цену — и это подтверждается кучей статистических данных от Руна. «MedNews» получает подтверждение от «чиновника с самого верха Темпел», что лекарство от вируса Хантингтона ничего не стоило. «NewsFax» получает «неподтвержденное сообщение, что «Темпел» специально подорвало свой же шаттл, чтобы скрыть утечку новостей о лекарстве».
В ленты новостей врываются все новые и новые сообщения, а Рун, Плут и Михаил выбрасывают на чикагскую биржу акции «Темпел», и при этом вся эта продажа проходит через столько робоброкеров, что невозможно установить, что акции продают всего несколько человек. Робоброкеры следят за трафиком новостных лент, и упоминание о «Темпел» начинает постоянно пробиваться на главную страницу. На мониторах людей, следящих за робоброкерами, вспыхивают алые огоньки. Начинается паника.
Акции «Темпел Фармацевтикал» падают, и тысячи автоматических брокеров начинают раздавать приказы на продажу. Начинающие нервничать акционеры прилипают к мониторам. Когда Ковбой только начал обстреливать шаттл из минигана, акции «Темпел» болтались на отметке 4500. Сейчас они рухнули до 800. Новостные ленты кричат, что у «Темпел» не хватает резервов капитала, что бюджет на исследования потрачен впустую, что они специально уничтожили корабль, что дивидентов не будет ни в этом году, ни в следующем. Михаил и Плут подогревают панику, постоянно по чуть-чуть продавая акции. Рынок сходит с ума.
«Пони Экспресс» со свистом мчится через границу Невады, черная стрела снижается столь же стремительно, как и курс акций «Темпел». В Чикаго паника приобретает еще больший размах. Руководители «Темпел» отрицают сообщения новостных лент, но орбиталам никто не верит, и слухи только ширятся. Акции «Темпел» теряют пятьдесят шесть процентов стоимости за двенадцать минут. Чиновники Чикагской биржи понимают, что дело нечисто, и замораживают продажу акций «Темпел» «до выяснения всех обстоятельств».
Но это лишь подхлестывает волну, поднимающуюся в других точках. Рун размещает крупные пакеты акций в Осаке и Сингапуре. В Момбасе стоимость акций падает так стремительно, что это даже не надо ускорять искусственно. В Осаке стоимость падает ниже девятиста, и лишь после этого Мастер-программа валютного обмена отключает торги. Сингапур не подчиняется регуляторам, и акции «Темпел» продолжают падать.
Орбиталы пытаются выровнять курс, объявив о начале выплат пятничных дивидендов. «Пони Экспресс» кружит над местом посадки, и падение акций одновременно замедляется. Люди начинают проверять слухи. Рун пытается выбросить в информационные ленты сведения, что «Темпел» не сможет выплатить обещанные дивиденды, что все деньги вложены в акции «Королев АГ». Объединенный Орбитальный совет объявляет, что все дивиденды «Темпел» финансирует фармацевтическое объединение, и эта новость появляется одновременно с заявлением Коусейру, что «Темпел» избавляется от всех акций «Королева», поскольку не смогла его поглотить, а вся полученная прибыль будет потрачена на дивиденды. Поскольку слухи о выплате подтверждаются сразу из двух источников, цены на акции начинают расти. Гетман пытается распространить новые порочащие слухи, но теперь им уже никто не верит.
По сети мчится ледяной импульс, отправленный из кристалла с искусственным интеллектом, принадлежащим Руну. Ковбой ежится, ощущая холод его мерзкого дыхания.
— Падение окончилось. Начинаем покупать. Продадим потом по полторы тысячи, получим прибыль и снова попытаемся все обрушить.
Дельта кружит над пустыней Невада. Рой заказов на покупку акций несется через робоброкеров. «Темпел» восстанавливает свои позиции намного быстрее, чем их уступила. Когда стоимость достигает тысячи пятисот, вновь начинаются продажи, но покупателей гораздо больше, чем продавцов. Цены чуть колеблются, но потом поступает новое сообщение от Коусейру.
В течение нескольких ближайших дней с орбиты поступит новая партия лекарства от вируса Хантингтона. Корабль будут сопровождать орбитальные катера — и это поможет предотвратить новое нападение. По новостным лентам разносятся сведения, что лекарство абсолютно эффективно и безопасно. Цены стремительно растут.
Чикагская биржа возобновляет торги акций «Темпел» на отметке две тысячи. Плут и Михаил уже не могут ничего сделать, они истратили все деньги. Доверенность на управление приобретенными акциями направляется Руну в Венесуэлу. «Пони Экспресс» парит над посадочной площадкой, шасси плавно касаются земли — и цены на акции стабилизировались на отметке три тысячи.
К дельте спешат техники с маскировочной сетью. Сердце Ковбоя гложет холодное отчаяние. И полученное от Руна сообщение лишь подтверждает все опасения.
— Количества имеющихся акций недостаточно, чтобы скинуть Коусейру. А если я попытаюсь сейчас потребовать голосования акционеров, то просто привлеку ненужное внимание.
— Трусливый ублюдок! — орет Ковбой. Крик отзывается болью в постепенно пробуждающихся конечностях.
— Я могу попытаться переманить на свою сторону часть членов правления, но думаю, что все приложенные сегодня Коусейру усилия вызовут скорее восхищение, чем ненависть. Предлагаю забрать нашу прибыль и усвоить этот урок.
— Боишься стать мишенью, Рун?! — рявкает Ковбой. — Не нравится играть во взрослые игры?
— Он вне сети, — сообщает Рено. — Он тебя не слышит.
— Я должен был убить его, когда у меня был шанс, — говорит Ковбой. Он расстегивает ремни, снимает шлем. По лбу текут струйки пота. Прозрачный купол кабины откидывается с электронным воем. От жары перехватывает дыхание — и даже маскировочная сетка, закрывающая самолет от солнца, не спасает. Кристалл пышет пламенем в голове, гнев разгорается в сердце.
— Пока что не трогай сеть, — говорит Ковбой. — Она нам понадобится. Позже объясню. — Он стягивает маску и спускается по трапу; навстречу тянется множество рук, готовых помочь.
Штаб — вздувшаяся пузырем палатка, накрытая такой же, как и дельта, маскировочной сетью. Неподалеку стоят бензовозы и несколько панцеров, воздух над ними колышется от жары. Держа в руке шлем, Ковбой неспешно заходит в палатку.
Сара встречает его на входе. Глаза затуманены отчаянием, у нее взгляд загнанного зверя. На лбу — красный след от гарнитуры, с помощью которой она выходила в сеть. Она протягивает руки, заключает Ковбоя в объятия и прижимается щекой к его шее. Он так и замирает.
— У нас почти получилось, — говорит она. — Мы были так близки.
— Это еще не конец, — говорит Ковбой. — Где Плут? Пусть не отключается от сети.
Она отстраняется и удивленно смотрит на него.
— О чем ты говоришь?
— У нас много акций, и мы получили хорошую прибыль. Сейчас мы гораздо сильнее, чем были раньше.
Сара качает головой.
— И что в этом хорошего? Мы не…
Порыв холодного воздуха обдувает лоб Ковбоя. Костюм от перегрузок тянет на дно гравитационного колодца.
— Я уже сбил один катер. И сделаю это снова.
Сара замирает, шокированно глядя на него:
— Он полетит с сопровождением. Их будет много.
— Да пошли на хер эти сопровождающие.
Взяв Сару за руку, он идет вглубь палатки. Ловкач сидит среди обломков электроники и бумаг, где некогда были записаны остатки их гениального, но совершенно провалившегося плана. Специалисты из «Огненной Силы» с холодным профессиональным интересом наблюдают за ним. Ковбой внезапно понимает, как Плут постарел за эти дни.
— Плут, — говорит он. — Послушай. Это еще не конец. — К нему оборачиваются десятки заинтересованных глаз. — Я отправляюсь в новый полет.
Стальная гитара вновь начинает выводить глиссандо.

Глава 21

Обнаженная Сара, беспокойно ерзая на месте, лежит на тюфяке в своей секции общей палатки, отгороженная от остальных непрозрачным занавесом из юпитерианского пластика. Руки и шея покраснели от солнечных ожогов — она столько времени провела на солнце, собирая самодельные ракеты, что крем для загара, привезенный из Флориды, совершенно не помог. Кондиционер гоняет холодный воздух, но Саре от этого не легче. Она берет бутылку пива и прижимает ее ко лбу: холод стекла так резко контрастирует с жаром кожи.
— Где ты возьмешь пилотов, чувак? — об этом тогда спросил Уоррен. — У нас пять дельт, пусть даже шесть, если мы не оставляем одну про запас на запчасти, но пилотов у нас всего трое. — Голова качнулась из стороны в сторону. — Большинство погибли в полетах, а немногие выжившие пытаются не лезть в драку.
И в этот момент Сара вспомнила фотографии на стене в «Голубом Шелке», те немногочисленные фотографии, на которых не было траурных лент. Она рассказывает о них, и пилот немедленно звонит в Тампу, и вот Морис спешит на запад под честное обещание выплаты ему тридцати тысяч долларов золотом. Потом они попытались связаться с его старыми приятелями, и одна из этих попыток увенчалась успехом. Все, что необходимо для ракет, доставлено вертолетом. Топливо и взрывчатка готовились день и ночь.
— Это я, — раздается голос Ковбоя.
Липучка, удерживающая занавеску, открывается со звуком разорванной ткани. Мужчина заходит внутрь, задвигает занавес. По лицу струится пот. Лоб и руки блестят от загара, а комбинезон оставляет желать лучшего.
— Привет. — Он опускается на колени рядом с ней и мягко касается губами ее груди. Сара протягивает ему пиво. Он садится на пол и, скрестив ноги, жадно пьет. — Сегодня вечером я лечу на дельте через Колорадо, — говорит он. — Меня заберет вертолет.
— Ты хотя бы поспишь?
Ковбой вытирает ладонью пот со лба, а затем вытирает руку о бедро.
— В вертолете. Не я же его веду.
— Черт, Ковбой. — Она, нахмурившись приподнимается на локтях: — Тебе нужно поспать. Раздевайся и иди в постель.
Он ухмыляется.
— Уж не знаю, смогу ли я тогда отдохнуть.
Она подвигается и хлопает ладонью по тюфяку рядом, четко проговаривая каждое слово:
— Только. Отдых.
Ковбой ставит пиво и тянется к молнии на комбинезоне, но в следующий миг вдруг замирает. Сара поворачивает голову и прислушивается: издали слышен низкий, постепенно нарастающий гул приближающегося с севера вертолета.
— Сука, — бормочет Сара. В глазах Ковбоя снова горит знакомый лихорадочный блеск, тот самый, что пылал в его взгляде два дня назад, когда он вышел из дельты. Любовь к скорости и металлу, одержимость кристаллическим интерфейсом и электронным расширением разума… Когда его мысли заняты лишь полетом, кажется, что Ковбой, как атомное ядро, окружен непроницаемой пеленой электронов и ничто не держит его здесь, на земле. Он распрямляет длинные ноги и встает.
— Извини, — говорит он, но даже сейчас, произнося эти слова, он уже далеко: он смотрит сквозь нее, и в пластиковых глазах гаснут последние проблески разума. Он посылает воздушный поцелуй — даже не Саре, а просто в ее сторону и уходит прочь. Сара берет свою бутылку пива и вновь отставляет ее в сторону. Пить уже не хочется. Она переворачивается на живот: порывы холодного воздуха слизывают пот у нее на спине.
Позже вечером она заступает на дежурство по линиям связи. Трафик минимален, да и количество сообщений сведено практически к нулю, чтобы «Темпел» не обнаружила их сеть. Сара сидит в большой комнате, в которой не слышно почти ни звука. Накладки гарнитуры натирают лоб. Сара уже тихо ненавидит здешнюю военную атмосферу, охрану, спущенные сверху обязанности, всю эту безопасность и дисциплину, которые так противоречат ее привычной жизни девчонки из «грязи». В противоположном углу тихо возится с кабелями, изолентой и коннекторами «мама/папа» еще один специалист по связи. В комнате стоит дикая жара — система охлаждения почти не справляется. От скуки Сара набирает на клавиатуре какую-то тарабарщину, а затем стирает ее.
Сара понимает, что если бы она изначально все сделала правильно, то не сидела бы здесь, в этой «мишени» посреди старого ядерного полигона, ей бы не пришлось помогать этим долбаным жокеям, летящим вверх, к орбиталам, на самодельных самолетах. Она спокойно могла бы парить в невесомости, живя в стерильной пустоте вместе с Даудом, очистившись от всей той грязи, что налипла на них здесь… Если бы она чуть лучше справилась с Андре. Если бы она не позволила эмоциям взять верх… если бы она следовала к своему желанию ровным и чистым путем, то сейчас бы была в безопасности и лишь вакуум окружал бы ее.
Кондиционер тихо шепчет над ухом, напоминая, что ничего этого уже не будет. И так понятно, что она увидит дальше: обугленные тела, окруженные расплавленным металлом, свою собственную смерть, пришедшую в облике безликой фигуры с металлическими радужками Андре и мягким голосом Каннингема, — и все это примчится со сверхзвуковой внезапностью пули, вылетевшей навстречу. Эта нелепая авантюра взорвется, расплескавшись шрапнелью, и все, кто выживет, будет пытаться найти укрытие, впиваться друг другу в горло, надеясь, что это поможет спастись.
Техник стучит по чему-то рукоятью отвертки. Сара, усмехнувшись, откидывается на спинку кресла, сдвигая со лба гарнитуру и вытирая пот. Закрыв глаза, она чуть вращает головой, чувствуя, как похрустывают позвонки.
Это звучит глупо, но именно сейчас она чувствует, что находится на своем месте.
На экране мерцает новая вспышка — входящий вызов чуть щекочет разум.
Она поправляет гарнитуру, удобнее пристраивая ее на висках, и мысленно откликается на вызов. И ответом ей служит пришедший отклик холодного импульса далекого кристального безумия.
— Это Рун. Мои люди вычислили, когда и где будет отгрузка.
Сара включает диктофон.
— Слушаю, — говорит она в микрофон; в чате нет никакого смысла использовать гарнитуру.
— Это ты, Сара? — Голос, шепчущий в голове, настолько невыразителен, что от этого он становится невыносимо личным, интимным, и Сара как наяву видит, как его обладатель сейчас сидит в своем стальном замке, поглаживая блестящие волосы своей очередной жертвы и пожирая при этом чипсы. — Я помню тебя. Гладкая оливковая кожа, шрамы, которые ты выставляешь напоказ. Я готов научить тебя тщетности неповиновения, Сара. Научить тебя радостям покорности.
От этого ледяного, далекого голоса каждая ее косточка покрывается изморозью. Эту часть записи придется отредактировать: не стоит кому-то слышать такое.
— Это не Сара, — говорит она. — Если у вас нет никаких сведений, очистите канал.
— Ах. — Пусть голос Руна и остается бесцветен, но Сара чувствует его удовольствие — реакция на ее гнев. — Как пожелаешь. Новая партия прибудет завтра на шаттле «Аргоси» повышенного класса безопасности, расчетное время прибытия — восемнадцать тридцать две. Приземлится в Эдвардсе, а не в Ванденберге. Его будут сопровождать шесть фрегатов класса «Гиперион».
Сердце, кажется, выпрыгивает из груди. Завтра — это слишком рано. Пилоты под управлением Ковбоя еще даже не слетались вместе. И Эдвардс — военно-испытательный полигон орбиталов, а не торговый порт: в Ванденберге фрегат не посадишь, это огромные корабли, способные маневрировать в вакууме и атмосфере.
Хотя, с другой стороны, это может быть и к лучшему. Эдвардс ближе к Неваде, и шаттл дольше будет находиться в досягаемости пушек Ковбоя.
— Сообщение получено, — говорит Сара и для верности повторяет слова Руна.
— Мне жаль, Сара, мне так жаль. — В леденящем душу голосе Руна звучит невыносимое превосходство. — Я знаю, вы не успеваете подготовиться, но ваш провал лишь ненадолго задержит исторический ход событий. Новый порядок все равно будет править миром. Так гласит неизбежность всех данных.
Сара выключает диктофон, стараясь скрыть гнев, звучащий в голосе.
— Мы действуем по плану, — говорит она. — И все равно собьем шаттл.
В голосе Руна проклевываются нотки неуверенности.
— Понял, — говорит он. И призрак его присутствия пропадает из сети.
Ублюдок, думает Сара. Если мы потонем, если ничего не выйдет, я лично заявлюсь к тебе и разнесу Лаской твой гнилой мозг. Планета от этого лишь чище станет.
Сара вызывает Плута в комнату связи. Она чуть редактирует комментарии Руна и успевает закончить как раз к приходу мужчины. Сара запускает запись и видит, как в глазах собеседника проявляется беспокойство.
Он отрезает немного табака и долго молчит.
— Ну… Мы как-нить справимся, — тянет он, наконец, — но одного пилота все равно не хватает.
Сара склоняется над своим экраном.
— Я найду его.
Морис упомянул одного парня, который вроде бы жил на Каталине. Он переехал, и никто не знает куда. Она роется по записям, находит старый адрес, звонит соседям. Кто-то упоминает Санта-Барбару, она связывается с этим городком, и еще один знакомый упоминает Карсон-Сити. Есть! Это почти рядом.
И он согласен на работу всего за тридцать тысяч золотом. «Огненная Сила» сообщает, что привезет нового пилота уже сегодня вечером.
Плут ухмыляется во все тридцать два зуба и хлопает Сару по плечу:
— Прекрасно! Кажется, мы собрали команду. — Он перебрасывает жевательный табак от щеки к щеке и оглядывается по сторонам в поисках плевательницы, привезенной из дома. — Морис прилетает сегодня вечером. Я соберу всех пилотов, чтобы они прослушали его лекцию по тактике орбитального боя.
Очередные военные прибамбасы. К счастью, Саре можно на этом не присутствовать. Еще час ей надо проторчать у мониторов, а потом она сможет поужинать: но и то обед будет общим, в специальной палатке, и это слишком уж напоминает обеды в детских лагерях для беженцев, так что от одной мысли об этом ее просто тошнит.
Плут, шаркая ногами, выходит из комнаты. Белый курсор упрямо мигает на экране, и Сара чувствует, что ей отчаянно хочется выпить чего-нибудь холодного. Затем курсор вдруг дергается, и виски Сары щекочет новый голос:
— Я хочу поговорить с Сарой. Передайте, что это ее брат.
В душе разливается тепло:
— Это Сара.
— А кто этот мужик, с которым я только что говорил?
Она бросает короткий взгляд на техника, который все еще возится с кабелями, и дико жалеет, что ей никак нельзя уединиться.
— Не знаю, один из охранников, наверно.
— А его действительно зовут Рэндольф Скотт? — Голос Дауда звучит малость странно. Словно он устал или под кайфом. Сара напрягается.
— Сомневаюсь. — Она склоняется к микрофону и тихо спрашивает: — Как у тебя дела? Где ты?
— Я в порядке. Мы с Ником нашли одно местечко. Он смог отложить немного денег.
«А у тебя они откуда? Это он платит за эндорфины, под которыми ты сейчас торчишь?» — Вопросы просятся наружу, но она знает, что ответов она не получит и не узнает правду, пока находится в Неваде.
— Они тебя не трогают? За тобой не следят?
— Насколько я могу судить, нет. — На заднем плане слышно, как закрывается дверца холодильника, и Сара чувствует, как по ее крови разливается жидкое пламя.
— Откуда ты звонишь? Ты звонишь из квартиры?
— Нет. — Дауд, прежде чем ответить, мгновение молчит, и Сара тут же понимает, что он врет. Она почти видит, как он стоит у телефона зажав сигарету между пальцев и нервно стреляя глазами в разные стороны.
Она наклоняется к самому монитору.
— Дауд, скажи мне правду. — Голос звучит столь настойчиво, что даже техник в дальнем углу оборачивается. — Я не рассержусь на тебя, что бы ты мне ни сказал.
— Нет. — В голосе Дауда звучит гнев. — Почему ты мне никогда не веришь? Я же сказал: нет.
Она знает его слишком хорошо и знает, что каждое его слово — ложь.
— Дауд, здесь все очень поменялось, — поспешно бормочет она. — Не могу говорить, как будет безопасно, я тебе позвоню.
— Долбаная сука, — орет он. — Я же говорю тебе…
— Я люблю тебя, — бесцветным голосом сообщает она, отрубая связь. Она смотрит на панель — там ничего необычного. Она поднимает глаза на техника: — Пробой безопасности. Сообщи кому надо. Уверена, нас прослушивали.

Глава 22

Сара стоит в пустыне рядом с Морисом, и кажется, что сама земля пульсирует, как сердце, в ритм с дыханием, вырывающимся из груди девушки. Дельта Ковбоя зависла в темноте, на фоне неба она кажется лохмотом черной, непроглядной тьмы. Направленное вниз сопло реактивного двигателя разгоняет по земле облако пыли, разлетающейся в звездной ночи. Сара щурится, прикрываясь от пыли, и непроизвольно напрягается — что-то должно произойти…
У них слишком много дел. Поскольку шаттл будут перехватывать уже следующим утром, времени на то, чтобы перенести базу, нет. Линии передач хорошо экранируются, так что разговор с Даудом вряд ли кто перехватил, остается лишь усилить охрану, доставить сюда еще людей и оружие и надеяться, что специалисты из «Огненной Силы» правы.
Дельта опускается на землю, вой ее двигателей стихает, пыль оседает. Остальные самолеты рассредоточены по всему полю, чтобы их было сложнее вычислить. Сара понимает, что по-прежнему стоит, уставившись в небо и напрягая мышцы — словно ждет, что с неба ударят камни. Если «Темпел» знает, где они находятся, так их уничтожить будет проще всего.
К кораблю подбегает команда с маскировочными сетями. Крыша кабины пилота поднимается, в черном шлеме Ковбоя отражаются звезды. Сара спешит к пилоту — а он как раз спускается по трапу на сверкающий песок. Следом неслышно идет Морис.
— Ковбой, мне позвонил Дауд и…
— Я знаю. Мне сказали, пока я сюда летел, так что я чуть-чуть поманеврировал, на случай если за мной следили.
Даже при свете звезд видно, как он устал. На носу и подбородке, там, где анестезирующая маска давила на кожу, видна красная полоса. Он снимает шлем и вытирает пот.
— С твоим братом нужно что-то делать.
По коже пробегают мурашки:
— Он — моя проблема, а не ваша.
Наверно, они до него добрались. Возможно, Ник все это время был рядом, нашептывая своим мурлычущим голосом разные предложения. А может, ему просто было все равно, а для того, чтобы спуститься к другому телефону, ему бы пришлось слишком утруждать свои новые ноги.
— Возможно, эта твоя проблема только что уничтожила всю эту нашу базу. А еще она может привести к тому, что нас убьют. — Он протягивает руку, проводя кончиками пальцев по синякам на ее щеке. Сара отворачивается. — Он ответственен за это.
— Он тут ни при чем, — отчеканила она. — Это была моя ошибка, а не его.
— Он позволил им устроить на тебя засаду. И чья же это была ошибка?
Сара лишь молча качает головой. В глаза словно песок насыпали, а еще чешется нос. Дауд сдал их, но это ничего не меняет. Это она виновата в том, что он их сдал. Это она изначально всех сдала. И от этого на ее сердце и на ее лице появились новые шрамы.
А теперь она предала свои мечты и возможность скрыться от всего этого… Кажется, что в груди вместо сердца кровоточащая дыра. Вакуум.
Ковбой отворачивается и протягивает руку Морису.
— Я рад, что ты с нами, — говорит он.
Печальная улыбка Мориса кажется отражением этой тоскливой ночи, а глаза блестят, как пара далеких искусственных лун.
— Я рад, что мне дали шанс. — На шее, под воротом рубахи, виднеется голубой шелковый шарф — выцветший знак его былой веры.
— Вы прилетели последним. Я готов рассказать о фрегатах класса «гиперион» и о тактике, которую они используют.
— Прямо сейчас? Отлично.
Сара молча бредет за ними. Пилоты разговаривают на своем авиасленге, который сейчас кажется еще более непонятным, чем обычно.
Язык их тайного клуба, эксклюзивного общества фанатиков скорости и механического насилия. Ей это не интересно, да и не нужно, так что она находит себе сэндвич и лимонад и возвращается в свою крохотную комнатку, раздевается и вытягивается на тюфяке. Чуть слышно бормочет кондиционер. До того момента, как она должна будет снова выйти на работу — изготавливать ракеты в сборочном цеху, — остается еще шесть часов.
Положив голову на подушку и уставившись на серый сгиб локтя, она все вглядывается в прошлое, пытаясь сообразить, когда же она умудрилась отказаться от своей мечты… когда она перестала думать, что весь ее мир ограничивается лишь ею и Даудом. Она всегда просто-напросто пыталась выжить — а значит, для этого надо было вырваться из гравитационного колодца. Теперь же она уже не пытается просто выжить так же, как не пытаются просто выжить и спутники Ковбоя — все эти панцербои и пилоты. Пусть они и не стремятся погибнуть, как Серебряные Апачи, но есть в их жизни какое-то стремление к абсолюту, что-то, что заставляет ее задуматься… В каждом полете они гонятся за забвением. Они верят, что по-настоящему живут, лишь если могут вонзиться в самую глубину космоса, оскалившегося пустыми глазницами сокетов: пронзить прозрачную темную высь — и вернуться. Ковбой живет так, словно он бессмертен, как будто вся его жизнь — сплошная магия, но она, в отличие от всех них, понимает, что если он и дальше будет проверять этот мир на прочность, то в какой-то момент все вокруг просто-напросто взорвется и ему останется лишь вечно парить в одиночестве ночи.
Если все пойдет не так, как задумалось, то через несколько часов все шесть дельт растекутся горячей эпоксидной массой в калифорнийской пустыне, их пилоты навсегда уйдут в бескрайнюю бездну, и что тогда ждет Сару? Если ей повезет, «Огненная Сила» доставит ее в ближайший город. Пусть Дауд слаб и лжив, но его еще можно изменить. В отличие от Ковбоя.
В тот вечер он не пришел: инструктаж затянулся допоздна, а ранним утром возникла какая-то проблема с одним из двигателей, так что потребовались все свободные руки. Сара лежит на спине и смотрит в потолок, гадая, поймет ли она, что к ней с небес несется огромный камень. Увидит ли она вспышку, прежде чем он распорет ткань палатки?
Камень обрушивается с небес к полудню. Сара как раз заканчивает в траншее сборку ракеты «воздух-воздух»: их предстоит установить в дельту Мориса, спрятанную под маскировочной сетью в полумиле отсюда. На девушке только купальник и кроссовки, бронированная крутка и пистолет висят на подставке для бомб. Ковбоя она видела всего лишь раз, утром, во время завтрака. А после этого сталкивалась лишь с тремя мужчинами, занимающимися ракетами, и с Морисом, который терпеливо ждет, прямо в дельте, когда же будут установлены ракеты.
И вдруг раздается сигнал тревоги. Сара резко выпрямляется: в глазах сборщиков ракет ужас и пустота — и, схватив брюки, куртку и автомат, бросается к узкой траншее, расположенной в нескольких ярдах неподалеку. В случае чего не стоит находиться рядом с таким количеством взрывчатки.
Она, задыхаясь от жары, прыгает в траншею и лезет в карман за ингалятором с жестким огнем. Вот уже слышен вой тревоги, топот бегущих ног, усиливающееся завывание двигателей панцеров… По нервам волной проносится жесткий огонь, и она чувствует, что оживает. Натянув брюки, она принимается возиться с молнией. Наконец, застегивает ее, и в тот же миг над головой что-то разрывается. Сара вглядывается в синеву, ожидая увидеть черную абляционную иглу фрегата, нацеленную ей прямо между глаз… и ничего не видит. Мощный толчок отбрасывает ее к самой стенке траншеи. Сверху сыпется песок. В воздухе что-то грохочет, чувствуются мощные удары. Артиллерия, понимает она. Минометы или тому подобные громадины. Накрывают базу.
Она садится, выхаркивая песок из легких. От пота песок мгновенно прилипает к куртке, стоит только ее надеть. Взрывы отдаляются, и Сара, смахивая с лица пыль и пот, наконец решается выглянуть из-за края траншеи — как раз вовремя для того, чтобы увидеть, что в полумиле от нее высятся на холме бронированные угловатые силуэты четырех панцеров — и кажется, что от их приближения сама пустыня готова взмыть к небесам. Весь хребет заливает воющая ярость ракет, выпущенных «Огненной Силой». Позади кто-то кричит. Сзади, все набирая скорость, мчится один из панцеров Плута — и Сара понимает, что оказалась меж двух огней: она плашмя падает в траншею.
Слышится крик, грохот металла и взрывы. Минометы вновь маршируют взрывами по земле, но звуки отдаляются, и Сара снова решается выглянуть.
Справа от нее виднеется один из панцеров их незваных гостей: он подбит, от кормы поднимается черный дым. Задняя турель минигана басовито плюется огнем. Дверцы грузового люка распахнуты, и из них выскакивают и рассыпаются по земле люди в пустынном камуфляже и черных шлемах. И каждое их движение, даже простой поворот головы, абсолютно синхронно, и все они умудряются одновременно охватывать взором все пространство на 360 градусов, и кажется, что они движутся слишком быстро и слишком эффективно для обычных людей. Похоже, они на прошивке — в кристаллы вшита программа для боя небольшими подразделениями — и это явно не лига Сары.
Сейчас девушка очень рада, что они находятся слишком далеко, так что она вряд ли может до них дострелить — а иначе обязательно бы попробовала и точно бы вызвала огонь на себя. Слева, поднимая клубы пыли, проносится еще один вражеский панцер. Машина врезается в одну из стоящих на земле дельт, и та, жалобно застонав, отлетает в сторону, как велосипед после столкновения с автомобилем. Панцер, завывая, мчится вперед, камуфляжная сеть дельты полощется на ветру, хлопая его по носу. Затем столб пыли скрывает от Сары весь окружающий мир.
К горлу подкатывает комок страха.
«У меня нет кристалла для этого», — пытается убедить себя Сара. Она заползает обратно в окоп и хватает автомат. Если кто-нибудь сюда залезет, она просто его убьет, а до этого времени она будет сидеть здесь и ждать, кто победит. Такие, как она, не приспособлены для боя, они только и могут, что ловить своим телом пули. Пусть «Огненная Сила» воюет, им за это платят. Жесткий огонь бушует в крови, она прислоняется спиной к стенке и направляет дуло автомата на противоположную стену. Остается лишь надеяться, что, если понадобится, она успеет сделать все, что нужно.
Кажется, что от взрывов над головой сотрясается вся планета. К реву ракет и вою реактивных двигателей добавляется треск автоматов. Облака пыли постепенно оседают на ее коже, брюках, покрывают ресницы. Вдобавок грязь постоянно приходится счищать с «Хеклер и Кох». В какой-то миг пыль рассеивается, Сара вскидывает голову и видит, как на нее, завалившись на крыло, падает дельта. По очертаниям самолета она понимает, что это Морис, и видит серебристый отблеск пронесшейся над его крылом ракеты. Сара беспомощно ждет удара, считает мгновения до той секунды, когда эпоксидный тяжелый кузов попросту раздавит ее, но аэродинамика дельты выкручивает ее по ветру, и самолет, развернувшись, уносится прочь. Сара ждет удара, но ничего не происходит. Видимо, Морис смог уклониться от ракеты, так и не столкнувшись с землей. Вокруг начинают свою мерзкую песнь минометы, и Сара поплотнее кутается в куртку. Затем минометы смолкают, и становится ясно, что интенсивность огня ослабла. В основном сейчас стреляют из автоматов, а время от времени слышится грохот минигана или пулемета. В пыльном небе над головой виднеются проблески синевы. Сара, наконец, решается выглянуть наружу и, прижимаясь к земле, ползет к краю окопа.
Над пустыней поднимались столбы дыма. Впереди виднелись четыре разбитых панцера, покореженная дельта, разбомбленный и ярко горящий бензовоз. На земле — куча тел, в основном в ярких комбинезонах, которые носили люди Плута. Вокруг — ни движения, но откуда-то доносится треск автоматов.
С неба падает черный сапсан, и она узнает дельту Мориса, из крыльев вырывается пламя: он выпускает ракеты. Слышны взрывы, но во что он стрелял, не видно. А дельта вновь взмывает в небо.
Сара опускается обратно на пол траншеи и вытирает пот со лба, чувствуя, как грязь размазывается по лицу. Усталость борется с текущим по венам жестким огнем: уже тем, что она пыталась пережить атаку, она вымоталась и устала. Дауд. Это все натворил Дауд одним лишь телефонным звонком. Пальцы сжимаются на рукоятке пистолета-пулемета, и она стискивает челюсти. Она почти видит, как Ласка раз за разом наносит удары по податливой плоти брата, как фальшиво мерцают его голубые глаза, слышит, как он панически пытается уверить ее, что ни в чем не виноват…
Над головой воет дельта. Огонь стих. Слышен шум автомобилей и грузовиков. Сара отмахивается от навязчивого видения и вновь выглядывает из траншеи: люди в камуфляже и броне встают с земли, подняв руки над головой. Их окружают автомобили «Огненной Силы». Долбаные наемники. В их мире все просто: проиграл, сдайся в плен и тебя ждет хорошее обращение и освобождение под честное слово. А там, где живет она, такие ошибки недопустимы.
— Техническому персоналу отчитаться перед руководителями, — ревет мегафон от палатки командира. — Нужно проверить потери.
Сара вылезает из траншеи. Следующие полчаса все не прекращая снуют по пустыне, разгребают завалы, убирают трупы и ждут нового нападения.
Морис приземляет свою дельту, и Сара подтаскивает к его кораблю пару ракет из траншеи. Подбегают оружейники, готовые перезарядить миниганы. Бой удалось выиграть именно благодаря Морису — он единственный, кто на момент нападения находился в своей дельте. Перелетев через хребет, он уничтожил минометы, а потом разобрался с панцерами. Две дельты уничтожены на земле, остальные, те, что были спрятаны меж холмами и укрыты сетками — уцелели, отчасти потому, что пара панцеров встали на пути атакующих и приняли на себя часть ракет.
Морис стоит в кабине пилота, и Сара взволнованно подбегает к нему.
— Морис, — кричит она. Сердце бешено колотится. — Ты не знаешь, где Ковбой?
— С ним все в порядке. И с ним, и с «Экспрессом». Когда начался бой, он был в окопе.
Саре становится легче дышать, она старается улыбнуться.
— Все в порядке, Сара, — говорит Морис. — Мы собьем шаттл.
Но Сара видит, что две ракеты, которые сейчас грузят в его дельту, — единственные, больше не осталось.
— Я в порядке. — Мимо на носилках, наспех сделанных из одеяла, проносят Джими Гутьерреса. Он сильно обгорел, обе ноги черны до бедра, но все еще в сознании и при этом улыбается: зубные брекеты блестят на изуродованном лице. — Главное, что сокеты целы.
Сара машет Морису и бежит обратно в командную палатку. Та обвалилась, но ее уже подняли и сейчас поспешно вывозят все ее содержимое: вещи упаковываются, раненых готовят к отправке в больницу в Вегасе. Сара проходит мимо техников Плута, приготовившихся расстрелять вражеских панцербоев. Пулеметные выстрелы эхом разносятся меж холмов. Панцербои не подчиняются правилам вежливости, принятым у наемников. Остальные выжившие нападавшие — в основном это японские наемники, прилетевшие ночью на суборбитальном шаттле, — бесстрастно стоят на месте, лишенные брони и оружия. Сара замедляет шаг: она вдруг видит знакомую светловолосую фигуру.
Это один из двух помощников Каннингема, тот, что поменьше. Лицо покрыто ссадинами, рука перевязана, на рубашке и импровизированной повязке кровь.
— Сара, — говорит он.
Она задыхается от гнева. Благодаря чипам в мозгу движения получаются легкими и экономичными. Очередь из автомата прошивает его грудь, а японцы, настороженно глядя на нее, лишь уходят с линии огня.
— Эй. — Боец «Огненной Силы» — усатый, с покрасневшими, ввалившимися от усталости глазами — вскидывает пистолет.
— Он не наемник. Служит на орбиталов. — Несмотря на ярость, горящую в душе, ее голос остается холодным. — На него не распространяются никакие соглашения.
Наемник с сомнением смотрит на нее. Она убирает пистолет в кобуру и щерит зубы:
— Если в этой команде есть кто-то еще не узкоглазый, это точно орбитал. Кто был с этим парнем? Это может быть Каннингем — Калверт.
На шее наемника напрягаются жилы. Кажется, он с трудом сдерживается, чтобы не заорать.
— Да кто ты, на хер, такая? Я не получал никаких инструкций…
Позади слышен нарастающий вой двигателей. Она поворачивается спиной к наемнику и видит, как в небо из складок пустыни поднимаются четыре дельты, похожие сейчас на черных насекомых, парящих в столбах теплого воздуха. Дельты устремляются вверх и вперед и теперь становятся похожими на вскинутые к небесам пальцы.
— Эй, да кто ты такая? — все бормочет наемник. На лице выступают капли пота, глаза вытаращены, пальцы, сжимающие пистолет, дрожат. Весь тот страх, что он пытается подавить, сейчас выплескивается этим коротким вопросом.
— Эй, я хочу знать. — Мужчина чуть не плачет.
Сара смотрит, как дельты поднимаются в небо. У нее перехватывает дыхание.
— Проклятье, — выдыхает мужчина. — Ты не можешь просто так… просто так кого-то пристрелить… Это не… Это неправильно!
По щекам наемника, оставляя дорожки в пыли, бегут слезы. Сара бежит к командной палатке, находит офицера и объясняет ему всю ситуацию. Оказывается, застреленный был захвачен в плен вместе с минометным расчетом благодаря Морису. Хотя кое-кто успел скрыться.
— Калверт, вероятно, был с ним, — говорит Сара. — Именно он здесь связной от «Темпел». Нужно его найти.
Дельты уже давно растаяли в небе. Два вездехода, набитые наемниками «Огненной Силы», заезжают, поднимая клубы пыли, на минометную площадку. Сара едет с ними, на заднем сиденье, рядом с офицерами.
Минометы лежат посреди пустыни, тубы зарядов разбросаны в разные стороны — здесь их нашла ракета Мориса. Неподалеку — обломки рации, по которой нападавшие связывались со своей базой. Офицер оглядывает холмы и машет рукой:
— Они, вероятно, отступили туда. — А затем отдает команды, посылая большую часть группы на ловлю добычи. Автомобили меж тем должны отрезать путь к отступлению.
Машина мчится вперед, чуть заваливаясь на поворотах, и Сара цепляется пальцами за борт. Пыль оседает на коже. Девушка впивается взглядом в пустыню, стискивая пальцы на рукояти пистолета.
Но развязку всего она пропускает. Слева вспыхивает пламя, слышится потрескивание в рации. Офицер хлопает водителя по плечу и показывает, куда ехать. Автомобиль разворачивается и мчится вперед, оставляя за собой расцветающее облако пыли.
Его убили выстрелом в голову: пуля прошла через глаз и снесла затылок, но Каннингема все еще можно узнать. Сара смотрит сверху вниз, из машины, на лежащий на земле труп, на сломанный механизм, некогда бывший Каннингемом. Офицер смотрит на нее, ожидая ее ответа.
— Он бы не позволил взять себя живым, — говорит она, и офицер кивает и смотрит на труп с некоторой долей уважения.
— Положите его на заднее сиденье, — командует он, и солдаты закидывают труп в машину, а затем запрыгивают сами. Сара молча смотрит на тело, подпрыгивающее на месте от каждого рывка автомобиля, вспоминает, как видела его в последний раз в «Пластиковой Девчонке», как они попрощались — и единственное, о чем она тогда мечтала, это получить билет наверх, получить его любой ценой. Вот и расплата за все, что случилось и не случилось: неглубокая могила где-то в пустыне.
Мальчишка, вырывавшийся из «грязи» на орбиту, вернулся на землю, чтобы умереть.
Она смотрит на запад, на небо. Ковбой уже, вероятно, сошелся в смертельной схватке с жокеями «Темпел». Сара подносит руку к горлу: так цыгане касаются железа, чтобы отогнать зло.
Где-то там, вдали, там, где уже ничего не увидишь, небо запятнано пламенем.

Глава 23

Спирт струится по венам ковбоя. Эпоксидная кожа горит от поцелуев ветра. «Пони Экспресс» делает дугу над Калифорнией, пронзая темнеющий лик неба на скорости три Маха.
Ковбой катастрофически опаздывает и сам это знает, а потому выжимает из дельты все, что может. Между отключением ионных двигателей и посадкой в Эдвардсе пройдет минут семь. Не больше. И дельты должны успеть перехватить его за это время. После того что случилось в Мохаве, топлива на возвращение не хватит: остается лишь надеяться, что получится посадить самолет на ровную поверхность пустыни или высохшее дно озера и вызвать бензовоз, чтобы заполнить баки и махнуть в Колорадо…
Под маской спрятались крошечные песчинки, впивающиеся острыми клыками в кожу, — напоминание о долгом жарком дне, который он провел в траншее вместе с Плутом, чувствуя, как над головой ведут свою протяжную песню минометы орбиталов, и слыша, как дельты гибнут в шторме реактивного «Чобхема». Против этого они ничего не могли поделать, чипы в голове не те.
Но теперь пришло время для мести. Он чувствует пульсирующую энергию радара, впивающуюся в Землю с небесного купола. Семь отчетливых импульсов, впереди два втянувших крылья фрегата, прорывающиеся сквозь атмосферу: на абляционной обшивке остаются огненные следы. Наводчики, расчищающие дорогу от того, что смогло пережить удар орбиталов по Неваде. Следом несется шаттл, он отстает от них на двадцать миль, но на радаре выделяется еще четче. Позади — еще два фрегата: на том же расстоянии.
— Это Ковбой. Мы обнаружили цель.
Ковбой прекрасно знает то, что так никогда и не поймут ни орбиталы, ни легавые: если ты используешь радар, то пассивная система обнаружения засечет тебя раньше, чем сам радар что-либо увидит, — и это еще одна причина по которой Ковбой презирает орбиталов. Они увидят корабль Ковбоя в инфракрасном диапазоне задолго до того, как он появится на радарах.
Дельты, несущиеся к орбиталам, тоже идут парами: впереди Ковбой со своим ведомым Энди, бывшим дельта-жокеем: сейчас он несется в двух милях выше и позади, замыкающим слева. Вторым эшелоном, в двадцати пяти милях сзади, двое бывших военных из Космических сил, Диего и Морис.
Закодированные сигналы орбиталов дождем падают на кристалл Ковбоя. Коричневые очертания Калифорнии обрывом уходят в море. Фрегаты впереди кажутся яркими инфракрасными пулями, нацеленными прямо в мозг Ковбоя. Мужчина посылает команду Энди, а сам начинает плясать из стороны в сторону, уворачиваясь и ускользая от лазеров фрегата. Дельта снует вверх-вниз, ныряет, вновь взмывает вверх — и главное, спокойно выдерживает все удары атмосферы. Вот по коже скользит новый сигнал, второй — орбиталы проснулись. Ковбой выпускает ракету-приманку, способную обмануть радары.
А следом вылетает настоящая ракета — и через мгновение приходит подтверждение от Энди, он повторил маневр. Сенсоры на мгновение будто сходят с ума — он только что пересек направленную в его сторону нитку лазерного радара, и Ковбой скалится в небо, посылая эту улыбку заодно и гостям из сплава. Кому-то не суждено вернуться из этого боя — и пусть это будут люди «Темпел». Пришла пора воздать им по заслугам.
Серебристая вспышка над головой — это мчится со скоростью восемь махов ракета, способная пробить броню истребителя, и с губ Ковбоя сам собой срывается победный вопль: слева инфракрасная вспышка, Энди докладывает:
— Один есть, Ковбой.
И «Пони Экспресс» пронзает инверсионный след фрегатов, выбрасывает термитные заряды, чтобы отвлечь наводящиеся на тепло ракеты. До шаттла — рукой подать.
Нервы поют, как струны стальной гитары. Миниган вылетает из люка и, плюясь сталью, запевает песнь смерти.
«Аргоси» меньше и маневренней предыдущего шаттла, но «Пони Экспресс», злобной пчелой порхающий вокруг, все равно быстрее.
Сзади, в спину Ковбою, несутся новые ракеты — лучи радиолокаторов, тянущихся с фрегатов, плетут плотные петли. Ковбой отбрасывает новую партию приманок, продолжая поливать шаттл огнем и заваливаясь в конце маневра на правое крыло: где-то там, внизу, видна прозрачная синева тихого океана — бескрайняя поверхность бездонного синего стекла… И шаттл — прямо над ней: гигантская остроносая тень, гонящая во все стороны почти что видимые звуковые волны, паутиной разбегающиеся по гигантским крыльям. Ковбой раз за разом давит на гашетку, но, кажется, безрезультатно. «Пони Экспресс» задевает удар воздуха от почти вертикально падающего «Аргоси», и по всем лонжеронам прокатывается мощный удар — такой низкий и глухой, что, кажется, сотрясается каждая кость.
Кристалл в голове почти кипит — Ковбой заставляет дельту развернуться, направляет ее нос вверх, включая воздушные тормоза и сбрасывая скорость. «Пони Экспресс» замедляет ход, словно в небе вдруг разлилось море из липкого меда. Кажется, что в мозг вонзилась игла, но Ковбой все же умудряется опустить нос, пустить волну топлива в двигатели и запустить ракеты — они сделают петлю и рванутся за шаттлом.
Он ведет себя как игрушка йо-йо, выскочив сейчас за спину «Аргози», встав так, чтобы легко достать его ракетами; но это стоило ему скорости, и, значит, потребуется время, чтобы наверстать упущенное. А орбиталы уже дышат в спину.
Сверху соколами падает новая пара фрегатов, они тяжелы настолько, что вниз летят намного быстрее любых дельт. Ковбой вновь ныряет под «Аргози», но лазерный луч выводит из строя задние датчики, и следом за ним мчатся тепловые поисковики — яркие иглы, пронзающие небо.
С Энди все расписано по секундам. Ковбой игрушкой йо-йо скользнул вправо, Энди — влево, и у фрегатов теперь было две цели вместо одной. Фрегаты решили держаться вместе, рванулись за Ковбоем, что дало Энди некоторую свободу действий.
Он дожидается, чтобы фрегаты оказались перед ним, его кристалл гудит от сигналов тепловых радаров самонаведения и выпускает две ракеты — и один фрегат рушится в море, превращаясь в ослепительную вспышку горящего топлива и окислителя, разваливаясь на обломки из сплавов и горящей изоляции.
Второй фрегат тут же забывает о Ковбое. Но ракеты все еще следуют за жокеем, отвлекая его от главной цели впереди, и он бросает еще одну термитную ракету, как вдруг слышит скрежет по броне: кажется, кто-то умудрился израсходовать все заряды минигана.
И тут Энди не везет. Дельта, кувыркаясь, превращается в огненный всполох, и все, что слышит Ковбой, это завывающий электронный крик ИИИИИИ, с таким визгом обычно плавится радио. Похоже, Энди засосал снаряд из минигана в воздухозаборник, впрочем, сейчас не до того, чтобы это выяснять.
Радар сообщает, что в игре все так же шесть вражеских кораблей — а значит, фрегат, подраненный Энди, не сбит. «Гиперион» крепок, и ракета могла просто отскочить от брони. Следовательно, в небе сейчас пять фрегатов против трех дельт, и у одной дельты всего две ракеты.
От перегрузки темнеет в глазах, сердце явно еле справляется со снабжением мозга достаточным количеством кислорода. Шаттл — прекрасная цель прямо по курсу, но сверху с дьявольским ускорением пикируют еще два фрегата — и кажется, что прямо в него летит гораздо больше ракет, чем он может перенести. Он скользит вбок — системы визжат от перегрузки, стреляет из гранатометов, из минигана, надеясь, что заряды станут новой броней… Фрегат уже так близко, что видны даже яркие вспышки попаданий, но в голове вдруг начинают пульсировать алые огоньки — миниган на спине дельты пуст. Новые алые сигналы — лазер срезает часть защиты, и гидравлическая жидкость струится по воздуху, но в этот миг снаружи вдруг вспыхивает еще одна вспышка: ракета Ковбоя находит цель. Фрегат на миг застывает и, рассыпаясь на части, рушится в воду… Второй фрегат, задетый несколькими попаданиями минигана, почувствовав неладное, чуть отстает, пытаясь нормализовать работу резервных систем. Ковбой переключает двигатели, и темнота перед глазами начинает отступать. Часть защиты, конечно, снесена, но это можно будет компенсировать работой компьютера. Гораздо хуже, что шаттл приземлится всего через три минуты.
Шедшие вперед фрегаты сделали петлю и возвращаются к шаттлу. Дельты Мориса и Диего кружатся вокруг, а замыкающие фрегаты пытаются их сбить. Они оказались умнее своих товарищей — каждый преследует одну дельту. Ковбой выпускает ракету по шаттлу — по огромной, медленно движущейся цели на горизонте, а следом выпускает турель на брюхе самолета и открывает огонь по фрегатам на горизонте — и внезапно один из них — возможно, тот, который уже был поврежден ракетой, — вдруг начинает извергать дым. Горячие вспышки — пилоты катапультируются, но внезапно лазерное копье пробивает его полимеризованную плоть, и «Пони Экспресс» начинает умирать.
Горячий когерентный свет пронзает черную плоть, кристаллические системы кипят и взрываются, а основной компьютерный мозг пенится и течет вслед за резервным. Системы управления вторгаются в голову, и Ковбой вскрикивает. Аэродинамика дельты превосходна, но на такой скорости все, что маневрирует, — крайне нестабильно, а все, что не маневрирует, — обречено стать мишенью. Ковбой изо всех сил старается удержаться в воздухе, внося небольшие изменения в систему, но сигналов об ошибках становится все больше, и справиться с ними становится все труднее. И вот воздух становится жестким, как стекло, и дельта, содрогнувшись всем телом, уходит в штопор. Агония струится из тела Ковбоя. Он слеп — и лишь дисплеи, гидравлика и воздушный поток, обтекающий кожу, подают какие-то сигналы. Цель потеряна, и он может лишь выть, захлебываясь собственным криком. Кажется, уже приближается земля…
И уже над самой Сьеррой, там, где к нему тянутся зеленые пальцы гор, Ковбой умудряется выровняться и плеснуть спирта в горелки. Кристалл изо всех сил старается, чтобы «Пони Экспресс» оставался на связи с телом. Голова совершенно пуста, и он может лишь смотреть в голубое небо, наблюдая за пронзающим бушующий воздух шаттлом — огромной тенью, окруженной черными фигурами, которые пикируют на него и носятся вокруг, как ласточки. Скорость боя замедлилась, и все корабли сбились в одном месте: можно даже разглядеть их из той точки, где сейчас находится Ковбой. Осталось всего три фрегата: один поврежден и держится на расстоянии. Вот одна из дельт, продолжая вести огонь, отшатывается назад, но другая упрямо продолжает сражаться, уворачиваясь от ракет орбиталов. Всего несколько секунд, и шаттл пересечет Сьерры и совершит посадку в Эдвардсе.
«Пони Экспресс» по дуге взлетает вверх. В кристалле Ковбоя раздается аудиосигнал, и он автоматически запускает тепловые ракеты, но искусственные глаза прикованы к «Аргоси». Звук все не умолкает, дельта вздрагивает с каждым новым запуском ракет. Очередной фрегат падает, объятый пламенем и врезавшись в скалу, но Ковбою сейчас не до него: есть лишь кристалл, лишь двигатели, лишь нагретые поверхности, лишь оружие и непреодолимый поток всего этого, со скоростью света вливающийся в его разум из электронного мира… Теперь он создание интерфейса, его мозг — процессор. Его черные крылья содрогаются в муках. Его ребра-лонжероны стонут от боли. Жар обжигает эпоксидную кожу. Сердце посылает спирт в двигатели, угрожая взорваться. Цель прямо перед ним. Перевернувшись кверху брюхом, он поливает шаттл снарядами из минигана… но всего мгновение, и они закончились. Как и ракеты. Шаттл потрепан, но сесть он сможет, он слишком крепок. Горы расступаются — и впереди лишь пустыня, уходящая к коричневой линии горизонта.
Нейротрансмиттеры падают на кристалл, электроны мчатся через сокеты со скоростью света. Двигатели грызут воздух, воя от гнева. Интерфейс требует решения, и оно принимается раньше, чем разум успевает его осмыслить. И все же в душе растет осознание, что это решение верное: он, его матово-черное тело и должно стать последней ракетой против орбитального шаттла, ибо так он обретет свое бессмертие в памяти всех панцербоев и жокеев…
Ковбой принимает решение своего кристалла. Шаттл растет перед глазами, с губ срывается лающий торжествующий смех…
Между Ковбоем и его целью проносится черный лоскут, и по характерным крыльям он узнает дельту Мориса, видит повреждения на крыле и фюзеляже, небесно-голубой шлем в кабине пилота, взгляд, скрытый матовой маской, направленный на шаттл. Дельта Мориса входит в стык крыла и фюзеляжа «Аргоси».
Взрыв.
Обломки шаттла врезаются в обшивку дельты, но кристалл успевает справиться с этими небольшими повреждениями. И Ковбой вдруг понимает, что его смерти не суждено случиться, что Морис отнял ее. И понимает он это лишь тогда, когда и шаттл, и Морис уже давно внизу, и лишь ветер бьет по коже, и уже ничто и никогда не изменишь. И в тот миг, когда он это понимает, безумный гнев поднимается у него в душе: гнев от того, что у него украли его судьбу.
— Цель уничтожена. Это Ковбой. Дело сделано.
За время этой короткой передачи он пролетел уже сотни миль. Подтверждения он не ждет. За спиной еще пара фрегатов — и оба хотят его крови. У него нет снарядов, осталось лишь несколько термитных приманок. Он делает крутой поворот на юг и чувствует, как вновь сливается разумом с дельтой: израненная поверхность корабля дрожит, слишком уж высока нагрузка. Но позади мчится фрегат, и его лазер уничтожает все новые и новые датчики, обжигая полимеризованную кожу дельты, выискивая слабое место в броне… Ковбой уклоняется от одной ракеты, от другой, пытается обойти фрегат стороной и одновременно приводит в действие термитную приманку. Кристалл слабо жужжит, сигнализируя, что топлива осталось всего на несколько минут.
Фрегат пытается гнаться за дельтой, но промахивается. А ракета мчится очень быстро, но датчики сзади сожжены, и Ковбой этого не замечает. Он врубает один из роллс-ройсовских двигателей, и внезапно «Пони Экспресс» снова становится нестабильным, его разворачивает в небе, а двигатели плюются расплавленной сталью. Разум все пытается выправить баланс, расход топлива, управление, но ярость, горящая в душе, сильнее. Нужна лишь цель для нее, и Ковбой ее находит. Резко развернувшись, он пытается врезаться во фрегат, но с одним оставшимся двигателем догнать его не удается. В то же время тело пронзает новый лазерный луч — приближается второй, искалеченный фрегат.
Ковбой оборачивается и яростно вскрикивает, видя в инфракрасном зрении, как к нему мчится рой новых ракет. Он выпускает термитную бомбу, отходит в сторону, но контроль за дельтой все ослабевает, ею все сложнее управлять, а от того, что он мечется из стороны в сторону, все больше систем дают сбой. По дисплею, показывающему работу оставшегося двигателя, разбегаются оранжевые огоньки, лазер орбитала пробивает панель, расплавляет лонжерон. «Пони Экспресс» кренится набок, с трудом выравнивается, но в него уже летят новые ракеты. Ковбой пытается развернуть дельту, пойти на таран, но курс изменить невозможно.
«Пони Экспресс» стонет от напряжения. Даже если ракета выведет из строя последний двигатель, дельта выдержит, ее можно будет посадить в пустыне, главное, чтобы сохранились рули управления. Данные роятся в его мозгу, корабль сообщает, что он способен выжить. Ракета приближается. Приманок больше нет. Стальная гитара печально выводит мелодию в голове. Ковбой смотрит в небо и видит одну лишь пустоту.
Он катапультируется за мгновение до того, как в него врезаются ракеты. Удар воздуха разбивает маску на лице. Небо и земля меняются местами. Боль, уже не замаскированная анестетиком и требовательным потоком данных их сокетов, пронзает все тело. И, зависнув на несколько долгих мгновений в воздухе, он уже не видит, как «Пони Экспресс» врезается в землю.
В себя он приходит лишь приземлившись. Пустыня тиха. Парашют зацепился за высокую юкку. Горячий воздух обжигает легкие. Боль все нарастает. Судя по всему — у него сломано несколько ребер — вероятно, он повредил их, когда пытался удержать «Пони Экспресс» на лету, после того как лазер сжег всю электронику. А еще он сломал левую руку, когда выбирался из кабины. Он безумно смеется, но смех переходит в кашель, а внутри что-то словно обрывается. На губах чувствуется привкус крови. Приходится сплевывать, и по лицу что-то течет.
Ковбой нажимает на кнопку высвобождения и стягивает с себя лямки парашюта, а затем снимает шлем и вынимает из черепа заглохшие штекеры. Перекатившись на бок, он пытается встать. Не получается. Он сплевывает кровью, пытается снова. На этот раз все удается. Левой ногой он хорошо задел кабину и даже сильно ссаднил кожу, но, кажется, ничего не сломал. Он делает пару шагов, смеется, а потом чувствуя, что горло раздирает от кашля, харкает кровью. Отплевывается и выпрямляется, вызывающе расправив плечи.
Он приземлился на скалистом гребне, откуда открывается вид на пустынную двухполосную дорогу. Примерно в миле впереди виднеется столб дыма — там рухнул «Пони Экспресс». Далеко на севере виднеется еще один столб дыма — это «Аргоси» навечно сплелось в объятиях с дельтой.
Воздух дрожит от пары звуковых ударов: к Эдвардсу мчатся два фрегата. Ковбой, ухмыляясь, показывает им непристойный жест.
— Вы проиграли, ублюдки, — хохочет он и отправляется вниз по склону.
С трассы доносится рычащий, воющий звук, Ковбой останавливается и, опершись о скалу, ждет. К месту крушения едет турбинный трицикл. Ковбой достает пистолет из кобуры и делает пару выстрелов в воздух. Водитель оборачивается к нему и кивает. Трайк съезжает с дороги и карабкается вверх по склону.
Водитель — гладковыбритая негритянка, с мускулами, накачанными гормонами, как у бодибилдерши, и столь крошечным бюстом, что, с ее пропорциями, груди кажутся парой горошин. На ней бикини из легированной светоотражающей сетки, мешковатые плавки и мягкие мокасины со шнуровкой выше лодыжек. Плечи усыпаны веснушками, едва различимыми на темной коже, а на шее — ожерелье из выбеленных черепов гремучей змеи. Трайкерша смотрит на него глазами цвета морской волны.
— Выглядишь неважно, длинноногий.
Ковбой лезет в карман и вытаскивает пол-унции золота.
— Дам тебе столько же, если отвезешь меня в Боулдер-Сити, — говорит он. — И мне бы не хотелось проходить таможню в Свободной зоне.
Она кивает.
— Звучит неплохо. Но я не думаю, что ты долго протянешь в таком состоянии, особенно на пустынных дорогах.
— Это не твоя забота.
— У тебя есть аптечка?
Ковбой мотает головой туда, откуда пришел.
— Да. Рядом с парашютом.
Не говоря ни слова, она поднимается по склону и, стащив парашют с юкки, придавливает его камнями. Затем берет аптечку и спускается вниз.
Когда она возвращается, Ковбой сидит на земле, безвольно опустив руку с пистолетом. Она забирает пистолет и прячет его в кобуру, но, когда трайкерша принимается стаскивать с него амортизирующий костюм, Ковбой чуть не отрубается от боли. Девушка смывает кровь, промывает порезы, бинтует сломанные ребра и укладывает поврежденную руку в перевязь. Затем она впрыскивает немного эндорфина ему в правый бицепс, и наркотик изящно проникает между болевыми рецепторами и прошитыми программами нервами. Ковбой столь быстро отключается, что ей приходится помогать ему спуститься вниз по склону и сесть на трицикл. И лишь сев сзади нее, Ковбой замечает, что на руле висят три свежеубитых гремучих змеи.
На севере надрываются сирены и виднеется приближающееся облако пыли. Трайкерша съезжает с дороги и медленно едет вперед, стараясь не пылить. Странно, но от тряски ребра болят не так сильно, как он боялся.
Впереди простирается оккупированная Калифорния. Трайк петляет по пустынным тропам, взбирается на горные хребты, пересекает высохшее дно озера. Ковбой откидывает голову на спинку сиденья и засыпает. Эндорфин чуть слышно бормочет у него в голове. Наконец, трайк выезжает на скоростную автомагистраль к востоку от Серебряного Озера, и ехать становится легче; протяжно воют турбины. Девушка легко объезжает выбоины на дороге, и Ковбой молча следит, как движутся ее мощные мышцы. Мертвые змеи развеваются на ветру. В душе снова разгорается странное веселье.
— Эй, леди. А ты в курсе, что сейчас стала частью легенды?
Она бросает через плечо безразличный взгляд.
— Боюсь, чувак, эта легенда касается лишь тебя.
— Хотел бы я сейчас увидеть новостные ленты.
— Хотела бы я получить сейчас остаток обещанного золота. Но не думаю, что ты или я что-то из этого получим.
Он смеется, кашляет, снова смеется.
— Ты мне кое-кого напоминаешь.
— Это должно меня радовать?
Он снова смеется. Облизывает сухие губы.
— У тебя есть вода?
Она протягивает ему бутылку из мягкого пластика. Он набирает полный рот воды, сплевывает, снова набирает и лишь после этого глотает. Возвращает бутылку, и девушка зажимает ее рамой трицикла. Ковбой откидывается назад и снова закрывает глаза: трайк раскачивается под ним, словно жокей едет на карусели. Заходящее солнце лижет ему шею сзади.
Сейчас, с закрытыми глазами, он вновь чувствует, как мчится на форсаже, как ракеты поют в кристалле, как «Пони Экспресс» живет в его нервах и крови. Теперь его больше нет. Есть лишь обломки в пустыне. Это была последняя дельта в мире. Последняя, потому что остальные разобрали, чтобы создать уродливые панцеры, которые Ковбой терпеть не может. И теперь, когда он вновь на несколько долгих мгновений взмыл в небо, у него появилось еще больше причин их ненавидеть.
Эндорфин гуляет в крови, за закрытыми веками вновь всплывают новые образы: зеленые дисплеи, святящиеся в глубине разума, серебристое оперение ракет, мчащихся на фоне неба, вырастающая перед глазами глыба «Аргоси» и он — делающий петлю для перехвата… Нарастающее желание смерти, кристалл и интерфейс, взывающие к смертельному полету… темный клин, перечеркивающий стальное небо, со скоростью света перехвативший цель его жизни… Финальный удар, который мог бы даровать ему место в небе, и торжествующий смертельный оскал…
Ковбой открывает глаза и захлебывается криком, который застревает у него в горле. Страх бьет по натянутым нервам.
Трайкерша едет по ночной трассе, петляя между выбоинами, едва заметными в свете фар.
— Сука, — говорит Ковбой, с трудом приказывая себе успокоиться.
— Ты что-то сказал, длинноногий?
Он смотрит на ожерелье из черепов, на глазницы гремучих змей, молчаливо и насмешливо разглядывающих его в темноте. Это глаза Госпожи Смерти — там, в небе, ее прохладные и мрачные губы прильнули к нему в поцелуе. Дрожь сотрясает все тело.
— Ничего особенного, — говорит он.
— Так я и думала.
— Можно мне еще воды?
На этот раз он выпивает полбутылки и лишь потом отдает ее обратно. Здоровая рука дрожит так сильно, что он чудом ничего не роняет. В глубине груди таится боль — эндорфины уже от нее не спасают.
— За тебя будет кто-нибудь переживать?
Она резко пожимает плечами.
— Сестры будут переживать, что я их оставила.
— И они все такие же мускулистые?
— А с чего бы мы тогда жили вместе, чувак?
Она оглядывается на него. В глазах отсвечиваются звезды.
— Тебе нужно в конкретное место в Боулдер-Сити?
— Мне нужен телефон. А потом отель.
— Как скажешь, длинноногий.
Огни Боулдер-Сити мерцают в ночи. Трицикл стоит на нейтралке, и Ковбой изо всех сил борется с болью и пытается стоять ровно.
— Правый набедренный карман, — наконец выдавливает он. — Кредитная игла.
— Ладно. — Она расстегивает карман, достает его иглу и втыкает в телефон. Он загоняет штекер в голову и произносит в голове номер Рено:
— Это Ковбой. Я в Боулдер-Сити.
— Плут с напарниками здесь же. Ты где был?
— Я подыхаю от боли. Скажи, чтобы вызвали врача.
— Немедленно. Я как раз ловлю твою линию, чтобы выяснить, где ты.
Ковбой приваливается к телефону. В груди пульсирует боль.
— Эй, Рено, — говорит он. — Что-нибудь вообще известно?
— Диего совершил вынужденную посадку в пустыне. Орбиталы взяли его вместе с дельтой.
В душе разливается тоска.
— Чёрт. Значит, у нас нет ни одной. «Экспресс» разбился.
— Построите новые. Мы победили.
У него не хватает сил даже на то, чтобы заинтересоваться.
— Да?
— «Темпел» уничтожен. Мы даже сеткой не пользовались. Нужно было лишь дождаться, пока цены упадут ниже пятисот, и начать покупать. А потом заявился Рун и объявил в новостных лентах, что собирает список кандидатов в правление. И за первые пять минут набежало столько желающих, что Коусейру ушел в отставку до того, как был решен вопрос о возможности проведения выборов. Как только Рун закончит все здесь, он отправится наверх. И он уже объявил о сокращении штатов.
— Ему повезло. — Говорить все сложнее. — Нашел меня?
— «Огненная Сила» уже в пути. Можешь повесить трубку.
Он выдергивает кредитную иглу, прячет ее в карман на груди и достает пару монет в пол-унции каждая.
— Раз ты такая обаяшка, то получишь больше.
Трайкерша с ухмылкой забирает монеты, кладет их в сумку на поясе и откидывается на спинку седла.
— Мне побыть неподалеку? — спрашивает она.
— Со мной все будет в порядке. — Он замирает, тупо глядя на нее, а потом вдруг соображает: — Хочешь еще подзаработать? Нужно, чтобы кто-нибудь изредка отправлял сообщения. Биостанция Черный колодец. Я пустынный эколог.
— Договорились.
Она заводит турбину, улыбается ему напоследок и уносится прочь. Свет ее фар постепенно исчезает вдали, и Ковбой закрывает глаза. Он скорее слышит, чем видит, как рядом останавливается автомобиль.
— Ковбой? Просто обними меня.
Голос Сары. Он открывает глаза и видит ее высокую фигуру, чувствует, как ее руки прикасаются к его одежде.
Он одаривает ее слабой усмешкой.
— Сложный сегодня выдался денек, да?
— Теперь он стал чуть полегче. Просто садись в машину.
— Морис покончил с собой. Я надеялся умереть, но Морис сделал это за меня. Рухнул прямо в объятия госпожи Смерти.
— Успокойся. Теперь давай вторую ногу.
— Она всегда была рядом, я преследовал ее. Но не подозревал об этом.
— А теперь положи голову мне на плечо.
Он прижимается щекой к теплому плечу и чуть слышно бормочет:
— Так круто стать легендой при жизни.
Машина бесшумно скользит вперед.

Глава 24

— Ты уверен, что справишься?
— Мы собрали огромное количество сведений о «Темпел» — и они все будут у меня. Как и воспоминания. Мои и его. Думаю, я смогу сделать что-то хорошее.
— Да, — говорит Ковбой. — Я всегда думал, что мне могли бы пригодиться друзья на самом верху.
Он лежит на кровати в старом доме — однокомнатном коттедже: пол покрыт дешевой плиткой, мебель кое-как скреплена проволокой, а пружины двуспальной кровати, покрытой ворсистым покрывалом, давно растянулись. Ковбой мурлычет песню «Гонка в небесах», а сам в это время смотрит видеорепортаж о кризисе, разразившемся в «Темпел». Все уже разрешилось, говорит репортер. Стоимость акций постепенно растет. Орбитальный совет объявил, что доверяет администрации Руна. Новый директорат отправил Коусейру в Африку — и он наконец увидит вживую ту саму Землю, которая раньше казалась ему сине-белой сферой, разрушающей прекрасный монохромный облик безвоздушной вселенной. Пусть поразвлекается где-нибудь в Гане, думает Ковбой. Он тянется за виски, делает глоток, а затем упирает стакан в загипсованную руку.
Дверь открывается. Он поворачивается на звук и видит Сару. За дверью пышет жаром коричневая каменистая равнина, простирающаяся до самой Калифорнии и исчезающая где-то там, вдали, в бескрайнем голубом небе.
Сара закрывает дверь. На девушке — кепка с большим козырьком, джинсы и светоотражающая рубашка с длинными рукавами.
— Ты проснулся, — говорит она.
— Ага. — Он тянется за бутылкой виски. — Присоединишься ко мне?
— Слишком рано, чтобы пить. — Она сдергивает кепку и бросает ее на голубовато-серый кухонный стол, затем распускает волосы. — Плут хочет увидеться с тобой чуть позже. По делам. А днем прилетит его жена.
Она садится на матрас рядом с ним. Он выключает видео и, морщась от боли в ноге, пододвигается, чтобы освободить ей место. Сара обнимает его за плечи, и Ковбой прижимается к ее теплому телу.
— Оказывается, здесь есть лошади, — говорит она. — А я совершенно не умею ездить верхом.
— Я могу тебя научить. — Он разглядывает ее профиль, ее вздернутый нос, совершенную параболу ее губ, смуглую кожу, очерченную мягкой дымкой от струящегося из окна света.
Она поворачивается к нему:
— А сломанная рука не?..
— Почти нет.
Они на старом ранчо в Неваде — резервной базе «Огненной Силы». Всю следующую неделю на западе посредники и панцербои будут метаться из стороны в сторону, пытаясь, заключить мир. Каннингем мертв, «Темпел» отказался поддерживать кого бы то ни было. И теперь те, кто работал на «Темпел», вдруг выяснили, что они оказались в непроглядной тьме, окруженные до зубов вооруженными врагами.
Посредники начнут переговоры с Плутом. Панцербои — с Ковбоем. Позже ассоциация панцербоев начинает воплощаться в реальности. И если посредники вдруг поймут, что у них нет возможности найти транспорт, который поедет для них на восток, может, это позволит объединить весь мир.
• • •
Голос звучит как-то странно. Словно одновременно и не синхронно говорят два голоса.
— Рено? — окликает Ковбой. — Ты в порядке?
— Я сейчас в большом кристалле, Ковбой. Боже мой, что они задумали! Они на тысячу лет все распланировали… о, есть и забавная сторона… Они знают, какую форму все должно обрести, но не знают, кем хотят быть. Когда-то целью их жизни было подчинение Земле, затем борьба с нею, но теперь они сами не знают, чего хотят. Они слишком увлечены своими же блоками. Они получили независимость, но не поймут, зачем она нужна, и теперь ищут, что придаст всему этому смысл. Некоторые стремятся к господству — над планетой, друг над другом… Ты знаешь, что здесь есть целые хранилища нервно-паралитического газа? На случай, если другие организации решат напасть? Они просто рехнулись. Другие думают лишь о том, чтобы получить наилучшее оборудование — как будто машины, которые они создадут, помогут им найти себя. Остальные довольствуются тем, что становятся частью общей структуры, превращаются в частицу корпоративной пищевой цепочки. Мол, ценность их существования дадут им другие. Они вампиры, Ковбой. Они сосут кровь Земли, надеясь, что это поддержит им жизнь, и при этом сами не знают, зачем им это надо.
— Я немного не расположен жалеть этих людей, — говорит Ковбой. — Они и не нуждаются в твоей жалости.
Сара внимательно смотрит на Ковбоя. Кожа обгорела, тело покрыто ссадинами и кровоподтеками, но после недолгого сна напряжение, охватившее его душу, чуть спало, та лихорадочная напряженность, что точила его последние несколько дней, рассеялась. Он прижимается к Саре и морщится.
— Нужно обезболивающее? — спрашивает она.
Ковбой поднимает стакан с виски.
— Единственное обезболивающее, которое мне сейчас нужно.
— Наверно, я к тебе все-таки присоединюсь. — Сара берет бутылку и отхлебывает из горла. — Я сейчас разговаривала с Михаилом. Он предложил мне новую работу.
— Какую именно?
— Можно сказать — советником. Раньше эту должность называли консультантом. Он говорит, что доверяет моим связям. И моим инстинктам.
— Похоже, он тебя ценит. — Ковбой потирает поросший щетиной подбородок. — Собираешься согласиться?
— Вероятно. — В голосе звучит смех. — Я тогда выберусь с улицы. — Она усмехается и вновь поднимает бутылку. Отхлебывает.
Она собирается лечь в больницу и закупиться новыми кристаллами. Поставить новую прошивку «сантистеван», которая не будет зависеть от жесткого огня. И прошиться на огнестрел. И на тактику малых подразделений. И понадобится еще куча всего. Чипы для бухгалтерского учета, доставки, манипулирования фондовым рынком. Советнику Гетмана это все очень пригодится.
— Ты будешь много путешествовать, — говорит он.
Она поднимает на него глаза.
— Ага. Как и ты. Так что мы сможем часто видеться.
Та связь, что невидимыми нитями связала ее с Ковбоем, возникла под давлением обстоятельств. И если давление исчезнет, то и связь рухнет. Потому что есть вещи, о которых она ему никогда не расскажет, ведь вряд ли он действительно хочет знать, какой жизнью она жила. Потому что у него есть свои собственные представления о мире и о том, какое место он в этом мире занимает, — и она никогда не сможет принять и понять их. И сейчас, погружаясь в покой, они должны будут очень осторожно познавать друг друга и понимать, что при отсутствии давления это все может пропасть. Нужно быть готовой к тому, что они могут в любой момент расстаться. Или наоборот. Особенно если наоборот.
Она делает новый глоток.
— Ты обещал мне показать, как осенью выглядят осины. А все, что я видела, эта долбаная пустыня. Так что ты у меня в долгу.
— Дауд, — говорит он. И стоит ему произнести это имя, как ее до костей пробирает мороз — от того, как он его произносит. Они оба знают, что именно Дауд виновен в том, что вчерашняя катастрофа вообще произошла, в том, что обломки разбитых дельт сейчас валяются на каменистой равнине Невады и тонут в бездонных водах Тихого океана, в том, что в брезент завернули множество человеческих тел и оставили гнить, чуть присыпав песком пустыни — и их дымящаяся кровь взывает к Дауду. Ковбой этого никогда не забудет, кодекс чести требует не прощать таких измен.
— Я покупаю ему билет, — легко, скрывая свой страх, откликается Сара. — Он не будет путаться под ногами.
— А если будет?
Все, что она хотела сказать, застывает в горле: Дауд предает всех и всегда. Она многие годы терпела укусы жала его предательств, заставляла себя забывать о них, уговаривала, что он предает просто потому, что слаб, что он предает, чтобы проверить, что ему доверяют, и вновь и вновь прощала его… И, прощая его, она поверила, что и ей могут простить ее предательства. Теперь она не хочет видеть Дауда рядом, не желает, чтобы он был живым напоминанием того, что и она способна предать то, что дорого.
Любить его она не перестанет. Это она знает прекрасно. Но она может перестать быть таким, как он.
— Он уйдет, — вновь говорит она. — Я не оставлю ему выбора.
Глаза Ковбоя тверды, как кремень.
— Я тоже.
Значит, Дауда нужно подтолкнуть на последнее предательство. Предательство Ника. Если он еще рядом, конечно, если он, использовав Дауда, чтобы помочь «Темпел», просто-напросто его не бросил. Это будет самое последнее предательство. И лишь этим он спасет себе жизнь.
Тихо мурлычет телефон. Сара отвечает на звонок.
— Это Рено, Сара. — Он все еще служит связистом, соединяя отдельные фрагменты сети, позволяя связаться между собой разным панцербоям и посредникам, которые скоро должны посетить ранчо. — Мне позвонил Рун, — продолжает Рено. — Он хочет поговорить с вами.
— Скажи ему, чтобы он шел на хер.
— Он говорит, это по делу.
Она смотрит на Ковбоя:
— Это Рено. Рун хочет с нами поговорить.
К ее удивлению, в глазах Ковбоя появляется мрачный огонек: мужчина словно только этого и ждал.
• • •
Теперь голос звучит намного ровнее, он себя контролирует. Эхо пропало.
— Орбитальный Совет недоволен, Ковбой. Им нравился Коусейру, они понимали, как и почему он действует. И то, что вы смогли его повергнуть, им совсем не нравится.
Ковбой с ухмылкой тянется за бутылкой виски.
— И что же они собираются с этим делать?
— Правила биржевой торговли они изменить не могут, система слишком велика, и они зарабатывают с ее помощью много денег. И они знают, что, если попытаются ограничить фондовый рынок, он уйдет в подполье: это все слишком неконтролируемо, можно выйти на любой банк в интерфейсе просто через телефон. Так что, Ковбой, — голос совершенно спокоен, — они собираются вывести из этого бизнеса тебя.
По коже продирает мороз.
— О? И как же они планируют это сделать?
— Они решили, что существование черных рынков, когда их контролируют сами орбиталы — слишком опасно… Есть много элементов, за которыми нельзя уследить. Так что рынки будут узаконены. Один из прикормленных орбиталами чиновников скоро внесет в законодательный орган Миссури проект об отмене тарифных ограничений. Следовательно, из Миссури в Кентукки хлынут товары. А дальше эффект домино, и остальные штаты последуют этому примеру. Панцербои станут не нужны.
— Ты можешь это как-то остановить?
— Никак. Это решение Орбитального Совета.
По венам разливается отчаяние. Это конец всему, за что боролись он и Плут. Вся их жизнь отныне отменена одним росчерком пера.
— Я тебя предупредил. Так что ты можешь подготовиться.
— Я не смогу стать обычным дальнобойщиком! Я слишком долго был вне закона.
— Ты богат. Ты что-нибудь придумаешь. Послушай, США теперь уже непохожи на Балканы. В этом есть и твоя заслуга. Жить на Северо-Востоке станет гораздо проще.
Но они ведь мчались через границу не ради Северо-Востока. И не ради денег. Этого никогда не понимал ни Аркадий, ни посредники — они считали, что панцербоев можно купить и за деньги все можно решить. И именно это же не понимают и орбиталы, не способные поразмыслить своим идеальным кристаллическим разумом. Была лишь одна причина, по которой панцербои мчались по Долине. И эта причина — возможность обрести свободу.
— Ковбой? — Голос чуть дрожит. — Ты хорошо поработал, ты и сам это знаешь. Как и все мы.
— Знаю.
И сколько он после этого протянет? Вряд ли долго. Он всегда думал, что для него все когда-нибудь закончится на Среднем Западе, среди высокой кукурузы, когда на него волной хлынут правительственные самолеты, и ракеты пробьют «Чобхем», и панцер начнет разваливаться на куски. А может, все произойдет среди безлунного сверхзвукового неба, где его будут поджидать легавые, и их радары будут все тянуться к нему сияющими пальцами… Он совсем не ожидал, что ему скажут, что он устарел, — и произойдет все это на вонючем ранчо в Неваде. Что та легенда, которую он создал, рухнет под обломками реальности, когда панцербои просто станут не нужны.
Он смеется. Отставной панцербой. Какой абсурд. Смех пузырьками струится по коже. В теле чувствуется легкость, словно вся гравитация вдруг ослабла. Он вновь вспоминает о раскинувшейся под ним земле, о темноте, расстилающейся за спиной и усыпанной звездами, о расступающихся сумерках где-то внизу, о земле, виднеющейся средь облаков и пылающей бурым и зеленым в свете заходящего солнца… Границы, из которых складывалась Долина Проклятий, исчезли вместе с бронированными границами его жизни, вместе с отдельными зонами, охраняемыми таможенными инспекторами и военными, вместе с постепенно сходящимся до точки тоннелем, по которому он со скоростью света мчался к неминуемо ожидающей его развязке… Он мечтал быть легендой. Потому что иначе просто не чувствовал себя живым.
Теперь он свободен. И у него есть авторитет.
А значит, теперь у его легенды начинается новая глава.
• • •
Пальцы начинает жечь пламенем — сейчас точно должно что-то произойти. И он даже знает, что именно. Ковбой протягивает руку мимо Сары, выдергивает штекер из трубки и вгоняет его в висок.
— Рено, — коротко бросает он в микрофон, висящий на тонкой проволоке. — Оставайся на линии. Ты должен слышать каждое слово этого ублюдка.
— Как скажешь, Ковбой.
— И главное, тебе нужно будет сделать кое-что еще, — говорит он. Рено внимательно слушает, а Сара удивленно косится на него.
— Хорошо, Ковбой, я все понял.
— Ковбой? — удивленно спрашивает Сара. — О каком файле ты говоришь? Мне…
— Позже объясню, — отмахивается Ковбой.
От звучания голоса Руна волосы дыбом встают. Рядом напряженно замирает Сара. А перед глазами Ковбоя как наяву всплывают коридоры их холодной стали, зависшие в темноте портреты детей, потолки, на которых светятся голограммы, изображающие отражающие звездный свет орбитальные поселения. И ледяная ухмылка, отдающая мертвечиной.
— Ковбой. Сара. Вас следует поздравить. План сработал. Он был благословлен небесами. Как и вы оба.
— Спасибо. — Ковбой делает большой глоток виски. По горлу проходит огненный комок, и мужчина чуть морщится. Сердце колотится в груди, на лбу выступает холодный пот. К горлу подкатывает тошнота — и волна предвкушения.
— Сара, — говорит Рун, — я жажду, чтобы ты воспарила за мной в небеса. — Голос холоден, как лед, и мягок, как шелк. — Я жажду, чтобы ты возглавила мою систему безопасности, ибо людям Коусейру я не доверяю.
Сара цинично ухмыляется — шрамы бледными полосами выделяются на лице.
— Хочешь, чтобы я стала твоим Каннингемом?
— Это было не истинное его имя. Но да, я хочу, чтобы ты выполняла для меня ту же работу, что Каннингем исполнял для моего предшественника. Я прочел, что у тебя есть потенциал. Воспари в небеса, Сара. Окинь взором планету, где мы были рождены. Помоги мне сформировать ее грядущее. — И от того, как кристально бесстрастно звучит голос, от того, какой ледяной восторг торжествующего безумия все сильней звенит в каждом слове, становится лишь страшнее. — Стань связующим звеном между мной и Землею, Сара. Инструментом, которым я ею овладею. Человеческим излитием моего кристалла.
Губы Сары кривятся в усмешке:
— Нет, мистер Рун, — говорит она. — Это не мой профиль. — Но в голосе все же звучат нотки неуверенности, будто она только что отказалась от заветной мечты — узнав ее цену.
— Ты осудишь себя, — говорит Рун. — История дарует свободу лишь хищникам, а не жертвам их. Расправь свои крылья, Сара. И я напою твою Ласку кровью.
— Нет. — Ее взгляд каменеет. — Спасибо, обойдусь.
— Я сожалею о твоем решении, Сара. Надеюсь, Ковбой, ты окажешься более благоразумен.
У Ковбоя пересыхает во рту. Он облизывает губы.
— И что ты предлагаешь? — спрашивает он.
— Место. Твои таланты вышли далеко за рамки службы пилотом. У тебя — инстинкт хищника, ты способен заметить чужие слабости и бить по ним. Ты видел слабость Коусейру и понял, как сбить его с ног. Отдай мне свой талант, Ковбой.
— Нет. Это не мой профиль.
— Ты опасен. — От этого холодного осуждения у Ковбоя стынет кровь в жилах. — Ты оскорбил сверхмогущественного человека, и ни он, ни его друзья не простят тебе этого. Я предлагаю тебе свою защиту.
— Нет, — повторяет Ковбой. — Все знают, как это получилось. А значит, и другие смогут повторить. Все изменится.
— Твое решение — решение слабака. Ты просто дурак. — Рун, принимая решение на кристалле, молчит краткий миг — и эта секунда тянется бесконечно. — И все же ты опасен. Слишком опасен, чтобы я мог тебе позволить разгуливать свободно.
Кристалл в черепе Ковбоя горит пламенем. Он с самого начала знал, что все так и случится. Стоит орбиталам заметить свободного человека — и они не допустят его существования.
— Рено, ты меня слышишь? — спрашивает Ковбой.
— Да, Ковбой.
— Надери задницу этому долбаному техасцу.
В сокеты Ковбоя впивается оглушительный визг: визг, с которым «Черный разум» со скоростью света течет по каналу связи, сплетается с воем, рванувшимся из горла Руна, когда Рено с легкостью пробивает его защиту и начинает записывать себя поверх его разума.
В глазах Сары светится непонимание — она слышит лишь шум из телефона. Ковбой вынимает штекер из виска, и шум затихает. А Сара все смотрит на него.
Ковбой забирает у нее трубку. Сквозь вой данных доносятся стоны, плач, невнятное завывание. Ковбой смеется. Кладет трубку на кровать и все объясняет. В глазах Сары светится улыбка, похожая на лязг стали.
Они молча ждут, когда наконец стихнут звуки и из телефона донесется голос Рено.
Ковбой чувствует себя так, как будто только что закончил долгий ночной полет, и теперь через сенсоры кожи он чувствует, как солнце нежно прикасается к мчащейся в бескрайних просторах дельте.

Происхождение: Прошивка
Продолжение

«Панцербой»
Этот термин придумал не я, да и не я изобрел способ, с помощью которого панцербои зарабатывают себе на жизнь. За меня это сделали британские писатели детективов и европейский рынок молочной продукции.
Для того чтобы написать книгу, нужно очень долго собирать материал. Маленькие детали, факты и впечатления со временем накапливаются в сознании и объединяются весьма интересным способом.
Для меня таким фактом стала книга Николаса Фрилинга «Пушки вместо масла» (1963), роман из цикла историй про голландского детектива Пита Ван дер Валка. В 1963 году существовала огромная разница в налогах на сливочное масло в Бельгии и Нидерландах. И эта разница была настолько велика, что людям было очень выгодно загружать автомобили маслом в Нидерландах, пересекать границу с Бельгией и продавать свой груз там.
Естественно, бельгийским властям это не понравилось, и они начали уничтожать контрабандистов. Но те, в свою очередь, начали усиливать мощность двигателей на своих машинах, чтобы отрываться от полицейских, и прорывались через границу ночью и по проселочным дорогам. Иногда они даже бронировали свои машины, чтобы их не могли повредить пули полицейских.
И все ради какого-то масла? «Ради сладчайшего удовольствия в жизни», как говорится в рекламе. В фильме это звучит весьма иронично.
В этом романе Фрилинг называет одного из контрабандистов панцербоем. Вероятно, так этот термин и проник в обиход, хотя вполне возможно, что он и без этого был на слуху.
Странный мир контрабандистов, перевозящих в бронированных автомобилях обычное сливочное масло, засел в моем сознании, и когда я начал писать собственный роман о контрабандисте, подробности хлынули волной, и так появился панцербой — Ковбой.
И кстати, в «Прошивке» есть фраза, которая является отсылкой к источнику моего вдохновения: «панцербои с Севера, которые везут через границу масло и сыр из Висконсина» — это намек на тексты мистера Фрилинга, ведь именно благодаря его романам один читатель вдохновился на нечто совершенно непредсказуемое.
«Прошивка на бульонных кубиках»
В немецком переводе «Прошивка» («Hardwired») называлась «Hardware». Слово явно не немецкое, так что мне изначально показалось очень странным, что было использовано английское слово — и при этом изменено название.
В качестве иллюстрации к книге была использована работа Джима Бернса, которая первоначально была создана для коробки с настольной игрой «Games Workshop»: там были изображены усеянные хромированными шипами гигантские автомобили, участвующие в каком-то смертельном соревновании. Игра может быть и интересная, но к роману она явно не имела никакого отношения.
(Впрочем, это не самое странное решение, которое ожидало мои книги в Германии. Роман «Это не игра» был опубликован на немецком языке под названием «Выключено!» — и на обложке был изображен аквариум с напуганными золотыми рыбками. Так же, как и вы, я могу только догадываться, какое это имело отношение к моей книге. Я знаю лишь то, что продажи это не увеличило.)
Понятно, что искусство и коммерция часто мало между собой пересекаются, так что я не был удивлен этой замене Hardware/wired. Хуже было то, что издатель продал место в книге на рекламу, и рекламный текст весьма странным образом вклинился в текст. В тот момент, когда Ковбой, находясь на грани нервного срыва, разговаривает в телефонной будке с призраком Рено, ему вдруг внезапно начинает хотеться съесть тарелочку очень вкусного супа (рекламировались тогда как раз кубики «Магги»).
Рекламный текст был набран шрифтом, немного отличающимся от основного текста. Так что это, конечно, могло подсказать, что здесь что-то не так, но я уверен, что очень многие читатели были весьма удивлены моей одержимостью «Магги».
Я был так возмущен этим искажением текстов, что мои вопли, наверно, были слышны даже в Мюнхене. Я позвонил агенту, который заявил мне, что издатель вправе добавлять в книгу рекламу, но все же подготовил соответствующее требование и позвонил в Германию, заявив, что мы не станем поднимать шум по этому поводу, хотя это будет и очень тяжело, но взамен издатель должен поделиться выручкой за рекламу.
Немцы делиться не захотели, и больше рекламы у меня в книгах не было. Хотя я уверен, что в книгах более сговорчивых авторов реклама «Магги» все же появилась, и читатели были сбиты с толку столь странным фетишем их любимых авторов.

Система солипсизма


Слышится крик. Рено мчится со скоростью света, вселенная вокруг него рыдает от боли. Яркий свет слепит глаза. Запахи жалят ноздри. Звезды плывут над головой, но от слез в глазах видны лишь их размытые очертания.
Он лежит на спине. Внизу что-то шуршит. Звезды смотрят сверкающими зрачками.
Рено шевелит рукой. Казалось бы, это так просто, но он забыл, как это делать. Он хочет вытереть слезы с лица, но, промахнувшись, прикасается к виску, нащупывая что-то совсем иное, какой-то провод, воткнутый прямо в голову. Координация сильно ухудшилась. Тело кажется неправильным. Горло дико болит. Во рту чувствуется отвратительный привкус.
Он прекрасно помнит, где он и зачем.
А еще он прекрасно помнит, что кричал он сам.
• • •
Помещение большое, с высоким потолком, состоящее из одних лишь изгибов без единой прямой линии. Орбитальный стиль, перенесенный на Землю. Рено понимает, что звезды над головой — всего лишь голограммы, парящие под холодным потолком цвета ночного неба.
Он лежит на кровати, на смятых листах компьютерных распечаток. В комнате пахнет потом. Рено пытается сесть. Звезды кружатся над головой, застревая прямо в сознании. Рено захлебывается воздухом.
— Рено? Рено? — повторяет голос в голове.
Его собственный голос.
— У меня получилось, — говорит Рено. — Я внутри.
— Значит, оно сработало.
— Сработало. А теперь оставь меня в покое. Позже поговорим.
Здесь чем-то воняет.
Он поворачивает голову, осматривает комнату. Видит компьютерную консоль, стулья, видеомониторы, стол, заваленный грязной посудой. За полуоткрытой дверью виднеется ванная. На кровати — бордовые шелковые простыни, желтое стеганое одеяло. Он одет в белые хлопчатобумажные брюки с завязками. Больше на нем ничего нет. Рено вытаскивает провода из головы и пытается встать. Не получается. Мужчина падает на мягкий ковер. Ворс впивается в кожу, как гвозди.
Стены ванной украшены фотографиями детей-беженцев в натуральную величину: грязные лица, босые ноги, порванная одежда, огромные глаза.
Рено хватается за мраморную столешницу и заставляет себя встать. Покачиваясь, впивается взглядом в зеркало, рассматривая лицо, которого никогда раньше не видел.
Ужас в глазах чумазых детей — отражение его собственного удивления.
Он помнит, о чем его попросили друзья взамен на возвращение.
Он помнит, каково это — умирать.
• • •
Когда-то он был пилотом, перевозившим контрабанду, позже стал спекулянтом, катающимся в интерфейсе на финансовых волнах и зарабатывающим на этом деньги. Тело Рено умерло несколько недель назад, во время пожара; но до того, как тело полностью сгорело, копия разума Рено сохранилась в аналоговой форме — и сейчас его сознание находится в жидкокристаллическом кубе в Гаване, в Свободной зоне Флориды. Друзья Рено выращивают тело — клон. Клон соединится с разумом, и Рено снова будет жить.
Друзья Рено, оплатившие все это удовольствие действуют совсем не бескорыстно.
Существует нечто, называющееся «Черным разумом» — этот проект был подготовлен Соединенными Штатами незадолго до поражения в Каменной Войне. Предполагалось, что технология интерфейса в результате будет использована против него же: информация не просто становилась доступной для прямого получения в мозг, а позволяла перезаписать весь разум, перекрыв его новыми данными.
После того как США проиграли войну, разработчики закрыли проект: то ли потому, что сами не знали, как его использовать, да и заказов не поступало, то ли потому, что они сами испугались технологии, той мощи, которую она давала.
А вот друзья Рено знали, как ее использовать. И не боялись этого. И теперь Рено стал сильнейшим из орбиталов, его разум благодаря программе, любезно предоставленной «Черным разумом», записался поверх сознания человека по имени Альбрехт Рун — архитектора Каменной Войны и, как считают многие, военного преступника. И заодно — человека, который благодаря прокси-войне и биржевым махинациям стал новым председателем фармацевтического концерна «Темпел» и который теперь собирается улететь из своего логова в Восточных Кордильерах прямиком на эту гигантскую фармацевтическую фабрику на небесах.
Рено смотрит на себя в зеркало, видит безбородого мужчину лет тридцати. Из волос — всего одна прядь на макушке. Глаза подведены, зубы сгнили. На висках и над ушами виднеются темные керамические интерфейсные гнезда — сокеты, каждое украшено бриллиантовой крошкой. Мышцы дряблые, бледная плоть на груди и животе обвисла. Рено больше не тот, кем был ранее: он погиб, пройдя через пламя, и возродился заново.
Спаситель Земли.
Он с трудом может сдержать смех.
• • •
Альбрехту Руну было восемьдесят, когда его разум, через какое-то подобие кристалла, был перенесен в более молодое тело. Это произошло девять лет назад. Перенос мозга — наука неточная, иногда человеку трудно адаптироваться в новом теле, иногда разум переносится не полностью, личность меняется. Когда Рун не смог доказать, что его разум не поврежден, его понизили в должности и спустили в гравитационный колодец; и если он снова себя хорошо проявит, то сможет подняться на высоту своего былого статуса. Спустили туда, где Рено и его друзья смогли до него добраться.
Где «Черный разум» смог выполнить свою задачу.
Сейчас все это кажется безумием. Рено совершенно не уверен, что он может перевоплотиться в Руна. Еще несколько минут назад, когда весь его разум представлял собой фрактальный аналог первоначальной нейронной сети, казалось, что план довольно прост: завладеть разумом Руна, захватить его компанию, использовать это на благо планеты. Теперь эта идея кажется просто абсурдной.
Рено проводит рукой по лицу. Чувствует резкую вонь и понимает, что это пахнет его же одеколон. Он так давно не чувствовал ни единого запаха, что сама возможность обонять кажется чем-то отвратительным. Во рту ощущается отвратительный привкус — вероятно, это пробуждаются вкусовые сосочки.
Он пытается сделать шаг. Головокружение отдается болью в животе. Ноги расползаются в разные стороны. С телом что-то не так. Руки и ноги слишком короткие. Центр тяжести смещен.
Рено пробует снова и снова. Отвратительный вкус ножом впивается в язык. Примерно через час он уже более-менее может ходить и немного использовать рефлексы Руна. Он возвращается к кровати, берет телефонный штекер и вгоняет его в сокет на виске.
— Дома есть кто-нибудь? — спрашивает он.
И ему откликается его собственный голос.
• • •
Внезапно просыпается память — и воспоминание возвращается с такой силой, что Рено шатается, как от удара под дых. Это не привкус во рту — это всего лишь жажда. Язык наждачкой скребет нёбо. Стоит ему понять, что именно он чувствует, и от этого становится только хуже.
Рено выходит из комнаты. На стене коридора холодным лазерным огнем горит голограмма, изображающая малолетнюю беженку. Коридор чуть изгибается влево, уходя немного вниз. Ходить трудно. Чувство равновесия пока не восстановилось, и пол постоянно норовит ускользнуть из-под ног.
Появляется еще одна девочка. Рено кажется, что это снова голограмма, но потом он понимает, что незнакомка чистенькая, у нее не раздут живот от голода, что на ней белое платье, а в голове — сокеты интерфейса. Волосы коротко подстрижены и разделены справа пробором.
Ей около десяти. При появлении Рено она замирает, встает спиной к стене, как солдат, уступающий дорогу генералу. Стоит, опустив глаза, и ждет. Рено чувствует, как в груди с биением сердца пульсирует паника.
— Мне нужно выпить. — Рено пытается говорить как человек, привыкший отдавать приказы, но голос скрежещет, как старый напильник по стали, а вместо языка во рту — сухая губка. — Пойдем со мной.
– Si, tío [12]. — Девочка все так же не поднимает глаз — она словно не хочет на него смотреть. Она поворачивается и ведет Рено по коридору. Рено судорожно пытается вспомнить все, что ему известно о Руне, есть ли у него на Земле семья. Кажется, нет, все на орбите.
В коридоре появляется еще один ребенок, на этот раз со школьным рюкзаком: мальчик, одетый в темные брюки и белую рубашку. Волосы коротко острижены. На висках темные сокеты. Как и девочка, он, когда мимо проходит Рено, отходит в сторону и замирает, прижавшись спиной к стене.
Наконец, девочка заводит его в новую комнату: гостиную с баром. У зеркальной стены выстроились в ряд бутылки из дорогого нефтепластика. Рено почти что бежит за стойку, чуть не падает от нетерпения и наполняет стакан водой из-под крана. Делает жадный глоток — первый за несколько месяцев. Вода льется из уголков рта, брызги падают на голую грудь.
Он снова наполняет стакан, наполовину выпивает, ставит на место и видит под потолком голографическую модель Юпитера, вокруг которого медленно кружатся его многочисленные луны.
Девочка, все так же неподвижно стоит рядом, уставившись взглядом в пол. Рено протягивает стакан.
— Хочешь воды?
— Спасибо, дядюшка. — Ответ едва слышен. Она берет стакан, делает глоток и, не глядя на Рено, замирает со стаканом в руке. Рено забирает стакан.
— Можешь идти.
— Спасибо, дядюшка. — Быстрым резким движением она перехватывает его свободную ладонь и целует ее. Холодные влажные губы касаются кожи, и Рено внезапно понимает, как Рун обращался с этими детьми. Он чувствует, как его плоть превращается в лед и, не в силах вымолвить ни слова, шокированно смотрит на девочку.
Замерзшие луны над головой медленно вращаются вокруг газового гиганта — холодной бледной погасшей звезды.
• • •
К вечеру он почти привыкает, что ему приходится разговаривать с самим собой. Кристаллический аналог его разума по-прежнему находится в резервуаре на Кубе, и, учитывая, что рядом в стерильной комнате все еще растет клон, в который этот разум будет помещен, компьютерный Рено просто счастлив с кем-нибудь поболтать. Для выполнения самоубийственной миссии послан один Рено. Второй — долго и счастливо будет жить на Земле.
Когда все закончится.
И сложно понять, кто из двух Рено настоящий.
А потом он вдруг осознает. Настоящий Рено мертв. Когда в доме вспыхнул пожар, мозг настоящего Рено вскипел в агонии, разорвав череп…
Два призрака ведут долгие разговоры в ночи.
• • •
На мониторах мелькают записи с Альбрехтом Руном. В слуховых центрах Рено звучит голос с западно-американским акцентом — голос кого-то, кто встречался с Руном, разговаривал с ним по зашифрованному каналу.
— Он говорил афоризмами. Как какой-то кнопкоголовый, но не совсем.
— Частый случай для затонувших в интерфейсе.
— Он все время был в него погружен. Пытался следить за всем происходящим. К ИИ на орбите доступа не было, так что приходилось все делать самому. Его соперники на орбите уничтожили бы его при первой же возможности, так что ему приходилось постоянно быть в курсе событий.
Рено наблюдает, как Рун, плавно, словно до сих пор находится на орбите, перемещается с места на место. Прислушивается к тому, как он говорил. …Архитектура будущего заключает в себе архитектуру интеллекта кристаллов. …Мы можем интегрировать наше сознание с нетленным совершенством данных. …Кристалл признает лишь реальность, лишь необходимость.
Рено понимает — Рун был сумасшедшим. Он проник в разум сумасшедшего.
Запись заканчивается. Комната заполняется белым шумом.
— Мне не сообщили о детях, — чеканит Рено.
На мгновение воцаряется тишина.
— Сообщили. — В голосе звучит удивление. — Это было первое, что тебе сообщили. Если бы не это — тебя бы вообще сюда не отправили.
Рено чувствует, как в нервы ему впиваются ледяные когти ужаса, — память не имплантировалась полностью.
Он находится в голове сумасшедшего и совершенно не владеет информацией, которая нужна, чтоб выжить.
• • •
Шкаф Руна полон одежды в орбитальном стиле: обувь на липучках, сшитые по фигуре легкие хлопчатобумажные куртки без рукавов — покрой таков, чтоб одежды не развевались при свободном падении. Никаких завязок: завязка может где-нибудь застрять. Современнейший покрой, новейшие фасоны; все из рук лучших марокканских дизайнеров. Вся одежда сидит идеально. Рун уже давно планировал, как он вернется на орбиту.
Рено освобождает детей: сажает их на шаттл до Свободной зоны Флориды, оттуда их отправят в школу-интернат в Мобиле. Все приходится делать с помощью обычных компьютеров — он совершенно не уверен, что сможет сделать хоть что-то через интерфейс.
Кандидатура Руна в Совет директоров «Темпел» была утверждена до того, как «Черный разум» вторгся ему в голову. Собираясь сесть на частный самолет в порте Гран-Сабана, Рено изучает все, что может найти о каждом из руководителей. Перепроверять все приходится несколько раз, нужно исключить любую возможность ошибки.
Его уже ждут у огромной шлюзовой камеры — длинного округлого помещения, обитого доставленной с Земли белой замшей. Рено сканирует взглядом лица, опознавая членов совета директоров. В стоящем прямо напротив, с протянутой для рукопожатия рукой, мужчине Рено узнает некоего Джексона ван Аллена, старого приятеля Руна: до того, как Альбрехта понизили в должности, он возглавлял Комиссию по контролю орбитального свободного порта и вернулся на старую должность только сейчас. Джексон выглядит старше, чем на фотографиях в досье: подбородок чуть оплыл, светлые волосы напоминают пушок, но рукопожатие все такое же твердое.
– Herzlich Wilkommen, Albrecht [13].
— Джексон, — говорит Рено и замирает. Он понимает, что все ждут от него, что он заговорит по-немецки, но он же не знает этого языка!
Сердце замирает. Он всего две секунды на орбите — и уже провалился.
– Viele Grüssen, Kamerad [14], — говорит он, слова сами собой вылетают изо рта, и он каким-то образом понимает, что знает и как правильно произнести эту фразу, и то, что ответ был на баварском, а не на северном диалекте. Но откуда, черт возьми, это ему известно?
Из динамиков гремит корпоративный гимн. Люди вытягиваются во фрунт, проявляя уважение. Рено старается успокоить сердцебиение. Дышать чуть медленнее.
Он отмечает, что на голове у ван Аллена старомодные металлические сокеты.
Это стоит принять к сведению, возможно, придется этим воспользоваться.
Позади ван Аллена в воздушном шлюзе стоят остальные члены правления. Рено движется по отделанному замшей туннелю и здоровается с каждым, умудряясь при этом запомнить их имена и незаметно перевести разговор на английский. Он парит в невесомости, и кажется, что члены правления передают его из рук в руки. Такие же невесомые сотрудники службы безопасности дрейфуют сзади, вращая головами во все стороны и буквально сканируя все вокруг, проверяя, что находится не на своем месте. Все они наемники с Земли: Рено не собирается доверять никому из предыдущей администрации.
По спине пробегает холодок. Он понимает, что перед ним люди, которые изначально и замыслили Каменную войну, которые планировали не только добиться независимости для орбитальных поселений — независимости, которая, возможно, и была нужна, — но и собирались захватить контроль над Землей. Мужчины и женщины, которые погубили надежды Земли шквалом обрушившихся с небес падающих звезд, искусственных астероидов, разрушивших города и уничтоживших чужие мечты…
— Дамы и господа, завтра состоится заседание правления в полном составе, — говорит Рено. — Сегодня я хочу отдохнуть, восстановить старые рефлексы. Я рад, что снова нахожусь в космосе среди своих друзей.
Они вежливо аплодируют; туфли на липучках под разными углами плотно прижаты к стенам и потолку. Рено улыбается, плотно сжимая губы и не показывая гнилых зубов.
— Завтра орбита вновь займется своими делами.
Ван Аллен следует за ним. Рено чуть запинается, и ван Аллен перехватывает его за рукав и помогает закрепить ботинки на липучке у воздушного шлюза
— Растерял все рефлексы, а? — спрашивает он. Слава богу, по-английски.
— Скоро верну. — Сердце бешено колотится. Рено почему-то кажется, что он слишком уж таращится, так что он пытается успокоиться.
Ван Аллен наклоняется ближе. Его взгляд пристален.
— И что будет потом, Альбрехт?
Рено смотрит на него:
— Мы сделаем новый шаг!
Кажется, ван Аллен ждет именно такого ответа.
• • •
— В результате действий Орбитального совета и моего объявления о политике сокращения расходов наши акции выросли на триста процентов, — сообщает Рено. — Через несколько дней или недель, когда обычные акции перестанут быть объектом спекуляций, можно ожидать, что все вернется к докризисному уровню. И мы будем продолжать политику сокращения персонала. Но мы должны стремиться не только к этому, но к сохранению наших позиций.
Совещание проходит в огромном вращающемся цилиндре комплекса «Темпел Один», и Рено безумно рад, что наконец-то оказался в помещении с гравитацией. Длинный яйцевидный стол, за которым собрались члены совета, чуть блестит от вкраплений кремния и никеля: он изготовлен из цельного астероида и покрыт гладким пластиком, созданным на Юпитере. За столом сидят девять из четырнадцати членов правления. Остальные, расположившись в Украине, в Южной Африке или у Пояса астероидов, наблюдают за происходящим по кодированным каналам связи. Рено видит их лица на видеомониторах, встроенных в потолок: разве что кроме лица одной женщины, которая находится очень далеко, в Поясе астероидов, и потому не может полноценно участвовать во встрече, а сейчас просто записывает все совещание, чтоб посмотреть его позже.
— Мы все так же слабы в аэрокосмической отрасли, — говорит Рено. — Почти сорок процентов наших грузов перевозится курьерами других компаний. Мы, конечно, можем начать строительство собственного авиапарка, но это придется делать практически с нуля, и наш и без того скудный капитал будет растрачен попусту. Правлению следует рассмотреть вопрос о возможности поглощения.
Члены правления украдкой переглядываются. А еще искоса смотрят на мониторы, видимо, советуясь через сокеты.
— Альбрехт, — начинает Виола Линг, глава фармацевтического подразделения. В глазах — тревога. — Ваш предшественник…
— Мой предшественник потерпел неудачу именно во время такой попытки поглощения, — продолжает за нее Рено. — Да. Все верно. — Он по очереди смотрит на каждого из участников и видит, что они полны сомнений. Рено вспоминает Руна, притаившегося в стальном особняке в Восточных Кордильерах, живущего наедине с темнотой и призрачными звездами. Пытается вспомнить что из себя представляет разум, создавший эти извилистые коридоры, сводчатые потолки, раздувшиеся пузырями голографические изображения, напоминающие об убожестве и смерти. Пытается вспомнить, как звучал гипнотизирующий, выразительный голос Руна, как он заводил речи, обращаясь со своими монологами к самим звездам. — Мой предшественник был весьма не искушен в управлении корпорацией, — говорит он. — Он был солдатом: действовал прямо, и его действиям было легко противостоять. Управление акциями, прямое воздействие, саботаж… это так… неэлегантно. Неэффективно. — Он снова смотрит по очереди на каждого и самым последним — на ван Аллена, и видит, как в его выжидающих глазах вспыхивает отклик. — Мы должны научиться действовать гораздо более тонко, чем господин Коусейру. Более осторожно. И прежде чем мы перейдем к следующему этапу, пройдет время. И мы приступим к нему, лишь когда будем готовы. — Рено поворачивается к Виоле Линг и улыбается: — Не волнуйся, Виола. Твое исследовательское отделение — наша опора, и финансирование его прекращено не будет. По крайней мере — не сейчас.
— Спасибо, мистер Рун, — говорит она.
В том, как она реагирует, есть что-то неправильное. Она ведет себя так, словно он ей неприятен. Она отворачивается, и Рено задается вопросом, может, Рун специально не лечил сгнившие зубы, чтоб запугать людей улыбкой, заставить их уступить? Но Виола Линг всегда была союзницей Руна, ее сослали в исследовательскую лабораторию в Центральной России после того, как она поддержала одну из его попыток вернуться к власти.
Возможно, она слышала о детях.
• • •
В комнате Рено, расположенной на самом краю орбитального комплекса, есть самое настоящее окно, ведущее наружу. От Земли это жилище отделено вакуумом и радиацией, а от сотрудников Руна — охранниками-японцами. Помещение обшито панелями из тикового дерева. С противоположных стен смотрят друг на друга Миро и Веласкес, а у самого стола парит гигантская голограмма, изображающая медленно вращающуюся станцию. Рено осторожно ступает босыми ногами по коврам племени навахо стоимостью в десятки тысяч долларов и разглядывает Землю, укутанную в голубые и белые тона, изучает взглядом коричневых и серебристых змей, в которых превратились изъеденные эрозией реки, смотрит на фрагментированные береговые линии: моря поглощают сушу, подобно тому, как люди на Земле пожирают ее ресурсы.
Скоро население станет единственным ресурсом Земли. Люди отправились в космос, который должен был стать надеждой для землян, превратиться во врата к новым ресурсам. А теперь орбиталы подобно стене стоят между Землей и ее разбитыми мечтами, заявляя, что будущее принадлежит только им.
Рено не изменит этого даже с помощью «Черного разума». Орбиталы находятся на пике могущества, и Земле нечем их заинтересовать.
Рено может лишь попытаться хоть чуть-чуть помочь родной планете.
— Я хочу, чтобы между моим офисом и этим адресом в Гаване была установлена частная коммуникационная линия. — Он протягивает собеседнику куб с данными.
— Да, сэр.
Акинари — один из японских наемников. Японцы всегда нравились Рено: у них очень стильное чувство преданности, и если его когда-нибудь и предадут, это будет с размахом, без каких-то хныканий и полумер, это будет настоящий апокалипсис с безумствами, гибелью сотен людей и кровавым дождем.
— Пожалуйста, скажите мистеру ван Аллену, что он может войти.
— Так точно, сэр.
Акинари уходит, унося с собой единственную ниточку, связывающую Рено с его призрачным я. Рено очень нуждается в этой возможности общения с друзьями.
Зашедший ван Аллен садится на стул, предложенный Рено, и берет напиток. Сейчас, в комнате с гравитацией, он кажется еще более толстым и гораздо более неуклюжим.
— Ты освоился? — спрашивает ван Аллен.
Рено кивает.
— В свою первую неделю я хочу осмотреть все, — говорит он. — Каждую лабораторию, каждый офис, пусть все знают, что я здесь и готов к работе.
— Я уверен, все будут рады, что ты вернулся.
— Очень на это надеюсь.
Хотя, конечно, причина, по которой он хочет все обследовать, иная: Рено хочет начать принимать важные решения лишь после того, как почувствует себя уверенно.
Однако откладывать ничего нельзя. Ван Аллен и Рун были близки; ван Аллен явно чего-то от него ожидает.
— Джеки. — Голос Рено звучит неуверенно, нервы гудят от страха. Судя по досье ван Аллена, друзья называют его именно так.
— Эл.
Рено чувствует, как напряжение спадает. Кажется, он выбрал верное начало разговора.
— Я хотел бы поговорить с тобой о моем видении происходящего, — говорит Рено.
— Я польщен. Спасибо.
— Ты заслужил мое доверие. Если бы не ты, меня бы здесь не было.
Вероятно, это неправда, но начать стоит именно с этого.
Ван Аллен уставился на стакан.
— Спасибо, Эл.
Рено присаживается на край стола. Земной свет падает на лицо ван Аллена, резко очерчивая вздувшиеся вены, ввалившиеся щеки, мешки под глазами — ван Аллен слишком много времени проводит в космосе.
— Я пытаюсь смотреть на долгосрочную перспективу, Джеки, — говорит Рено. — Я просмотрел полные данные на кристаллах и увидел кое-что весьма подозрительное.
Ван Аллен, похоже, удивлен.
— Прогнозы улучшаются.
— Краткосрочные — да. Но первичный рынок фармацевтических препаратов находится на Земле, и ресурсы Земли, которыми они могут оплатить поставку лекарств, заканчиваются. Наша прибыль шла от манипулирования рынком, но люди Земли постепенно учатся это обходить. Мы должны замахнуться на внешний космос.
Ван Аллен непроизвольно бросает взгляд за спину Рено, уставившись на холодный блеск звезд за окном.
— Мы не приспособлены для этого.
— Мы должны быть готовы к следующему шагу. Мы — орбитальные блоки — были слишком уж заняты и истратили много ресурсов на то, чтоб сохранить Землю под нашим владычеством. Для этого нет причин. Земле в любом случае пришел конец. Мы должны быть готовы к следующей битве, и она будет вестись за пределами земной орбиты, за ресурсы, которые находятся вне ее.
Ван Аллен медленно кивает:
— Вот почему ты говорил, что необходим транспорт.
— От земли мы получили все, что хотели, Джеки, — продолжает Рено. — Мы свободны как ветер. Но что мы делаем со своей свободой?
Ван Аллен размышляет. Идея уже полностью его захватила, он обдумывает лишь то, как ее реализовать:
— Линг это не понравится. Отделение фармацевтики очень пострадает.
— ОФ жизненно важно для нас. Но будущее не за ней.
Кажущийся бледно-розовым в земном свете язык ван Аллена скользит по губам.
— Ее можно назначить директором другого подразделения. Какого-нибудь важного для этой новой программы. Надо ей это пообещать — и тогда следующие несколько лет она будет работать в фармацевтике на износ.
Облегчение в душе Рено сменяется триумфом.
— Прекрасно, Джеки. — Ван Аллен поднимает на него взгляд, а Рено продолжает: — Думаю, мы должны сделать все, чтобы эта идея с переходом в дальний космос сработала. — Рено смотрит в глаза ван Аллена, видя в них отражение земного света. Он кладет руку на его плечо: — Я хочу, чтобы ты помог мне. Никто лучше тебя этого не сделает.
— Спасибо, Эл. Знаешь, мне так странно называть так человека, который выглядит моложе меня, — он неуверенно улыбается, — а ведь ты всегда был для меня как отец.
— Добро пожаловать на вершину, — Рено отвечает ему ухмылкой, — сын мой.
• • •
Невысокий мужчина с улыбкой разглядывает негритянку и блондинку, занимающихся любовной прелюдией.
— Мне нравится блондинка, — сообщает он.
Рено улыбается в ответ.
— Она может стать вашей.
Его собеседник подносит к носу ингалятор со снэпкокой и запускает в нос пару торпед.
— Не буду пока торопиться.
Негритянка, разжившись кристаллическим фаллоимитатором, соединенным с помощью лазерно-оптической связи с сокетами в голове, начинает совокупляться с блондинкой, используя компьютерный интерфейс. Рено вынужден признать, что весь этот спектакль поставлен весьма изощренно: отблески красных и синих прожекторов, отражающихся на сияющем фаллосе, весьма выгодно подчеркивают все происходящее.
Невысокого мужчину зовут Липпман: Рено пригласил его в элитный бордель «Темпел», созданный для представителей из самых высших эшелонов власти. Липпман — крупная фигура в транспортной сфере в западной части Южной Америки: его фирма перевозит продукцию «Темпел» с космодрома Гран-Сабана. Он уже готов подписать новый контракт: Липпман получит деньги на расширение компании, и часть бизнеса «Темпел» перейдет в его руки, а сам Липпман в обмен на это перестанет контролировать свою организацию и получит билет из Мертвой Зоны Земли прямиком на орбиту. Соглашение совершенно разумно, и Альбрехт Рун пытался заключить его еще до своего повторного вознесения, но его противники заблокировали это предложение по причинам скорее политическим, чем экономическим.
Все, что осталось сделать, — поставить отпечатки пальцев и соблюсти южноамериканский ритуал сближения, каковым обычно служит посещение публичного дома. По сути, этот бордель представляет собой частный клуб, обслуживающий высокопоставленных руководителей корпорации и их гостей. Здесь черные стены, зеркальные пол и потолок. Здесь устраивают представления и играет музыка. Официантки приносят коктейли и спят с вами. Им платят зарплату, так что от чаевых они отказываются.
Официальная причина, по которой создано это заведение, заключается в том, что нелицензированный секс — угроза безопасности. Им лучше заниматься в месте, где соблюдается гигиена, а шантаж невозможен — если, конечно, сам концерн «Темпел» не начнет шантажировать своих гостей с помощью записей, сделанных через двухсторонние зеркала и скрытые микрофоны.
Но понятно, что это официальная причина. На самом деле это вопрос власти. Орбиталы связаны многими страстями. И самая сильная из них — страсть к силе, могуществу. Слабость запрещена; орбиталы победили в войне и победят во всем остальном, а значит, такая сильная страсть, как секс, может угрожать иллюзии всемогущества. Секс в борделе отделен от всего реального, от всего угрожающего. Пародия на секс, разыгранная сейчас на этом представлении, задумана как какой-то экзорцизм реальности и тех страстей, которые она подразумевает. Страсть должна быть безвредной, стать чем-то совершенно гигиеничным, стерильным, приемлемым. А если кто-то настолько глуп, что принимает все за реальность, которой его можно шантажировать, что ж, он получит именно то, что заслужил.
Рено заказал для Липпмана комнату, свободную от прослушки. Он уже заложил душу «Темпел», и корпорация не нуждается в том, чтобы собирать компромат на лояльных себе людей.
Синтезатор отстукивает ритм семь шестнадцатых. Липпман наклоняется вперед, чтобы лучше видеть происходящее. Рено лезет в карман, достает конверт и толкает его через стол к Липпману.
— Членство оплачено на год, — говорит он.
Липпман смеется и покупает Рено выпивку. Вскоре после этого блондинка и негритянка оказываются у него на коленях. Рено решает, что пора и ему выбрать кого-нибудь.
Он находит девчонку, которая ему нравится: высокую, стройную, достаточно молодую, чтобы не казаться истасканной. Озорной смех звучит весьма привлекательно. Секс технически безупречен; но Рено он почему-то совершенно не удовлетворяет. Вероятно, все слишком гигиенично.
Следующие несколько недель он неоднократно возвращается в бордель, снова посещает высокую девчонку, затем подбирает себе других. Секс становится более непредсказуемым, но Рено по-прежнему скучно.
Странно. Все эти девки были в его вкусе.
• • •
Он смотрит на вращающуюся перед ним планету и слышит в голове свой же голос, звенящий и вибрирующий в кристалле имплантата. Для общения с призрачным собратом он разработал специальные процедуры безопасности: шифровальный код будет меняться ежедневно, а коды, сгенерированные на Земле, будут раз в неделю доставляться из Гаваны прямо в офис Рено.
— У меня есть несколько идей, — говорит Рено. — Я изучил совершенно секретные данные в кристаллах. У меня есть доступ ко всему: думаю, здесь есть вещи, о которых никто не знает. Но сам я не справлюсь. Я работаю по двенадцать-шестнадцать часов в день. Я получил доступ, но у меня совершенно нет на это времени.
— Пришли все мне. Данные я могу просеять намного быстрее тебя, — откликается второй Рено, запертый в кристалле призрак.
— Хорошо. Сделаю. — Он сгибает руку: в последнее время он часто тренировался, пытаясь привести в тонус вялые мышцы Руна, и тело начинает болеть. — Есть еще кое-что. «Черный разум» нужно охранять.
— Да.
— Сколько людей знают об этом?
— В нашем кругу — Ковбой и Сара.
— Им можно доверять.
— За пределами нашей группы десяток или около того. ЦРУ и декеры.
— Слишком много, — говорит Рено.
Ответ призрака приходит мгновенно.
— Именно.
Неозвученное решение совершенно верно, но Рено поражен тому, как призрак может столь спокойно обрекать на смерть десяток людей. Рено вспоминает запечатанную в кристаллическую матрицу схему, мысль, запертую в свете. Вспоминает, как ему пришлось учиться заново всему — ходить, нюхать, понимать, что значит испытывать жажду. Призрак, думает он, становится все сильней и сильней отдаляется от этих воспоминаний. Теряет всю свою человечность, ожидая своего воплощения в теле. Будучи запертым в своем резервуаре.
Клон почти готов. Рено искренне желает, чтобы у его собрата все было в порядке, но призрака нужно использовать до того, как он обретет новое тело.
• • •
На планете происходит цепь малозначительных событий, для которых «Темпел Фармацевтикал» практически не приходится прилагать усилий: внезапно погибает восемнадцать человек — от пуль, ядов, несчастных случаев. Еще нескольким позволено жить под домашним арестом в комплексе «Темпел» в Орландо. Лаборатория в Гаване становится подразделением «Темпел». Здание охраняют наемники Акинари.
«Черный разум» защищен.
Похоже, все произошедшее никому, кроме нескольких местных полицейских, проводящих формальное расследование, вообще неинтересно. На планете почти никто не интересуется, почему орбиталы делают то или иное.
И это совсем не хорошо.
• • •
— Мистер Рун. — Беженка упрямо не смотрит на него: взгляд держится на пряжке его ремня. Ей двадцать два, она болезненно худа; огромные карие глаза подведены тушью, темные волосы коротко острижены и зачесаны назад. На висках — сокеты. Портфель она держит обеими руками, перед собой.
Рено садится в кресло. За спиною вращается Земля.
— Садитесь, мисс Кальдерон.
Он ловит себя на том, что не может отвести от нее взгляда — и никак не может понять почему.
В отделе СПС обнаружена проблема: все данные поступают или не вовремя, или с искажениями. Понять, что происходит на энергетических спутниках, почти невозможно: там нет никого, на кого была бы возложена обязанность по сдаче отчетности в штаб-квартиру «Темпел»: менеджеры сообщают данные, когда у них есть свободная минутка, или не сообщают ничего вовсе. Рено приходит к выводу, что ему нужен некто, кто будет контактировать со всей этой бюрократией на спутниках, нужен личный представитель, который мог бы ездить на станции и собирать данные. Эта работа не столь уж важна — будущее компании от нее не зависит — и никто из людей на руководящей должности не заинтересован заниматься ею. Отдел кадров направил Рено пять человек, и Мерседес Кальдерон — одна из них, последняя из пришедших на собеседование.
Насколько ему известно, она беженка — после Каменной Войны, когда на Панама-сити уронили метеорит. В свое время она получила стипендию в инженерном колледже Круппа в Боготе, и отучилась там на отлично. Она изучила систему солнечной энергетики вдоль и поперек, она знакома с работой на компьютерах и статистикой и получила от начальства отличные отзывы.
Когда он смотрит на нее, то чувствует в душе что-то странное, в голове словно раздается какой-то шепот воспоминаний, возникает какое-то дежавю. Рено не понимает, что это. Он уверен, что никогда раньше ее не видел.
— Я понимаю, что эта должность далека от вашего карьерного пути, — говорит Рено, — но это не навсегда. Данная работа продлится максимум несколько лет, а затем, если нас все устроит, вас ждет повышение. На руководящий пост, если вы этого захотите.
Она поднимает глаза, но смотрит не на него, а на Землю. В ее зрачках отражается полумесяц — безумно подмигивает крошечная белая точка. Рено и сам не может понять, почему он дрожит.
— Я бы очень этого хотела, сэр. — Ее голос почти не слышен.
Он задается вопросом, хватит ли у нее решимости противостоять сотрудникам СПС и потребовать с них данные, которые они столь бережно хранят. Впрочем, в остальном она весьма квалифицированна.
Она нервно смотрит на него, затем снова опускает глаза. Рено чувствует себя неловко и начинает ерзать на стуле. Смотрит на нее. Понимает, что заинтересован.
— Расскажи мне о себе, — просит он.
Она ошеломленно глядит на него. А он все не может понять почему.
И даже после того, как Рено назначает ее на этот пост, девушка все не выходит у него из головы.
• • •
Сидящие за столом из астероида тринадцать членов правления неотрывно смотрят на Рено: четырнадцатая член правления все еще летит из Пояса астероидов, она не присоединилась к сеансу связи — совещание слишком уж конфиденциально, и его даже закодированным передавать нельзя.
— Я просмотрел профили представленных мне транспортных компаний, — говорит Рено, перебрасывая куб с данными из руки в руку. — Думаю, что для наших нужд оптимальнее всего подходит АО «Османян». Слияние с ним будет отвечать нашим общим интересам.
Сидящие за столом обмениваются взглядами.
— Мистер Рун, — это говорит Гершель, именно он проводил все исследование и, похоже, он изо всех сил пытается скрыть свое раздражение. — Конечно, официально «Османян» является публичной компанией, но на самом деле это весьма частная организация. Абдалла Сабах — весьма независим. Именно он владеет контрольным пакетом акций, а все остальные распределены внутри клана. Существенной долей может владеть только сомалиец. И они все держатся вместе.
— Я в курсе этого. — Рун холодно смотрит на него. — В аэрокосмической отрасли существует жесткая конкуренция, и они извлекут существенную прибыль из нашей финансовой мощи. У них есть новый орбитальный сборочный завод, он производит современное оборудование и может быть легко расширен для удовлетворения наших растущих потребностей. У них заключен контракт на пятьдесят лет на аренду стартовой площадки на мысе Горн в Африке. В их распоряжение может быть предоставлен наш отдел маркетинга. И они могут многому научить наш собственный транспортный отдел. Логика, — улыбается он, — логика чисел вынуждает нас объединяться.
Чисел и «Черного разума».
— Но Сабах совсем не логичен, — не успокаивается Гершель.
— Возможно, к нему просто нужно правильно подойти. — Рено смотрит на него, скалясь гниющими зубами. Гершель отводит взгляд. — Давайте подготовим предложение. Если оно будет достаточно хорошо, если в нем будет царить логика, то ответ, который мы получим, будет неизбежен!
• • •
— Ваше предложение весьма любезно, — говорит Абдалла Сабах. — К сожалению, мы вынуждены отказаться.
Рено разговаривает с Сабахом по видеосвязи. Патриарху уже за восемьдесят, на нем старомодный костюм с Сэвил-роу и полосатый галстук. Он говорит по-английски с итальянским акцентом, а чай пьет из серебряной чашки. Стена позади оклеена шелковыми обоями, на которых изображены розовые цветы. На лысом черепе четко выделяется узор из сокетов.
— Мне очень жаль это слышать, сэр. — Рено позвонил Сабаху по частной телефонной линии, и, делая свое предложение, он изо всех сил показывал, что это пойдет на пользу АО «Османян».
Старик вежливо, но упорно отказался.
— Я хотел бы еще кое-что обсудить, сэр, — говорит Рено, поднимая шпильку для соединения по интерфейсу. — Одно небольшое предложение. Не могли бы вы сделать мне приятно и соединиться со мной по интерфейсу? Я бы предпочел не говорить вслух.
Сабах хмурится, но затем соглашается.
— Если вы так уж хотите, мистер Рун, — говорит он. — Хотя мое мнение не изменится.
— Дайте мне всего один шанс!
Он втыкает шпильку интерфейса и улыбается, посылая мысленный сигнал в Гавану.
Призрак пробуждается. Сейчас это вихрь передаваемых кристаллом данных, несущихся по оптоволокнам и радиосвязи, нарастающая волна тьмы, вторгающаяся в разум Сабаха. Рено видит, как старик откидывается на спинку стула, пытается поднести руку ко лбу, собираясь выдернуть шпильку из сокета, а потом, как медленно опускается его рука. По лицу Сабаха пробегает дрожь. На его нижней губе блестит слюна. Рено отворачивается, чувствуя, что не в силах смотреть на это. «Черный разум» торжествующе вопит в проводах.
Все кончено. Канал заполнен холодным шипением. Рено смотрит перед собой и видит, что старик все так же тупо смотрит в камеру.
Рено прерывает разговор. «Черный разум» или сработал, или облажался. Если сработал — призрак перезвонит.
Рено ждет, и Земля все вращается перед ним на черном бархате ночи.
Вызова так и не поступает.
«Черный разум» потерпел неудачу.
• • •
Из частных источников становится известно, что у Абдаллы Сабаха случился нервный срыв. Рено звонит, собираясь выразить свои соболезнования, разговаривает с остальными членами семьи. Старик избавился от тех, кто был силен и принял под свою руку тех, кто был слаб: нет никого, кто был бы силен духовно, видел будущее сильной корпорации, неизбежность логики Рено становится явной. Все голосуют за слияние. Правление бурно поздравляет Рено.
На Рено смотрят три бесстрастных сомалийца. «Мои преторианцы», — думает Рено.
И перед глазами как наяву встает образ парящего в невесомости старика, запертого в комнате с мягкими стенами: ныне у него в голове сражаются, атакуют друг друга, борются за контроль над телом двое: старый сомалиец и призрак, решивший в него вселиться.
Рено, улыбаясь своим мыслям, скользит взглядом по столешнице. Его власти ничто не грозит: никто не знает, как он добился этого, но коли Рено так повезло — его не предадут, пока ему сопутствует удача.
— Пора перейти к следующему шагу, — говорит он.
• • •
Мерседес Кальдерон вернулась из первой поездки и сидит напротив. Сейчас, в темно-синем пиджаке, надетом поверх синей рубашки в тонкую полоску, с портфелем, который она все так же держит на коленях, сжимая ручку двумя руками, — она как никогда похожа на изголодавшуюся школьницу. За спиною тяжело вращается голографическое изображение комплекса «Темпел Один». Полученную информацию она проецирует прямо на видеоэкран на его столе. Быстро рассказывая о методах анализа данных, она поднимает руку, отводя волосы за ухо. У нее тонкое, узловатое запястье. И кажется, она измождена еще сильнее, чем в прошлый раз.
А когда Рено пытается поймать ее взгляд, она отводит глаза.
Она совсем не в его вкусе. И все же он не может отвести от нее взгляда.
Она замолкает. Он смотрит на видеозапись и видит, что она рассказала уже все, что могла.
— Спасибо, Мерседес, — говорит Рено. Он встает. — Я просмотрю данные позже. Вы отлично поработали.
— Спасибо, сэр, — почти беззвучно отвечает она.
Он встает, провожая ее к двери.
— Как ты себя чувствуешь? — спрашивает он. — Ты сильно похудела.
— Я просто устала после путешествия. Мне всего лишь нужно отдохнуть. — Голос все так же бесцветен.
Он кладет руку ей на плечо и чувствует, что кости почти прорывают тонкую кожу. Она не реагирует на его прикосновение, просто останавливается и смотрит на закрытую дверь. Ее щеки смертельно бледны. Забытая всеми голограмма одиноко вращается за ее спиной.
Рено понимает, что она не будет реагировать ни на что, что она столь же безвольна, как тонкая ткань ее одежды. Он касается ее подбородка, чуть поворачивая ее голову, целует ее. Губы Мерседес холодны. Она старается не смотреть ему в глаза. На шее бьется тонкая ниточка пульса.
Пламя струится по нервам Рено.
Она совершенно не в его вкусе.
Он ведет Мерседес в соседнюю комнату, снимает с нее одежду, толкает на кровать. Потолок над головой извивается неэвклидовой кривизной. Мерседес молчит. Она столь тонка, что можно сосчитать все впадинки под каждым ребром. Он мягко прикасается к ее телу. Но, что бы он ни делал, она не шевелится. Он берет ее за подбородок, поворачивает ее лицо к себе.
— Посмотри на меня, — просит он. Она повинуется. И в царящем в комнате полумраке ее утонувшие в тенях глаза кажутся размером с лунные кратеры.
И пламя вспыхивает внутри. Неведомым образом Рено осознает, как ему прикоснуться к ней, доставить ей удовольствие, заставить ее пробудиться. Мерседес прижимается к нему всем телом, и кажется, что кости ее таза сейчас пронзят его тело. Ее негромкие вскрики тонут в изгибах идеальной архитектуры комнаты.
Она совершенно не в его вкусе.
Дальше у Рено запланирована встреча, и она слишком важна, чтобы ее отменять. Пока он молча одевается, она лежит в постели, напоминая ему сломанную фигурку из тонких тростинок. Рено чувствует на себе ее взгляд. И совершенно не представляет, что ей сказать.
И вместо него говорит она. Рено уже собирается уходить, когда Мерседес садится на край кровати и берет его за руку. Прохладные губы скользят по его руке, и Рено удивленно замирает.
И прежде чем она успевает вымолвить хоть слово, он уже знает, что она скажет, и кровь стынет у него жилах.
— Gracias, tío.
Спасибо, дядюшка.
• • •
Рено, обливаясь потом, просматривает ее досье. Как это вообще могло произойти?!
Вот. Рено мог встретиться с Мерседес восемь лет назад, сразу после того, как получил понижение в должности и перебрался в Южную Америку. Она училась в какой-то школе для детей-беженцев в Панама-Сити. У Руна вполне могли найтись дела на космодроме в Панаме.
В ее досье ни разу не упоминается имя Альбрехта Руна, но у Мерседес, как ни странно, куча рекомендаций от разных высокопоставленных чиновников «Темпел». И это вполне может быть уликой, неопровержимым доказательством. Возможно, тогда Рун был более осторожен и тщательнее скрывал свои наклонности садиста, и все же он подергал соответствующие ниточки, и его юная протеже устроилась сперва в колледж, а затем и вовсе смогла улететь на орбиту. Так он, как ему казалось, сделал для нее доброе дело. Возможно, до того, как он сошел с ума в своем маленьком Кордильерском раю, он еще помнил, что такое совесть, — и решил таким образом расплатиться с Мерседес.
Рено все время видит перед собой Мерседес, вспоминает ее угловатое тело, безумные кратеры ее очей. Всю оставшуюся ночь он лихорадочно работает, погрузившись в завалы открытых файлов на компьютере. А затем отправляется все в тот же элитный бордель. Туда он приходит поздно — представление окончено, актрисы разошлись по домам, и он находит за стойкой бара какую-то зевающую над стаканом горячительного напитка девчонку. Она полностью в его вкусе. Он надеется, что, оказавшись с ней в постели, он сможет выкинуть Мерседес из головы. Ему нужна эта незнакомка, он отчаянно надеется, что с помощью этого податливого тела он обретет все то, что ему необходимо. И устало обнимая вымотавшуюся за ночь шлюху, он засыпает рядом с нею. Утром он вновь овладевает ею, измываясь над ней в неистовом кипении бушующей похоти, мечтая, что он найдет в ее сонной, стерильной плоти противоядие от той кислоты, что струится по его венам. И все же страсть вновь и вновь рушит обломки его одиночества.
На следующий день, когда он бездумно скользит взглядом по строчкам расписания, в мыслях вновь и вновь всплывает Мерседес. Он решает, что должен поговорить с ней, как-то все ей объяснить.
Она появляется в его кабинете, зажав портфель в узловатых пальцах. Ее глаза покраснели, щеки ввалились. Кажется, этой ночью и ей не спалось.
Рено решил, что он принесет кучу извинений и попытается хоть как-то все объяснить.
— Мисс Кальдерон, — начинает он, но она вдруг берет его за руку, касается губами его пальцев, и когда ее губы скользят по коже — все сумасшествие Альбрехта Руна, все то животное безумие, что, как надеялся Рено, похоронено под натиском «Черного разума», пробуждается внутри. Рено берет ее на руки, портфель падает на пол. Он несет ее к себе в комнату. Она невесома, как тростинка.
На этот раз она действует активнее: обхватывает его тело руками, ногами, требует подарить ей удовольствие — и он выполняет эту просьбу. В ее угловатом, паучьем теле кроется странная сила.
После их соития, больше походящего на спазм, вся ее сила иссякает, и Мерседес теперь кажется несчастным олененком, состоящим из торчащих костей, локтей и коленей; и она смотрится так инородно среди этого безумного переплетения полимерных изгибов комнаты. Рено порывисто обнимает ее. Она отворачивается.
— Спасибо, дядюшка, — тихо выдыхает она.
— Не называй меня так, — резко бросает Рено.
Странно, но Мерседес совершенно этому не удивлена. Возможно, она именно этого и ждала.
— Да, мистер Рун, — говорит она.
Он с трудом припоминает, что именно он хотел ей сказать:
— Ты уже не та девочка, которой некогда была, — начинает он. — И я уже не тот мужчина. — Пусть это и правда, но слова падают тяжело, как камни. Он уже и сам себе не верит. — Нам нужно начать жизнь заново. Прекрати целовать мне руки. Ты моя любовница, а не домашняя зверушка.
— Хорошо, как скажете.
Он и сам не знает, услышала ли она его. Она вновь стала бесстрастной и пассивной, превратившись в подобие его отражения.
— Зови меня Рено.
И кажется, он впервые смог ее удивить.
• • •
Голос призрачного собрата звучит отчетливо, ясно и в то же время столь искаженно, словно его носитель заперт в резервуаре с жидким стеклом. В нем нет ни единой эмоции, пропал всякий намек на личность. На человека.
— Передача отклонена. Клон отказался воспринять программу, у него начался эпилептический припадок.
— Мне очень жаль. Я прикажу подготовить другой клон.
— Уже сделано. Подозреваю, это не сработает.
Рено удивлен.
— Но почему?
— Полагаю, оригинальная программа была повреждена при переносе в резервуар. Поскольку перенос производился в экстремальной ситуации — во время пожара, — не были перенесены все необходимые файлы.
За окном полощется звездное полотно ледяной тьмы.
— И почему тогда «Черный разум» сработал в моем случае?
— Потому что «Черный разум» был записан поверх разума, в котором уже имелась личность. Личность Руна заполнила необходимые пробелы в программе.
Рено чувствует, как его бьет нервная дрожь.
— Меня постоянно удивляло, — говорит он, — как легко мне здесь находиться. Как будто я прекрасно, знаю, что делать. — Он оглядывается на дверь, за которой несколько часов назад находилась Мерседес. — У меня появились странные чувства… — он запинается, а потом продолжает, — которых раньше не было.
— Учитывая перенос сознания — в этом нет ничего странного. Изменение личности сопряжено с опасностями.
— Я перенесу тебя в другое тело, — говорит Рено. — Я кое-что придумал.
— Не спеши. Я могу подождать.
— А может, и нет.
Наступает короткая пауза.
— Что ты имеешь в виду?
— Мы слишком долго говорили по этому каналу. Следующим сообщением я отправлю закодированные данные. — Рено обрывает связь.
Он оглядывается на дверь спальни и вспоминает Мерседес. Теперь он понимает, почему его так тянет к женщине, которая совершенно не в его вкусе.
Рун живет внутри его, заполнив собою дыры в программе.
И Рун безумен.
• • •
— Мой отец по-прежнему… нездоров, — вздыхает Мохаммед.
— Мне очень жаль. Он великий человек.
— Он говорит странные вещи. Вспоминает о событиях, о которых никогда не слышал, о людях, которых никогда не встречал. — Мохаммед отхлебывает чай из крошечной чашечки с золотым ободком. За его спиной светится полупрозрачное голографическое изображение комплекса «Темпел». — Есть те, кто уверен, что он одержим дьяволом. Предприняты попытки… — он криво улыбается, — экзорцизма.
— Я прекрасно понимаю, как обеспокоена ваша семья. Тем более если учесть, что обычные способы лечения ни к чему не привели. Еще чаю?
— Спасибо, сэр.
Для того чтобы узнать человека, не обязательно отводить его в бордель. Мохаммед — истинный мусульманин, а вести его в публичный дом — было бы плохой идеей. Но даже к самому пуритански настроенному человеку можно найти свой ключ. Мохаммед, например, ненавидит своего отца.
Мохаммед — высокий, с ястребиным носом — один из сыновей Абдаллы: один из тех способнейших людей, которых старик отправил в некое подобие изгнания. До того как Рено решил с ним пообщаться, Мохаммед занимался мелкими транспортными операциями в Огадене. Рено безумно нуждается в ком-то, кто мог бы вести переговоры в лабиринте родственных связей и обязательств АО «Османян» — эта диковинная сеть связей оплела всю транспортную компанию, полностью заменив всю официальную структуру. Нужен кто-то достаточно умный, чтобы манипулировать этой сложной системой — и этот человек должен быть лоялен именно к нему, а не к самой компании, состоящей из его родичей, выкарабкавшихся наверх вместо него.
А Мохаммед ненавидит своего отца. Возможно, он ищет человека, который станет ему новым отцом, человека, который живет в космосе и принимает близко к сердцу его интересы. Может, он ищет кого-то вроде Альбрехта Руна?
— Я видел ваши отчеты. Они превосходны, — говорит Рено.
— Спасибо, мистер Рун.
— Я собираюсь обратиться к правлению с предложением, касающимся новой серии быстроходных фрегатов «Столетие I». И этот вопрос нужно решить очень быстро для того, чтобы общественность поверила, что поглощение никак не повлияло на эффективность АО «Османян».
— Я очень рад этому, сэр.
— Я подозреваю, что при нынешних обстоятельствах ваши способности немного ограничены. Возможно, ваши таланты следует использовать в другом направлении.
Мохаммед неспешно отпивает чай.
— А именно?
— Поглощения.
Блеск земного шара тускло мерцает в глубоко посаженных глазах Мохаммеда:
— Я весьма заинтересован, сэр.
• • •
Мерседес лежит с закрытыми глазами, чуть отвернув голову в сторону. И сейчас в постели Рено она вновь кажется безвольной игрушкой. Ее неподвижность доводит его до исступления: он яростно использует ее, отчаянно пытаясь добиться хоть какой-то реакции. Она дышит все чаще и, пытаясь заглушить рвущийся с губ возглас, закусывает губу. И этого сдавленного крика достаточно для того, чтобы он достиг оргазма.
Позже Мерседес все так же неподвижно, изломанной куклой, лежит на темно-бордовых простынях. Он вспоминает, что где-то на Земле недавно погиб его клон, и о том, что последнее, что он почувствовал, была разгорающаяся в разуме электрическая буря. А еще он вспоминает, чей разум заполнил пробелы в его памяти. Разум Альбрехта Руна, архитектора Каменной Войны, человека, на руках которого кровь миллионов. Садиста, который больше всего любил ломать психику детей, мерзавца, чья игрушка сейчас безвольно валяется в постели самого Рено. И Рено, преследуя женщину, которая и без того пострадала больше, чем кто бы то ни было, сейчас лишь усугубляет преступление Руна.
Внезапно он с ужасом понимает, что она его ненавидит. Ненавидит столь сильно, что не может даже шевельнуться в тот миг, когда он касается ее тела.
— Ты не обязана этого делать, — говорит он.
Ее глаза медленно открываются — она словно пробуждается ото сна. Она делает глубокий вдох.
— Делать — что?
— Заниматься со мной сексом. Не надо этого делать лишь потому, что я твой начальник. Я… я хочу совсем не этого.
— А чего ты тогда хочешь?
— Чего ты хочешь? Это я должен спрашивать об этом.
Мерседес смотрит в потолок. В темной впадинке меж ключицами пульсирует тоненькая ниточка вены.
— Мне кажется, что тебе нравится, когда я лежу неподвижно и не шевелюсь, — говорит она. Кажется, она разговаривает с потолком. — И раз ты этого хочешь, я делаю это для тебя. Но порою я хочу тебя так сильно, что мне приходится грызть себя за щеки и кусать за язык, чтоб не закричать. А порою мне хочется кричать, так сильны мои чувства к тебе.
Рено чувствует, как кровь приливает к лицу. Протянув руку, он касается ее головы, заставляя ее посмотреть на него.
— Тебе не обязательно лежать неподвижно, — говорит он. — Можешь делать все, что пожелаешь. Этими чувствами мы должны делиться.
На ее лице появляется озадаченное выражение. А Рено никак не может сообразить, поняла ли она, что он хочет сказать. Он не желает, чтоб она подчинялась ему как раб Руна, но понятия не имеет, как ей это объяснить.
Мерседес наклоняется вперед, прикасается губами к его губам. Он мягко гладит ее по затылку. Кончики ее пальцев скользят по его телу. Ее дыхание осторожно щекочет его шею. Ему кажется, что его охватывает пламя.
На ее лице странное сосредоточенное выражение. Движения Мерседес неуверенны, она пока только пытается понять, что за отношения родились между ними.
Он закрывает глаза и ложится на спину, полностью отдаваясь ее ласкам. Она перекидывает через него ногу, садится на него верхом.
Рено разглядывает ее угловатое тело — у ребер можно пересчитать каждую впадинку, кожа натянута на плечах столь сильно, что кажется пошевелись — и она прорвется. Кажется, она годами жила в лагере для беженцев.
В этом тоже виноват Рун. Он изуродовал ее, калечил, почти сломил ее. А еще он научил ее любить. И пусть эта любовь — любовь к чудовищу, но Рено чувствует, что даже такая любовь ему дорога.
И все же — она любит не его. В сладкий и острый миг кульминации она стонет не для Рено, а для tío.
Для дядюшки. Для чудовища. Для того, кто заставил США сдаться.
• • •
Мерседес поручено новое задание по сбору данных энергетических спутников. Рено намерен полностью вытравить ее из своего разума и завершить начатую работу.
Он ведет ван Аллена в элитный публичный дом. В новом представлении участвует мужчина с черным огромным имплантированным пенисом, утыканным металлическими шипами и зазубренными крючьями. Этим аппаратом он раз за разом удовлетворяет несколько страстно желающих его партнерш. Из усилителей несутся вибрирующие стоны. Рено невольно задается вопросом, какие же гениталии должны быть имплантированы этим женщинам, чтобы они могли получить удовольствие от такого соития. И без сомнения — шоу на это и рассчитано.
Ван Аллен наслаждается представлением. Его глаза сверкают, на впалых щеках от волнения горит румянец.
По мнению Рено, прослушка в номерах — это слишком грубо. И в ней нет никакой необходимости, когда люди сами передают вам ключи к своему разуму, просто наблюдая за выступлениями на сцене. Когда они наслаждаются представлением, становится очевидно, что все, что они хотят, — власть и либидо, пусть даже страсть настолько преувеличена, что кажется смешной.
— Джеки, — говорит Рено, — я хотел бы обсудить наш следующий шаг.
Ван Аллен поднимает голову, в его глазах вспыхивает интерес.
— Да, Эл? — спрашивает он.
— Мне не нравятся наши прогнозы, — говорит Рено. — В краткосрочной перспективе предполагается, что наша прибыль продолжит расти, но в долгосрочной перспективе — даже если учесть приобретение АО «Османян» — мы столкнемся с дефицитом. — Он смотрит на ван Аллена и улыбается. — Я хочу задержаться здесь подольше, Джеки. Уверен, ты тоже этого хочешь.
— При наличии АО «Османян», — хмыкает ван Аллен, — у нас есть все основные инструменты для расширения. Просто мы ими еще не занялись. У нас времени для этого не было.
— Я хочу достичь самодостаточности, — ухмыляется Рено. — Приобретение «Османян» истощило наши энергетические ресурсы. Их заводы потребляют много энергии, и они тратят кучу денег на ее приобретение.
Ван Аллен поджимает губы.
— Не уверен, сможем ли мы поглотить еще компанию. Наша структура не…
— Я не имел в виду еще одну попытку поглощения, — говорит Рено. — Согласен, слишком быстро расширяться — опасно. Но если мы останемся зависимыми — это гораздо опаснее. — Он наклоняется к ван Аллену, изображая что делится сокровенными мыслями — и теперь ван Аллену приходится изо всех сил напрягаться, чтоб услышать его слова через громыхание музыки. — Я думаю, дни Объединенного Орбитального Совета сочтены, Джеки.
Ван Аллен взволнован. Он смотрит на сцену, хмурится и молча размышляет над услышанным.
— Подумай о моих словах, Джеки, — говорит Рено. — Двадцать лет назад я был уверен в необходимости Орбитального Совета, я помогал его создать. Он был создан для борьбы за нашу независимость, а потом, после того как мы выиграли, — чтобы контролировать Землю. Земля побеждена. Помочь мы им не можем, можем лишь контролировать: орбитальная экономика слишком хрупка, слишком огромна. Орбитальный Совет теряет смысл своего существования.
Ван Аллену эта идея, похоже, пока что не нравится.
— Возможно, — говорит он. — Но чем это нам поможет?
— Мы контролируем распространение наших продуктов на Земле, субсидируя некоторые убыточные операции, которые позволяют ослабить конкуренцию на планете, либо создаем картели с другими компаниями для эксплуатации рынка. Мы осуществляли продажи на черном рынке, чтобы иметь контроль над этими операциями. Но единственное, чего мы на самом деле не делаем, — мы не конкурируем. — Рено качает головой, попав в такт с усиленными обратной связью криками оргазма на сцене. — Мы не созданы для соревнований. Мы недостаточно эффективны, эта система недостаточно отлажена. У нас нет достаточного количества ресурсов, чтоб эффективно конкурировать. И в попытке контролировать Землю мы теряем ценные ресурсы.
Лицо ван Аллена становится серьезным. Похоже представление на сцене потеряло для него всякий интерес.
— Ты говоришь опасные вещи, — тянет он.
— Сама реальность, — чеканит Рено, — опасна. — Он холодно смотрит в глаза ван Аллена и резко бросает: — Власть — опасна.
Ван Аллен замирает, обдумывая его слова. Рено кладет руку ему на плечо.
— Мы живем в опасные времена, Джеки. Вот почему наша власть должна быть самодостаточна. Наши новые заводы не должны стать заложниками какого-нибудь идиота, решившего в нужный ему момент перевести стрелки.
Ван Аллен отодвигается, пытаясь оказаться подальше от Рено. Из динамиков, вмонтированных в потолок, несутся звуки лайт-джека.
— Похоже, ты что-то задумал.
— Спутник номер четыре Главной Энергетической Системы. Их самый последний спутник. Сингапурский блок заложил последние центы, чтоб его построить.
— Он прекрасно послужит нам в будущем.
И это правда.
А ван Ален продолжает:
— Эта самая большая станция, построенная ГЭС.
— Нам понадобится помощь кого-нибудь из Отдела фармацевтических исследований. Кого угодно, кроме Виолы Линг. Не хочу вовлекать ее в это.
— Думаю, я знаю, чего ты хочешь. — В глазах ван Алена вспыхивает тот же огонек, который светился у него, когда Джеки наблюдал за мужчиной, орудующим своим смертоносным фаллосом.
— Тогда все слова излишни, — говорит Рено. — Особенно в таком месте, как это.
Позже, когда ван Аллен уже выбрал себе партнершу на вечер и затерялся с ней в номерах, Рено подходит к бару и разглядывает сквозь зеркало снующих по залу официанток: заученные движения, яркие улыбки, мертвые взгляды. Они все ему неинтересны.
Они больше не в его вкусе.
Чуть позже, в эту же неделю, он удаляет все гнилые зубы, заменяя их прочными металлокерамическими имплантами.
• • •
Когда от четвертого спутника поступает аварийный сигнал, единственным кораблем, который находится поблизости, оказывается прототип фрегата серии «Столетие». Мохаммед, наблюдающий за испытаниями нового военного корабля, как раз находится на борту. Он приказывает прекратить испытания, и фрегат отправляется на помощь.
Мохаммед прибывает через пять часов после подачи сигнала бедствия. Все восемнадцать работников станции мертвы от неизвестной болезни. Мохаммед входит на станцию и запирается изнутри.
Используя радиостанцию спутника, Мохаммед обращается в Верховный суд Объединенного Орбитального Совета с требованием немедленной утилизации спутника.
У ГЭС кучи долгов, и все это знают. Если четвертый спутник утилизируют, они не смогут погасить свои платежи. Через десять минут после публикации новостей в лентах акции ГЭС на сингапурской и чикагской биржах падают на сорок процентов. Рено, прямиком из своего офиса, объявляет о желании фармацевтического концерна «Темпел» приобрести контрольный пакет акций ГЭС. Похоже, «Темпел» легко сможет воспользоваться сложившейся ситуацией, имея под рукой большой объем ликвидного капитала от недавнего выпуска облигаций — так что все развивается прекрасно.
Рено, чувствуя, как челюсть пульсирует от боли, с нетерпением ждет звонка. И он тут же раздается.
— Альбрехт.
— Мистер Корсунский.
Острая боль пронзает череп. Рено прекрасно понимает, что ждет его дальше, а потому старается не принимать обезболивающих.
— Вы не возражаете, если мы будем говорить через интерфейс? — спрашивает он. — Я только что перенес операцию на полости рта.
— Как угодно.
Рено втыкает в голову шпильку для подключения к интерфейсу и смотрит на экран. Сердце колотится как бешеное. Он долгие годы считал этого человека врагом, одним из виновников разрушения городов Земли и массового уничтожения ее жителей. А теперь, когда он может общаться с Корсунским почти на равных, Рено должен постоянно напоминать себе, что к нему надо относиться как к другу.
Корсунский — президент Объединенного Орбитального Совета. Первый, жесточайший, президент Гречко, чей разум так и не смогли пересадить в новое тело и который последние десять лет тихо дряхлеет в санатории Туполева, лично выдвинул его на эту должность.
Красное, покрытое морщинами лицо Корсунского кажется лицом доброго дедушки, но правду выдают глаза, в которых метет синяя сибирская вьюга. Этому человеку нельзя доверять.
— ГЭС подала иск в Верховный суд, — грохочет голос Корсунского в голове Рено. Тот морщится и убавляет громкость. — Они заявили, что на них совершено ничем не спровоцированное нападение, что нарушен орбитальный пакт.
Рено пожал плечами:
— Мы докажем, что это не так. Мой человек действовал пусть и поспешно, но полностью законно.
— ГЭС утверждает, что на них совершена биологическая атака.
— Это абсурд.
Пауза.
— Ты в опасном положении, Альбрехт.
Рено уставился в злобные глаза Корсунского.
— Что значит «в опасном»? Я готов поддержать любое объективное расследование.
— Любое ли? Достаточно задать всего несколько вопросов — и ты окажешься в весьма неловком положении.
— И что же это за вопросы?
— Складывается странная ситуация. Абдаллах Сабах получает нервный срыв, и концерн «Темпел» поглощает его компанию. Таинственная зараза поражает четвертый спутник ГЭС — и им на помощь тут же летит корабль «Темпел». Он слишком быстро оказался рядом — не считайте меня дураком, я не поверю, что это случайность. Уж тем более если учесть, что на этом спасательном корабле находится сын Абдаллы Сабаха, которого «Темпел» принял под свое крыло и продвинул вверх по служебной лестнице. Будь я представителем ГЭС, я бы заявил, что этот Мохаммед — работающий на вас убийца, который сначала избавился от своего отца, а затем ото всех работников ГЭС-четыре.
— И это звучало бы просто безумно.
Лицо Корсунского сосредоточено. Его голос, эхом отдающийся в голове Рено в такт боли, пульсирующей в зубах, неумолимо гремит через интерфейс.
— Да стоит мне это заявить — и вы проиграете. После того, что предпринял ваш предшественник во время неудавшегося захвата власти «Королевым», Орбитальный Совет не позволит себе поддерживать вас. — Корсунский вскидывает указательный палец, подчеркивая каждое свое слово. — Но выход есть. Когда акции ГЭС упали, вы их выкупили и получили прибыль. Вы можете объявить, что заявка на утилизацию спутника была не согласована с вами, и наложить на нее вето — тем более что не вы лично ее подали. Вы можете заявить, что купили акции, чтоб стабилизировать ситуацию. И тогда вы с честью выйдете из этой ситуации.
— А если я этого не сделаю?
— Я прослежу, чтоб Верховный суд вынес решение в пользу ГЭС. А Орбитальный Совет потребует возврата всех займов, выделенных «Темпел» после неудачного нападения «Королева», — и «Темпел» тогда окажется на грани краха или сам станет объектом поглощения.
Рено пожал плечами.
— Анатолий Викторович… я не понимаю, почему вы мне угрожаете.
Взгляд Корсунского становится чуть мягче.
— Орбиталы постоянно находятся в деликатной ситуации, Альбрехт. Земля зависит от нас, а мы от Земли — и в то же время они нас ненавидят. Вас и самого назначили председателем, поскольку на Земле множество людей принялось манипулировать акциями. Это доказывает, что мы зависим от них, что у них по-прежнему есть власть. Мы должны оставаться едиными, Альбрехт. Мы не можем позволить себе сражаться друг с другом. Мы не можем позволить себе быть безрассудными. Если для того, чтоб преподать урок остальным, нужно расчленить «Темпел» — пусть будет так.
Сердце Рено колотилось как бешеное, но он изо всех сил старался сохранить спокойствие на лице.
Пусть сейчас и стоило продолжить спор, смягчить Корсунского, но шанс уничтожить этого врага слишком велик.
— Анатолий Викторович, — мягко говорит он. — Существуют причины, по которым «Темпел» действует именно так, а не иначе. Конечно, эти причины вам неизвестны, но… Вы сейчас один в офисе?
— Нет. — Взгляд Корсунского уходит вбок от камеры. — Но остальные могут уйти при необходимости.
— Я был бы очень благодарен. Это касается только вас.
Корсунский отключается от интерфейса, выходит из зоны видимости. Рено слышит, как он что-то обсуждает вполголоса. Затем Корсунский возвращается, вставляет шпильки в сокеты.
— Да, Альбрехт? Я один.
Рено наклоняется вперед к камере и улыбается, показывая новые блестящие зубы. И пусть это звучит мелодраматично, но все, что он говорит:
— Умри.
И «Черный разум» пробуждается.
Корсунский вздрагивает всем телом, дергается и подается вперед, падая на объектив камеры. Рено с тревогой вглядывается в потемневший экран. Слышно лишь как воют несущиеся по проводам данные, как хрипло стонет Корсунский.
«Черный разум» уходит. Рено слышит протяжный стон.
Корсунский откидывается назад. Из глубокой раны на лбу сочится кровь. Должно быть, он порезался, когда упал лицом на камеру. В глазах стоят слезы.
— Да, — говорит он. Губы не двигаются, слова льются через интерфейс, а голос принадлежит самому Рено. «Черный разум» сработал. Корсунский смахивает кровь с глаз. — Орбитальный Совет сохранит нейтралитет.
• • •
Как в итоге выясняется, «Темпел» нуждается в разделении ГЭС: двадцать процентов покупает «Микоян-Гуревич», который заодно получает новый мощный спутник и несколько объектов в Азии. Орбитальный суд, по настоянию Корсунского, признает поглощение законным. Болезнь, от которой погиб экипаж четвертого спутника ГЭС, оказывается мутировавшим вирусом менингита — в различных частях света как раз случается несколько аналогичных эпидемий, и одна из них как раз на базе ГЭС в Сингапуре. Остается неясным, как болезнь была занесена на спутник, но предполагается, что заражены были еда или вода.
Ленты новостей пестрят заголовками о том, что в корпоративных отношениях начинается новая, хищническая эра. Рено получает множество поздравлений от всех членов правления. Абдалла Сабах и Гречко тихо умирают в комнатах с мягкими стенами. «Темпел» — одна из пяти крупнейших корпораций в истории.
— Следующий шаг, — говорит Рено. — Всегда надо думать о следующем шаге.
Мерседес Кальдерон возвращается из путешествия к энергетическим спутникам. Ночью, в постели Рено, она вдруг оседает под ним безвольной куклой, и Рено вначале думает, что она вновь решила сыграть в эту старую игру в неподвижность. И лишь позже он понимает, что Мерседес без сознания. Привести ее в чувство ему не удается.
Мерседес отправлена в больницу. Выясняется, что она попросту морила себя голодом. Рено просто поражен, что никогда этого не замечал.
Похоже, не он один занят выполнением какой-то самоубийственной миссии.
• • •
Ее глаза обведены траурной полосой. И Рено вдруг остро понимает, что это не макияж. Хрупкие запястья, лежащие поверх светло-зеленой простыни, можно обхватить двумя пальцами.
Он стоит у ее постели, молча наблюдая за ее дыханием. Сейчас она находится в комнате со сниженной силой притяжения — для того, чтоб было легче работать ослабленным после недоедания органам. На жидкокристаллическом дисплее, закрепленном над кроватью, тускло мерцают показатели ее состояния. Рено протягивает руку, касается ее ладони. На тыльной стороне виднеется грубая повязка: туда присоединен катетер.
Внезапно она хватает его за руку и распахивает глаза. Во мраке ее зрачков горит безумный блеск синего мерцания дисплея.
— Tío, — шепчет она, с силой сжимая его руку.
Он пытается улыбнуться.
— Зови меня Рено.
— Tío.
— С тобой все будет в порядке. Мы отправим тебя в отпуск, там тебе станет полегче. Потом мы найдем тебе другую работу, с повышением по службе. Там тебе не придется так много путешествовать.
— Tío, — отчаянный, умоляющий шепот.
— Главное, не сдавайся. — Рено чувствует боль в груди. Гладит свободной рукой ее по волосам. Они легкие и сухие, как пыль.
— Tío. — Она подносит его руку к губам, целует ее.
Рено хочется плакать.
— Зови меня Рено, — почти умоляет он.
Она снова засыпает, прижавшись сухими губами к тыльной стороне его ладони. Рено стоит над ее кроватью, как часовой, а в душе растет уверенность, что единственный враг, от которого ее надо защитить, — это он сам.
Мерседес отправлена в отпуск по болезни, теперь она живет в одной из свободных комнат в апартаментах Рено, ее постоянно охраняют его верные стражи-самураи. Ее регулярно посещают медсестра и диетолог. Мерседес принимает витамины и потихоньку прибавляет в весе, хотя по-прежнему выглядит как беженка. Она ведет себя замкнуто, совершенно не улыбается и смотрит на Рено загнанным зверем. Руки покрыты синими и желтыми пятнами от внутривенных вливаний.
Рено, не в силах остановиться, каждую ночь проводит в ее постели, чувствуя, как в холодном свете дисплея больничной койки его жизненные показатели скачут вслед за графиками показаний ее состояния. И лишь в эти моменты Мерседес проявляет хоть какое-то подобие страсти: она хватается за него, кричит, рыдает от ужаса. Он не знает, чего она боится.
Внизу, на разрушенной Земле, как раз заканчивается война между Эстонией и Московией: стороны садятся за стол переговоров. Спрос на лекарства снижается. «Туполев» видит в этом свой шанс на победу и решает захватить «Пойнтсман Фармацевтикалс АГ» — ему это удается, хотя в этой борьбе ослаблены обе компании.
«Черный разум» был здесь совершенно не нужен, понимает Рено. Компании и сами бы друг друга сожрали.
«Микоян-Гуревич», чей аппетит подогрет легким приобретением части акций ГЭС, бросается в бой против своего старого конкурента, разом скупив огромное количество акций «Туполева».
Корсунский и Орбитальный суд не вмешиваются. Посланец «Микоян-Гуревич» предлагает Рено осуществить очередное поглощение. Рено прощупывает мнение правления «Темпел», но понимает, что они не хотят вмешиваться в бой. Он решает не давить на них и приносит посланнику «МиГ» свои искренние сожаления.
Власть в «Микоян-Гуревич» четко разделена между различными директорами — все построено по старой русской коллективной модели. «Черный разум» тут не поможет. А вот «Туполев» в этом вопросе весьма уязвим. Рено звонит их председателю. «Черный разум» завладевает сперва его головой, затем мозгами генерального директора, затем доводит вице-председателя до нервного срыва, благодаря чему тот оказывается в комнате с мягкими стенами.
Катера и фрегаты «Туполев» тут же бросаются на «МиГ». В ночном небе распускаются огненные вспышки, лазеры прорезают темноту. С Земли массово вызывается куча летчиков, энергетические спутники отключаются с помощью специальных микроволн, намертво выжаривших им мозги. Атмосфера космических обиталищ выбрасывается в вакуум, закипая в ледяном аду и кристаллизуясь, медленно оседает пылью на лицах замерзших людей. Упреждающий удар оказался весьма успешен: «Микоян-Гуревич» почти разгромлен. Корабли нанятых «Туполевым» наемников с ревом вылетают на орбиту со стартовых площадок в Калифорнии, Малайе и Кении, собираясь захватить все, что принадлежит «МиГ».
На это Орбитальный Совет уже не может закрыть глаза. Силы «Темпел» присоединяются к войскам Совета, и фрегаты серии «Столетие» сражаются бок о бок с катерами «Королева», морскими пехотинцами «Тошибы», наемниками «Пфайзера». Силы «Туполева» разгромлены. Директора погибают в боях. Активы делятся между победителями.
Ситуация весьма опасна, и Рено проводит множество встреч через интерфейс. «Черный разум» вновь и вновь наносит удары, сводя с ума тех, кого не может одолеть.
Ошеломленные члены Орбитального Совета начинают вступать в новые группировки. Цены на акции членов оружейного блока растут и продолжают расти. Все нервничают, все вооружаются.
— Следующий шаг, — твердит призрачный собрат — его голос подобен вздоху ветра, кружащемуся средь далеких деревьев. — Всегда помни о следующем шаге.
Людей становится все меньше и меньше.
• • •
— Кто ты? — надрывно кричит чей-то голос. Рено выныривает из сна. — Кто ты? — Мерседес, все так же в постели, хватает его за руки, с силой сжимает запястья. Ее слюна брызжет ему на лицо. — Кто ты?! — не успокаивается она. — Кто ты?!
Он пытается освободиться, опрокидывает ее на спину, нависает над ней. На ее лице слезы. Мерседес пытается ударить его коленом в пах, промахивается.
– В чем дело?! — не выдерживает он.
Она до крови впивается ногтями ему в лицо.
— Проснись! — надрывается Рено.
Ее тело внезапно расслабляется. Она начинает рыдать. И в проблеске льющегося из коридора желтого света отчетливо видно, как при каждом всхлипывании вздрагивает ее изможденная грудь. Его захлестывает похоть, и он в ужасе замирает.
Рено ложится рядом, обнимает Мерседес. Чувствует, как по лицу течет теплая кровь.
— Что случилось?
– Un ensueno, — говорит она. — Un ensueno malvado.
Дурной сон.
Он собирает губами слезы, бегущие по ее щекам.
— Мне приснилось, что дядюшку убили, — все так же, на испанском, бормочет она. — И ты забрал его тело.
Рено чувствует, как его сердце погружается в струю охлажденного аммиака. Не в силах вымолвить ни слова, он смотрит на нее, она — на него, ее глаза медленно расширяются. Рено понимает, что она знает правду.
– Dios mio, — говорит она.
И все, что он может сейчас сделать, — это признаться.
— Меня зовут Рено.
— Боже мой, — говорит она, на этот раз по-английски.
Она отстраняется от него, и он отпускает ее. Она встает с кровати и медленно пятится прочь — порождение теней, сплошь скроенное из острых углов, оленьи глаза чуть блестят во тьме, а остальное уже и не разглядишь. Она проводит рукой по коротко стриженным волосам, замирает на мгновение, затем поворачивается и исчезает в коридоре. Он слышит, как ее босые ноги мягко ступают по китайскому ковру.
Рено встает и начинает метаться по комнате, сам не зная, что ему делать. Она знает слишком много, думает он, она знает слишком много. Это звучит почти как песня. Знает слишком много, знает слишком много.
Знает слишком много.
Призрачный собрат дал бы короткий совет, Рено знает, как он прозвучит, и не хочет его слышать.
В ванной льется вода. Рено чувствует себя глупо — вот он, совершенно голый, стоит в темной комнате, по лицу течет кровь… Он надевает халат и выходит в коридор. Из полумрака выступают висящие на стене картины середины двадцатого века. Дверь в ванную закрыта. Он поднимает руку, собираясь постучать.
— Мерседес?
Но раньше, чем его рука касается двери, та распахивается сама: в холодном флуоресцентном свете, льющемся из ванной, виден хищный блеск — ножа, крови, оскаленных зубов, сумасшедших глаз. Мерседес что-то кричит на испанском. Он вскидывает руку, пытаясь защититься, фирменный рэйзоровский кухонный нож распарывает ему ладонь. Рено отшатывается, Мерседес нависает над ним. Нож впивается ему в тело. Рено бьет ее сбоку, по голове, раскрытой ладонью. Она пошатывается. Рено перехватывает ее руку с ножом, но она свободной ладонью впивается ногтями ему в кожу. Он с силой бьет ее руку с зажатым ножом о стену. Нож падает, а следом падает и картина Мондриана — посеребренная рама с грохотом бьется о пол. Рено снова бьет Мерседес, та отшатывается, падает на бок, с силой ударившись остро выпирающим бедром, в глазах плещутся слезы. Он поднимает нож и замирает, размышляя, что же делать дальше.
Повсюду кровь. И большая часть принадлежит Мерседес. Она вскрыла вены, перед тем как напасть на него.
• • •
Мерседес безвольной куклой лежит на полу, больше нет смысла бороться. Он отбрасывает нож и обнимает ее.
— Еще рано умирать, — шепчет он.
— Я тебя предала.
Он берет ее на руки — Мерседес легкая, как ребенок. Он несет ее в постель, пальцы скользят по крови на ее теле, а на китайском ковре остаются кровавые следы.
— Я работала на Виолу Линг, — говорит она. — Она хочет тебя уничтожить. Она думает, что ты опасен.
— Она права, — говорит Рено.
— Не знаю, как она узнала обо мне и дядюшке. Но она знала все. Она рассказала мне о других детях. После этого я захотела тебя убить.
Рено кладет ее на кровать. «Надо позвонить Акинари», — думает он. Акинари должен позвать медика-японца. Больше некому доверять.
Она смотрит на него.
— Дядюшка действительно мертв?
Он гладит ее по щеке, оставляя кровавый след.
— Да, — говорит он и ненавидит себя за эту ложь.
Она закрывает глаза. Он чувствует, как она ускользает от него.
— Еще рано умирать, — вновь шепчет он. — Сначала я должен кое-что сделать.
Тень от ресниц трепещет на ее щеках. Рено чувствует, как на него накатывает отчаяние.
— Я здесь, чтобы уничтожить их всех, — говорит он. — После этого мы можем умереть. Оба. Вместе.
Ее веки чуть приоткрываются. Рено смотрит на сверкающие во мраке полумесяцы, отражающиеся в ее зрачках.
В них можно прочитать согласие.
• • •
— Она опасна.
— Опасна Виола Линг.
— Виола Линг абсолютно предсказуема. Ее действия шаблонны. Мерседес Кальдерон — джокер, способный перетянуть победу на любую сторону.
— Я справлюсь с ней.
— Я не склонен тебе верить.
Рено подавляет дрожь. Голос призрачного собрата подобен вздоху ветра, несущегося сквозь голые ветви деревьев. В нем не осталось ничего человеческого.
— Лучше поговорим о Линг, — перебивает призрака он.
Основная цель элитного борделя для глав «Темпел» — изгнать из души всяческую страсть, ведь страсть — это слабость, а нездоровая страсть может быть использована как оружие.
В случае с Рено — с Руном — эта профилактическая цель достигнута не была: у Виолы Линг в руках есть оружие, которое можно использовать против них обоих.
Пусть она до сих пор его и не использовала — Рено знает почему. Он все время действовал очень успешно, а значит, любая атака Линг провалится. Она подождет, пока он начнет проигрывать, и сделает все, чтоб его опозорить.
Призрачный собрат отказывается делиться своими мыслями, касающимися Линг и совершенно не совпадающими с мыслями Рено. И Рено знает почему.
Он просит Мерседес больше никогда не пользоваться интерфейсом. Объяснять почему не нужно, она и так все это знает.
Виола Линг погибает во время полета над Тихим океаном — она как раз собиралась на встречу в Сингапур. Судя по данным черного ящика — произошел взрыв. Возможно, самолет сбили ракеты.
Всего несколько месяцев назад орбиталы предположили бы, что ответственность за это несут диверсанты с Земли. А сейчас никто ни в чем не уверен. Кто-то охотится за верхушкой «Темпел»? Может, ракету выпустил орбитальный фрегат?
Рено произносит надгробную речь. Он превозносит покойную и грозится виновникам всеми карами небесными.
А потом собирает собрание директоров. Решение о выпуске еще двух эскадрилий фрегатов серии «Столетие» принято единогласно.
Все слишком напуганы.
Главой фармацевтического отделения становится протеже ван Аллена. Мерседес назначена помощницей руководителя группы по ведению биохимических войн. Сама группа получает дополнительные дотации, а обо всех успехах отдела приказано сообщать лично Рено. Разрабатываются вакцины против известных биологических агентов. Продуманы и разработаны средства доставки.
Рено стоит у дверей и смотрит, как Мерседес собирается к новому месту работы. Она впервые за несколько месяцев покидает квартиру. Рено настаивает, чтоб ее постоянно сопровождали двое телохранителей из людей Акинари. Призрачный собрат способен на что угодно.
Мерседес одета во все тот же серый костюм и синюю рубашку в тонкую полоску. Рено берет ее за руки, касается губами серебряных шрамов на запястьях.
— Не волнуйся, — говорит она.
— Ты нужна мне. Без тебя я ничто.
— Я буду жить, — грустно улыбается она. — Ради тебя. Столько, сколько понадобится.
Она прикасается губами к его губам и уходит.
Это всего лишь на несколько месяцев, думает он.
Всего лишь несколько месяцев — и Рун сможет спокойно умереть. Навсегда.
• • •
— Зачем вы это делаете? — надрываясь кричит через интерфейс директор «АРАМКО». — Мы не имеем никакого отношения к смерти Линг, и вы это знаете. Если так пойдет и далее, мы просто убьем друг друга! — Лицо женщины искажено страданием. — Зачем тебе это?
— Я тебе объясню, — говорит Рено и запускает «Черный разум».
«Черный разум», завывая, мчится по сети, а Рено неотрывно смотрит на экран: если орбиталы обратятся друг против друга — им снова понадобится Земля. И взять то, что им нужно, они не смогут, а значит, им придется разговаривать с Землей на равных.
И если даже правительства Земли не смогут вечно быть впереди, орбиталы, начав взаимоуничтожение, дадут старой планете передышку, дадут ей шанс обновиться.
Потому что каждый из орбиталов заслужил то, что их ждет.
— Вы получили мое сообщение? — спрашивает он.
В глазах представительницы «АРАМКО» можно прочесть ответ «Да».
Вот и все. Больше «Черный разум» не нужен. Теперь все могут умереть.
• • •
Наемная убийца — невысокая женщина, ростом меньше пяти футов, — лежит в луже запекшейся крови на полированном полу из генуэзского мрамора. Грудь разворочена десятком экспансивных пуль. Дрожащая всем телом, бледная как смерть, Мерседес стоит, отвернувшись лицом к стене. Люди Акинари убили наемницу, стоило той только попытаться вскинуть пистолет.
Сердце Рено колотится как бешеное, на миг замолкает, а потом вновь принимается тарахтеть. Услышав выстрелы, он как сумасшедший рванулся из кабинета, даже не подумав, что убийца может быть не один.
По сокетам струится пот, и Рено вытирает его тыльной стороной ладони. Пожалуй, он напуган даже сильнее Мерседес.
«Но кто эта наемница? — спрашивает себя Рено. — Почему она пошла на убийство, зная, что ее легко могут убить? Ведь даже если она достигнет своей цели — ее уничтожат охранники».
Мысль пронзает его как стрела. А ведь ей может быть все равно, погибнет она или нет, если наемница знала, что есть ее клон. Память которого находится в жидкокристаллическом хранилище в Гаване.
Рядом с призрачным собратом.
Он смотрит на Мерседес и теряется в догадках: как сказать ей, что ее пытался убить я сам — другой я?
Он отстраняет Мерседес от всякой работы. Все равно за тот месяц, который она была руководителем отдела биохимии, она выполнила все задачи. Теперь Мерседес живет с ним, скрытая за стеной из охранников и биосенсоров, в его квартире, под причудливо изогнутым потолком, среди похищенных с Земли картин.
Она совершенно одинока, думает Рено, и даже дети из Восточных Кордильер менее одиноки, чем она. Ведь даже у призрачного собрата есть собратья по «Черному разуму» — и с ними всегда можно поговорить.
Впрочем, ей все равно. Она чего-то ждет. И Рено прекрасно знает, чего именно.
Рено пытается вспомнить, как видит этот мир его призрачный брат: вспоминает, как все бытие вокруг воспринимается чистейшими данными, цифры сыплются дождем, и каждая капля, что летит с небес, — это новые данные, движущиеся со своей собственной скоростью, своей неизбежностью, своим влиянием на пространство.
А высоко над тобой вращается Солнечная система — система Солипсизма, созданная твоим разумом, — и небесные тела движутся по орбитам вокруг звезды. И все вокруг лишь отраженная радуга из тех чудовищ, альтернативных я, созданий «Черного разума». Они лишь фрагменты — фрагменты Рено, вкривь и вкось наложившегося на чужой разум, — фрагменты призрачного собрата, искалеченные чужими желаниями, чуждыми мыслями и способностями.
Они все — уроды. И созданы они лишь для одного — для самоуничтожения.
И оно произойдет.
Но начаться оно должно с уничтожения величайшего из всех этих чудовищ.
• • •
Он связывается со своим главнокомандующим. На Гавану, прямо на кристаллическое хранилище, где хранится призрачный собрат, должен упасть камень весом в десять тысяч тонн. Конец лишь один, самоуничтожение. И уничтожены должны быть все.
Возможно, где-то и есть резервная копия «Черного разума». Возможно, где-то есть копия призрачного собрата. Но у Рено сейчас есть долг перед всем человечеством — долг уничтожить то, что способно записать себя поверх всех и каждого.
Да начнется первый акт войны.
Через тридцать часов, если кто-нибудь не атакует раньше.
— Я могу попытаться спасти тебя, — говорит Рено. — Я могу еще успеть.
Мерседес, отвернувшись от него, лежит на кремовых простынях, игриво раскинув руки и ноги. Голос чуть приглушен подушкой.
— В комплексах «АРАМКО» и «Королева» будут распылены аэрозоли, — говорит она. — За двенадцать часов до начала операции начнет распространяться мутировавший вирус менингита — не такой, как в прошлый раз. Симптомы начнут проявляться за несколько часов до начала войны. К тому моменту, как начнется стрельба, из строя будет выведено от одной пятой до одной третьей всего орбитального населения. Военные объекты будут подвергнуты обработке новыми спорами сибирской язвы-XVII, и они на несколько лет станут непригодны для проживания. — Она поворачивается к Рено. В глазах блестят осколки холодного лунного света. — Большинство из тех, кто погибнет, — не враги нам. Они ни за что не отвечают, они просто люди. И погибнут так же, как жертвы Каменной Войны. И я несу за это ответственность. И я готова понести наказание. — Она запрокидывает голову и безумно смеется. — Я не заслуживаю того, чтобы жить. Я не хочу жить, зная, сколько тысяч умрет по моей вине. — Она протягивает руку и мягко гладит его по груди — это больше похоже на прикосновение крошечного перепуганного зверька. — А без тебя я все равно не хочу жить. Так будь что будет. — Она плачет. — Будь что будет.
Его захлестывает вожделение. И, презирая и ненавидя себя, он все же тянется к ней.
Существовать в голове у Руна осталось не так уж и долго.
Взявшись за руки, словно дети, наслаждающиеся сказочным фейерверком, Рено и Мерседес сидят в темной комнате и наблюдают за апокалипсисом, разворачивающимся за окном. В ночи беззвучно и разрушительно вспыхивают и тут же гаснут огни. Орбитальные эскадрильи мерцают, подобно светлячкам, и растворяются во тьме, превращаясь в обломки. Энергетические станции рушатся под ударами кинетического оружия и смятыми, обреченными стрекозами разлетаются на части — все выглядит так, словно это замедленная сьемка. Пилоты швыряют огромные скалы в станции, и вверх взлетают струи огня — впрочем, результаты этого оценить сложно: большие комплексы хорошо защищены и основной ущерб там должно нанести биологическое оружие.
А на ночной стороне Земли ярко пылает горящая Гавана. Призрачный собрат вернулся в пламя, породившее его.
Все помещение вздрагивает — низко, гулко: Рено буквально чувствует, как внутри все сжимается. За окном вспыхивает огненный фонтан. В станцию врезался метеорит массой в десять тысяч тонн.
Рено напряженно ждет, но ни сигналов о разгерметизации, ни звуков тревоги не слыхать. Сила тяжести все так же стабильна. Удар пришелся вскользь или просто не мог пробить защиту станции.
Тусклые огоньки индикаторов разгораются и снова гаснут: по солнечным панелям станции только что прошелся лазер.
В дверь кто-то стучит. Рено включает коммуникатор.
— Кто это?
— Мистер ван Аллен, сэр. — Голос Акинари совершенно спокоен.
— Пусть войдет.
На лице ван Аллена маслянистый блеск. Глаза пожелтели от страха.
— Мы проиграли! — кричит он. — Эскадрилья Мохаммеда разбила «Туполева», но на нас напали Орбитальные войска — я думал, они обещали сохранять нейтралитет! Мы уничтожены! — Он нервно заламывает руки: Рено впервые видит, что это может быть не фигура речи. — Нас объявили военными преступниками! Они собираются оккупировать наши комплексы! — Пытаясь устоять на ногах, он опирается о стол. — Мы должны бежать, — выдыхает он. — Все кончено!
Рено очень хочется сказать ему, что это все — часть плана. Объединенный Орбитальный Совет вымрет в течение сорока восьми часов.
Вместо этого Рено нажимает кнопку и вызывает Акинари. Наемник прибывает с двумя солдатами. Они готовы к бою: на мужчинах костюмы биозащиты, броня, автоматические винтовки Гаусса.
— Дай мне гранату, — отрывисто бросает Рено.
Акинари снимает гранату с разгрузки, передает Рено, и тот с удивлением понимает, что граната тяжелее, чем он думал.
— Этот человек — пораженец, — коротко говорит Рено, указывая на ван Аллена и, глядя в глаза наемнику, понимает, что тот знал, о чем скажет начальник, еще до того, как слова сорвутся с губ. — Выведите его в коридор и пристрелите.
— Так точно, сэр, — чеканит Акинари.
Тяжелые ладони ложатся на плечи ван Аллену, тот кричит, бьется в истерике, пытается вырваться, умоляет сохранить ему жизнь, и его приходится буквально вытаскивать из комнаты — каблуки царапают ковры племени навахо. Акинари явно поражен такой истерикой. Но когда бесшумно вырвавшаяся из винтовки Гаусса пуля находит цель, японец явно успокаивается.
Вот и первый труп, думает Рено. Впрочем, понимает он в какой-то безумный миг просветления, когда оккупационные войска придут сюда, тел будет намного больше — Акинари так просто не сдастся.
Он кладет гранату на стол и поворачивается к Мерседес. Мелькнувшая где-то очень близко вспышка пламени на миг освещает ее лицо, на котором светится радость и какое-то дикарское чувство удовлетворения. Кто еще может заявить, что его самоубийство прошло под музыку апокалипсиса? Она раскрывает ему свои объятия:
— Я готова.
Если бы он погиб в тот день, когда и должен был умереть, думает Рено, он бы никогда ее не нашел. И пусть все эти месяцы он был настоящим чудовищем — но именно она все изменила, заставила это чудовище служить настоящей любви.
— У нас есть еще немного времени, — говорит он.
Он обнимает ее, целует. Они медленно опускаются на мягкий ковер.
Снаружи вспыхивают и гаснут огни.
Это конец. Но не для Земли. А для небес.
Он помнит, как родился в этом теле, как извивался в кровати, а над головой в холодной тишине все вращались голографические изображения планет. Теперь все эти планеты охвачены пламенем, и это пламя отражается на лице Мерседес, когда она прижимается к нему.
Снаружи слышен топот бегущих ног, затем начинают раздаваться крики. Бесшумно выпущенные пули с глухим ударом врезаются в переборки. Картина Веласкеса с шумом рушится со стены.
Время пришло. И в этой гробовой тишине Рено тянется за гранатой. Мерседес мечтательно смотрит в окно: на коже сияет отражение света Земли и вспышек адского пламени.
Сколько раз за сегодня он уже совершил самоубийство? — вдруг задается вопросом Рено. Сперва погиб призрачный собрат, затем — и другие жертвы «Черного разума», охваченные безумием взаимного самоубийства.
Мерседес берет его руку, в которой зажата граната, и целует его запястье.
Он чувствует, как ее губы скользят по тыльной стороне его ладони, и по нервам вновь продирает мороз. Он выдергивает чеку, отпускает рычаг и тихо просит:
— Зови меня Рено.
Мерседес удивленно смотрит на него, и губы ее медленно начинают складываться в это долгожданное слово.

От автора

От меня часто требуют написать продолжение романа «Прошивка». И главное, никто совершенно не понимает, что у этого романа уже есть два продолжения.
Первым из них совершенно случайно стал «Глас Урагана». Я писал его, думая, что это будет самостоятельная история. Но когда книга была закончена, редактор спросил, не могу ли я превратить его в продолжение «Прошивки».
— Зачем? — удивился я.
На что мне ответили:
— Продолжения продаются чуточку лучше.
Это показалось мне весьма веской с моральной точки зрения причиной, так что я внес несколько незначительных изменений, и охваченный благоговейным ужасом мир осознал, что действие «Гласа Урагана» происходит в том же варианте будущего, что и «Прошивка», — но сто лет спустя. Конечно, персонажей или событий из предыдущей книги в нем не было, так, всего лишь несколько отсылок, но этого было достаточно, чтоб продавать его как продолжение.
«Глас Урагана» продавался весьма успешно. Хотя, конечно, к миру «Прошивки» он относился весьма условно. Сюжет «Прошивки» был построен на идее, которая мало использовалась в научной фантастике, — идее, что космические колонии Земли устроили революцию, дабы получить независимость от Земли. Но в отличие от других книг, в которых использовалась эта идея, колонии, описываемые в «Прошивке», не просто стремились к политической независимости: как только они разрушили обороноспособность Земли, они решили, что беспомощная планета — это весьма лакомый кусочек. Они строили свою экономику, доминируя над собственной планетой и, будучи объединенными правительством под названием Орбитальный Совет, стремились лишь к тому, чтобы поглотить все оставшиеся ресурсы Земли.
В «Гласе Урагана» человечество и вся экономика Земли все так же находились во власти космических колоний, но они перестали угнетать Землю, она стала им почти что ненужной. Орбитальный Совет исчез, и напряженность в отношениях между Землей и покинувшими ее детьми уменьшилась.
Но как один вариант будущего привел к другому? Вся разгадка заключалась в неком Рено, сознание которого с помощью программы «Черный разум» было перемещено в голову орбитала Руна. Размышляя о пробелах в хронологии моих вариантов будущего, я решил написать рассказ о Рено.
Рассказ «Система Солипсизма» был опубликован ограниченным тиражом издательством «Axolotl Press» в сборнике с такой уродливой обложкой, которой свет, наверное, и не видел. В дальнейшем он был переиздан в журнале «Asimov’s magazine» за сентябрь 1990 года.
Однако ко мне по-прежнему продолжают приставать с просьбой написать продолжение «Прошивки».

Глас урагана

Спасибо Кэтлин Хеджес за помощь в подготовке этого издания.


Глава 1

Стюард завис средь бескрайних небес цвета мокрого сланца. Внизу виднелись темные, нечеткие очертания земли. Мужчина мчался вперед, опускаясь все ниже, к матовой непроглядной тьме. Натянутые нервы дрожали, в животе застыл комок, земля была все ближе. Небо накренилось и завертелось.
На горизонте виднелось багряное зарево, пульсирующее, как разорванная шрапнелью и плещущая кровью артерия, покрытое лохмотьями черного дыма. И в этот момент Стюард понял: это не отблески солнца. Что-то горит…
• • •
Каждый раз скидывая оковы этого вновь и вновь приходившего сна, он никогда не ощущал ни страха, ни удивления. Вот и сейчас он проснулся отдохнувшим, чувствуя, что готов хоть к путешествию, хоть к танцу, хоть к схватке.
И пусть он не знал, куда он мчался в этом холодном сером небе, но спешил он именно туда, куда ему и было нужно.
• • •
Угловой кабинет доктора Ашрафа расположился на одном из последних этажей больничного комплекса, глубоко вклинившегося в яркие небеса Аризоны. Присев на мягкий диван, Этьен Ньяги Стюард разглядывал виднеющиеся сквозь стеклянные стены горы, возвышавшиеся над зданиями Флагстаффа, их изрезанные рядами кондекологов вершины. В зеркальных конструкциях отражались склоны гор, небеса, больница — и разрезающая башни мерцающая нить шоссе. Реальность дробилась, искажалась и вновь отражалась сама в себе. И от этого становилась лишь интересней.
Палата была идеально звукоизолирована. Даже от мчащейся под самой больницей пули по железной дороге чувствовалась лишь легкая вибрация. Стюард спокойно наблюдал за окружающими миром, отражающимся в зеркалах, но был от него изолирован и мог слышать лишь бесстрастный голос Ашрафа, шелест кондиционера да отдаленную вибрацию летящего скоростного поезда. И невольно возникал вопрос — зачем эти встречи были нужны Ашрафу? В кого он намеревался превратить Стюарда?
Ашраф сидел за спиной у Стюарда, за столом, утыканным индикаторами, подключенными к датчикам, расположенным в кушетке: анализаторам тембра голоса, пульса, дыхания, возможно даже, анализа потоотделения или напряжения мышц тела. Пусть сам пациент этих лампочек и не видел, но порой, повернувшись к Ашрафу, мог уловить отражение красных светодиодов в глазах доктора.
Впрочем, Стюард легко мог обмануть всю эту автоматику, благо он прекрасно помнил долгие часы, проведенные под глубоким гипнозом, наркотиками и механизмами обратной биосвязи. Впрочем, причин использовать эти навыки он не видел, так что по большей части отвечал как на духу, позволяя себе немного умалчивать, лишь когда говорил о Натали. Да и то он делал это лишь для того, чтоб сохранить спокойствие, а не чтоб действительно одурачить Ашрафа.
Однажды он рассказал доктору о своем сне.
— Возможно, это воспоминание о Шеоле, — предположил Стюард. — Когда мы высаживались на парапланах или что-то в этом роде.
— Вы и сами знаете, что это невозможно, — сказал Ашраф.
Порой Стюарду казалось, что внутри его души прячется столько же личностей, сколько отражений виднеется в зеркальных панелях кондекологов, и тогда мужчина примерял их к себе, как маски в магазине, пытаясь сообразить, какая из них подходит. Было ясно, что доктора Ашрафа совершенно не устраивал человек, которому снился столь странный сон.
Больше Стюард о нем не упоминал.
• • •
Стены больницы были расписаны узкими яркими полосами, цвет которых соответствовал цвету браслетов на руках у пациентов. Так что стоило кому-нибудь затеряться в оживленных коридорах, достаточно было следовать по стрелкам, нарисованным на линиях соответствующего цвета, и ты обязательно придешь в родное отделение, где все стены будут выкрашены в нужный цвет, и встретишь знакомый запах антисептика и не менее знакомых медсестер, халаты которых тоже будут окрашены в нужный цвет.
Цвет ожогового отделения был желтый, интенсивной терапии — красный, а родильного — успокаивающий синий. Стюард носил на руке браслет приятного светло-зеленого цвета, означавший, что он пациент отделения Психологии.
Поскольку, по сути, он не был болен, то ему было позволено носить обычную одежду, так что, прогуливаясь по остальным отделениям, Стюард обычно надевал рубашку с длинными рукавами, под которыми можно было спрятать браслет. Не хватало только, чтоб его приняли за психа.
• • •
— В Марселе банды подростков устроили настоящую войну, — рассказывал Стюард. — Такое порой случалось. Когда мне исполнилось двенадцать, я вступил в банду «Фейковые хроники». В основном мы работали с информацией: программы, нейрозапрещенка… Ну и наркотики, конечно. Все то, что американцы называют «преступлениями с участием несовершеннолетних». Мы были весьма способными детишками.
Он вспомнил, как в последний раз в своей жизни сидел на балконе с коваными перилами вместе со светловолосой девушкой и, потягивая виски, смотрел на Средиземное море. Море казалось таким синим и таким бездонным, что казалось, сердце разорвется от этой красоты. Оно было синее, чем глаза его спутницы. Синее, чем небеса, виднеющиеся из окна Ашрафа. Вдали еще прогремела, эхом отразившись от покрытых гипсом фасадов домов, едва слышимая автоматная очередь… А на него тогда вдруг нахлынула дикая усталость, он вдруг понял, что ему все это надоело. Он слишком завяз во всем этом. Он устал манипулировать людьми.
Девчонка, прислушиваясь, склонила голову набок:
— Похоже, это «Дикарки» защищают свою территорию. Кто мог на них напасть?
Последние двенадцать часов Этьен только и занимался, что по крупицам собирал информацию:
— «Бритые Самураи».
Девчонка пожала плечами и глянула на него.
— Хочешь зайти внутрь? — Кожа на лице слегка обгорела и облезла на носу и щеках.
Стюард Этьен Ньяги закурил сигарету.
– D’accord [15].
Он уже решил, что между ними все кончено.
— Мне было всего шестнадцать, — обронил Стюард, — но уже тогда я знал, что в жизни есть вещи получше, чем подохнуть ради нескольких камней брусчатки Старого Города.
— Именно тогда вы и решили завербоваться? — На мясистом лице доктора Ашрафа не отразилось ни единой эмоции. Масляные длинные волосы свисали до плеч.
– D’accord.
• • •
В самом начале, когда Стюард только очнулся, он был очень слаб. Даже дышать сам не мог — вместо него это делал специальный аппарат, трубка от которого входила прямо в горло. Но уже тогда он знал, что скучает по очень и очень многому: например, по своим имплантатам, по сокету, через который можно было подключаться к киберинтерфейсу. В памяти все еще хранились воспоминания о тех рефлексах, которых у него теперь попросту не было, о мощи, которая куда-то просто-напросто исчезла, — и теперь он часами изнурял себя упражнениями, занимался на беговых дорожках, вновь и вновь заставляя нежные мышцы трудиться. В уединенном уголке физиотерапевтического кабинета он отрабатывал боевые упражнения, раз за разом нанося невидимому противнику удары, повторяя блоки и захваты. Выздоравливающие после операций пациенты и делающие неуверенные шаги в новых молодых телах старики отворачивались от него, стараясь не смотреть на то, как он дико и яростно атакует воздух и заодно — свои воспоминания, самого себя.
Благодаря этим упражнениям Стюард вновь наращивал мышцы и оттачивал рефлексы. А еще он чувствовал себя живым. Свободного времени было слишком много, и потому не стоило зацикливаться на воспоминаниях.
Здесь, в своем углу, он снова и снова дробил и ломал кости, выбивал глаза и крошил позвоночник невидимому сопернику. Невидимому и пока неизвестному.
• • •
Соседнюю палату занимал некий Корсо. Ныне он жил под безумным грузом вторичной вины и паранойи, свойственной тому, кто пришел в себя и вдруг обнаружил, что разум его Альфа-личности разбился на осколки, как упавшее со стола зеркало, и этот самый Альфа в один не слишком прекрасный день попросту бросился с моста. И теперь, когда он наконец вернулся, ничего не закончилось: впереди его ждали новые ужасы, и этот кошмар все продолжался и продолжался…
Пока терапия еще не начала приносить результаты, врачи пытались бережно завернуть разум Корсо в «мягкую ватку» с помощью лекарств, но пока что несчастный пациент каждую ночь все так же будил Стюарда своими воплями и стонами. Стюард лежал на постели, уставившись пустым взглядом на завеси прозрачной темноты и чувствуя, как перед глазами вновь и вновь проносится пылающий горизонт, окаймленный непроглядной тьмой — гораздо более темной, чем та, что окружала его сейчас, а из-за стены все несутся и несутся вопли несчастного.
В палате с другой стороны расположилась семейная пара, Торнберги. Заработав кучу денег, они вложили их в создание новых тел и теперь большую часть ночей проводили, занимаясь любовью. Парочка была весьма милой, но все, о чем они могли разговаривать в свободное время, — это инвестиции, окна возможностей и спорт — вроде сквоша или гольфа. В инвестициях Стюард был полным профаном, а из всех видов спорта интересовался лишь теми, что имели отношение к тотализатору: гонки, джай-алай [16] и австралийский боевой футбол — в прошлой жизни он следил за ним, подключаясь через спутниковую антенну на пиратскую волну. Торнберги же, до того как попасть сюда, жили в каком-то пресвитерианском кондекологе в Калифорнии, а там было запрещено и ловить сигналы с пиратских каналов, и делать ставки на спорт, и слушать новости с другого края света, и смотреть порнографию. Получив новые тела, Торнберги остались в душе теми же стариками. Стюарду было не о чем с ними разговаривать.
В психологическом отделении многие походили на Торнбергов, но Стюарду казалось, что такой тип личности он точно перенять не сможет. А вот доктору Ашрафу явно хотелось наоборот.
• • •
— Вы когда-нибудь задумывались, почему выбрали именно вас? — спросил доктор Ашраф.
— Потому что я им подходил, — ответил Стюард.
— Но знаете ли вы, чем именно вы подходили «Когерентному Свету»? — настойчиво повторил Ашраф. — К ним пыталось устроиться очень много людей. Но они выбрали именно вас. Дали вам образование, накормили вас, обучили, предоставили жилье. Содержание «Ледяных ястребов» обходилось им гораздо дороже, чем найм обычного штата сотрудников. Вы никогда не задумывались, зачем им это было надо?
— Я был им нужен. Этого было достаточно.
— Привязанности к Фейкам вы не испытывали, — подытожил Ашраф. — Ни к их ценностям, ни к их территории.
— А этого и не требовалось. Фейки считались анархистами, им было плевать на мораль. Все, что они хотели, это торговать своим хламом. Им даже было все равно, кому его толкать.
— Но вы этим заниматься не хотели.
— Нет. Я устал от этого. И в конце концов понял, что… это бы мне ничего не дало.
— Я видел документы «Когерентного Света», — сказал Ашраф. — Сейчас они рассекречены. По большей части записанная в них информация стандартна для большинства Поликорпораций Внешнего Круга. — Во время разговора доктор часто складывал пальцы домиком перед самым ртом, и сейчас Стюард не глядя мог сказать, что он сделал то же самое — слишком приглушенным стал голос. — Им нужны были люди, готовые посвятить себя какой-то одной идее, которые чувствовали, что им чего-то не хватает, например цели. Они не хотели покупать наемников. Им нужны были люди — умные, талантливые, — которые отдали бы душу и сердце за все то, что символизировал «Когерентный Свет». И «Ледяные ястребы», не имея своей цели, должны были принять цели «Когерентного Света». Нужно было, чтоб они стали полностью лояльны, как по горизонтали — внутри группы, так и по вертикали — «Когерентному Свету». Так что они искали тех, кто хотел бы быть верен «Когерентному Свету». Кто искал бы для себя спасителя. И таким спасителем должен был стать «Когерентный Свет».
Стюард молча смотрел на горы, покрытые блестящим снегом.
— И что вы думаете по этому поводу? — спросил Ашраф.
— Думаю, они нашли, кого искали.
• • •
Доктор Ашраф считал, что Стюарду еще рано знать о Шеоле. А вот сам Стюард был очень заинтригован этой мыслью и понятия не имел, подчиняться ли ему в этом Ашрафу или нет. В конце концов он пошел на компромисс, попросту связавшись с библиотекой и запросив там информацию по Силам.
Так в переводе звучало самоназвание чужаков. Странных, четвероногих, двуруких, размером примерно с пони — на видеозаписях, которые смотрел Стюард, они быстро передвигались, совершая молниеносные телодвижения, подпрыгивая, дергаясь. Их язык состоял из диковинной комбинации щелчков, фырканья и воя органной трубы — а все вместе это звучало как нечто, похожее на музыку. Бескостные головы Сил постоянно расширялись и сжимались, подобно то увеличивающимся, то уменьшающимся воздушным шарам.
Стюард удивленно наблюдал за этой картиной. Насколько он знал, именно из-за того, что принадлежало им, и началась война.
Стюард еще раз прокрутил видео и вышел из файла. Кем бы ни были Силы, Шеол был чем-то иным.
• • •
— Что с ним случилось? — спросил Стюард. Сегодня он сидел в мягком кресле, повернувшись лицом к Ашрафу и спиной к стеклянной стене.
— Он умер. На Космическом жилом модуле Рикот.
— Это я знаю. Как именно?
— Это для вас важно?
Это было очень важно. Но Стюард не был уверен, хочет ли он, чтобы доктору Ашрафу стало это известно. Поэтому пациент просто пожал плечами. Он знал, что способен подавлять свои чувства. И решил воспользоваться этими умениями:
— Я мог бы встретиться с людьми, которые его знали. Расспросить у них, как это случилось.
Ашраф на мгновение задумался. В глазах блеснуло отражение алых светодиодов.
— Его убили, мистер Стюард.
Стюарда словно током ударило. Но не от удивления — он почему-то не был удивлен, — а от чего-то совершенно иного. И сейчас не стоило показывать свое нетерпение.
— Как? — Голос прозвучал почти безразлично.
— Это неважно.
— И кто его убил?
— Неизвестный. Или неизвестные.
А вот теперь он действительно удивился.
— И он умер на Рикоте?
— Да.
— Странно. На Рикоте живет мало людей, легко все отследить. Там серьезная служба безопасности. А значит, и убийцу найти несложно.
— Очевидно, что этого не произошло. Он работал в службе безопасности. Возможно, его убили, как раз когда он пытался пресечь преступление.
«А может, убийцу и нашли, — подумал Стюард. — И информацию об этом засекретили».
Похоже, больше не стоило задавать вопросов. Ашрафу, кажется, очень не хотелось давать новых ответов.
• • •
— Вы поддались их дрессировке. — В голосе Ашрафа звучало столь сильное чувство, что Стюард даже удивился. Он и припомнить-то не мог, чтоб доктор проявлял хоть какие-то эмоции. — «Когерентный Свет» обучил вас боевым искусствам и дзену. Дзену весьма определенного типа.
— Мысли струятся как вода, — процитировал Стюард. — Действия бессмысленны. Стрела и цель ее едины. Действие, не замутненное ничем, кроме духа, совершенно.
— Они запрограммировали вас, — продолжил Ашраф, — на то, что было полезно им самим. Они выдрессировали вас так, что вы перестали разграничивать действия и их последствия. Они превращали вас в морального идиота. Робота, запрограммированного на корпоративный шпионаж и диверсии, на воровство, организацию взрывов и шантаж.
Голос Ашрафа звучал так резко, что Стюард не выдержал, отвернулся от окна и глянул на доктора. Пальцы собеседника были, как обычно, сложены домиком перед губами, а в глазах светился гнев.
— И не забывайте об убийствах, — напомнил Стюард.
— Не забуду.
— Я никогда не притворялся, кто я такой, — хмыкнул Стюард. — И я всегда честно признаю, кем я был.
— А разве честность что-то меняет?
Стюард понимал, что стоит только ему услышать, что «Когерентный Свет» упоминается в негативном ключе, — и он мгновенно напрягается. А потому заставил себя расслабиться. «Когерентный Свет» давно уничтожен.
«Мысли струятся как вода», — напомнил он себе.
— Вы запрограммированы на то, чтоб разделять корпоративную и личную мораль, — сказал Ашраф. — Вы просто зазомбированы.
Стюард нахмурился.
— Возможно, моя мораль всего лишь прячется где-то глубоко. — Он глянул на Ашрафа. — Знаете, для психоаналитика вы слишком уж воинственны.
— Я не собираюсь заниматься вашим психоанализом. Я должен всего лишь познакомить вас с реальностью, а затем вышвырнуть в нее. — Ашраф, не отрывая взгляда от Стюарда, осторожно положил руки на стол.
«Мысли струятся как вода», — снова напомнил себе Стюард, пытаясь сохранить спокойствие.
Ничего не получалось.
• • •
— Моя жена ведь еще жива?
— Она живет на орбите. И не хочет вас видеть.
Стюард хмуро уставился на серый потолок.
— Почему?
— Мы это уже обсуждали.
— Но вам ведь что-то известно об этом. Мне нужно знать. Она должна была сказать, почему не хочет со мной общаться.
Судя по возникшей паузе, Ашраф как раз размышлял, каким образом лучше заставить пациента понять, а затем и принять все то, что доктор называл «реальностью». Было ли лучше развеять все его страхи или притвориться, что проблем не существует.
— Она говорит, — доктор очень тщательно подбирал слова, — что вы попросту использовали ее. Самым наглым образом. И она не хочет, чтобы это повторилось.
Стюард почувствовал, что нервы у него натянулись как струна. Он вдруг понял, что сейчас услышал что-то очень важное.
— Использовал? Как?
— Это мне неизвестно.
— Вам это вторая жена сказала? Как там ее звали? Вандис?
Еще одна пауза.
— Да. Она сказала, что вы так ею манипулировали, что она не хочет вас видеть.
— Это был не я.
— Вы должны сформировать собственные привязанности, мистер Стюард. Прошлое для вас закрыто. И Вандис теперь — лишь имя, которое не должно для вас ничего значить.
Стюард отчетливо понял, что сейчас он зацепился за что-то очень и очень важное. Знать бы только за что.
— Это был не я, — упрямо повторил он.
• • •
— Я кое-кого встретил, — сказал Стюард, — кое-кого из прошлого. — В глубине души вдруг возникло смутное желание закурить. Насколько он помнил, он бросил сигареты, когда обучался в «Когерентном Свете». Там считали, что это пойдет ему на пользу.
— Где? — спросил доктор Ашраф. — И когда?
— Совершенно случайно. Два дня назад я гулял в зоопарке и увидел ее. Она меня узнала. Там еще была девчонка… кажется, ее племянница.
— Чья? — не успокаивался Ашраф.
— Ее звали Ардала. Ее родители были нашими соседями, когда мы с Натали тренировались в комплексе «КС» в Кингстоне. Ей тогда, кажется, было тринадцать или четырнадцать.
Стюард как наяву увидел лицо Натали, ее не поддающийся загару — как бы она ни старалась — широкий белый лоб, обрамляющие лицо темные волосы, широкие скулы, зеленые глаза, полные губы.
— Мы встретились тем же вечером в баре, после того, как она отвела свою племянницу… куда бы то ни было. Поболтали о всяких пустяках. Она работает в службе занятости.
— Вы ей не рассказали?
Натали сидит на балконе с коваными перилами, лицо скрыто сигаретным дымом. А от розовых стен все отражается эхо выстрелов.
— Я сказал ей, что я разведен. Она сказала, что я из-за этого выгляжу даже моложе. — Стюард почти что чувствовал на губах вкус сигареты.
— Вы должны были сказать ей, мистер Стюард, — напомнил ему Ашраф.
— Она спросила, не хочу ли я поехать к ней домой. — У нее глаза были, как у Натали. — Я согласился.
И в этом дыму, тьме, огне плоть ее стала плотью Натали.
— Мистер Стюард. — Ашраф явно был недоволен. — Это ваша первая привязанность, которую вы испытали за пределами госпиталя.
«Привязанность?» — задумался Стюард.
— Вы не имеете права на то, чтоб ваши первые отношения начались с такого фундаментального обмана, — сказал Ашраф. — Более того, это очень нехорошо, что ваши первые столь важные отношения основываются на прошлом, которого не существует для всех, кроме вас самого. И для вас будет лучше, если вы свяжете себя с совершенно незнакомым человеком, а не будете пытаться привязаться к заблуждению.
— Но ведь никто не заблуждается, — возразил Стюард. — И никому от этого не становится хуже.
В голосе Ашрафа прорезались грубые ноты:
— Мы ведь не можем допустить, чтоб эта женщина думала, что вы оригинал, не так ли?

Глава 2

Башни плавящегося от жары города пронзали темнеющее небо, в стеклянных стенах отражалось зарево аризонского заката, невидимое с Земли: Стюард сейчас спустился именно сюда, тщательно спрятав свой зеленый браслет под светло-голубой рукав джинсовой рубашки. Мужчине предстояло пересечь пешеходную площадь: на потолке извивались постоянно изменяющиеся произведения искусства, пол усеивал голубиный помет, а кондиционеры дарили легкую прохладу.
Зеленоглазая Ардала приветливо помахала ему рукой на фоне моря снующих вокруг людей. Светло-каштановые волосы девушки растрепались, а экстравагантный макияж по последней моде, зародившейся где-то за орбитой Марса, напоминал крылья бабочки.
Стюард приветственно поцеловал Ардалу, вдруг пораженно осознав, что, по сути, она ему совершенно незнакома. Он и сам теперь удивлялся, как он вообще мог перепутать ее взгляд, ее улыбку с взглядом и улыбкой Натали.
Они договаривались встретиться в баре и потому сейчас направились туда. Темные плюшевые сиденья, пластиковые столешницы, официантки в корсетах и коротких юбках — все то, что было модно тридцать лет назад и сейчас казалось весьма причудливым. В углу расположилось пианино — синтезатор из блестящего черного пластика с хромированной отделкой. Стюарду это место не нравилось — слишком уж оно напоминало бар, где можно было курнуть гашиша и обсудить инвестиции. А думать об инвестициях ему совершенно не хотелось.
Хотя бы потому, что он был одной из них.
Он заказал коктейль «Плакучая Ива», расплатившись из того пособия, что дала ему страховая компания на следующие десять месяцев. От волнения, царившего в душе, казалось, что по коже бегают искры статического электричества. Ардала заказала бокал вина.
— Я должен тебе кое-что сказать, — начал он.
Она, сияя, склонила голову набок:
— Слушаю.
И он ей все рассказал. Она покачала головой и усмехнулась.
— Чтоб мне провалиться! — сказала она. — Понятно, почему ты так молодо выглядишь. Ты действительно очень молод.
— Мне всего три месяца, — согласился он.
— И последнее, что ты помнишь, это то, что было пятнадцать лет назад? До войны и иже с нею?
Стюард кивнул.
— Он называется Альфой. Так же как его воспоминания — воспоминания Альфы. Так меня учат думать о нем. Я Бета.
— Что за херня получается? — прищурилась Ардала. — Сперва я подумала, что тебя убили на войне, ну, с остальными. Но этого ведь не может быть, да? Иначе ты был бы старше.
— Его убили около восьми месяцев назад в космическом модуле Рикот. Не знаю как. Он не обновлял хранилище памяти. — Ему вдруг опять безумно захотелось курить. — Дико хочется узнать, что там с ним случилось.
Она изящно накрыла его пальцы своей смуглой ручкой, в глазах светилось сочувствие.
— К тебе это не имеет никакого отношения.
— А я чувствую, что имеет. Хотя и не знаю почему.
— Значит, ты помнишь лишь то, — начала она, — что он знал перед тем, как ушел. Как ты был женат на Натали, ну и так далее.
Стюард перевел дыхание.
— Мне все кажется… Может, он просто не хотел, чтобы я знал о войне. Знал, через что он прошел. Может быть, он просто хотел избавить меня от боли.
Хотя более вероятно было то, что Альфе просто было все равно. Или, может, он просто забыл, как перед тем, как все, что было ему дорого, уничтожилось, он записал свои воспоминания и поместил кусочек своей плоти в криогенное хранилище, чтобы, если он погибнет на Шеоле, его тело и разум можно было восстановить. Чтобы Натали не стала вдовой, не утратила все те привилегии, которые давал брак с «Ледяным ястребом».
Им принесли напитки. Ардала вытащила из браслета кредитную иглу и протянула ее официантке. Стюард отхлебнул из стакана с «Плакучей ивой», чувствуя, как по горлу прошел комок огня.
— И что ты теперь собираешься делать? — спросила она.
— Искать работу.
— Какую?
— Не знаю. «Когерентный Свет» дал мне весьма специфические навыки. Думаю, на нынешнем рынке труда они малость неподходящие.
— А если работать в службе безопасности?
— Этим… другой занимался. Альфа. Я для этого не натренирован.
Ардала прикусила пухлую губку.
— Дай мне немного подумать. Готова поспорить, я найду, куда тебя можно пристроить.
Стюард беспокойно оглянулся по сторонам.
— Мне не нравится это место, — признался он. — Мне все время кажется, что сейчас кто-нибудь заиграет что-нибудь старинное на этом пианино, и вдруг окажется, что это мои любимые песни, а я это не вспомню. Может, допьем и пойдем куда-нибудь еще?
Ее губы тронула улыбка.
— Ко мне домой?
Тревога, от которой уже долгое время крутило кишки, постепенно начала растворяться.
— D’accord, — согласился он.
Она глянула на него снизу вверх, скользнула языком по зубам.
— До вчерашней ночи мне никогда не было так хорошо с клоном.
«Ива» огненной волной скользнула по горлу.
— К счастью, воспоминания обо всем этом сохранились у меня в полном объеме.
• • •
На следующее утро, когда он вернулся в госпиталь, его уже ждала полиция.
Стены в комнате для допросов были окрашены в розовый цвет с каштановой отделкой и испещрены граффити, которые так никто и не потрудился смыть. Если Стюард правильно помнил, то кто-то когда-то говорил ему, что розовый снижает уровень агрессии.
Из обстановки были лишь койка да портативный записывающий компьютер. А еще там было двое детективов. Лемерсье — невысокий молодой мужчина — постоянно агрессивно жестикулировал, часто скалясь. Хикита был старше. У него были седые волосы, небольшая щеточка усов и усталый взгляд. Судя по всему, они изображали «хорошего» и «плохого» полицейского, но душа к этому ни у того, ни у другого не лежала — особенно после того, как он рассказал, где провел ночь.
Хикита отхлебнул кофе из пластикового стаканчика.
— Ваше алиби подтвердилось.
— Спасибо, — сказал Стюард. — Я был в этом уверен.
— Вы казались самым очевидным подозреваемым. Вы ведь обучены убивать. И находились совсем не там, где должны.
Стюард пожал плечами. Копы ему никогда не нравились, независимо от того, соглашались они с ним или спорили. Это можно было назвать рефлексом. Лемерсье глянул на него и поджал губы, так что те буквально превратились в тонкую ниточку.
— У вас нет никаких предположений, кто мог убить доктора Ашрафа? — поинтересовался он. — Вопрос чисто для протокола.
— Я встречался с доктором пять-десять часов в неделю, и мы просто с ним разговаривали. Я понятия не имею, кем он еще занимался. Проверьте его записи.
— Его очень жестоко убили, мистер Стюард. — Лемерсье снова оскалил зубы. — Его привязали к стулу в офисе и пытали. Сначала чем-то очень острым вроде скальпеля. Затем плоскогубцами. Затем они задушили его гарротой, почти перерезав ему шею. Не желаете взглянуть на фотографии?
Стюард уставился на него.
— Нет.
Лемерсье почти навис над ним. Стюард вдруг вспомнил об идеальной звукоизоляции в кабинете Ашрафа. Никто просто ничего не услышал. Доктор вряд ли мог кричать громче, чем шумела пуля поезда. И этот кто-то прекрасно это знал.
— Полевой допрос, — сказал Лемерсье. — Это ведь так называется, да? И вас учили, как его проводить. Вы ведь знаете, как использовать плоскогубцы?
Стюард ответил Лемерсье прямым взглядом.
— Да, — ответил он. — Я помню лекцию о плоскогубцах. Нас заставляли писать заметки. — Он перевел взгляд с одного детектива на другого. — Вы по-прежнему расследуете это дело? Мое алиби ведь подтвердилось, да?
Хикита и Лемерсье обменялись скучающими взглядами.
Хикита повернулся к Стюарду.
— Мы не можем проверить записи Ашрафа, — буркнул он, поднося к губам стакан. — Кто-то взломал главный компьютер больницы и все стер. Осталась лишь его записная книжка.
— Вас учили уничтожать компьютерные базы, мистер Стюард? Когда вы были «Ледяным ястребом»? — это, разумеется, спросил Лемерсье.
— Полагаю, что все, что я знаю, устарело, — отрезал Стюард.
Он скользнул взглядом по граффити на стенах. «Рептилоиды рулят». «Мужик из Мэна был здесь». Даты. «Écrasez l’infâme» [17].
Последнюю фразу — девиз Фейков — написал он сам, всего два часа назад, пребывая в твердой уверенности, что за ним следят сквозь двухстороннее стекло.
— У него была назначена с кем-нибудь встреча на прошлую ночь? — спросил Стюард.
— Нет.
— Тяжко вам придется.
– Écrasez l’infâme, — мягко начал Хикита. — Я видел, как вы это писали. Что за бесчестное создание вы хотите уничтожить?
— А какое бесчестное создание есть у вас на примете?
Хикита отставил свой стаканчик.
— Можете идти.
Стюард поднялся с койки, открыл звуконепроницаемую дверь и вышел в выкрашенный в желтый цвет и пахнущий свежей краской коридор.
Горы снаружи были изрезаны стеклянными полосами башен. Стюард выбрал один из многочисленных каньонов, испещренных блестящими вспышками, и пошел вдоль него, направляясь к виднеющейся на горизонте зелени.
Пришла пора узнать о Шеоле.
• • •
В госпитале сказали, что нового врача назначат через несколько дней. На случай если ему вдруг станет некомфортно, Стюарду выдали рецепт в аптеку. Недолго думая он сразу же получил по нему лекарства, спрятал капсулы в карман и тут же о них забыл. Затем он направился в библиотеку и принялся изучать, что известно о Войне Артефактов.
Мимо Системы безопасности Поликорпораций Внешнего круга просочилось не так уж много информации. Выживших было мало, а после того, как ответственные за произошедшее поликорпорации распались, власть предпочла спустить все на тормозах. В царившей вокруг атмосфере всеобщего смущения ошибку решили замести под ковер.
Стюарду казалось все намного хуже, чем кто бы то ни было мог представить. Война началась с того, что в космосе почти одновременно открыли три планетные системы, на которых обнаружилось множество руин и артефактов, оставленных неизвестной, способной путешествовать меж звезд инопланетной расой, ныне исчезнувшей или уничтоженной тысячу лет назад. Это были Силы — пусть тогда еще никто этого не знал. Поликорпорации Внешнего Круга, владеющие монополией на межзвездные путешествия, бездумно рванулись в космос, надеясь использовать новые технологии и методики, полученные в результате исследования и изучения культуры инопланетян.
И там, в далеком космосе, все мгновенно рухнуло в бездну — и особо ярко это проявилось на планете под названием Шеол, которая вращалась вокруг малоизученной звезды под названием Волк 294. Шестнадцать различных армий боролись за единоличное господство над этой планеткой — и все они находились на расстоянии нескольких месяцев полета от дома. То, что начиналось как разведка и исследование, выродилось в разграбление инопланетных руин. Полевые командиры заключали и разрывали краткосрочные союзы, не обращая никакого внимания на команды начальства, создающего свои союзы и враждующего между собой далеко в Солнечной системе. Из древних арсеналов было извлечено все забытое неконвенционное оружие: биологическое, беспилотное, тактическое, атомное. Методы терраформирования использовались для того, чтоб изничтожить десятки тысяч квадратных километров лесов, равнин и лугов. Перехватывались и направлялись на Землю астероиды, создающие огромные кратеры на месте расположения позиций противника либо уничтожающие захваченную инопланетную добычу — от этого своя становилась более ценной. Военные действия окончательно вышли из-под контроля: было уничтожено именно то, ради завладения чем все и начиналось.
В конце концов, осталось всего несколько выживших: они, изолированные от командования, располагавшегося в Солнечной системе и неспособного воевать так далеко от дома, продолжили сражаться. И вот когда одна поликорпорация за другой полетели в бездну банкротств и в Солнечной системе начали «сокращать расходы», Силы, завершив свои таинственные дела, отвлекшие их от Шеола, вернулись в свои опустошенные дома: война закончилась.
«Ледяных ястребов» доставили с Шеола как посылку — притащив их к Земле силовым полем. «Когерентный Свет» уже списал их со счетов и продал на корню, поперезаключав кучу сделок с «Далекими драгоценностями». «КС» предполагал, что они давно погибли — ну или поликорпорации было просто все равно, живы «Ястребы» или нет.
Стюард припомнил о тех, кого он знал. Полковник де Прей. Райт. Фриман. Крошка Серенг, который, наточив свой кукри, обязательно проверял пальцем его остроту, торжественно пуская себе кровь. Драгут. Их были сотни. И сколько из них выжило? Согласно отчетам — крошечная горстка: но и то имен их не называлось.
Это произошло много лет назад. Те, кто выжили на Шеоле, уже наверняка все позабыли, построили новую жизнь, начали все сначала.
Все, кроме Стюарда, которого все еще влекла преданность к давно несуществующей организации. К погибшим или разбросанным по всей вселенной товарищам. К ребенку, которого он никогда не видел и который родился от любимой женщины, но которая за пятнадцать лет, затерявшиеся в его памяти, уже с ним развелась.
Так что Стюард попросту затерялся во времени, мчась по его течению и чувствуя лишь крылья планера за спиной, зная, что перед ним только бесцветное небо, видя лишь черноту вокруг и понимая, что вперед его ведут лишь всполохи далекого огня.
• • •
На следующий день, пообедав в кафетерии госпиталя, он вернулся в свою палату. На кровати обнаружился пакет: просто конверт из коричневой бумаги, на котором была написана его фамилия. Штемпеля не было — значит, письмо пришло не по почте. Стюард разорвал конверт и нашел внутри черный металлический видеокартридж размером с зажигалку. Больше в нем ничего не было.
Мужчина включил видик и вставил картридж в слот. Сперва послышалось шипение, а вслед за этим раздался голос. Стюард почувствовал, как по спине продрал мороз.
— Привет. Ты должен кое-что знать.
По экрану шли сплошные помехи. Стюард попытался настроить видеоизображение, но картинка так и не проявилась.
— Если ты получишь это послание, — продолжил голос, — значит, меня убили. Я передал этот картридж своему другу, которому я доверяю настолько, что он передаст это сообщение. Не пытайся его найти. Он не сможет тебе никак помочь.
Стюард уставился на экран: там было видно лишь его смутное отражение, походящее скорее на призрака, чем на человека, — кустистые темные брови, коротко стриженные волосы, темные тени глаз.
— Сейчас я нахожусь на Рикоте. Работаю на «Консолидированные системы», и так уж получилось, что меня вовлекли в нечто очень сложное… — Голос на мгновение затих, словно мужчина отстранился от микрофона. Возможно, он пытался сообразить, о чем можно рассказать или как правильно сформулировать фразу. А когда голос раздался вновь, звучал он намного громче: Стюард даже отступил от неожиданности.
— Дело в том, — резко обронил говорящий, — когда ты становишься важен некоторым лицам, доверять уже нельзя никому. Именно это усвоили «Ледяные ястребы». Мы выучили это на Шеоле. Ведь те, кто нас создал и обучил, потом нас и продали… Короче, когда ты не веришь никому вокруг, ты начинаешь верить в себя. Так стало и со мной. И когда вбиваемые тебе в голову законы и мораль оказываются… — Голос затих. И когда он прорезался снова, то казался почти криком, звучавшим столь отчаянно, что у Стюарда самого заболело горло. И оставалось лишь радоваться, что сейчас он не видит лица говорящего, не способен разглядеть, как напряжена его шея, как его глаза впиваются в лицо того, кто записывает это обращение. — Когда все это оказывается ложью, когда ты не можешь жить этой ложью… Ну, ты должен найти истину внутри себя. Понять, что правильно, а что нет. Сделать именно то, что ты должен сделать. Так по крайней мере пытаюсь поступить я.
Из колонки послышалось позвякивание. Стук стекла о стекло. Невидимый собеседник что-то наливал себе. И чувствовал себя при этом не совсем уверенно. Стюард посмотрел на свои руки. Они не дрожали.
— Я работаю на парня по имени Керзон. Он мой начальник. Я должен проникнуть в комплекс корпорации «Сияющие солнца», расположенный на Весте и выполнить кое-что… не совсем правильное. Проникнуть туда и выбраться можно легко. А теперь слушай внимательно.
Услышав эту команду, Стюард автоматически уставился на экран. Понял, что сделал это рефлекторно, и рассмеялся.
— Я иду туда из-за полковника де Прея. Именно он виноват в том, что произошло на Шеоле. Это была его идея. А теперь он работает на «Сияющие солнца».
«Нет, — подумал Стюард. — Полковник не мог…» Пальцы сами сжались в кулак, так что ногти впились в ладони.
Полковник смог. Именно он обучил «Ледяных ястребов» — а затем их всех предал. Тот… Другой… Альфа не стал бы лгать.
Глаза жгло огнем. Горло перехватило от боли. У предательства есть имя.
— Но чтоб добраться до полковника, мне придется сделать кое-что… что не совсем меня устраивает… но говорить об этом на запись я не собираюсь. Я могу в результате погибнуть, но это вряд ли. Кажется, Керзон все хорошо спланировал. Но запомни мои слова. То, что я должен сделать, — очень важно для Керзона, а значит, я не могу полностью доверять его словам. И над ним есть люди, которые тоже могут ему врать.
Повисла пауза. Стюард услышал, как на стол, рядом с микрофоном, поставили стакан. Постепенно нагревающийся картридж пах пластиком.
— Я имею в виду, что я хочу достать де Прея. А Керзону нужно что-то иное. И мы оба это знаем. Поэтому, как только я доберусь до де Прея, Керзон больше не сможет держать меня на поводке, а значит, я больше не буду ему нужен, так что он может попросту выпустить мне кишки. Если я погибну, к этому приложат руку свои.
Стакан чуть звякнул, словно его пытались поднять со стола, но в результате лишь отодвинули подальше. Паузы, последовавшей за этим, было достаточно, чтоб наконец взять стакан и отхлебнуть из него. Когда голос раздался снова, перерывы между словами были очень долгими, а сам голос звучал устало:
— Сам не знаю, зачем я тебе это отправляю. Может, для того, чтобы извиниться перед тобой. За пропущенные годы. А может, просто для галочки.
Снова тишина. И новый глоток.
— И последнее.
Тишина длилась так долго, что бешено бьющееся сердце Стюарда успело сделать три удара.
— Извини, что отнял столько времени.
Тишина, щелчок, которым завершилась запись, сделанная множество месяцев назад. А потом — лишь бесконечное шипение.
• • •
После этого он прокрутил запись еще несколько раз. А потом просто валялся на кровати, наблюдая, как по белесому потолку скользят тонкие пальцы солнечных зайчиков, распускаемых зеркальными окнами далеких строений.
Пару раз звонил телефон. Стюард не брал трубку.
Ближе к вечеру он переоделся в спортивный костюм и спустился в кабинет физиотерапии. Перед этим он приклеил картридж к обратной стороне дверцы в шкафчике в ванной, а конверт разорвал в клочья и выбросил в мусорную корзину в вестибюле.
Терапевты уже разошлись. В помещении пало хлоркой из бассейна, а звук его сандалий гулким эхом разлетался по комнате. Стюард размялся и сделал несколько растяжек, а затем направился к беговой дорожке. Став на нее, он постепенно увеличивал скорость, пока не перешел на бег; и бежал он до тех пор, пока дыхание не стало громче, чем жужжание двигателя тренажера, чем шум его шагов. Все это время ему казалось, что он бежит к какой-то цели. В груди закололо. Он рухнул на хромированные перила, но смог удержаться на ногах и продолжил бег — пока автомат сам не отключился. На мгновение рука Стюарда зависла над выключателем, но затем он сошел с дорожки на пол.
Замер на мгновение, ожидая, что обстановка сама подскажет, что делать дальше, а затем, встав на спортивные маты, занялся упражнениями: сначала тренировками ката, чтоб попасть в нужный ритм, а затем начал драться по-настоящему, представляя, что на него нападают невидимые соперники, тянущие к нему руки, хватающие его сзади за плечи. Он развернулся, парировал, ударил невидимого врага локтем, вонзил пальцы ему в глаза. Движения становились все слаженней, все сильнее. В животе разгорался горячий огонь гнева, каждый удар, каждый поворот становился все мощнее. Он резко развернулся, ударил ногой, пошатнулся, с трудом удержав равновесие… Перед глазами помутилось, комната исчезла. Воздух водою хлынул в горло. Движения боевого танца уже сами вели его вперед, он несся подгоняемый приливом ударов. Он снова ударил ногой, увидел на самом краю зрения что-то напоминающее лицо: кустистые брови, пристальный взгляд — и все это на фоне из звезд… Рванись он вперед — и он мог бы достать это лицо пальцами, ударить, сломав переносицу, но в какой-то миг все оборвалось, и он рухнул на пол, ударившись плечом и головой.
Перед глазами и за ними вспыхивали и распускались огромные цветы звезд и галактик. Стюард перекатился на спину и шумно вздохнул. Глаза заливал едкий пот. Он протянул руку, пытаясь дотянуться до того неведомого предмета, что горел перед ним, но все исчезло. «Уже скоро», — подумал он.
Зрение возвращалось постепенно. Комната проявлялась, словно наступал рассвет. Стюард сел, поднялся, подскочил на кончиках пальцев, пытаясь привести в порядок дыхание.
Вернувшись в комнату, он сбросил промокший от пота спортивный костюм и направился в душ. Включил горячую воду, чувствуя волну предвкушения, когда вокруг начал подниматься горячий туман. За дверцу шкафа он заглянул лишь после того, как вытерся полотенцем, пытаясь убедить себя, что ему все равно, что он там увидит.
Картридж был на месте. Стюард отклеивал его от дверцы и буквально чувствовал, как кончики пальцев чешутся от удовольствия. Надев брюки и футболку, мужчина спрятал картридж в карман и вышел из комнаты. Уже замкнув дверь, он услышал, как в комнате звенит телефон.
Выбрав каньон между зеркальными небоскребами, он направился к горам. Был ранний вечер. Машины смутными тенями мчались по заданной сетке координат. Из квартир и ресторанов, заполонив бетонную пустыню, высыпали люди, оживленные, ищущие развлечений. Стюард зашел в магазин быстрого питания, купил там пластиковую бутылку пива, креветок в соусе чили и поужинал на ходу.
Постепенно здания становились все ниже. Он пришел в старую часть города: на извилистые улочки, изрезанные небольшими парками. Люди здесь мало походили на тех, кто жил в центре, они казались более оживленными, было видно, что денег у них уже не так много. Да и развлекались они иначе — играли на музыкальных инструментах, передавали друг другу бутылки. Стюард зашел в винный магазин и купил бутылку женевера, обернутую в изолирующий материал, позволяющий сохранять содержимое бутылки холодным несколько дней. Стюард пил прямо на ходу, чувствуя, как внутри разгорается огонь, растекаясь к кончикам пальцев. Окутанные сумерками горы были совсем рядом. Стюард ускорил шаг.
Мимо, чуть слышно шелестя, проезжали машины, за которыми струились обрывки музыки. Стюард упрямо шел вверх. Взошла луна, прорезав узким серпом темный бархат ночи, расшитый неподвижными звездами спутников, электростанций, орбитальных жилых модулей. Где-то там, в одном из металлических цилиндров, жила и Натали — вместе с родившимся после войны ребенком. Прохладный ветерок коснулся лица и рук Стюарда. В воздухе стоял запах сосен.
Час спустя он уже был у подножия гор. Стоило ему почувствовать, что огонь внутри угрожает погаснуть, и Стюард вновь отхлебывал женевера. Вокруг царила темнота, столь осязаемая, столь дружелюбная, что казалось, ты окутан теплым одеялом. Сквозь сосны виднелись редкие проблески света — это горели окна домов, прилепившихся к склону, как пиявки. Стюард шел вперед, к луне.
Добравшись туда, где не было видно ни огонька, он наконец остановился. Сделал пару глотков женевера и развернулся, разглядывая украшенную драгоценными камнями паутину раскинувшегося внизу города и мигающие на вершинах стеклянных башен алые огни. Где-то вдалеке стонали турбины колеоптеров. Стюард сел, подогнув под себя ноги, и задумался, а что, если сейчас кто-нибудь ищет его по телефону? — и как наяву услышал звонок.
«Я уже почти добрался, — подумал он. — Я у самой вершины». Картридж в заднем кармане брюк впился в тело. Стюард, не обращая на это внимания, отхлебнул еще женевера. Сквозь дымку тумана виднелись огоньки, средь верхушек сосен гулял ветер, который здесь, внизу, даже волосы не шевелил. В шелесте ветвей слышался приветственный гул голосов миллионов зрителей, сидевших вокруг на трибунах огромного стадиона. Гул голосов, приветствующих его решение.
• • •
Утром, небритый, немытый, пропахший можжевеловым джином, он с трудом поймал попутку, на которой можно было вернуться в город. Всю ночь он провел на подушке из игл, укрывшись одеялом из ветвей. Волосы и одежда перепачкались сосновой смолой. Высадившись из машины, он наполнил пустую бутылку водой и по дороге все отхлебывал из нее.
В гуле кондиционера слышался голос доктора Ашрафа. И он явно возмущался. Требовал, чтобы Стюард забыл то, что он там себе навыдумывал и чем решил заняться. Советовал, чтоб Стюард начал строить новую жизнь, не пытаясь цепляться за свое деформированное, искалеченное войной прошлое.
— А, на хер все это, Док, — вслух сказал он. — Тебя нарезали на кучу ломтиков и, бьюсь об заклад, даже не сказали почему.
Если ты хочешь найти ничем не замутненную истину, не стоит задумываться о добре и зле. Ибо конфликт между добром и злом — это болезнь разума.
Старая дзенская мудрость. И ему нравилось, как она звучала.
Он позвонил на работу Ардале и сказал, что выписывается из госпиталя.
— Что у тебя вчера случилось? Я звонила весь вечер. Опять полиция?
— Я могу пожить у тебя, пока не найду работу?
Она рассмеялась:
— Почему бы и нет? Заходи за ключом.
— Спасибо. Увидимся через несколько минут.
Стюард принял душ, переоделся и собрал вещи в маленькую спортивную сумку. Поставив ее на кровать, он в последний раз окинул взглядом комнату. Взгляд упал на видик. Рука непроизвольно потянулась к заднему карману брюк: пальцы нащупали картридж через жесткую джинсовую ткань.
«Убей Будду», — подумал он.
Стюард вставил картридж в видик и нажал кнопку стирания. Он почти видел, как изменяются заполняющие картридж тонкие нити с записанной на постоянно изменчивой кристаллической решетке информацией, как стирается сообщение, погружаясь в пустоту. Он смотрел на пустой экран, и ему казалось, что отражение шепчет ему свои секреты.
Клерк в регистратуре был очень удивлен, когда Стюард сказал, что выписывается.
— Но ваш курс лечения еще не закончен.
— Я совершенно здоров. И приспособился к окружающему миру, — положа руку на сердце, заверил его Стюард. — Честно.
— Но курс лечения оплачен полностью.
— Может, я еще к вам вернусь. Если облажаюсь.
Он расписался, что берет на себя всю ответственность за убытие, и заверил роспись отпечатком большого пальца. Выходя из вестибюля, он подцепил двумя пальцами браслет и потянул его. Упругая лента вытянулась как конфета из лакрицы и мяты, а потом лопнула. Бросив ее в пепельницу, Стюард вышел на улицу.
Вокруг шумел город. Стояла полуденная жара. Реальности таяли в зеркальных окнах.
Стюард понял, что он дома.

Глава 3

Пройдя в охраняемый вестибюль кондеколога, Стюард зарегистрировался в качестве гостя: для этого ему нужно было сдать отпечатки пальцев, в знак подтверждения того, что он будет соблюдать устав проживания. Как и везде, здесь это предполагало «разумное самоограничение», означавшее, насколько можно было судить, что местные жители решили не задумываться о некоторых аспектах реальности, которые могли бы их тревожить. Правила, судя по всему, были довольно либеральными и всего лишь запрещали владеть и торговать оружием, наркотиками, определенными политическими и религиозными книгами, а также запрещенными компьютерными программами и наиболее экстремальным порнографическим видео. Публичная нагота запрещалась, совместное проживание дозволялось. За просмотр видео и внутриголовного видео, не лицензированного уставом кондеколога, следовало изгнание нарушителя. Стюарду выдали временный пропуск на шесть недель, и мужчина поднялся на лифте в апартаменты Ардалы. Попав внутрь, он решил пройтись по комнатам.
Квартира свидетельствовала, что ее хозяйка успешно движется вверх по социальной лестнице: со вкусом подобранная мебель, столы из сплава и хрусталя, на стене — жидкокристаллический дисплей. Стены расписаны абстракцией песчаных тонов — специально подобранных так, чтобы было понятно, что хозяйка не высказывает никаких вредных идей.
Вся обстановка словно намекала, что здесь должен быть искоренен любой намек на индивидуальность, и все это разбивалось о разбросанные то там, то здесь предметы обихода: зацепившееся за ручки белье Ардалы, несколько ярких пластиковых игрушек ее племянницы, лежащих там, где их оставили, нагромождение заполненных окурками пепельниц и валяющихся рядом зажигалок, бокалы, на которых остались отпечатки пальцев, бежевое пятно распечатанных новостных лент, наполовину разгаданные кроссворды и затертые до дыр журналы «Девчонки» и «Мальчишки», которые, как выяснилось, были всего лишь еженедельными изданиями, в которых безработные рекламировали свои таланты. И между этих руин безнадежно бродил робот-пылесос, напоминающий черепаху. Единственным, кристально чистым местом оказалась кухня — видимо, ей никогда не пользовались. В холодильнике обнаружилось вино и немного овощей.
Стюард вдруг вспомнил, как они с Натали обставляли квартиру в Кингстоне: как они обошли пятнадцать магазинов, прежде чем смогли договориться, как должен выглядеть кухонный стол — что у него должна быть прямоугольная прозрачная столешница и одинокая, спиральная ножка, сделанная из орбитального сплава, кажущаяся настолько тонкой, словно она и не могла выдержать вес стекла… Стюард тогда впервые купил предмет, у которого до этого не было ни единого хозяина.
Стюард и Натали всегда содержали свой дом в безупречной чистоте, прозрачный стол просто сиял. Забота об имуществе казалась чем-то вроде военной доблести.
Когда Стюард был здесь в первый раз, он и не заметил всего этого мусора. Свет был выключен, и они его так и не включили. Второй раз этот беспорядок его малость обеспокоил — он все еще был «Ледяным ястребом».
А сейчас ему было все равно. Он стал совсем другим.
Стюард прошелся по ковру, чувствуя, как ворс царапает голые ноги. В голове все гудело, все роились какие-то неоформленные идеи, которые то вспыхивали, то растворялись где-то в бессознательном, кружась среди горящих звезд.
Мысли были далеко, так что он попросту отправился за продуктами. Стюард купил все необходимое для приготовления salmon en croûte [18] и, раз уж ему захотелось отпраздновать свою новую жизнь, две бутылки шампанского. Стаканов не было, так что он перемыл всю посуду.
Ардала пришла домой, вся мокрая от пота, с темными пятнами под мышками. Макияж попросту потек. Стюард налил ей шампанского, а она все проклинала своего босса, жару, которую Стюард даже не почувствовал, толпы людей на улице, скучных персонажей, которых она повстречала в лифте. Бросив вещи в спальне, она набрала в ванную прохладной воды и выпила шампанского. Стюард, не выпуская бутылку, последовал за девушкой в ванную. В комнате пахло ароматическим маслом, которое Ардала налила в ванну. Стюард вновь налил Ардале шампанского и скользнул взглядом по ее телу: по ее маленьким загорелым грудям с выглядывающими из воды сосками, по коленям, возвышающимся над водой, подобно островкам, по темному мху, покрывающему ее лобок. Стюард поставил бутылку на стол и принялся стягивать рубашку.
Он вдруг вспомнил, как лежал вместе с Натали на мелком песке Порт-Ройяла и волны накатывали ему на плечи, скрывая их двоих от любопытных взглядов за розовыми и бирюзовыми ямайскими лодками, покачивающимися в теплой воде бухты… Примерно в ста ярдах от них распевали свои песни об искуплении и Славе Пришествия Господа местные пятидесятники, и их пронзительные возгласы перекликались с солеными стонами Натали. А на другой стороне бухты сверкал черным высокомерием зиккурат «Когерентного Света». Дурная рыбешка ударилась чешуей о ноги. Ночь была полна любви и уверенности в завтрашнем дне. Внизу виднелся Порт-Ройял Генри Моргана. Некогда он высился над землей, возносясь в пиратской гордости, — чтоб потом быть сброшенным вихрем истории в теплое гостеприимное море. Так и вихрь Шеола унес Стюарда, Натали и уверенность, именуемую «Когерентным Светом». Уверенность в том, что человечество единолично владеет Вселенной.
— Эй! — возмутилась Ардала. — У меня спина болит.
— Без проблем, — согласился Стюард, — давай поменяемся.
Находясь внизу, Стюард мог лишь восхищаться аркой горла Ардалы, которая, сосредоточившись только на том, чтоб доставить себе удовольствие, запрокинула голову к потолку. Загорелый тон кожи подчеркивал очертания ее ключиц и плеч. Кончая, она завела руку ему под голову и склонилась над мужчиной, сдавленно всхлипнув ему прямо в ухо… Он обнял ее, прижал к себе. И шум ее дыхания, ее стоны вдруг пронзили все его тело. На мгновение он услышал глас урагана.
Там же, в ванной, они прикончили бутылку шампанского. Ардала полулежала на Стюарде, все еще подведя руку ему под голову. Среди радужных точек масла для ванн кружились маленькие струйки спермы. Ардала перемешала все пальцем.
— Из них бы получились настоящие гомункулы, — хмыкнула она. — А теперь все отправится в канализацию.
— Лосось, наверное, готов, — сказал он. — Ты голодна?
— Тебе нужно экономить деньги, — возразила она. — У тебя их и так мало. С сегодняшнего дня ужинаем за мой счет.
— Я так и думал.
— А что мне делать со всей той мукой, что ты купил? Я же ничего не пеку.
Она встала, и вода радужными струйками потекла по ее телу. Стюард поцеловал ее, вылез из ванны и потянулся за полотенцем. На кухне он разложил ужин по тарелкам и, открыв вторую бутылку шампанского, отнес ее в ванную. Ардала как раз завернулась в одно полотенце и вытирала волосы другим. Когда он налил шампанского, девушка отбросила полотенце и потянулась за бокалом. Выпила, причесалась и направилась вслед за ним ужинать.
— Я думаю устроиться на работу в одну из поликорпораций, — сказал Стюард после ужина.
Ардала, сидевшая на белом пластиковом стуле, закинула ногу на ногу и глянула на собеседника снизу вверх. Самозатемняющееся окно за ее спиной изо всех сил противостояло солнечному свету, постепенно скрадывая видневшуюся на улице скоростную автостраду, ведущую на юг, к Фениксу.
— У тебя ведь нет денег для взятки, да? — спросила она. — Экзамен ты, может, и сдашь, но твои знания уже пятнадцать лет как устарели, так что ты просто не попадешь в те два процента, что берут на работу бесплатно. Остается идти через терранский кабальный контракт, и тогда на то, чтобы подняться, уйдут годы.
— Поликорпорацию Внешнего Круга. Неплохо было бы устроиться в «Звездный свет». На перевозки. Мне хотелось бы попутешествовать.
Ардала, нахмурившись, потянулась через стол за ксанадой — сигаретами со смесью марихуаны и табака, и все это с привкусом ментола.
— Ты не слышишь, что я говорю. — Она щелкнула зажигалкой.
— Слышу. Но я хочу в космос. И я придумаю как.
Затянувшись сигаретой, она угрюмо глянула в окно, рассматривая сверкающую змею, протянувшуюся к Долине Солнца.
— Там так шикарно?
— Мне кажется, да.
А еще там есть ответы на все вопросы.
Она глянула на него:
— И там, конечно, Натали?
Стюард ей не ответил. Он лишь подхватил сигарету и сам затянулся ею, чувствуя, как в легкие проникают канцерогены ТГК. Ксанада считалась худшим видом сигарет: поскольку в табаке содержалась марихуана, это сильнее действовало на легочную ткань. Именно поэтому ее так ценили Фейки.
Ардала вздохнула:
— Ладно. У меня в офисе есть немного материалов. Ты сможешь подготовиться по ним к тестам. Может, тебе повезет, и ты сможешь стать утилизатором отходов на Рикоте.
Стюард почувствовал, как от одного упоминания этого искусственного планетоида по нервам прошел жар.
— Рикот — это просто чудесно.
Там были ответы на все вопросы.
• • •
На следующее утро, после ухода Ардалы, Стюард немного позанимался в спортивном клубе кондеколога, принял душ, оделся и понял, что не хочет завтракать в одиночестве. Кофейни в кондеко ему не нравились: здесь было слишком много дерева, звукоизоляции, со вкусом подобранной музыки и консервативно одетых профессионалов, читающих новостные ленты, не запрещенные уставом. Так что он направился на север, в старый город. Там он нашел кофейню со сломанной голографической вывеской, гласившей «ЛУЧ…ИЙ РЕСТ…РАН В ГОР…ДЕ». Кабинки, на которые было разделено помещение, были обиты ярко-оранжевым юпитерианским пластиком, а толстая официантка встретила его хмурым взглядом.
Позавтракав, он вновь затянулся ксанадой, искоса наблюдая, как хмурая официантка спорит с китаянкой, которая почему-то решила, что стейк с ароматом курицы должен иметь какое-то отношение к курице. Китаянка считала, что ее обманули, но английским владела не настолько хорошо, чтоб поделиться своим возмущением.
Стюард откинулся на спинку кресла и ухмыльнулся. Впервые попав в Соединенные Штаты, он совершил ту же ошибку.
После того как явился менеджер, проблема разрешилась сама собой, и Стюард смог допить кофе. Позже, прогуливаясь по старому городу, он разглядывал все вокруг: обшарпанные витрины магазинов, стариков, продающих лотерейные билеты и распечатки лент новостей, молодых жуликов в футболках с жидкокристаллическими дисплеями, на которых светилась реклама программ, наркотиков, книг, которые нельзя было достать в кондекологах. Стюард невольно сравнивал увиденное с Марселем, и ему все время казалось, что там торговля шла интенсивней, а все происходящее казалось более напряженным — да даже цвета были как-то ярче. Люди же на этих улицах просто выполняли свою работу — им было все равно, чем заниматься. Америка уже сто лет не воевала, местным жителям не приходилось по нескольку месяцев жить на грани голодной смерти. Они даже не знают, что такое «Легкий Галоп».
Америка стареет, размышлял он. Впрочем, как и вся Земля. Она накидывается на моду, принесенную из космоса, привыкает к пришедшим оттуда стилям жизни: кондекологам, идеологии — бездумно имитируя жизнь в вакууме. Оливковая кожа, как у Стюарда, казалась модной, потому что для людей, которые никогда не видели солнечного света, именно такой цвет кожи был интересен — поэтому же был моден и сильный макияж. Земля давно уже была в арьергарде. Всем был важен лишь космос.
Купив распечатку ленты новостей, Стюард зашел в один из дикорастущих парков и присел на склон холма. Высоко в безоблачном небе виднелись неподвижно замершие звезды — орбитальные заводы и искусственные жилые модули. Где-то там, на одной из этих звезд, жила и Натали — и он понятия не имел даже, как она выглядит сейчас, по прошествии этих пятнадцати лет. В глазах и горле запершило, и он поспешно уставился на дорогу. Печаль ливнем обрушилась на него.
• • •
— И все-таки, как ты попал в «Фейк-хронику»? — спросила Ардала.
— «Фейковые хроники» — поправил ее он. Они валялись на кровати. Ардала опершись локтями, лежала на животе, листая журнал «Мальчишки» за эту неделю и делая в нем какие-то заметки. Он читал учебники, которые притащила Ардала. — Тут двойное значение: «Дикие утки» и «Дикие мистификации». Их работа была с этим тесно связана.
— Ты не ответил на мой вопрос.
— Как я туда попал? Во всем виновата моя бабушка из Африки.
— Стюард, не нервируй меня!
Сделав в книге пометку, он отложил ее в сторону.
— Убедила. Моя бабушка была родом из Африки. Она обучалась в Канаде и буквально влюбилась в тамошние холода, а потому стала арктическим геологом. На Новой Земле она встретилась с шотландцем, который тоже был влюблен в Арктику. Ну и так далее. Но их второй сын уже возненавидел снег и вечную мерзлоту, которые окружали его с детства, а потому он переехал в Средиземноморье, где и женился на моей матери, которая была родом из Марселя. Мать еще училась в школе, а он уже нашел в Ницце хорошую работу, устроившись экономистом в «Далекие драгоценности». — Стюард хмуро уставился на противоположную стену, пытаясь сообразить, какой из его множества личностей стоит рассказывать о своем прошлом. — Его убили во время «Легкого Галопа».
— Я слыхала о нем.
«Слыхала!» — хмыкнул про себя Стюард. Европа, попытавшись следовать социологическим принципам, насаждаемым космическими поликорпорациями, погрузилась в анархию. Людей на Земле тогда было больше, чем в космосе, экология казалась менее хрупкой — и поликорпорации, размышляя, стоит ли вводить какой-то новый принцип у себя, попросту запускали его вниз, в гравитационный колодец: это была единственная причина, по которой поликорпорации вообще интересовала Земля.
Но в тот раз все пошло совсем не так. Структуры Европы оказались более хрупкими, чем казалось, и в результате пострадало множество работников и граждан поликорпораций — а вместе с ними и куча невиновных.
Но как обо всем этом можно рассказать Ардале? Спроси об этом любого из Фейков, и они бы попросту развели руками. В Марселе пострадали все: у каждого умер отец или мать, сестра или брат — ну, или, по крайней мере, дядя или тетя. Американцы, которых ничего из этого не коснулось, могли бы воспринять подобное отношение как что-то бессердечное. Стюард решил, что стоит говорить прямо.
— Плохо было везде, особенно на юге. Погромщики врывались в высотки экодромов, били окна, и зеркальные стекла, падая с таких высот на людей, попросту взрывались как гранаты, понимаешь? Так погиб мой отец — а вместе с ним и несколько тысяч людей. И это всего за один день. Конечно, он бы в любом случае не выжил — у него были биоимплантаты: одна рука, модифицированная для работы с микросхемами, и сокеты в голове, чтобы можно было работать в интерфейсе ДНК-компьютера. Вместимость черепа ему не увеличивали и дополнительную мозговую ткань не вставляли, но в шее стоял нагнетатель, для улучшения работы мозга. А значит, он попросту не прошел бы через детекторы, которые были у каждой банды, и его бы расстреляли.
— О господи! Да здесь уже сотню лет ставят имплантаты. Что в этом плохого?
На этот раз уже и Стюард развел руками:
— Раз этим занимались «Далекие драгоценности» — значит, это было плохо. Толпа могла достать лишь тех, кто был модифицирован… Те, кто на самом деле принимал все решения, жили в поясе астероидов, и до них нельзя было добраться. Все, что принадлежало «Далеким драгоценностям» во Франции, было мгновенно разгромлено, так что куча людей потеряли работу, а сами «Драгоценности», стоило делам пойти плохо, тут же умыли руки. Французское правительство и вовсе изгнали в Португалию, так что ни я, ни мама не получали никакой помощи, поэтому мы переехали в Марсель, к моей тете, но голодно было и там. — Стюард поднял тяжелый взгляд на девушку: — У тебя осталась еще ксанада?
— В кармане рубашки. Я слышала, что там началось людоедство. Это правда?
Стюард нахмурился:
— Думаю, да. Но там, где я жил, ничего подобного не было. Банды поддерживали порядок.
— На помощь пришли Фейки?
— Да. — Стюард порылся в карманах рубашки Ардалы, вытащил последнюю ксанаду и оглянулся в поисках пепельницы. — Городом управляли банды подростков. Ну, или как минимум Старым Кварталом. Благодаря им у людей, которые жили в экодромах, оставалось электричество и водоснабжение. Но представления о чести, идеологии и границах территорий у них были по-французски своеобразны — господи, да половина разборок даже драками не были: просто куча детей собирались друг против друга и выкрикивали политические лозунги. Или выпускали манифесты в публичные сети. Или заявляли о своей лояльности «Société Bijoux» [19], Новому Движению Омоложения или Генетическому Бихевиоризму. Фейкам подобный тип лояльности был не нужен. Они просто хотели выжить, разбогатеть и посмеяться над детьми, которые так серьезно ко всему относились. — Наконец он нашел пепельницу, вернулся вместе с ней в постель, раскурил сигарету и откинулся на подушки.
— И тебе удалось разбогатеть? — поинтересовалась Ардала.
Он положил зажигалку на прикроватный столик.
— Я был очень хорошим мальчиком, и все, что приобрел, отдал матери. Так что к тому моменту, как я записался в «КС», она смогла вернуться в экодром.
— Ну, это тоже можно назвать богатством.
Стюард вздохнул и закрыл глаза.
— Фейки мечтали стать посредниками. Думали, что так можно заработать денег. Пытались узнать, кто этим занимается, что замышляют поликорпорации, где можно найти определенные товары. Они выступали брокерами и получали за это свой процент. Но при этом не вступали в союз ни с одной из банд. И мешали заключению союзов между другими бандами — просто ради развлечения. Например, писали поверх расписанных бандами стен какие-то смешные абсурдные манифесты.
— И что стало с Фейками?
— По большей части, их всех убили. Банды воевали между собой. А Фейки, пытаясь занять место между ними, попали под перекрестный огонь. Поскольку у них не было друзей, они стали мишенями для всех. Я забрал свою долю и ушел в «Когерентный Свет». — Он ухмыльнулся. — Думаю, другие Фейки это бы одобрили. Они всегда пытались поступать разумно.
— И «КС» тебя принял.
— Я им идеально подошел.
— Подошел для корпорации, которая попросту исчезла. Прекрасно. — Захлопнув журнал, она отбросила его в сторону. — Совершенно не представляю, как ты вообще мог быть членом банды. Когда вы жили по соседству, ты казался настоящим солдатом. Таким… — она пожала плечами, подбирая слова, — рубахой парнем. Ну, знаешь… Все по своим местам, голова набита инструкциями «Когерентного Света». Сделаем галактику безопасной и все такое.
— После того что я видел в Марселе и Ницце, лозунги «Когерентного Света» казались мне правдивыми. Опять же, — помолчав, добавил он, — между хорошим солдатом и хорошим членом банды не так уж много разницы. Лишь стиль слегка отличается.
— Да? — Она вытащила сигарету у него из пальцев. — И каким ты тогда был?
— Тощим. Напористым.
— Да ты и сейчас тощий и напористый. Если бы не мускулы, казался бы просто доходягой.
— Может, я и напористый. Но это тело нормально питалось. А предыдущее — много лет находилось на грани голодной смерти. Я тогда обожал темные очки, жакеты из чесучи и кроссовки-сникерсы с высоким голенищем и красными помпонами. Дома у меня был крутой компьютер с кучей новейших ворованных программ. Я курил по несколько ксанад зараз и гонял на матово-черном скутере на батареях. Короче, настоящий уличный делец.
Было странно даже думать о том, что с тех пор прошло больше двадцати лет. Казалось, это произошло совсем недавно, эти воспоминания еще даже не затерялись за дымкой прошлого.
— Черт! Вот скотство! — Догоревшая ксанада обожгла девушке пальцы, и Ардала поспешно раздавила ее в пепельнице, так что пепел посыпался на кровать. Ей пришлось, встав на четвереньки, отряхивать кровать.
Стюард наблюдал, как она гибкой кошкой извивается на кровати, как играют мышцы ее тела, как движутся ее бедра, а по коже скользит свет и тень.
В голове вновь всплыли воспоминания о Натали, о том, как она двигалась — уверенная и грациозная, как она, чувствуя его горячие прикосновения, скользила в постели… Проклятье, ругнулся он про себя, если бы я был таким умным, как думаю о себе, я бы не потерял ее.
И чем дольше живешь, тем сильнее привыкаешь к своей глупости.
• • •
На следующее утро Стюард вновь сидел в «ЛУЧ…ЕМ РЕСТ…РАНЕ В ГОР…ДЕ», допивая уже вторую чашку кофе. Мужчине казалось, что кофеин растекается по его телу, включая одну систему за другой — постепенно вспыхивают зеленые огоньки, отмечая начало работы, и вот уже пробуждаются крошечные частицы сознания. На тарелке лежала наполовину съеденная сладкая булочка. Заполонившая зал толпа кружила рядом, постепенно пробуждаясь, лениво изучая распечатки лент новостей, зевая и потягиваясь.
Стюард уже поднял голову, собираясь попросить у официантки еще одну чашку кофе, когда внезапно увидел между своей кабинкой и официанткой какой-то профиль — и тут же в его сознании синхронно вспыхнул и погас ряд сигнальных огоньков: зеленый, желтый, красный. Нервы продрало огнем. Резко развернувшись, он уставился на прошедшего мимо в сопровождении официантки мужчину, усевшегося за угловой столик. Стюард даже шею вытянул, пытаясь его рассмотреть, но разливавшая кофе официантка закрыла его спиной. Стюард начал чувствовать себя глупо. Какой-то незнакомец в заброшенной кофейне, какое-то случайное сходство — а он словно призрака увидел.
Официантка отошла в сторону. Стюард наконец смог разглядеть лицо мужчины и почувствовал, что у него пересохло во рту. Резко отвернувшись, он залпом допил кофе и встал. Земля колыхнулась под ногами. Ему чудилось, что все плывет. Он шел по длинному, бесконечному проходу, и казалось, что все, что он видит, — это лишь лицо этого мужчины. Нервы натянулись как струна.
Мужчина взял чашку и поднял глаза на Стюарда. Смуглый европеоид. Волосы коротко подстрижены. Одет в темный строгий костюм с короткими рукавами поверх светло-голубой рубашки с воротником хенли. Худые жилистые руки. Кожа похожа на натянутый на кости пергамент, покрытый вязью синих вен. Незнакомые седеющие усы. Стюард почувствовал легкую неуверенность. Он-то помнил совсем другого человека: молодого, мускулистого, смешливого. А затем он увидел на бицепсе белое пятно — там когда-то находилась ныне удаленная татуировка, и вся неуверенность тут же пропала.
Ему казалось, что он балансирует на самом краю пропасти: еще миг, и он рухнет в бездну, где действуют новые законы и правила и их придется изучать по мере того, как продвигаешься вперед.
— Гриффит, — обронил Стюард.
Кофейная чашка замерла на полпути ко рту. Водянистые глаза, вокруг которых залегли темные круги, блеснули. Раньше он смотрел совсем по-иному.
— Стюард, — пробормотал он, словно убеждая самого себя. Поставил чашку, по-прежнему не сводя с собеседника взгляда. Голос звучал резко, даже скрежетал, и Стюард вдруг вспомнил, как этот человек когда-то пел красивейшим баритоном и его голос эхом отражался от металлических стен квартиры Стюарда в Орбитальном Комплексе «Когерентного Света» на Марсе. Уэльские баллады, больше походившие на церковные песнопения, перемежались непристойными речовками с поля для регби. Как же изменился его голос…
— Господи Иисусе, — выдохнул Гриффит. По лицу его как-то странно — резкими отдельными рывками — начала расползаться улыбка. — Не ожидал тебя здесь увидеть. Хорошо выглядишь, капитан. Присаживайся.
Капитан? Стюард нахмурился.
Но уже через мгновение улыбка с лица Гриффита пропала. Лицо омрачилось от ледяного ветра воспоминаний.
— Не видел тебя с той поры, как мы были «Ледяными ястребами». С тех самых пор, как мы вернулись с Шеола.

Глава 4

Гриффит даже не ел, а скорее кромсал на части свой завтрак: нервно раздирая на клочья ветчину и яйца, отламывая куски тоста и время от времени проглатывая совсем чуть-чуть — все остальное время он попросту размазывал еду по тарелке. Теперь Стюард понимал, почему его знакомый так похудел. Наблюдая, как Гриффит издевается над своим завтраком, Стюард успел ему объяснить, что он был клоном, помнящим, как его Альфа прошел обучение, но не сохранившим ни малейшего воспоминания о Шеоле или о том, что случилось с тех пор. Гриффит угрюмо уставился на него.
— Он вообще не обновлял воспоминания? Ни разу?
Стюард покачал головой. Гриффит удивленно откинулся на спинку дивана.
— Но почему? — продолжил Гриффит.
— Он не сообщил.
— Проклятье! — Он потер губы. Удивление сменилось подозрительностью. — Но значит он мертв? Иначе тебя бы здесь не было.
— Верно.
Гриффит на мгновение замолчал. Казалось, сейчас взгляд его водянистых глаз был обращен куда-то вовнутрь, словно он озирал пейзажи чего-то давно прошедшего, отпечатавшегося в глубинах памяти.
— Как это произошло? — наконец спросил он. — Тебе рассказали?
— Его убили на Рикоте. Или на Весте. Когда он охотился на полковника де Прея.
Гриффит снова надолго замолчал, но когда он заговорил, голос его звучал совершенно безразлично:
— Да, это похоже на капитана. — А затем он вновь принялся терзать еду, и казалось, что его руки действуют сами по себе. Стюард молча наблюдал за ним, понимая, что сейчас он не вправе нарушить это погружение в себя, эту молчаливую скорбь по чему-то, что самому Стюарду было неведомо.
Капитан. Значит, Альфу называли именно так. Получается, он занял какой-то ранг, получил власть, о которой самому Стюарду было неведомо. Он ведь даже офицером не был! Капитан появился на Шеоле.
Внезапно Гриффит побледнел, отложил нож и вилку и шумно вздохнул. А затем, извинившись, ушел в туалет. Вернулся он уже порозовевшим. Зажег сигарету и затянулся дымом.
— У меня что-то с желудком, — пояснил он. — Уже несколько дней.
— Как ты оказался в Аризоне?
— У компании, на которую я работаю, здесь конделог, в котором я живу. И работаю кем-то вроде продавца на «Источник света, Лимитед». Мы занимаемся оказанием услуг связи для бизнеса. Торгуем программным обеспечением для решения конкретных проблем, предоставляем оборудование для связи определенных конфигураций, ну и так далее. А ты где-нибудь работаешь?
— На данный момент нет. Но кое-какие задумки есть. Хочу попытаться устроиться в «Звездный свет».
На лице Гриффита появилось задумчивое выражение.
— Собираешься вернуться в космос, да? Хотел бы и я быть таким же рисковым.
— Я хочу путешествовать. Думаю, на одном месте я не усижу.
Гриффит выпустил колечко дыма и кивнул.
— А я бы хотел снова увидеть Силы. Жить среди них, чувствуя, как вокруг струится эта самая настоящая сила. Сейчас, вне космоса, я страдаю именно поэтому. И отправиться туда обратно стоило бы только ради Сил.
— Уверен?
Гриффит бросил на него быстрый взгляд:
— Капитан думал так же, как и ты. Они на него никакого впечатления не произвели. Наверное, это какая-то разновидность внутренней слепоты. — Он покачал головой: — Но когда ты их видишь, ты понимаешь, насколько они могущественны. Насколько они реальны. И ты осознаешь, что все люди по сравнению с ними… просто букашки. Нас просто не существует. И чтоб достичь этого величия, нам придется еще расти и расти. — Он опустил взгляд на свою тарелку, скользнул хмурым взглядом по ошметкам своей еды. — Кажется, я знаю одну девушку-жокея в «Звездном свете». Надо подумать. Может, она сможет тебе помочь записаться на стажировку. — Он покачал головой: — Мне надо будет кое-кому позвонить.
— Спасибо. Я буду очень благодарен.
Гриффит только рукой махнул:
— Пока еще рано благодарить. Неизвестно, получится ли у меня что-нибудь.
— Гриффит. — Стюард почувствовал, как ток адреналина ударил по нервам. Гриффит, услышав, как изменился голос собеседника, поднял на него глаза. — Я хочу знать, что произошло на Шеоле.
Гриффит уставился на свои руки и покачал головой.
— Тебя это не касается, дружище. — Голос упал до шепота, он говорил, не отрывая взгляда от стола и своих рук. — Через это прошел только я. Мне очень жаль, но…
— Это важно для меня.
Гриффит вытер лоб рукою.
— Извини. Это невозможно.
Стюард почувствовал, как у него перехватывает дыхание.
— Ладно, чувак, все в порядке, — пробормотал он, прекрасно понимая, что говорит неправду. — Не можешь, значит, не можешь.
Гриффит снова покачал головой.
— Извини. — Он глянул на часы. — Я скоро встречаюсь с продавцами, и это на весь день.
— Может, встретимся сегодня вечером, выпьем чего-нибудь?
— Не могу, вечером ужинаю с клиентом. Я с этим ублюдком просто уже затрахался. — Затянувшись сигаретой, он поднял глаза на Стюарда.
Казалось, в водянистых глазах мужчины светилась какая-то неуверенность, Стюарду это даже показалось странным: может, Гриффит не хотел о чем-то говорить? Или вовсе был таким же клоном — Альфа погиб на Шеоле, а Бета-Гриффит не рассказывал о войне, потому что просто ее не помнил.
— Может, завтра позавтракаем? — спросил Гриффит.
— Да, конечно.
— Здесь, в девять часов.
— Договорились.
Гриффит встал с дивана и помахал рукою, что выглядело почти как приветствие.
— Увидимся завтра. — И ушел.
Стюард смотрел ему вслед, рассматривая коротко стриженный затылок.
В основании черепа был виден имплантированный сокет, а значит, это был настоящий Гриффит, а не клон. «Ледяные ястребы» часто ставили себе такие сокеты — это позволяло наилучшим образом взаимодействовать с оружием, транспортом и броней. Конечно, подобные сокеты носили очень многие, но продавцу программного обеспечения он точно был не нужен: товар можно продемонстрировать и с помощью гарнитуры, продавец не нуждается в тех нескольких секундах, что дает прямое подключение к мозгу. А значит, у Гриффита по-прежнему был сокет, с помощью которого управлялись импланты, дарившие ему дополнительные рефлексы, программировавшие мышцы на знание боевых искусств и тактики малых подразделений.
Стюард все смотрел вслед Гриффиту и чувствовал, как дрожат напряженные нервы, как в голове выстраиваются новые цепочки связей. Гриффит был ступенькой в пути, который только предстояло пройти. Пути, который приведет к Альфе.
• • •
Сколько он ни пытался думать о чем-нибудь другом, все мысли вновь и вновь возвращались к Силам. Они обитали на планетах, где велась Война Артефактов. Именно их возвращение положило конец этой войне. Судя по тем изображениям, что разглядывал Стюард, в их облике не было ничего привлекательного. И все же Гриффит их обожал — и похоже, на то была причина. Стюард подключился к библиотеке и прочел там все, что смог найти о Силах. Информации тут было больше, чем в больничной библиотеке, но достоверных данных все равно было недостаточно. Казалось, что все люди, что взаимодействовали с Силами, предпочитали не говорить ничего конкретного.
Слово «Силы» использовалось для перевода самоназвания этих инопланетян. Их язык состоял из комбинации щелчков и монотонного бормотания, часто переходящего в дозвуковой диапазон: никто никогда даже не приблизился к тому, чтоб полностью перевести все те идиомы, что использовались инопланетянами.
Изначально Силы населяли Шеол и еще несколько планет, но к тому моменту, как люди открыли их, Силы давно покинули эти небесные тела. Покинули для того, чтобы вернуться через тысячу лет и обнаружить человечество, воюющее на обожженных остовах парящих в космосе глыб. Силы не объясняли, почему они ушли и почему вернулись. Они просто объявили, что отныне людям запрещено исследовать обширную область космоса, конусом расширяющуюся на восемьдесят шесть градусов от Росс 986. Вероятно, Силы жили именно там. Ну, или они хотели, чтоб люди думали, что они там жили. Человечество, жаждущее получить знание и начать торговлю с иным разумом и опасающееся, что иначе его сочтут недружелюбным, с радостью на это согласилось.
Силы слегка напоминали кентавров. У них было по четыре ноги и по две руки. Нижняя часть тела была размером с пони, а верхняя — размером с человека. При этом визуально ни пони, ни человека они не напоминали: ноги были очень короткими, мощными и заканчивались растопыренными пальцами, как у страуса, а верхние конечности напоминали стебли, каких не было нигде на Земле. На плоских, без единого выступа, мускулистых головах располагалась на самой макушке единственная ноздря и пара глаз, закрывающихся пленкой, как у ящерицы; при этом они могли смотреть как вокруг себя, так и прямо вперед или назад. Мозга у этих существ было два: один располагался в грудной клетке, а второй на спине. Между передними лапами имелось отверстие, выполнявшее роль рта, ноздрей и голосового аппарата одновременно, а сзади располагался сложный орган, позволяющий синтезировать аэрозоль из гормонов. Вдоль спины, по обе стороны от позвоночника, проходил ряд светлых пятен, по форме напоминавших третий глаз у саламандры, — эти пятна выполняли роль примитивных глаз, ушей и детекторов запаха одновременно. И похоже, именно запахами Силы по большей части и общались — с помощью гормонов, создаваемых в спинном синтезаторе и передающихся к расположенной на макушке ноздре. Именно этими гормонами передавались сведения о их настроении, эмоциях, а возможно, и о чем-то еще, что было неведомо людям. Они одновременно могли передавать очень много информации — произнося основной текст голосовыми связками, расположенными в нижней части голосового аппарата, дополняя его подтекстом с помощью скулящих, певучих обертонов, издаваемых через верхнюю ноздрю и обогащая все это эмоциональным подтекстом с помощью гормонов.
Цвет кожи у них варьировался от темно-фиолетового до почти черного. Растительности на теле почти не было, лишь на макушке и вдоль позвоночника росли жесткие волосы, которые были просто напичканы нервами и, видимо, выполняли роль вибрисов.
Силы были всеядны и теплокровны. Каждая особь была двуполой и яйцекладущей, и по крайней мере некоторые из них жили очень долго: существовали свидетельства, что как минимум лидеры Сил жили больше тысячи лет. Большую часть своего времени Силы были сексуально неактивны, но даже когда сексуальный контакт случался, он, похоже, был полностью лишен эмоционального контекста. Яйца выращивались в коллективных crèches [20] — привязанность вырабатывалась по отношению к группе, а не биологическим родителям. Некоторые социологи посчитали, что в этом есть явное преимущество. Остальные сочли это опасным.
Общественный строй Сил был весьма ритуализирован и не менее запутан. Власть была абсолютно автократична. Силы взаимодействовали между собой с помощью языка тела и гормонов, и в зависимости от роли и статуса каждой из них этот язык постоянно менялся. Насколько можно было судить, лояльность правителю была абсолютна. Правом карать и миловать обладало всего несколько существ, с которыми контактировало человечество, а над всеми ними был некий правитель, властвующий над теми звездами, которые Силы называли своим домом. Если Силы и конфликтовали между собой за власть, то людям об этом ничего известно не было.
На язык Сил невозможно было перевести множество слов: правительство, инакомыслие, личность, права, справедливость, религия, прогресс, закон, свобода. И уж в чем сходились все социологи, так это в том, что люди не должны об этом судить. Другая раса, другие нравы.
Некоторые люди, конечно, смело предположили, что Силы движутся к своему упадку, что ритуализированная и автократическая система общества свидетельствует, что эта раса уже неспособна адаптироваться к происходящему — а ведь именно это необходимо тем, кто занимается звездной экспансией. Хотя были и те, что предполагали, что человечество, следуя той эволюции, что насаждают поликорпорации, уже движется в том же направлении, что и Силы. Третьи же, опровергая мнение первых, попросту показывали на запретную для людей зону. Если цивилизация Сил и находилась в упадке, никто никогда не проникнет к ним и ничего не узнает.
После военно-экономической катастрофы, обрушившейся на всех и вся после Войны Артефактов и прихода Сил, начался крах Поликорпораций Внешнего круга. Те, что выжили, с трудом собрали жалкие остатки финансов, покончили с монополией Поликорпораций Внешнего Круга на сверхсветовые путешествия и создали новые торговые поликорпорации: «Консолидированные системы», основная база которых находилась на искусственном планетоиде Рикот — этот проект «Когерентного Света» пережил своего создателя — и «Сияющие солнца», штаб-квартира которых расположилась на Весте. Эти две организации частично принадлежали поликорпорациям, которые их создали, и предназначались лишь для того, чтобы торговать с Силами. И похоже, Силы тоже получали с этого какую-то финансовую прибыль, иначе почему бы они отвергали любые предложения о начале торговли, даже те, которые были предложены напрямую земными правительствами с очень выгодными условиями.
На земле Сил не было. Пробыв здесь всего несколько месяцев, они покинули ее столь же внезапно, как и появились. Ходили слухи — и «Консолидированные системы» вместе с «Сияющими солнцами» их только поддерживали, — что Силы оказались очень восприимчивы к земным бактериям, и сейчас они жили в своих космических колониях в абсолютно герметичных камерах, где им была гарантирована полная стерильность. С людьми они общались по большей части электронно, стараясь не контактировать лично, и продавали все подряд: фармацевтические препараты, бактерии, технологии терраформирования, знания, получая взамен электронику, фармацевтические препараты, бактерии, технологии терраформирования и знания. Другими словами, Силы по-прежнему оставались загадкой.
Стюард посмотрел видеозаписи, на которых были изображены Силы, впервые прибывшие на Землю. Двигались они намного быстрее, чем могли бы, если ориентироваться на их внешний вид. Каждое движение сопровождалось быстрыми переходами, покачиваниями, взмахами рук — и каждое из этих «колебаний» что-то значило: ранг, статус, зону влияния. Головы существ постоянно меняли форму — как воздушный шарик под ударами ветра. Все это выглядело отталкивающе и завораживающе.
Гриффит был в них буквально влюблен. Стюард все никак не мог понять почему, но он чувствовал, что это очень важно, а потому снова и снова просматривал это видео.
Ответа он так и не нашел.
• • •
На следующее утро Гриффит, куря сигарету, уже ждал его возле кафе. Сейчас он казался энергичным, даже нервным. Из одежды на нем была рубашка с открытым воротом и короткими рукавами, черные джинсы и ботинки.
Мимо бесшумно проехал робоавтомобиль, покрытый сияньем голограмм, возвещавших приближение Дней Дарвина.
— Привет! — начал Гриффит. — Я не дозвонился до своей подруги, она сейчас не на планете.
— Ничего страшного. Спасибо, что попытался.
— Она возвращается на следующей неделе, так что я все равно буду ее ловить. — Гриффит мотнул головой в сторону улицы. — Прогуляемся? У меня есть одна идея.
— Конечно.
Они пошли вверх по улице, не обращая внимания на назойливых торговцев, а вот дельцов пока еще не было — для них было еще слишком рано. Гриффит, всю дорогу меряя Стюарда взглядом, вывел того в один из городских парков.
— Ты в хорошей форме. Тренируешься?
— Да, каждый день.
— Я это как-то прослушал. — Гриффит вытащил из кармана носовой платок и протер им лоб. Наружу выпал ингалятор со сжатым газом — такой используют астматики и наркоманы, пшикающие вещества в нос. Гриффит молча подобрал его, спрятал в карман и, прищурившись, уставился на Стюарда.
— У тебя ведь нервы сейчас без улучшений, да?
— Разумеется. За вшивание дополнительных нитей пришлось бы доплатить.
— Ну, — задумчиво протянул Гриффит, — вероятно, это и не понадобится.
Стюард глянул на него, но Гриффит уже принялся карабкаться вверх по крутому, поросшему травой склону. Стюард справился с нарастающим раздражением и принялся карабкаться следом. К тому времени, как они добрались до вершины, Гриффит буквально задыхался. Внизу, у подножия холма, виднелись разноцветные баннеры, расставленные палатки, модели кораблей и спиралей ДНК. Издали слышалось множество голосов. Новообразцы праздновали Дни Дарвина.
Стюард решил, что ему надоела скрытность Гриффита.
— Так зачем мне не понадобятся улучшенные нервы, Гриффит?
Тот вскинул руку, призывая чуть-чуть помолчать, а затем прикурил новую сигарету от старой.
— Сейчас объясню. Я не только торговец. Я занимаюсь… подработкой на стороне. — Он глянул на Стюарда и нервно улыбнулся. — Может, я могу помочь тебе заработать немного денег, чтобы вступить в «Звездный свет».
На Стюарда вдруг нахлынуло ощущение дежавю. Он вдруг вспомнил, как когда-то в Марселе он, сидя на скутере и скрывая свои чувства за темными очками и большой, не по размеру, белой курткой, разговаривал с парнем и девчонкой, которые торговали подозрительными сетевыми программами — многие марсельские группировки считали, что это мерзко. Собеседники предлагали поучаствовать в деле, но Стюард не был уверен, что хочет этим заниматься.
Перед глазами как наяву всплыл блеск украшений на девчонке, расхлябанная поза парня, стоявшего засунув руки в карманы, его ноги в ковбойских сапогах, покрытых серебряной проволокой и микросхемами. Но явственней всего Стюард вдруг ощутил странный привкус, возникший тогда во рту. Привкус возможности, которую, с одной стороны, хотелось принять, а с другой — было очень страшно. Страшно, что не справишься.
И теперь он смотрел на Гриффита, пытаясь понять, что же на самом деле случилось на Шеоле. Мог ли Гриффит измениться со времен молодости? Мог ли он на этой войне затаить обиду и пытаться устроить Стюарду засаду?
— Новообраз, — провозгласил усиленный голос. — Это нечто большее, чем ускоренная эволюция. Нечто большее, чем видение жизни вне человеческих возможностей. Нечто большее, чем то, о чем вы мечтали.
— И что это за подработка? — спросил Стюард.
На лице Гриффита заиграла нервная улыбка.
— У меня огромные счета за лечение, — начал он. — Шеол вреден для молодых здоровых тел.
— Ты стал наркоманом?
Гриффит казался удивленным.
— Нет, конечно, — помотал головой он. — Я там надышался всяческой дрянью вроде нервно-паралитических газов, нахватался вирусов. У меня повреждены печень, почки, развился панкреатит. Легкие все в рубцах. Поэтому я и пользуюсь ингалятором. — Он рассмеялся. — Наркоман! Господи Иисусе! Понятно, с чего ты так вздернулся. — Он выдохнул клубочек табачного дыма. — Нет, я работаю посредником. Помогаю по мелочи разным приятелям.
— И чем же ты торгуешь?
— Зависит от обстоятельств. — Гриффит пожал плечами. — Каждый раз по-разному. Я и мои приятели расспрашиваем вокруг, выясняем, что кому нужно и что есть. И получаем за это долю. Играем, так сказать, в любительской лиге. — Прищурившись на солнце, он медленно пошел вперед, по парку.
Стюард последовал за ним.
— И вот сейчас, — продолжил он, — я должен доставить небольшую посылку в Лос-Анджелес. Я собирался найти курьера, но раз ты здесь, решил, что, если ты хочешь, могу поручить эту работу тебе.
— И что нужно сделать?
— Прилететь в Лос-Анджелес. Найти там кое-кого. Отдать ему посылку, получить деньги. Твоя доля — два процента: это примерно две тысячи долларов в чеках «Звездного света». Если все, что ты хочешь, — это попасть туда, тебе этого хватит.
Стюард рассмеялся. Все происходящее было ему настолько знакомо… Казалось, к нему вновь возвращаются старые рефлексы Фейка, что они вновь обтягивают его тело как вторая кожа.
— Два процента — две тысячи звездосветов? — уточнил он. — Непохоже на любительскую лигу.
Гриффит, кажется, занервничал.
— Чувак, ты должен быть благодарен даже за это. Я руковожу всей этой операцией — и получаю пять процентов. В этом деле большая конкуренция. Ради всего святого, это даже вполне законно! Ни один закон не запрещает владеть тем, что в пакете, или торговать этим. Может, копы и захотят узнать, где ты взял товар, но ты вполне можешь послать их на хер. Я бы и сам доставил эту долбаную посылку, но я занят всю эту неделю.
— Ладно, хорошо, я тебя понял. — Стюард поднял глаза к небу, прищурившись от яркого света. Инверсионный след суборбитального шаттла прорезал небесную синь, разведя в разные стороны замершие на орбите звезды. — И почему же ты до сих пор работаешь торговцем, если можешь заработать такие бабки, просто слетав в Лос-Анджелес?
Гриффит нахмурился.
— Потому что иначе мне придется иметь дело с ни хера себе крутыми чуваками. Пока я веду себя скромно, меня никто не пытается перехватить. А высшая лига играет совсем по другим правилам. И занимайся я этим круглый день, на мою жопу бы охотились все отморозки, трахающие малолеток. Это очень хреново, и у них больше возможностей. Пока что.
— Я хочу знать, что в посылке.
Гриффит искоса глянул на него и кивнул.
— Имеешь полное право. Это Гром.
Стюард покачал головой.
— Помню, я что-то про него слышал, но некоторое время я был вне зоны доступа, так что не помню, что это.
Гриффит перешел на газон.
— Ладно. — Он стряхнул пепел на траву. — Это нейрогормон, разработанный «Розовым Бутоном» несколько лет назад. Торговая марка — «Генезис Три», а другое название «Витамин Б-44». На улице его называют Громом или Черным Громом. После его применения восстанавливаются повреждения нервов — он даже сломанный позвоночник сращивает, чувак. После него калеки вприпрыжку бегают по улицам.
— И почему же им торгуют подпольно?
— Потому, что он поднимает тебе настроение. Дарит приятный кайф. А если ты применяешь его достаточно долго, то твой IQ повысится на двадцать пунктов. Но потом Гром снижает уровень вазопрессина и окситоцина в мозге, отчего функции мозга подавляются, так что, чтобы восстановить его работоспособность, нужно больше витамина, что, в свою очередь, снова подавляет функции мозга, так что…
— Получается замкнутый цикл. Зависимость.
«Присоединяйтесь к великому приключению!» — призывал громогласный голос из толпы.
— Ага, — согласился Гриффит. — Как я и сказал. В классическом смысле физической зависимости, конечно, не возникает, но выглядит все это довольно плохо. Как бы то ни было, «Розовый Бутон» не желает распространять и производить товар. А Гром так сложен в изготовлении, что производить его в количестве, при котором у него будет низкая цена, подпольные лаборатории не могут. Но у меня есть приятель, работающий на шаттле в Орландо. И у него длинные руки.
— И ты время от времени получаешь от него посылку.
Гриффит кивнул.
— Ты все верно понял. Ну так что, нужна тебе эта работа?
— Звучит заманчиво. И кому я должен это передать?
Гриффит снова вытер лоб платком.
— Получателя кличут Спасский. Это парнишка лет пятнадцати, главарь не вставшей ни под чью руку банды, тащится от стиля Городская Хирургия. — Он бросил короткий взгляд на Стюарда. — Видел, на что оно похоже?
— На видео.
Новый стиль, причудливая пластика лица вкупе со сложными абстрактными татуировками. Классный стиль. Намеренно отталкивающий.
— Этих малолетних придурков теперь не отличишь одного от другого, — пожаловался Гриффит. — Поэтому этот стиль им и нравится: разновидность камуфляжа.
— Главное, что работает.
— Чёрт. А я смотреть на это не могу. Это напоминает реальные увечья на Шеоле.
Стюард на мгновение заколебался, чувствуя, как по нервам пробежала волна холода. Он окинул взглядом бушующую внизу вечеринку, праздничные флаги. На миг ему показалось, что солнце затянуло облаками — так изменились цвета вокруг. Внутри все дрожало, казалось, он только что щелкнул невидимым переключателем, оказавшись разом на другой стороне, пересек мост — хотя и сам этого доселе не знал.
— Я доставлю пакет, — сказал он.
Гриффит бросил сигарету и растер ее ботинком.
— Отлично.
— Но мне нужно кое-что еще, Гриффит.
Собеседник на него не смотрел. Просто стоял, засунув руки в карманы джинсов и изучая взглядом стеклянный город на горизонте и зеркала, в которых отражалось изуродованное небо. Он просто ждал, когда же Стюард скажет нужные слова, буквально сам подталкивая его к этому.
— Шеол. Мне нужно знать о Шеоле.
От этих слов по телу Гриффита пробежала дрожь. Казалось, они причиняют ему физическую боль.
— Я знал, что ты это скажешь.
У Стюарда пересохло во рту. Он сглотнул, но слюны не было, и голос звучал хрипло:
— И каков твой ответ?
Гриффит по-прежнему не смотрел на него.
— Завтра. Когда я отдам тебе посылку.
На Стюарда нахлынула волна облегчения. Казалось, он на какой-то шаг приблизился к тому, чтоб найти себя.
— Извини. Мне очень жаль, — выдохнул он.
Гриффит опустил взгляд, уставившись на траву под ногами.
— Разве?
Стюард полез в карман рубашки за ксанадой. Сейчас ему хотелось как можно дольше продлить это ощущение счастья.
— Ты прав. Мне совершенно не жаль.
• • •
Стюард был на крыше кондеколога Ардалы. Наступила поздняя ночь. Брошенный на бетон ковер травянисто-зеленого цвета царапал пятки. Открытую со всех сторон площадку освещало трепещущее сине-золотое сияние плавательного бассейна и световых пятен, расположенных за металлическими кадками, где росли растения без запаха.
Пот капал на ковер. Стюард раз за разом наносил удары, вновь и вновь повторяя одно и то же движение, пытаясь достичь совершенства в каждом жесте, в плавной игре мышц, в биении сердца и ритме дыхания, в концентрации на невидимой цели — той призрачной цели, в которую он продолжал метить.
Он часто сюда приходил на тренировку, обычно по ночам. Днем здесь было слишком много людей, слишком много встревоженных, отвлекающих взглядов — а по ночам он был в одиночестве. Ночью рядом была лишь темнота, ядерно-голубое свечение бассейна и холодный далекий гул города.
Стюард принялся чередовать удары руками и ногами. В крови бушевал адреналин, но вечером Стюард выпил с Ардалой вина, и сахар в крови падал просто катастрофически. В результате он чувствовал странный, даже тревожащий кайф, от которого ему все время казалось, что он в любой момент может утратить контроль над телом: адреналин спорил за власть с инсулином. Подобного он никогда раньше не испытывал, но в то же время происходящее напоминало, как он торговал со своего мопеда нелегальными программами, не зная заранее, заплатит ли его клиент кредиткой или ножом. Руки и ноги тогда дрожали от нервного напряжения, от желания скрыться, но он, улыбаясь, прятал страх за очками и спрашивал, есть ли деньги на джай-алай.
По краям поля зрения появились радужные вспышки. Сахар в крови неумолимо падал вниз, как абляционный нос коммерческого шаттла. Стюард был готов к этому, в этот миг он стремился постигнуть дзен, совершенство. Балансируя на тонкой грани, он выпрямился, чуть наклонился вперед, к цели. Колено поднято, нога выставлена вперед, вес перенесен. Удар, рука уходит вперед, отводится назад, вторая — направляет всю энергию к цели: и та на грани яви и галлюцинации истекает кровью, как разорванная артерия, — и тело пронзает громовой раскат, и планер выходит из-под контроля, по спирали снижаясь в пелену сна. Он кружился все сильнее, и Стюард чувствовал, как с губ срывается смех.
Ибо он был в самом центре этой спирали. Этого урагана.

Глава 5

В Лос-Анджелесе ночь. Стюард смотрел из окна снижающегося самолета и видел под собой паутину прикованных к земле звезд, спускавшихся к возносящемуся вверх океану, — звезд, пульсирующих от жара, мерцающих и манящих.
Самолет из пластика и сплавов постепенно менял свою конфигурацию — скорость торможения снизилась со сверхзвуковой до подходящей для посадки, и шаттл завалился на крыло. Лос-Анджелес протянул снизу свои зеркальные пальцы.
Стюард улыбнулся. Он дома. Пусть он ни разу здесь и не бывал.
• • •
Стюард положил сверток в карман. Завтра вечером его нужно будет доставить Спасскому в Лос-Анджелес.
— Пиво в холодильнике, — сказал Гриффит. — Чувствуй себя как дома.
Помещение было обставлено весьма утилитарно, как обычный гостиничный номер: кровать, прочные стулья, ТВ, холодильник, кухонная плита — так же, как и все остальные квартиры, принадлежащие корпорациям. Стюард сел в кресло. Под ладонями чувствовалась плотная колючая ткань.
Гриффит затушил сигарету и исчез в ванной. Экран беззвучно транслировал рекламу водки, которая казалась сплошной хромированной жидкостью. Было слышно, как Гриффит моет в ванной раковину, затем он вернулся в комнату. Валлиец достал из холодильника бутылку темного пива «Негра Модело» и сдернул с горлышка фольгу.
— Будешь?
Стюард покачал головой. Гриффит подошел к покрытому тканью креслу, стоящему рядом с экраном, и сел, потягивая темное мексиканское пиво.
Стюард перевел дыхание.
— Расскажи мне о Шеоле, — попросил он.
Гриффит ответил ему долгим взглядом.
— Я не хочу об этом рассказывать, ты ведь знаешь.
— Но ты обещал рассказать. — Стюард почувствовал, как на шею давит что-то похожее на слабое дуновение ветра, доносящегося от далеких взрывающихся звезд. — Мне нужно знать, как это случилось… с капитаном. Во что я там превратился.
Гриффит отвел взгляд.
— Я знаю. Я не пытаюсь врать. Просто рассказывать об этом будет слишком тяжело.
— Ладно. Извини.
— Не думаю, что ты поймешь, — тихо и медленно начал Гриффит. — Даже если я расскажу. Просто это… Из вторых рук это не поймешь.
Стюард молча наблюдал за ним. На видеозаписи какой-то малыш подавился едой во время празднования дня рождения. Взрослые безмолвно кричали, дети плакали. Свет и тени этой безмолвной драмы бросали отблеск на бледное лицо Гриффита. Тот, не поднимая глаз, махнул рукой, отключив воспроизведение, и наконец посмотрел на Стюарда.
— Хорошо, — сказал он, лицо его побледнело. — Я расскажу все, что знаю.
Стюард ждал. И все так же молчал.
— Первое, что нужно осознать, — сказал Гриффит, — это то, что психологическое измерение — это далеко не все, что существует в реальности. Нельзя просто забыть или приспособиться. Когда я вернулся домой, я женился. Моя супруга была очень милой женщиной, которая жила так, как ей хотелось, знала, что ей нужно от жизни. Мы пытались завести детей, и каждый раз все заканчивалось выкидышем… И это даже хорошо, иначе дети бы стали монстрами. Мои гены все испорчены. От того, что там произошло. Там использовалось биологическое и химическое оружие, которое изуродовало все хромосомы. А лекарства, которые нам выдали, были экспериментальными. «Когерентный Свет Фармацевтикалс» еще не запустило их официально, и дозировки, указанные в инструкциях, были лишь предположительными. Некоторые лекарства не помогали вообще, другие имели дикие побочки. Например, уродовали хромосомы. «Когерентному Свету» было все равно. «Ледяные ястребы» тоже были для них всего лишь экспериментом, и даже если бы мы потерпели неудачу, они бы получили массу новой информации. — Гриффит коснулся ладонью груди. — И куда бы я ни пошел, я отмечен произошедшим на Шеоле. И отмечен не только своей памятью, но и на микроскопическом уровне, в тех частицах ДНК, из которых я состою. Я изуродован. Если я умру от нового вида рака, виноват в этом будет Шеол. Или у меня с нервов слезет все миелиновое вещество от той химии, которой я надышался, и я навсегда останусь калекой — в этом тоже будет виноват Шеол. Так было со всеми выжившими. Мы все носим внутри себя маленькие бомбы замедленного действия. — Гриффит вытер вспотевший лоб рукою. — Я не могу об этом забыть ни на миг. И поэтому всегда помню обо всем произошедшем. — Он поднял глаза на Стюарда. — Знаешь, тебе повезло. В твоем теле нет этих веществ.
— А ты разве не можешь купить себе новое?
— У меня, в отличие от тебя, не было страховки, охватывающей клонирование. У меня не было семьи, я просто получил аванс и за неделю до отлета устроил шикарную вечеринку. И теперь я не могу позволить себе новое тело. — Гриффит посмотрел на него. — Ты это знал, — сказал он.
Стюард указал пальцем на висок.
— Не в этом теле. В другом.
— Да, все время забываю, что ты намного моложе меня, — резко выдохнул Гриффит. — Пусть даже и родился раньше меня.
• • •
Ардала поправила белую майку, затянулась ксанадой и откинулась на подушки. Так и не прочитанный журнал «Мальчишки» валялся распахнутым у нее на животе.
— Две тысячи звездосветов, — протянула она. — Совсем неплохо за один день работы.
— Неплохо, — согласился Стюард. Он держал перед собой открытый учебник, но уже давно в него не смотрел.
Ардала вытянула ногу и почесала голую икру.
— Вероятно, это противозаконно.
— Совсем нет. Я воспользовался твоим компьютером и проверил библиотеку.
— Если это не незаконно, значит, опасно.
Стюард нахмурился.
— Может быть, и так. Но Гриффит говорит, что нет.
Ардала протянула Стюарду ксанаду, и он тоже ею затянулся.
— Насколько хорошо ты знаешь Гриффита? — спросила она.
— Довольно неплохо.
Она села и, облокотившись о собственные колени, уставилась на него.
— Он ведь изменился. Ты сам так сказал.
— Да.
— Значит, это опасно.
Стюард пожал плечами и вернул Ардале сигарету. Она забрала ее, но не стала затягиваться.
— И на кого он работал?
— «Источник света, Лимитед».
Она покачала головой.
— Даже не знаю, кто это, но я проверю. Что-нибудь о них найду.
Стюард снова пожал плечами. Зеленые глаза Ардалы сузились.
— Ты ведешь себя так, будто тебе все равно, не кинет ли тебя твой старый друг.
— Но он дарит мне кое-что весьма важное.
Она поднесла сигарету к губам, затянулась и поморщилась, обнаружив, что что та погасла, а затем бросила сигарету в пепельницу.
— Он дарит тебе шанс попасть в космос, верно? И деньги? Ну и будет ли с них толк, если ты сдохнешь?
Он глянул на нее.
— Шеол.
Слово повисло в воздухе, как тягучий мед, падающий с ложки. Ардала покачала головой и откинулась на подушки.
— Кажется, ты просто даешь Шеолу шанс еще раз попытаться тебя убить. Как будто первого раза было недостаточно.
Он протянул руку, положил ее на колено девушки.
— Но я ведь не могу сделать так, чтоб эта работа стала неопасной. Я могу лишь быть готовым ко всему. И я готов.
Она сглотнула комок в горле и отвернулась.
— Ты покойник, — прошептала она. — Гребаный покойник.
Стюард убрал руку и сделал вид, что разглядывает книгу.
— Я вернусь всего лишь через день или около того, — сказал он.
Ардала на него даже не глянула.
— Это ты так говоришь.
• • •
— Поначалу было легко. Шеол был открыт «Бесстрашными рейнджерами», но «Ледяные ястребы» «Когерентного Света» прибыли в систему Волка 294 гораздо раньше, чем кто бы то ни было другой. Объявили войну всему миру и прибыли на Шеол. И в атаку были отправлены лишь мужчины из «Ледяных ястребов». Женские батальоны остались, чтобы не допустить саботажа и проверить, что может получиться. Это не понравилось ни тем, ни другим: женщинам, потому что для чего же их тренировали, а мужчинам, потому что их разлучили с их подругами. У «Бесстрашных рейнджеров» было всего несколько исследователей в северном полушарии и небольшая база на главной Луне. Мы захватили весь персонал и завладели всеми данными и имуществом. Укрепили лунную базу, вывели несколько кораблей на орбиту, высадили наших людей. Кроме «Ледяных ястребов» были еще две бригады пехотинцев корпорации, завербованых и присланных с Земли в последнюю минуту. Плюс вспомогательный персонал и пара сотен археологов, ксенобиологов и тому подобных ученых.
Гриффит чуть склонил голову и вытер рукой невидимый пот. В голосе заскрежетали задумчивые нотки.
— Шеол был… прекрасен, — сказал он. — Когда мы приземлились, в северном полушарии было лето. Силы украшали эту планету целыми тысячелетиями… Они разбили сады, благоустроили горы и реки. Со временем многое изменилось, но та гармония, с которой все начиналось, сохранилась…
Он поднял голову.
— Силы непохожи на нас. — Водянистые глаза Гриффита, казалось, заблестели. — Они старше. Лучше. Они… они знают, как можно сосуществовать друг с другом. И то, что мы нашли на Шеоле и его Луне, лишь лишний раз это показывало. Они прекрасно справились со своими трудами, но после стольких лет на поверхности не осталось ничего нетронутого. Но они жили и наверху, и в подземельях, и там сохранился целый подземный мир — сотни тысяч туннелей и комнат: часть из них была разрушена, но большинство остались нетронутыми, и они были заполнены вещами, которые тщательно упаковали, чтоб они лучше сохранились… Такие же туннели были и на Луне — и внутри их находился воздух, которым можно было дышать. Силы знали, что они вернутся, пусть даже мы сами не могли в это поверить. Там было… прекрасно. Это была страна чудес. — Он покачал головой. — И мы начали там свою маленькую грязную войну. Во всем этом великолепии, среди всей красоты…
Стюард спокойно сидел в мягком кресле, чувствуя кожей предплечий фактурность ткани. Под кожей струилось слабое покалывание, возникла странная легкость. Словно он согрелся, потянулся и уже почти готов был начать исполнять свой долг — в чем бы он ни заключался… И это казалось правильным.
Он попытался представить себе замершую в ожидании планету, зелено-голубую, ярко проступившую на фоне черных узорчатых звезд, удивленных «Бесстрашных рейнджеров», длинные туннели, в которых «Ледяным ястребам», будучи намного выше Сил, приходилось пригибаться…
Гриффит пошарил по карманам в поисках сигарет.
— Я помню, что в самом начале ты — вернее, капитан — сказал, что мы слишком рассеялись по позиции, пытались занять слишком много места. Повсюду, куда ни посмотри, валялись груды артефактов — по его словам, не было смысла рассредотачиваться. Мы могли сконцентрироваться в одном месте и все равно бы получили столько добычи, что просто не знали бы что с ней делать. Но полковник де Прей сказал, что у него не было никакого выбора. Что планы построены на основании карт Шеола, которые наши агенты получили от «Бесстрашных рейнджеров», что они были составлены заранее, еще в Солнечной системе. А сам полковник оставил нас, вернувшись в штаб с захваченными нами данными. Он сказал, что вернется, как только сдаст отчет, за главного остался майор Сингх. — Гриффит покачал головой. — Капитан был прав. Вскоре «Бесстрашные рейнджеры» ринулись на нас волной. И очень сильно нас потрепали.
Гриффит рассказывал о том, что было дальше, а Стюард все силился представить несущиеся сквозь черноту корабли «Бесстрашных рейнджеров», пронзающие небеса вспышки света, ознаменовавшие битву в космосе, в которой были уничтожены фрегаты «Когерентного Света».
Вот рухнули с небес — изрезанных следами, поднимающихся за медленными трассерами противовоздушных ракет, распоротых разрядами молний, состоящих из пучков частиц, — атмосферные истребители. Падающие бомбы и ракеты летят по изогнутой дуге, и языки пламени распарывают идеальный зеленый пейзаж. Из приземлившихся десантных кораблей извергаются потоки солдат «Бесстрашных рейнджеров». Из руин и туннелей несется огонь. Солдаты ищут друг друга среди густой зелени. По каналам связи летят крики.
А затем все повторилось, все повторилось сначала — сначала беззвучные вспышки в небе, затем визг фрегатов из Поликорпорации «Дерротеро», прибывшей захватить свою долю Шеола. Новые вспышки — корабли «Дерротеро» и «Бесстрашных рейнджеров», объединившись в кратковременный союз, отразили нападение поликорпорации «Горького». Затем предательство со стороны «Бесстрашных рейнджеров», упреждающий удар по «Дерротеро» после того, как силы «поликорпорации «Горького» были отброшены на дальние рубежи, удар, который ослабил «Дерротеро», но не заставил их сдаться. Контрудар, после которого корабли «Дерротеро» захватили все небо. Ослабевшие войска «Когерентного Света» перешли в наступление после того, как Сингх заключил союз с «Дерротеро» против «Бесстрашных рейнджеров». Затем новые захватчики — поликорпорации «Магнус» и «Приключение», объединившись, сметают «Дерротеро» и высаживают на планеты системы огромные, хорошо обученные войска.
И на главной Луне вспыхивает огромный цветок пламени.
— Мы разместили под лунной базой тактическую атомную бомбу, на случай если мы ее потеряем. С детонатором засел Делопес, в одном из лунных туннелей. Погибло много людей. Была уничтожена куча кораблей, находившихся на техническом обслуживании. — Гриффит сглотнул. — Возможно, это означало, что с нами больше не будут обращаться по-цивилизованному.
Затем наступила зима.
Гриффит потянулся за второй бутылкой.
— Пехотинцы дохли как мухи. Они, конечно, были сильны и умны, но совершенно не сработались и на старте просто становились мишенями, их подразделения совершенно не могли друг друга поддержать. Справиться с такой огромной численностью могли лишь «Ледяные ястребы». У нас была подготовка и боевой дух. Возможности. Мы могли бы вести длительную партизанскую войну, но как только пехотинцы лишились удобных вспененных бункеров с обогревателями на топливных элементах и с видеоприставками, все рухнуло. — Он покачал головой. — Господи. Они вообще не умели воевать зимой.
Пергаментная кожа на лице посерела. Гриффит пустыми глазами уставился в прошлое. От сигареты в руке поднимался дымок, но он вообще о ней забыл.
— Там, на Шеоле, зима отвратительная. Силы потому столько туннелей и построили, чтобы под землей прятаться. Гор на планете практически нет, один океан… Ветры под действием силы Кориолиса и еще бог знает чего усиливаются до ураганов. Они мчатся из прерий уничтожая все на своем пути. Бури продолжаются целыми днями, а то и неделями. «Бесстрашные рейнджеры», когда впервые попали на планету, высадились зимой. Они знали, о чем говорили, когда назвали планету Шеолом.
Пепел от сигареты упал на брюки. Гриффит рассеянно глянул вниз, стряхнул пепел с ткани и яростно затушил сигарету.
— Время от времени приходили сообщения из дома. Корабль заходил в систему, отправлял сообщения и уходил обратно. Иногда блокаду прорывал снабженец. Но потом они перестали к нам приходить. Мы не знали, что «КС» бросило все силы на войну в альянсе с «Далекими драгоценностями» в другой системе. Что два женских отряда «Ледяных ястребов» и новые отряды пехотинцев были не отправлены нам на помощь, а брошены именно туда. Мы выживали за счет того, что могли раздобыть или найти в туннелях. Ну или что вырастили в чанах… Но мы продолжали нападать на них. Из туннелей. Прилетали на их блокпосты под прикрытием бури. Иногда только для того, чтоб достать еды. И тогда мы убивали всех, кто сдался. Нам негде было содержать пленных, не было для них пропитания. Когда нас начинали преследовать, мы прятались в туннелях.
Гриффина начало трясти. Руки дрожали, пиво плескалось из стороны в сторону.
— Они не могли выкурить нас из нор. Слишком бы дорого это им обошлось. Тогда они начали использовать газ. Дроны. И биологическое оружие. — По лицу Гриффита потекли слезы. Он с трудом сглотнул. — Вот тогда-то все и пошло наперекосяк. Вот тогда-то мы все и поняли… нас принесли в жертву. «Когерентный Свет» не собирался нам помогать.
• • •
Теплая летняя ночь была полна звуков и света. Из магазинчиков, заполонивших широкую стальную улицу, неслась музыка туду, в окнах отражались прохожие, над дорожками беззвучно парили прозрачные окна и яркие голографические дисплеи. Стюард накинул на плечи угольно-черную куртку, полускрыв темную футболку с жидкокристалическим дисплеем на груди. Впрочем, радужные трехдюймовые буквы на нем были видны довольно отчетливо. Стих Джека Тотема. «Пятьсот пятьдесят один».
«Наши языки — электроны, пробующие на вкус кремниевое сердце Америки». Магия. Заклятье, пробуждающее местных демонов, призывающее их на помощь Стюарду.
К месту встречи он шел по кругу, постепенно сжимая кольцо: он пытался прочувствовать этот город, нити отношений, связавших людей, живущих тут, их ритм жизни. Пусть местные и знали все о городе, но Стюард мог распробовать кремниевое сердечко этого городка и понять, как здесь все устроено.
Красные помпоны, пришитые на теннисные туфли, которые он, не удержавшись, купил в Аризоне, подрагивали при каждом шаге, напоминая, почему Стюард здесь оказался.
Посылка, которую он должен был передать, оттягивала карман, и Стюард задумался, стоит ли ее взять с собой на встречу. Гриффит сказал, что под контролем. Если он покажет, что не доверяет тем, с кем должен встретиться, это может многого стоить.
Предстояло многое взвесить.
• • •
Гриффит лежал на кровати и курил, глядя в потолок. Теперь он дышал немного легче, дрожь почти прошла.
— Нам пришло сообщение. От полковника де Прея. Он приказал Сингху заключить союз с «Бесстрашными рейнджерами» и «Горьким» против «Магнуса» и «Приключения». Приказал нам перейти в наступление. Они понятия не имели, что корабли «Горького» даже не приземлились… Мы жили под дамокловым мечом биологического оружия. Чаны с выращенной едой были отравлены. При выходе на волю приходилось надевать костюмы биологической защиты и вовсе их не снимать. Люди мерли как мухи. Пехотинцев осталось не больше тысячи, они потеряли все снаряжение. Они стали такими же партизанами, как и «Ледяные ястребы» — пусть и не столь хорошо обученными. «Бесстрашным рейнджерам» было намного хуже, чем нам. Сингх решил подчиниться инструкциям. Ты — капитан, — ты возражал. Сказал ему, что «Когерентный Свет» не выходил на связь и не знал всей обстановки. Но Сингх доверял полковнику, сказал, что «КС» основывал решения на факторах, о которым нам ничего не известно, что, наверно, помощь на подходе или, может, существуют альянсы, о которых мы ничего не знаем.
Гриффит повернулся к Стюарду, и Стюард понял, что собеседник видит перед собой уже не его, а того, настоящего капитана.
— Я слышал, как ты с Сингхом кричали друг на друга. Но я видел, что после этой беседы ты был спокоен. Я помню, вы цитировали мне Корман, нашу наставницу по боевым искусствам. Помнишь, что она говорила про дзен? Что весь мир, вся реальность подобна урагану. Что истинный воин дзен не будет бороться с ураганом, он даст ему пройти сквозь его тело и останется невозмутимым.
«Ты», — подумал Стюард. — Он обращается ко мне на «ты», когда говорит о капитане. Значит, я действительно на него похож». По костям пробежала волна льда, а затем пламени.
— Тебе было нехорошо. Как и всем нам. Была легкая лихорадка. То ли от примененного против нас биооружия, то ли от профилактических вакцин, которыми мы кололись. Ты похудел. Не спал несколько дней и на месте усидеть не мог. Ты был похож на долбаного призрака. Как и все мы. И как ты сам и сказал, нужно было не только дать урагану пройти сквозь тебя. Нужно было и самому стать ураганом.
Стюарду казалось, что все, что Гриффит произносит, он видит прямо в его глазах: словно зрачки мужчины превратились в ведущие в пустоту черные дыры, где внутри черепа бился невидимый снег, а в ушах визжал несмолкающий глас урагана.
— Я участвовал в боях, — сказал Гриффит. — В меня стреляли, против меня использовали отравляющий газ, и я блуждал в снежной буре. Но даже тогда я не был настолько напуган, как в тот миг, как ты это сказал. Потому что только ты понимал, на какой войне мы оказались. Но ты знал, что иначе быть не может, и решил действовать. Наверно, ты сошел с ума от боев и от бешеной скорости. Но я знал, что я готов следовать за тобой, если хочу выбраться из этого дерьма. И не я один. К капитану присоединялись люди и из других подразделений. Пытались найти причины, чтобы быть рядом. И все поняли. Что если кто и выживет — так только он. — Голос упал до непререкаемого шепота. — Ты стал ураганом, капитан. Остальные просто последовали за тобой. Но ты стал ураганом. Ты стал Шеолом.
• • •
Такси не было. Стюард сразу это заметил. Вокруг была куча частных автомобилей, множество мотоциклов — но ни одного такси.
Весь город был разбит на кучу небольших, самодостаточных кварталов. Старые здания, иногда почти столетние. Фасады отремонтированы только на первом этаже — там, где были бутики, магазины, клубы или что-то такое же новое.
«Зоны влияния», — понял Стюард. Зоны, каждой из которых владели люди, которые по-настоящему управляли Лос-Анджелесом. И чаще всего им не было даже двадцати пяти лет.
Квартальчики были заполнены разукрашенными людьми, обряженными в парчу, с глазами, подведенными так, что это напоминало крылья бабочек, с волосами, заплетенными во множество мелких косичек, с украшениями, вживленными в запястья, щеки, тыльную сторону ладоней. Вокруг звучала громкая музыка, настойчиво требовавшая радоваться и бунтовать. Но среди этих мелодий вплетала свой голос еще одна, более мягкая, тихая. Основанная на сложных ритмах, смикшированных странным образом, но при этом звучащая весьма расчетливо и двусмысленно.
Именно здесь Стюард впервые вживую увидел Городскую хирургию. Вместо зубов — металлические, остро заточенные импланты. Вместо отрезанных ушных раковин — плоские коробочки аудиосканеров. На лице — солнцезащитные очки, на стеклах которых с обратной стороны виднелись полупрозрачные изображения, позволяющие видеть мир в том виде, как хотелось их хозяину, а то и вовсе запустить другое изображение. Глаза заменены, но не привычными, похожими на настоящие имплантами, а такими, которые сразу было заметно: здесь были и металлические сканеры, и пластиковые, насквозь прозрачные глазные яблоки, и жидкокристаллические белки, в которых виднелись абстрактные, постоянно движущиеся в глазницах узоры. Очень часто у людей были сплющены носы — чтобы было удобнее нанести на лицо татуировку: головы многих были покрыты монохромными схемами, математическими теориями, изображениями городских пейзажей.
Стюард почувствовал, как внутри заныл каждый нерв. Нужно было как можно скорей отсюда выбираться. Он с трудом сдержал желание ускорить шаг. От одного взгляда на окружающую толпу ему становилось не по себе.
Это ненадолго. Не может быть, чтоб подобный, разрушительно-экстравагантный стиль долго кому-то нравился. Он скоро исчезнет. Но пока этого не произойдет, за этой модой последуют очень многие.
Он вновь почувствовал, как Гром оттянул карман. Он не имел права идти в клуб с грузом, который стоил сто тысяч звездосветов. А значит, надо было найти фирму, которая предоставляла сейфы для хранения.
И как ни странно, таких было вокруг полно. Словно у них было очень много работы в этих местах.
• • •
Гриффит закрыл глаза и теперь лежал на кровати, раскинув руки как мертвец. Голос звучал едва слышно, и Стюарду пришлось изо всех сил напрячь слух.
— Через два дня наше наступление провалилось. «Бесстрашным рейнджерам» было еще хуже, чем нам, и должной поддержки они оказать не могли. Контратака захлебнулась. Мы потеряли почти две тысячи человек. И все наше тяжелое оружие. Только команда капитана осталась почти нетронутой. Потому что он ослушался приказа. Мы поразили изначальные цели, а потом захватили самолеты и взлетели до начала контрнаступления. Мы похитили немного биооружия, с помощью ложных кодов доступа проникли в один из командных центров, там мы забросили в воздухопровод множество вирусов и снова улетели. Напасть и скрыться, как говорится. Но по факту мы больше-то и сделать ничего не могли. Прошли недели, и лишь тогда мы вернулись туда, где Сингх устроил свой командный центр. Иногда я задаюсь вопросом, собирался ли капитан вообще возвращаться, потому что Сингх все продолжал наступление, а капитан просто не следовал приказам. Может быть, Сингх надеялся, что «Горький» вернется и поможет… Но от полковника де Прей поступили новые инструкции. «Когерентный Свет» решил, что «Магнус» готов нанести удар в спину «Приключению». Нам было приказано присоединиться к «Дерротеро» и «Магнусу». Но даже когда мы объединились, нас оставалось человек восемьсот, не больше. С капитаном оставалось человек пятьдесят. Пехотинцы, люди из группы поддержки и ученые. Те, кто к нам не присоединился, погибли. По всем расчетам, зима уже должна была закончиться, но этого все никак не происходило.
Гриффит покачал головой.
— Началось еще одно противостояние с Сингхом. Он бы не сдался. По его словам, он верил, что «КС» знает, что делать. Но и капитан не сдался, взял командование на себя. Просто захватил власть, и за майором Сингхом никто не последовал.
— Так просто, — сказал Стюард. Его голос сейчас звучал так громко и так неуместно… Он вспомнил Сингха. Умного. Жестокого. Не идущего на контакт, но все же — настоящего бойца. Цепкого. Стюард не мог представить, чтобы Сингх так легко сдался.
— Нет, не так просто. — Гриффит распахнул глаза и уставился в потолок.
Стюард не мог разглядеть выражения его лица.
— Я все видел, — сказал Гриффит. — Я стоял за спиной капитана, когда он достал пистолет и выстрелил майору Сингху в голову. Затем я наставил свой пистолет на подчиненных Сингха, их разоружили и отправили в другие подразделения. Я… я не видел другого выхода. Ураган уже завладел нами, а Сингх пытался ему противостоять. Он не понимал, что все изменилось. Именно тогда капитан получил повышение по службе. После этого он стал нашим единственным офицером. Единственным, кто нам был нужен. Именно он помог нам через все это пройти.
• • •
— Новообраз, — сообщил голос на записи. — Это больше чем философия. Больше, чем образ жизни.
На одной из улиц бурлил уличный карнавал новообразцев. Угрюмые девушки в парче раздавали книги. Похоже, они входили в местную банду. На парящих вокруг экранах виднелись орбитальные жилища людей второй ступени, улыбающиеся люди, мужчина и женщина, модифицированные для жизни в условиях невесомости, модели ДНК, которые каждый мог изменить.
Над улицей вращался логотип «Розового Бутона», основного фигуранта всего этого представления.
— Мы восстанавливаем человеческую расу, — сказал голос. Женский, дружелюбный и властный. Созданный программой таким образом, чтобы привлекать внимание и внушать доверие.
Дни Дарвина. Стюард подумал о людях, живущих на вершинах хрустальных башен, чьи окна выходят в пустоту, об этих бессознательных проводниках эволюции. О воссоздании человеческой расы в свойственной лишь им непочтительной манере — и когда-то Стюард сам хотел добиться именно такой возможности вмешиваться в генофонд.
• • •
— Капитан знал, что «Магнус» собирается объединиться с «Дерротеро» и атаковать «Приключение». Поэтому «Магнусу» он сообщил, что присоединится к нему, а сам установил связь с «Приключением» и выдал им планы «Магнуса». «Магнус» заметил их приготовления и начал спешить. А мы просто стояли и ждали, пока они вытеснят друг друга. И пока мы прятались в туннелях, они друг друга разнесли. А мы были здесь ни при чем. Мы не останавливались ни на минуту, нападая на них, похищая их оружие. Стоило им появиться в туннелях, и мы устраивали им засаду и скрывались с места. Капитан называл это поеданием мертвечины.
• • •
Над прилавком висела голограмма с надписью: «Наш бизнес основан на доверии, мы надеемся, что вы заплатите заранее»
В дверном проеме был установлен усовершенствованный сканер, с помощью которого можно было обнаружить любое оружие, если только оно не было имплантировано, а с потолка свисали высокоточные лазеры.
Вывеска снаружи гласила «КРЕДИТЫ, СПОРТИВНЫЕ ТОВАРЫ». Интерьер намекал, что это ломбард.
«Доверие», — подумал Стюард. Правильно. Это то, что ему сейчас было нужно.
За прилавком стояла, сложив руки на груди, худая женщина лет тридцати.
— Мононить, — ткнул пальцем Стюард. — Швейцарского производства.
Услышав его французский акцент, она бросила на него короткий взгляд, но все же достала из-за стойки оружие, которое он попросил. Размером и формой оно напоминало складной нож.
— Подожди, сейчас поставлю барьер. Не выходи за ленту.
— D’accord, — сказал он. Зайдя за прозрачный пластиковый барьер, она одновременно нажала ногой кнопку. Стоило бы ей слегка сдвинуться в сторону, и охранные лазеры за секунду бы его нашинковали.
Стюард убедился, что не вышел за пределы очерченного на полу клейкой лентой десятифутового квадрата, и нажал сперва кнопку включения, а затем переключения режимов на рукояти мононити. Стабилизированная леска из моноволокна, оканчивающаяся на конце небольшим грузом, выдвинулась из ручки примерно на два фута, затвердела, и Стюард взмахнул импровизированным мечом в воздухе.
Ни звука. Стюард одним пальцем переключил тумблер на рукояти, и мононить, потеряв жесткость, повисла на ручке.
— Если ты себе отрежешь сейчас голову, чувак, — заявила женщина, — я тут ни при чем.
Стюард осторожно взмахнул хлыстом, чувствуя, как к нему возвращаются привычные рефлексы «Ледяного ястреба». В бытность Фейком у него никак не было времени это попробовать. Слишком уж высока была опасность нанести вред самому себе.
Он двигался все быстрее, широко размахивая мононитью, попеременно превращая ее из хлыста в меч и обратно. Женщина безэмоционально наблюдала за ним.
Он выключил мононить, положил ее обратно на стойку и отступил на шаг.
Женщина выключила защиту.
— Через детекторы смогу пронести?
Торговка пожала плечами.
— Зависит от детектора. Ко мне с таким лучше не заходить.
Стюард взглянул на лазеры у себя над головой.
— Хорошо, — сказал он. Положив кредитку рядом с мононитью, он отошел в сторону, разглядывая остальные товары за стеклянными витринами прилавков. Навигационные сигнальные ракеты. Горят даже под водой. Как раз то, что нужно. — Это я тоже возьму.
Он думал, что за ними придется ехать к океану. Но раз так повезло…
В соседнем магазине он купил большую сумку с надписью: «ПРЕКРАСНЫЙ НАБОР КОЛЕС». Часть слов было написано черным, часть красным. Возможно, это что-то означало, но Стюард понятия не имел, что именно.
В сумку как раз поместились все покупки, так что Стюард забросил ее на плечо. Сейчас его футболка прекрасно подходила к общему образу улицы.
По широкой спирали он двигался к клубу, в который изначально и направлялся. Дзен ночного города лился ему прямо в душу.
• • •
— «Горький» вернулся. И не один, а заключив альянс с «Бесстрашными рейнджерами». Это был их последний шанс. Нападение их десантников было отбито, так что они захватили луну и пытались ее удержать. А еще они перехватывали астероиды и, управляя направлением их движения, сбрасывали их на планету, уничтожая все, что шевелилось. «Магнус» и «Приключение» попытались в ответ забросать их атомными бомбами, и им это почти удалось. А весна на планете все не начиналась. Слишком уж много дерьма скопилось в атмосфере. На поверхности длилась странная недозима со штормами из мокрого снега вместо ледяных бурь. А в заваленных сугробами туннелях валялись мертвецы.
• • •
Сумку Стюард поставил в специальный слот у входа в клуб. Автомат принял груз и выдал квитанцию: лист бумаги с магнитным кодом. Спрятав бумажку в карман, Стюард вошел в клуб.
Заходить внутрь под грохот сигнализации было бы весьма неловко. Вдобавок это бы поставило его в весьма невыгодное положение. Так что мононить он решил оставить у входа.
Судя по голограмме у входа, это местечко называлось «Клуб Сумка». Через дверной проем были видны бетонные полы, и стены, покрытые выкрашенным в черный цвет пенопластом. Столы — на хромированных ножках, из прозрачного пластика — одновременно служили компьютерными терминалами. Большинство посетителей клуба были одеты так же, как ранее виденные горожане. Ну или стремились к этому.
Стоило ему появиться в дверях, и на него тут же уставилось множество глаз. Стюард в ответ окинул толпу взглядом — татуировки, разноцветные напитки, кто-то дергает головой в такт музыке — и направился к бару.
— «Звездного зверя», — сказал Стюард бармену — крупному мужчине с мощными кулаками и хриплым голосом старого участника боев без правил.
Визгливая музыка металась меж стен. Басы терялись в вакууме. Перед пустой сценой дергались под музыку люди. Кажется, всем им было очень скучно.
Ночь только пробуждалась. На самом деле ночная жизнь еще даже не началась.
• • •
— Не знаю, почему мы не сдались, это бы многое решило. — Гриффит устало потер губы. — Я могу только догадываться. «Ледяные ястребы» были сильны морально. Мы не могли сдаться и разочаровать друг друга. А через некоторое время стало просто некому сдаваться. Мы все жили в туннелях, как какие-то дикари. Дрались за еду. Капитуляцию мы принять не могли. Потому что нам нечем было кормить пленных — и по этой же причине не могли сдаться сами. Так что все убивали всех. И все эти солдаты были простым пушечным мясом: все эти девчонки из Кореи, мальчишки из Рио. Ветер времени унес их. — Он покачал головой. — Все шло к тому, что мы просто бы стали жрать друг друга.
• • •
Стюард, меланхолично потягивая «Зверя», наблюдал за толпой. Людей постепенно становилось все больше, и говорили они все громче, так что порой даже музыки не было слышно.
Ему нужен был Спасский, и он подозревал, что знает, кто это: вон тот невысокий активный парень, одетый в синие джинсы, высокие ботинки, ярко-желтую куртку с короткими рукавами и множеством молний и ремешков. Его волосы были заплетены в черные косички, постепенно переходящие в неровные вертикальные татуировки, которыми было разрисовано все лицо. Образ довершали острые, акульи металлические зубы, расположенные в шахматном порядке, чтобы вписываться в углубления в деснах и не кусать самого себя, и очки с видеоэкранами на внутренней поверхности стекла.
Рядом с ним сидели трое: двое парней и девушка, без конца висшая на руке у коротышки. Кажется, ей было совершенно все равно, что ее приятель не обращает на нее никакого внимания. Весь лоб незнакомки был покрыт татуировками, а лицо пересекала повязка — вероятно, ей совсем недавно сделали пластику носа.
Парни, сидевшие рядом, были намного выше и сильнее: под шесть футов ростом. Тяжелые ботинки. Бритые головы, украшенные татуировками. Один худой. Другой толстый. На толстом были очки с видеоэкранами, а у худого вместо глаз были импланты, внутри которых виднелась схема. Стюард задумался, прошиты ли у них мозги боевой схемой, и решил, что, вероятно, да.
Стоило сканерам над дверями мигнуть, и парни тут же поворачивали голову к выходу. Прямо на дверь они не смотрели, чтоб не казаться чересчур заинтересованными, но они явно чего-то ждали.
Музыка резко оборвалась. Танцующие замерли и неохотно принялись возвращаться к своим местам.
На сцену вышел бледный, полностью обнаженный мальчишка лет пятнадцати на вид. Впалую грудь покрывали пятна, а в руке он нес небольшой мешочек.
Раздались разрозненные аплодисменты. С потолка сам собой опустился микрофон. Льющиеся с потолка потоки света окрашивали кожу мальчишки в зеленые тона.
— Черви смерти ползут по сердцам, — крикнул он в микрофон, голос чуть дрогнул на последнем слове, но, закончив фразу, мальчишка вдруг извлек из сумки шестидюймовую иглу и вонзил ее в ладонь. На металле блеснула кровь. Комната взорвалась аплодисментами.
Стюард почувствовал металлический привкус во рту. Становилось все интереснее.
— По сердцам собачьих стай, мчащихся по залитым слезами улицам. — Мальчишка достал еще одну иглу. Кожа казалась пастельно-розовой.
Под одобрительные возгласы парень вонзил себе в дряблую подмышку новую иглу, продолжая декламировать свои стихи. Стюард с интересом наблюдал за ним: возможно, это были просто спецэффекты, поддерживаемые пастельным освещением.
Новые иглы. Похоже, мальчишка действительно себя не жалел. Стюард потерял к представлению всякий интерес.
Выступающий мог бы показать интересный трюк, а на самом деле оказался одним из тех дураков, что вредят сами себе, не придумав иного способа прославиться.
«Дни Дарвина, — подумал он. — Естественный отбор, прямо здесь и сейчас, на сцене».
Стюард попросил бармена повторить, дождался, пока ему принесут напиток, и ткнул пальцем в компанию, нетерпеливо оглядывающуюся на дверь.
— Это Спасский? — спросил он.
Бармен бросил на него настороженный взгляд.
— Это зависит от того, кто ты, — сказал он.
Стюард забрал стакан.
— Спасибо. — И направился к нужному столу.
Видеоочки повернулись к нему.
— Я от Гриффита.
— Садись.
У Спасского оказался очень молодой и высокий голос — настолько, что Стюард даже удивился. Впрочем, уже через мгновение он напомнил себе, что давно еще, когда он и сам был ровесником Спасского, когда и сам был Фейком, то с подобным сталкивался постоянно.
Похоже, рефлексы еще не вернулись.
Стюард сел на свободный стул, внимательно разглядывая Спасского. В очках, над переносицей, расположились две камеры, а на дужках — датчики ментального интерфейса, так что каналы можно было переключать, лишь подумав об этом. Разум и изобретения срослись воедино.
Стюард отхлебнул из стакана, чувствуя, как по горлу пронеслось жидкое пламя, а нервы напряглись.
Мальчишка на сцене наклонился и воткнул иглу себе в ногу. Испачканные кровью пальцы скользили по металлу, и делать это становилось ему все труднее. Он уже с трудом держал голову на весу и стихи произносил уже не в микрофон, а себе под нос.
Девушка, повисшая на руке у Спасского, с интересом следила за шоу. Вокруг глаз виднелись синяки — видимо, она совсем недавно перенесла операцию.
— Звездосветы принес? — спросил Стюард у Спасского.
Тот кивнул и откинулся на спинку стула.
— Поехали ко мне. Все там.
Стюард покачал головой.
— Обмен в общественном месте. Таков договор.
Спасский смерил его долгим взглядом, словно собирал своими очками новую информацию по Стюарду, разглядывая его во всех возможных диапазонах.
— У меня нет с собой денег.
— Вероятно, у меня нет посылки.
Мальчик на сцене начал задыхаться, в голосе звучала боль.
— Ты и Гриффит слишком стары для таких дел, — обронил Спасский.
— Так есть деньги или нет?
— Пошли ко мне, и я отдам.
— Пошел на хер, — бросил Стюард, вставая. Громилы с татуированными лицами повторили его движение.
Спасский все не сводил с него странного взгляда, словно смотрел какой-то фильм, содержание которого все никак не мог понять.
— Этот город мой, щеголь.
Стюард, не говоря ни слова, развернулся. По венам струился огонь. Голову захлестывал адреналин, и когда он доставал карточку, чтоб забрать сумку, руки дрожали.
В этом городе нет такси. И времени позвонить тоже нет.
На улице он оглянулся.
Громилы, не торопясь, шли следом. В конце концов, это был их город. И они были готовы силой заполучить то, что он принес.
Позади, на сцене, в полный голос рыдал пастельно-голубой мальчишка, пытаясь пронзить иглой крайнюю плоть.
Автомат выплюнул сумку. Стюард схватил ее и рванулся вниз по улице.
• • •
Гриффит был бледен. Казалось, из него выкачали кровь, эмоции, чувства.
— И тогда пришли Силы, и все было кончено. Их было море. С небес упали сотни огромных кораблей. И корабли «Горького», испугавшись, просто сбежали, побоявшись с ними столкнуться. А мы остались на земле. — Его руки снова задрожали. Он потянулся за салфеткой, высморкался, затем встал и вышел в ванную. Стюард услышал, как полилась вода. Когда Гриффит вернулся, он выглядел немного лучше и даже как-то посвежел. Мужчина сел в кресло неподалеку от все так же безмолвно кривляющегося видео и глубоко вздохнул: — Капитан и «Ледяные ястребы» как раз сошлись в решающей схватке. Капитан не хотел уходить, не хотел признавать, что все кончено. Мы сказали, что мы проиграли, что нельзя сражаться против целого инопланетного вида. А он как сумасшедший требовал продолжения войны. Он стал ураганом, он не хотел, чтоб ураган пал. Я понял, что он стал таким же, как майор Сингх, и придется бороться и с ним. Но потом я придумал, как его можно успокоить. Я сказал, что если продолжить бороться, он никогда не увидит Натали. — Мужчина глубоко вздохнул, выдохнул и продолжил: — Тогда он остановился.
Гриффит опустил голову.
— Он опустил пистолет и ушел, вернувшись в командный центр. Я видел, как он рыдал. А потом, через несколько минут, он вернулся и приказал уничтожить коды доступа и оружие. И мы отправились к Силам. — Он коротко хохотнул. — И Делопес по-прежнему был там. Этот идиот с атомной бомбой все так же сидел на Луне. Он просто сидел и слушал по радио, как мы воюем. Такой толстый, здоровый, веселый… Он смотрел на нас, как будто мы какие-то чудовища… Не знаю почему, после того, что мы сделали с планетой, Силы не уничтожили нас, как насекомых. Вся планета была разрушена — покрыта воронками, разграблена, воздух отравлен. Но они позаботились о нас. Накормили нас какой-то своей едой, отдали найденные земные лекарства и одежду. И даже спросили, что делать с мертвецами. Для них было важно сделать все правильно. Сначала я их боялся. Они — их облик, их движения — похожи на играющую невпопад органную музыку. На самом деле мы даже толком не могли общаться. Но в конце концов я понял, что они лучше нас. А к концу первого месяца уже не хотел уходить от них. Как и остальные… Когда мы вернулись, выяснилось, что «Когерентного Света» уже не существует. Главы корпорации находились в тюрьме. А значит, никто не мог нас поддержать, мы не имели никаких льгот, никакой медицинской страховки. Мы оказались на улице. И мы узнали, что нас просто продали… «КС» и не планировал победить. «Ледяные ястребы» были для них разменной монетой, они просто хотели, использовав нас, получить рычаги влияния на другие компании. Они знали, что «Далекие драгоценности» могли получить контроль над одной из звездных систем, поэтому они изо всех сил поддерживали их в обмен на долю в прибыли. То есть мы воевали на Шеоле лишь для того, чтоб связать руки врагам «Далеких драгоценностей», и они бы не могли нанести удар в другом месте. Когда я это узнал, то понял, что сыт человечеством по горло. Мы вернулись на Землю, и я, как и многие, пошел служить Силам. Меня приняли за переводчика, хотя, конечно, навыков у меня не было. Затем Силы ушли, и я остался без работы. И вот то, что они ушли, бросив нас, было для меня хуже, чем все дни, проведенные на Шеоле. Я неделю провалялся в постели, чувствовал себя больным. Но я действительно болел от этого, не знаю, как объяснить.
• • •
Вниз по боковой улице, уходящей в сторону от главной. Бегом по чужой территории, зигзагами, стараясь держаться вне поля зрения врагов. Стюард вытащил мононить из сумки и сунул ее в карман. Затем выключил жидкокристаллический экран на майке, чтобы сменить облик, и оглянулся за спину.
Громилы шли все быстрее, меряя улицу длинными шагами и грохоча тяжелыми ботинками. Его уловки ни к чему не привели — а значит, очки и киберглаза были нашинкованы электроникой. Вывалившись на улицу из клуба, они чуть притормозили у детекторов — возможно, что-то оттуда забирали. Может, даже пистолеты.
Стюард действовал на адреналине. Первый страх прошел. Легкие движения. Пальцы холодны. Дзен города струится по венам.
Еще один переулок. На этот раз бетонированный, т-образный, расходящийся под прямым углом. Освещения не было. Стюард бросился бежать, увеличивая расстояние между собой и преследователями — пока они еще завернут за угол. Горячий летний воздух обжигал горло. На повороте его чуть занесло, и он нырнул за мусорный контейнер. Влажная кирпичная стена врезалась в спину, и он захлебнулся воздухом. Бросив мононить рядом, на бетон, он потянулся за сигнальными ракетами. Прохладная поверхность холодила ладони. Оставалось ждать.
Тяжелые шаги приблизились, замедлились. Точно хорошая электроника на глазах. Как минимум с тепловизором, позволяющим разглядеть его тело и дыхание за контейнером. А значит, они знали, что он готов. Он подтянул ноги, изготовился к прыжку. Осторожные шаги звучали все ближе. Десять метров? Восемь? Пять?
На затылке выступил пот.
Стюард чиркнул ракетами об асфальт, увидел, что они включились, и бросил в переулок, навстречу преследователям, за мгновение до того, как огонь и дым рванулись наружу. Крики — инфракрасные сканеры сработали на вспышку термитного огня.
Стюард вцепился в мононить и рванулся вперед. Оранжевый дым заполонил переулок. Громилы наугад дергались из стороны в сторону, слепо нанося удары по сторонам. У одного — нейронный меч, у другого — короткоствольное оружие. Рефлексы, усиленные прошивкой, нервные импланты — а все вместе скорость, с которой Стюард двигаться никогда бы не сумел.
С силой ударив по лицу ближайшего, он обвил мононитью ему голову, рванул. Крик, и кровь плеснула в пелену рыжего дыма. Второй громила пропал в оранжевых клубах. Рядом с головой Стюарда вжикнул нейронный меч, и тот пригнулся. Снова ударил хлыстом, почувствовал, как тот обвился вокруг чего-то, и нажал на переключатель. Нить должна была выпрямиться, превратившись в меч, пронзающий то, вокруг чего она обернулась, но этого не произошло. Кажется, она обвилась вокруг трубы. Или чего-то столь же твердого.
Крики эхом отражались от кирпичных стен. Из глаз текли слезы. Стюард вновь дернул рычагом переключения, но нить вывернуло у него из руки, и он чисто рефлекторно рухнул на спину — нейромеч пронзил место, где только что находилась его голова. Стюард отполз назад, нащупал рукой стену и пополз вдоль нее, до поворота, а потом нырнул за угол. Вырвавшись из дыма, он хватанул ртом жаркий летний воздух и медленно поковылял вперед, стараясь ни обо что не споткнуться и вытирая слезящиеся глаза. Во всем Лос-Анджелесе не хватило бы сейчас воздуха, чтобы наполнить его ноющие от боли легкие. За спиной все неслись крики.
Вытащив из сумки еще одну ракету, он швырнул ее за спину. К глазам постепенно возвращалась способность видеть. В конце переулка мерцал яркий свет.
Стюард рванулся вперед. Над головой плясал логотип «Розового Бутона».
«Дни Дарвина, — подумал он. — Дни урагана».
Впереди виднелось такси. Единственное в этом городе. Рванув дверь, он выкрикнул адрес отеля.
Позади, из переулка, вывалился тощий громила: вокруг бронированного рукава куртки обмоталась мононить. Вытерев нос рукою, он окинул взглядом буйствующий вокруг карнавал.
Такси было уже далеко.
• • •
— Капитана я больше не видел. Вернувшись, он сразу направился к Натали, а мне было не к кому идти. В конце концов, я устроился на работу, женился, пытался завести детей. И то, что все мои хромосомы были изуродованы, беспокоило меня намного больше, чем мою жену: она попросту сказала: нет детей, ну и ладно. А я все хотел заняться чем-то новым, чем-то, в чем я бы не чувствовал себя отравленным. Я попросту разваливался на части, а жена все пыталась помочь мне собраться. В конце концов, ей это надоело. И винить ее в этом я не могу. Она и так дала мне намного больше, чем я ей. — Гриффит замолчал, прикрыв глаза руками.
Стюард медленно поднялся со стула, чувствуя, как кровь приливает к конечностям. Голова закружилась, но потом ему полегчало.
— Спасибо.
— Любого, кроме тебя, капитан, я бы на хер послал, — обронил Гриффит. — Но… Думаю, я твой должник. — Голос был лишен всяческих эмоций. Он слепо покачал головой и спросил: — Сколько времени?
— Два часа.
— Чёрт. В половину третьего я должен встретиться по поводу продаж. — Сев, он потянулся к телефону.
— Извини.
— Да я, на хер, сам в этом виноват. Будь оно все проклято.
Стюард, не стал дожидаться, пока он поговорит, попросту вышел из квартиры, направляясь в кондеколог Ардалы и чувствуя, как пакет упирается в ребра. Сейчас ему хотелось побыть одному.
Он сидел, скрестив ноги, на кровати и думал о Шеоле, о ветрах, несущихся по стылым прериям и засыпающих снегами входы в старые узкие тоннели… О людях, ползущих по этой белоснежной пустоте в светоотражающих камуфляжных костюмах, способных замаскировать температуру их тел под температуру воздуха — так, чтобы можно было обмануть инфракрасные детекторы… как они ползли, сгорбившись, прижав к телу оружие, закрывая лица масками, спасающими от газа и бактерий… О поднимающемся далеко на горизонте урагане, вздымающем белоснежную стену, надвигающуюся как облако. Об урагане, который был создан на Шеоле и которым стал Стюард.
Стюард перевел дыхание и задумался, сможет ли он сейчас призвать этот ураган, ощутить его здесь, на дне гравитационного колодца, у источника того голоса, что звучал на испорченном видео, того скрипучего и призрачного голоса, который принадлежал ему, его Альфе. Тому, кто смог возродиться и обрести себя среди замерзших просторов и ледяных тоннелей, ведущих в тайное лоно Шеола, в этих пустынях и воющем безумии Кориолиса. Тому, для кого это безумие стало разумом.

Глава 6

В гостиничном номере было темно, если не считать беззвучного цветного дождя, струящегося на видео. Еще не обсохший после душа Стюард лежал на кровати, уставившись в потолок. Перед глазами вилась едва различимая на фоне экрана бледно-зеленая струйка дыма ксанады. Стюард постепенно успокаивался, чувствуя, как адреналин утекает из его вен, подобно потокам ливня в сточную канаву.
Телефонный ресивер, прижав мокрые волосы к черепу, плотно прилегал за ухом. Сигнал приемника шел прямо в аудиоцентры мозга, минуя несовершенные человеческие уши. Голос Гриффита зазвучал в голове безумно четко:
— Господи Иисусе, чувак, это Спасский натворил?
— Я пытался надрать кой-кому задницу, но получилось плохо. Этой мононитью можно было голову разнести.
— Господи Иисусе. — Хриплый кашель непрестанно курящего Гриффита громким эхом отозвался прямо в черепе. Стюард недовольно поморщился. А кашель все не кончался. Наконец раздалось шипение ингалятора, но после того, как Гриффит вновь заговорил, его голос изменился. Теперь он звучал злее. Яростней. Быстрее. — Гребаный панк. Ничего, у меня есть друзья. Он, на хер, об этом пожалеет.
— Мне кажется, ты в друзьях не разбираешься, — хмыкнул Стюард. Перед глазами витал раскрашенный дымок ксанады. — Кажется, Спасский был совершенно уверен, что даже если от меня и избавится, то дружить ты с ним не перестанешь. Если, конечно, собирался и дальше с тобой дружить.
На мгновение воцарилась тишина.
— Слушай. Ты же в порядке?
— Ну, не пострадал, — канабиноидные струйки ксанады расползались по мышцам, заменяя холодящий душу адреналиновый кайф кайфом совершенно другого рода.
— И Гром по-прежнему у тебя.
— Я спрятал его в сейф перед тем, как отправиться на встречу. Не хотелось тащить его с собой.
— Отлично. Не пытайся его пока достать. Ему безопасней продолжать лежать в хранилище.
— Без проблем.
— Я заплачу твой гонорар. Затем ты отдашь мне ключ от ячейки, и груз заберет кто-нибудь другой.
— Договорились, — согласился Стюард. — Только в публичном месте, ладно?
— Проклятье! Разумеется. Мне жаль, что так произошло.
Стюард почувствовал, как от ксанады постепенно расслабляются напряженные мышцы шеи. Мужчина потянулся, откинувшись на подушку с такой силой, что даже позвонки хрустнули — пусть этот звук и услышал только сам Стюард. Он расслабился, чувствуя, как сознание постепенно покидает его и накатывает волна сновидений.
— Я позвоню завтра.
— Хорошо. Слушай, я понятия не имел, что этот обдолбыш собирается…
— Все завтра. — Легким движением руки Стюард оборвал связь и потянулся к телефону. Волосы пристали к липкой поверхности, и чтобы их отклеить, пришлось действовать осторожно.
Вытащив ксанаду изо рта, Стюард бросил окурок в пепельницу, искоса наблюдая, как разноцветные полосы видео переползли на потолок.
Стюард зажмурился, но цветные всполохи все продолжали кружиться перед глазами. И все, что можно было сейчас сделать, это заставить их слиться воедино, превратиться в его зеркальное отражение, так же лежащее на кровати: раскинув руки и зажмурившись. И паря в воздухе.
• • •
Гриффит выглядел совершенно простуженным. Глаза покраснели, из носа текло. Мужчину била крупная дрожь. Стоило ему затянуться сигаретой, и он тут же начинал кашлять. Он даже не потрудился заказать завтрак. Только кофе попросил. Официантка глянула на него так злобно, что, кажется, будь ее воля, она бы его просто выпотрошила.
— Держи. — Гриффит пальцами подкатил кредитную иглу по столу к Стюарду. — Две тысячи звездосветов и еще пятьсот. Надбавка за вредность.
— Спасибо. — Стюард подхватил иглу и направился к телефону, расположенному около мужского туалета. Бросил в щель монету, вставил иглу и перевел деньги на счет, открытый в банке «Каньон». Подождал немного и позвонил в банк, проверяя, поступили ли деньги и по-прежнему ли действует его пароль к счету. Конечно, программное обеспечение банка было столь мощным, что никаких проблем возникнуть не должно было, но стоило в этом убедиться.
Что ж, если Гриффит и не разбирался в деловых партнерах, то с деньгами у него все было в порядке.
Когда он вернулся ко столу, Гриффит как раз боролся с новым приступом кашля.
— Может, тебе стоит новое тело завести? — предложил Стюард.
Гриффит нахмурился.
— Это дорого.
— Ну, у тебя ж есть внеплановые доходы.
— Ох, чувак, да деньги просто как вода текут. У меня куча расходов, нужно платить по долгам… На хер, не хочу об этом говорить.
Стюард, решив не спорить, достал из кармана кольцо с кредитными шипами, вытащил один и протянул Гриффиту.
— Держи. Ячейка в банке «Источник», что в Уиннетке, в Пригороде Чикаго. Пароль — MALAFIDES [21].
Гриффит принялся хлопать по карманам в поисках ручки.
— Я лучше запишу. — Нашел, накарябал текст на многоразовой пластиковой салфетке, подобной тем, что раньше делали из ткани, — и спрятал в карман. Официантка, стоявшая неподалеку, впилась в него ненавидящим взглядом. — Думаю, я весь день в постели проваляюсь, — как ни в чем не бывало продолжил он. — А завтра уже уеду. С девчонкой из «Звездного света» я все-таки постараюсь связаться.
— Буду признателен. Спасибо.
Стюард отхлебнул кофе, чувствуя, как невидимая трасса внутри головы постепенно озаряется зелеными вспышками открытой дороги. Оставалось лишь надеяться, что приятельница Гриффита из «Звездного света» будет понадежнее знакомых из Лос-Анджелеса.
• • •
Стюард валялся в квартире Ардалы прямо на полу. Мужчина только что вернулся с прогулки и даже не потрудился надеть рубашку — казалось, так будет чуть попрохладнее. Грудь обдувал слабый ветерок. С экрана видео что-то бормотал «Инопланетный Инквизитор».
Робот-пылесос медленно пополз к Стюарду, заметил его и развернулся. Наткнулся на брошенные джинсы Ардалы, на мгновение задумался, снова развернулся и двинулся обратно тем же путем, что и приполз. Кажется, за время своего существования он уже привык, что приходится постоянно менять курс.
Дверь распахнулась, и в квартиру вошла Ардала. Отбросив в сторону портфель, она остановилась рядом со Стюардом и принялась расстегивать туфли.
— Этот твой «Источник света» весьма забавная организация, — хмуро сообщила она. — Они никого не нанимают. И я о них вообще ничего не нашла.
— Значит, это просто очень маленькая фирма, — откликнулся он.
Ардала скинула одну туфлю и приступила ко второй, подцепив ее пальцами ног.
— Как бы то ни было, фирма частная. Мне удалось выяснить, что она базируется в Лос-Анджелесе.
Вторую туфлю она попросту отшвырнула. Та, сделав изящный пируэт, приземлилась прямо перед роботом-пылесосом. Тот на мгновение задумался, а затем направился прочь.
— Они действительно занимаются пересылкой, — продолжила Ардала. — Я связалась с приятелем из «Макроданных» и уточнила у него.
— Спасибо.
— И вот тогда возникает вопрос. Почему твой приятель решил сделать тебя курьером, если сам мог доставить посылку через организацию, где служит?
— Может, он был занят. Или хотел, чтобы я подзаработал.
— Классный приработок.
Стюард потянулся и сел. Шейные позвонки захрустели, и эти щелчки эхом отозвались внутри черепа — таким сильным, что мужчина невольно задался вопросом: а как живут те, кто не тренируется столько, сколько он? Те, чьи кости не хрустят при каждом новом движении.
— Но теперь все кончено, — подытожил он. — Больше я не имею к этому никакого отношения.
— Он дал тебе Шеол. Ты ведь этого добивался?
Стюард поднялся на ноги. «Инопланетный Инквизитор» на экране делал что-то явственно неприятное с ногтями на ногах пленницы.
— Странно, что в твоем кондекологе разрешают смотреть подобные видео.
— «Инопланетного Инквизитора» производит «Сеть Нуар», которая является дочерней компанией партии дестинарианцев. Руководство нашего кондеколога использует для запуска своей инвестиционной программы искусственный интеллект Маркетплекс, который полностью принял идеологию дестинарианства. Так что это часть сделки. Мы смотрим фильмы «Нуара» и не платим за использование ИИ.
Стюард уставился на экран. У пленницы были маленькие, пухлые ступни, больше подходящие для того, чтоб покрывать их поцелуями, чем для того, чтобы рвать из них плоть. Тонкие струйки крови, бегущие по коже, казались произведениями искусства.
— Вырывание ногтей на ногах служит философии дестинарианцев? — спросил он.
Ардала пожала плечами.
— Показывает, что плоть по сравнению с техникой слаба. Я собираюсь принять ванну.
Стюард отключил видео: изображение на жидкокристаллическом экране сменилось цветастым калейдоскопом. Из ванной донеслось журчание воды. Пройдя на кухню, Стюард налил себе бокал вина. Как выяснилось, один из роботов-пылесосов направлялся на кухню перед ним и сейчас, беспомощно жужжа, застрял между холодильником и шкафом. Пришлось выталкивать его ногой: автомат, счастливо воркуя, умчался в гостиную. Стюард последовал за ним. Ардала в ванной выключила воду и погрузилась прямо в пену, а мужчина все стоял, не отводя взгляда от пылесоса, снующего по комнате и оставляющего за собой чистый след, петляющий между разбросанных вещей. Пылесоса, что запрограммированный бегал, как крыса в лабиринте. Выполнял свой долг, значения которого он не осознает, следуя приказам людей, которых так он никогда и не увидит и существование которых будет смутно представлять, изредка натыкаясь на их ноги.
Стюард подошел к окну, молча разглядывая пирамиды кондекологов. Каждый из них был построен для каких-то целей, помогал их создателям усилить свою позицию, укрыть от любого беспокойства, даровать идеологию или религию. И каждый из них живет сам по себе, насколько это может обеспечить технология, надежно укрытый от проникновения реальности извне.
Стюарда внезапно пронзила мысль, что сейчас, именно сейчас, все те деньги, что он с таким трудом заработал, съездив в Лос-Анджелес, вдруг просто исчезли. Стали нереальными. Пришлось звонить в банк «Каньон».
Деньги все так же лежали на счету. И на них даже накапало немного процентов.
Отключившись, он направился в ванную.
Ардала погрузилась в воду до самого подбородка, экстравагантный макияж ярко контрастировал со смуглой кожей. Стюард присел на край ванны и протянул девушке свой бокал. Та, кивнув в знак благодарности, отхлебнула вина.
— Теперь у меня есть деньги, — сообщил он. — За последние двадцать четыре часа я увеличил свое состояние в десять раз.
— Но на то, чтобы попасть в «Звездный свет», этих денег все равно недостаточно.
— По крайней мере я могу вернуть тебе свой долг.
Ардала, зажмурившись, откинулась на закрепленную на бортике подушку из пенопласта. Вскинув ногу, девушка коснулась мокрой ступней брючины Стюарда.
— Ты мне ничего не должен.
— Как минимум арендную плату за две недели.
— Положи эти деньги в банк нашего кондеколога. Ты получишь огромные проценты. Наш искусственный интеллект умеет прекрасно пускать их в оборот.
— Если я положу их здесь на счет, то не смогу ими воспользоваться.
Ардала распахнула зеленые глаза и уставилась на него. А затем легонько толкнула ногой: по штанине потекла вода.
— И куда же ты намерен отправиться, о бывший Фейк, что тебе могут понадобиться эти деньги?
— В космос.
— Размечтался.
— Там все ответы на мои вопросы
— Это ты так думаешь.
Стюард молча смотрел на нее, разглядывая пряди светлых мокрых волос, прилипших к коже.
— И все-таки я должен тебе денег, Ардала.
Она бросила на него короткий взгляд и вновь откинулась на подушку, закрыв глаза.
— Столько, сколько считаешь нужным.
Стюард отхлебнул вина.
— Понимаешь, мне порой кажется, что Дни Дарвина празднует вся вселенная. Целые цивилизации подвергаются естественному отбору. Поликорпорации Внешнего Круга исчезли, их монополии тоже пресеклись, а значит, любая фирма, любая идеология или философия, которые надеются просуществовать достаточно долго, стремятся в космос. Так что скоро начнется новая Война Артефактов, и по сравнению с предыдущей в нее будет вовлечено еще больше противоборствующих групп. И в итоге все так же придут Силы, чтоб пожать свой урожай. Везде насаждается паранойя, — продолжал он. — По космосу разбросаны сотни цивилизаций, которые располагаются на расстоянии сотен километров друг от друга, и то, что они изолированы, делает все только хуже. Они укутываются своими секретами, прячут свои коммерческие тайны, боятся других народов. Новообразцы выводят в искусственных матках новые популяции людей, не пытаясь получить приток людей извне. Они считают людей грязью. А Земля лишь повторяет этот образ жизни. Машины давно уже умнее нас, — не замолкал он. — И они правят людьми. Нами помыкают, а мы даже не можем понять почему. Эволюционируют не только люди, но и машины. Их сообщества. И это пугает. Люди пытаются укрыться от того, что их страшит.
Он встал, снова хрустнув позвонками. Положил руки на край раковины и уставился на свое отражение в зеркале: темная кожа, темные глаза, густые черные брови. Слова падали тяжелые, как камни:
— Пытаясь найти безопасность, люди прячутся в муравейниках кондекологов. Основывают свою жизнь на инвестициях, религии, или вообще пытаются вернуться к прошлому, например построить феодализм. Новообразцы пытаются ускорить эволюцию, надеясь убежать от проблем. Дестинарианцы подключают себя к машинам, которые живут дольше людей, и надеются, что искусственный интеллект поможет преодолеть пропасть между ними и тем, что они не понимают. Они думают, что раз они быстрее способны обрабатывать информацию, то они находятся в большей безопасности. Но данные — это всего лишь цифры, с помощью которых можно хоть как-то взглянуть на мир. А дестинарианцы путают их с реальностью. А это всего лишь их предубеждения, находящиеся в упорядоченной форме.
Стюард услышал, как сзади плеснула вода: Ардала приводила себя в порядок.
— И какова же правильная стратегия, о Великий? — нараспев, снисходительно спросила она. — Ответь мне, о бывший Фейк, бывший «Ледяной ястреб», бывший пациент дурдома.
Он уставился в глаза своему отражению.
— Держаться середины. Искать истину, что важнее всего. Следить за ветром перемен.
Или самому стать им. Казалось, голос звучит прямо из зеркала, из глубины его более темного я. Стюард замолк, на миг задавшись вопросом, слышала ли Ардала его ответ и сам ли он это сказал.
— Это и есть твоя правда, что ты ищешь в космосе? — ровным голосом спросила Ардала.
Стюард, нахмурившись, отвернулся от зеркала.
— Похоже на то.
— То есть тебе не нужна вся эта ерунда — безопасность. Ты хочешь оказаться прямо в центре урагана.
— Безопасность — это лишь иллюзия. Если я что и выучил, так только это. — Опершись спиною о раковину, он отхлебнул вина. — Завтра утром может выясниться, что ИИ твоего кондеколога был перехитрен другим ИИ — и ты потеряешь все до последнего пени. Тогда твою квартиру продадут кришнаитам, и ты станешь перед вопросом: жить в ашраме или потерять все. И что ты тогда будешь делать?
— Научусь созерцать свой пупок. Ну, или постараюсь.
Стюард утопил улыбку в бокале. Ардала перевернулась на бок и, опершись локтем о бортик в ванне, изучающе смотрела на него: над водой показалось мокрое плечо.
— Не знаю, как ты, а я собираюсь вздремнуть, философ. А потом, раз уж ты так хочешь отдать мне долг, можешь пригласить меня на ужин. После можно отправиться на танцы, например на Южном Приграничье. Ты когда-нибудь танцевал над каньоном глубиной в милю — на стеклянном полу?
— Пока не приходилось.
— Может, это даст тебе представления о безопасности. И ужин там стоит очень дорого. Так что ты в полной мере со мной расплатишься.
Он вновь ухмыльнулся и допил вино.
– D’accord.
• • •
В голосе Гриффита не было слышно ни малейшего намека на терзавшую его до этого болезнь. Стюард выключил подсунутые Ардалой записи для зубрежа.
— Привет, чувак. У меня есть новости о Спасском.
— Надеюсь, ничего хорошего.
Ресивер постоянно отлипал от кожи. Пришлось придерживать его пальцем.
— Представляешь, кто-то выловил его на улице, подошел сзади с пистолетом Гаусса шестьдесят шестого калибра. Позвоночник разнесен вдребезги, даже бронежилет не помог.
— Звучит просто прекрасно.
— По всем стандартам «Ледяных ястребов», чувак. Если этот маленький говнюк хочет восстановить позвоночник, ему понадобится весь Гром, который он только сможет достать. И я ему его точно не продам.
— Ну, спасибо за приятные новости. — Стюард поудобнее устроился на диване.
— А еще я поговорил со своей подругой в «Звездном свете». Она как раз собиралась набирать стажеров, так что она с тобой встретится.
Стюард наклонился вперед, чувствуя, как сердце начинает биться чаще.
— И где она?
— Ее шаттл приземлился в Гран Сабана вчера утром. Сейчас она в отпуске на две недели и находится в Виллемстаде, на Кюрасао. Отель «Морская Пена». Ее зовут Риз. Позвони ей.
— Обязательно. Думаю, завтра уже буду там. Вылечу на суборбитальном шаттле из Ванденберга в Гавану.
— Кстати, Стюард. — В голосе Гриффита впервые зазвучали нотки неуверенности. — В таких случаях принято… э… преподносить небольшой подарок. Думаю, тысячи звездосветов хватит.
— Буду иметь в виду, спасибо, мужик.
— Да ну нахер. Мне не сложно тебе помочь по дружбе.
— Странно, что ты сам этим не воспользуешься. Учитывая, как ты хочешь убраться с планеты.
— Я не пройду по здоровью. На Шеоле сильно нахватался.
На мгновение повисло молчание.
— Ох. Мне очень жаль, чувак.
— Ты здесь ни при чем. — Голос Гриффита потускнел. Теперь он даже говорил через силу. — Эй, да ладно. Просто позвони мне через несколько дней и расскажи, поладил ли ты с Риз. Свяжешься с ней по этому номеру.
Стюард подхватил ручку, которой делал пометки в учебнике, и записал номер.
— Спасибо, друг.
— Без проблем, чувак, — обронил Гриффит, обрывая связь.
Стюард убрал руку от уха и почувствовал, как ресивер упал ему на плечо, а потом скатился по груди. Он этого ждал, а потому успел рефлекторно перехватить приемник и вернуть его на телефонную стойку.
Выглянув из окна, он глянул наверх, всматриваясь за крыши кондекологов, прямо на затемненное поляризационной пленкой небо. Он все пытался увидеть в небесах яркие звезды орбитальных жилых модулей и не мог их разглядеть. Впрочем, это было неважно.
Если повезет, он скоро будет уже среди них.
• • •
Стюард до этого не бывал в Виллемстаде, но с катера на подводных крыльях, доставившего его из плавучего аэропорта, линия горизонта выглядела весьма знакомо: обычная голубая бухта, изрезанная глыбами нетающего льда кондекологов, построенных для тех, кому невыносима сама мысль о том, что можно жить в одиночестве, не будучи окруженным тысячами незнакомцев. Некоторый анахроничный шарм всей обстановке придавал странный качающийся мост девятнадцатого века. Судно на подводных крыльях замедлило ход, глухо опустившись на воду, и въехало в канал: меж берегов загуляло эхо от воя турбин. Местные жители и туристы тупо наблюдали за прибытием. Из близлежащих зданий доносилась музыка. Канал вел прямо к Шоттегату — озеру, скрывающемуся под тенью высоких башен.
Здание таможни — окруженное флагами Кюрасао и свободноэкономистов, временное сооружение из застывшей пены — расположилось на пирсе и почти полностью утонуло в тени. Стюард скользнул взглядом по флагам. Еще одна крошечная нация, воспринявшая идеологию из космоса. Кюросао был слаб. А вот свободноэкономисты нет.
После таможни Стюард взял такси до отеля «Морская Пена», который располагался за городом, в отдалении от столпившихся на берегу залива кондекологов. Несмотря на то что городок располагался у самого моря, пейзаж казался засушливым: кустарники да кактусы. Воздух был свеж и бодрящ, а небо радовало глаз голубой лазурью. Стюард расплатился с таксистом новоприобретенными долларами «Звездного света» и пошел по дорожке между деревьями диви-диви к отелю: старинному зданию, покрытому новехонькой зеркальной крышей из поляризуемого сплава, украшенной множеством разрезающих небеса антенн, в которых гудел пассат, срывавшийся вниз и дергавший Стюарда за рубашку.
Портье оказался обряженным в футболку с надписью «Клуб любителей раковин Синт-Круиса» коренастым негром с заплетенными в косички волосами, в которых красовались шарики, заполненные светящимися бактериями. Взгляд мужчины был погружен в бесконечность, а за ухом располагался ресивер, из которого доносились едва слышные завывания музыки. Стюард поставил дорожную сумку на стол, снял темные очки и спрятал их в карман рубашки.
— Я бронировал номер на имя Стюарда.
Портье улыбнулся, взгляд его был все так же далек.
— Добро пожаловать, мистер Стюард. Для вас подготовлена комната номер семь. Кроме того, для вас есть сообщение на телефоне от мисс Риз.
— Спасибо.
— Столовая открыта с семнадцати тридцати до двадцати тридцати. — Портье, видимо решив, что Стюард, как и Риз, только что прилетел сверху, упомянул орбитальное время.
Стюард взял брелок с ключами, потянулся за своей сумкой и нахмурился: под прозрачной крышкой стойки виднелось кое-что знакомое.
— Это то, что я думаю?
— Боливийский кокаин, сэр. За один грамм — восемь долларов Малых Антильских островов или два «Звездного света».
— Настоящий? Не синтетический? Не заменитель?
— Прямо с гор, сэр. Вам два грамма?
Стюард уставился на лежавшие рядом с ингаляторами и жевательной резинкой зеленые пакетики.
— Не думал, что их до сих пор производят. Они разве не вызывают привыкания?
— Не могу знать, сэр. Я не омрачаю свое сознание химическими веществами.
Стюард глянул в отстраненные глаза портье.
— Здравая мысль, — согласился он, забирая сумку.
— Бог есть любовь, сэр, — подтвердил портье.
По дороге в номер Стюард окончательно решил, что теперь-то он точно знает, что за страна Кюрасао.
• • •
Комната оказалась меньше, чем ожидал Стюард, — хотя для того, чтобы она казалась больше, в ней побелили стены. Вся обстановка состояла из водяной кровати, комода из видавшего виды юпитерианского пластика и плетеных соломенных циновок на полу. На одной из стен примостился геккон. В потолок был вмонтирован кристаллический шар для видеозаписи — с помощью него можно было записать себя, а потом полюбоваться — прямо на кровати. Телефон ритмичным пульсом калипсо подмигивал красным глазком.
— Привет, это Риз. — У нее был глубокий альт уроженки Среднего Запада. — Я весь день на дайвинге, но, если вы не против поужинать вместе, встретимся в шесть в столовой.
Стюард глянул на часы. Три часа. Подняв глаза на геккона, мужчина вдохнул легкий ветерок, врывающийся в окно, и вдруг отчетливо вспомнил Порт-Ройял, ласковое прикосновение теплой волы, распевающих песнопения тружеников, чернеющий над городом зиккурат, виднеющийся на противоположной стороне залива… Стюард тогда только начинал постигать боевое искусство, неделями маршируя по бесконечным стальным коридорам и раскаленным городским улицам, изучая основы боя в городской застройке.
Основы боя. Он думал, что выучил их, а на деле оказалось, что все, что имело хоть какое-то значение, попросту ускользнуло от него и теперь он находится в миллионе миль от того места, где хотел бы находиться, и все, что он может сейчас делать, — следить за гекконом, надеясь, что тот пошевелится и будет хоть не так скучно. Он пытался собрать обломки памяти совершенно чужого для него человека, надеясь, что это поможет ему собраться воедино самому и начать новую жизнь.
Риз была лишь средством для достижения цели. Впрочем, как и все остальные: Ардала, Ашраф, Гриффит. Они все были ступеньками лестницы, которая выведет его из гравитационного колодца, за пределы Карибского бассейна, туда, где дуют настоящие ветра, где находятся те люди, что важны. Натали. Де Прей. И Керзон — который пока что является лишь именем. И во всех этих людях он увидит отражение себя и своего Альфы.
Геккон по-прежнему был неподвижен. Стюард бросил сумку на кровать и повернулся к окну, разглядывая деревья диви-диви и видневшийся за ними океан. Казалось, что весь пляж состоит из песка, камней и редко пробегающих ящериц. Как бы то ни было, надо было его посетить.
• • •
У Ардалы было видео, как надо себя вести при приеме на работу. Там рассказывали, что надеть, как сидеть, как улыбаться, и для примера показывали двух мужчин, одетых в консервативные темные пиджаки без лацканов, — одного помоложе, второго постарше. На ногах человека постарше были портянки — во время послевоенного переустройства эта мода то появлялась, то исчезала. Стюард вдруг вспомнил, что важным обстоятельством при приеме на работу для молодого конкурсанта оказался тот факт, что он разделял интерес кадровика к игре в теннис. На видео это называлось достижением взаимопонимания с объектом. Но в то же время видео не давало никаких советов относительно того, как настроить это самое взаимопонимание с главой такелажников грузового космического судна, когда ты встречаешься с нею на террасе бара или отеля на карибском острове, чтобы предложить ей взятку за то, что она примет тебя на работу.
Впрочем, это и к лучшему. Давать взятки лучше учиться на практике.
К тому моменту, как прибыла Риз, Стюард, переодевшийся в белый тропический костюм, сидел на террасе столовой, допивая уже третью пина-коладу. На вид ей было чуть больше тридцати. Высокая, жилистая, длинноногая, с маленькой грудью. Темно-бронзовые волосы были коротко острижены, и пляшущее у нее по макушке солнце окрашивало их в медный цвет. Из одежды на ней были белые хлопчатобумажные брюки на завязках, сандалии и яркая тропическая рубашка без рукавов. Под мышками — темные пятна, в ушах — свисающие до плеч серебряные кольца. На щеках — полосы, оставленные маской для плавания. В руках она несла набитый льдом высокий бокал с бледно-золотистым напитком.
— Попробуй жареную летучую рыбу, — предложила она. — Салат из ракушек тоже весьма неплох.
— Я возьму и того, и того, — согласился Стюард. — Я не ел с самого утра. — Встав, он пожал ей руку: мышцы у нее на предплечьях по-кошачьи напряглись. — Мы здесь одни?
Риз окинула взглядом выстроившиеся в ряды столы, накрытые белоснежными скатертями.
— Сейчас не сезон. Вдобавок еще рано.
Они устроились в креслах. Солнце на террасе светило очень ярко, а потому Стюард надел темные очки. Риз посмотрела на него, даже не прищурившись, так что мужчина решил, что ее серые глаза на самом деле были имплантатами.
— Для старого друга Гриффита ты выглядишь довольно молодо, — сообщила Риз.
— Это новое тело. Я клон.
— Гриффиту следовало бы тоже получить новое тело. Каждый раз как я его вижу, он выглядит все хуже и хуже.
— Как вы с ним познакомились?
— Мы оба оказались выброшенными на улицу. После Войны Артефактов.
Стюард напрягся.
— Ты была на Шеоле?
— Нет. Я была на Архангеле, в системе Росс-47. С «Далекими драгоценностями». Там было даже не особо плохо.
Стюард пригубил напиток и откинулся на спинку кресла.
— Мы с Гриффитом служили в одном подразделении.
— Я это слышала. — Она поставила бокал на стол и некоторое время молча изучала его содержимое, а затем подняла глаза на Стюарда.
— Ты проходил тренировки в вакууме?
— Да.
— Изучал радиационную защиту?
— Да.
— Как давно?
— Если исходить из моих воспоминаний — восемь или девять месяцев назад. А если оценивать, сколько прошло на самом деле — годы назад.
Риз пораженно глянула на него.
— Твой… предшественник… Он не обновлял воспоминания?
Стюард даже сам удивился, что она так быстро это поняла.
— Я потерял около пятнадцати лет.
— Боже мой. — Она глянула на него. — Он ведь тебе не объяснял почему?
— Увы.
Она покачала головой.
— Надеюсь, ты не такой забывчивый, как он.
— Он тоже не забывчивый. Просто я думаю, что есть вещи, о которых он не хотел, чтобы я знал.
— А. Ну да. — Риз неловко поерзала на стуле. — Наверно, у всех есть подобные воспоминания. — Она отхлебнула из своего бокала. — Тогда ты, наверно, незнаком с инерционным приводом Фиат-Звездный Свет FSVII? На «Максе Борне» придется работать именно на нем.
Стюард почувствовал облегчение.
— Знаком. Он использовался на некоторых кораблях «Когерентного Света».
Конечно, изучал он их в основном в диверсионных целях, но, по крайней мере, имел представление, как эти двигатели собраны.
Риз ухмыльнулась.
— Значит, это упрощает дело.
— Я боялся, что у вас применяются какие-то новые системы, о которых я и не слышал.
— На многих кораблях такие и есть, но «Борн» — весьма почтенного возраста. Ему уже шестьдесят лет, но он хорошо подремонтирован. Кстати, должна тебе кое-что сказать. «Борн» принадлежит не «Звездному свету». Это трамповое судно, принадлежащее компании «Талер». При этом двигатель «Борна» принадлежит «Звездному свету», находясь в бессрочной аренде у капитана, а команда работает на «Талер». Но зато у нас есть собственный компьютер и система телеметрии. Иначе здесь бы была другая команда техников.
Услышанное Стюарда особо не удивило. Дорогостоящее оборудование типа огромных комплексных двигателей часто бралось в аренду, а не покупалось, особенно этим грешили крошечные грузовые компании, работающие на марже.
— Вероятно, это дает монтажникам определенную свободу, — протянул он.
Риз кивнула:
— Типа того.
Стюард потер переносицу: очки сильно впивались в кожу.
— Хочу еще кое-что упомянуть. Я бы хотел вложить деньги в небольшую инвестицию. Возможно, тебя это заинтересует.
Кажется, ему удалось ее позабавить. Риз положила ногу на пустой стул.
— И что за инвестиция?
— Есть некий специальный счет, который заводится на твое имя, и там уже лежит тысяча звездосветов. И с ними можно делать все, что угодно.
Риз рассмеялась.
— Договорились. — Серьги в ушах блеснули на солнце. — Предыдущий кандидат предложил мне тысячу триста розоцветов, но его пришлось бы обучать. А на обучение я бы потратила долларов триста. Эй! — Она вдруг помахала кому-то за спиной Стюарда. Вероятно, официантке. Глянула на мужчину. — Я умираю с голода. Ты не возражаешь?
Подошедшей негритянке было лет шестнадцать. Лицо ее покрывали многочисленные прыщи, а по куртке беспрестанно перемещались изображения пальм, пляжей и бутылок «Хайнекен», бросая отблески на лицо Риз. Улыбнувшись, официантка приняла заказ и удалилась обратно в глубь кафе.
Риз допила напиток и перегнулась через стол.
— Самое главное в этой работе то, что для нее нужен человек, который сможет чувствовать себя комфортно в полном одиночестве, наедине с самим собой — в течение длительного времени. Тебе придется несколько месяцев проторчать в консервной банке с четырьмя мало знакомыми тебе людьми. Если тебе постоянно нужно новое общение — ты просто сойдешь с ума.
Стюард пожал плечами.
— Я переношу одиночество так же, как и любой другой человек.
— Гриффит так о тебе и говорил. Но порою я не знаю, что и думать о его друзьях.
Стюард улыбнулся.
— Я тебя понимаю.
Она хмуро глянула на него.
— Ты верующий?
— Я агностик-дзен.
— Люди, которые часто болтают о боге, мешают при полетах. А что насчет идеологии?
— Я думал, у «Звездного света» нет официальной идеологии.
— Так и есть. А у тебя?
— Нет.
— Ты куришь?
— Да.
Взгляд Риз похолодел.
— Придется бросить. Это обязательное условие. У меня аллергия, и я не собираюсь терпеть курево.
— Я уже бросал.
— Я запрещаю курить вообще. Безо всяких там перекуриваний тайком или когда меня нет рядом. Я скорее предпочту встретиться на борту с наркоманом, чем с курильщиком. Если ты вводишь дрянь себе в вену, ты хотя бы не отравляешь воздух.
— Я могу бросить.
— Отлично. — Кажется, Риз засомневалась в своих словах, но все-таки пожала плечами и продолжила: — По поводу льгот и голосования в фирме. Первые три года ты стажер. Зарплата дерьмовая, но ты получаешь комнату, питание и медстраховку. После этого ты получаешь наше гражданство и один голос. Есть опционы на акции и все такое прочее, и, кроме этого, каждые десять лет ты получаешь еще по три голоса. Можно купить еще больше акций и получить больше голосов, но изначально установлено, что через пятьдесят лет службы ты получишь шестнадцать голосов и сможешь участвовать в политической жизни нашей плутократической демократии. Конечно, это ничто по сравнению с десятками тысяч голосов, которыми владеют председатель, члены правления и основные акционеры, но такова политика. У нас и так все гораздо либеральнее, чем где бы то ни было.
— Мне платят аванс?
— А вот с ним все по-прежнему дерьмово. Хочешь разбогатеть, нет смысла соваться в такелажники. А вот любителям путешествий у нас понравится. — Она улыбнулась. — Приходится выбирать.
— А клонирование входит в страховку?
— Входит, но стоит дорого. Тебе придется лет тридцать пахать. — Риз наклонилась поближе к нему: — Однако на большинстве кораблей есть такая милая фишка, которую можно назвать «дополнительная подработка». Если в грузовом отсеке есть свободное место, то туда можно загрузить личный товар. Это так называемое сотрудничество, когда судовладельцу платишь лишь за вес товара. Так что, если захочешь подзаработать на стороне, сможешь уйти на пенсию лет через тридцать-сорок.
Девчонка с изменяющимися картинками на куртке принесла салат из моллюсков для Стюарда и напиток для Риз, но женщина не обратила на это никакого внимания.
— Я должна еще кое-что упомянуть. Я не трахаюсь с остальными членами экипажа. Остальные — также ни с кем не трахаются. Это правило. Если ты считаешь себя неотразимым или пытаешься себе что-то доказать, залезая в койку к каждой бабе, то эта работа не для тебя. А если ты не можешь контролировать свои гормоны, на корабле есть много прекрасных лекарств.
Стюард бросил короткий взгляд на официантку, пытаясь угадать, как она отреагирует на услышанное. На лице негритянки не проскользнуло ни единой эмоции.
— Еще напитков?
— Не сейчас. Спасибо
Она забрала пустой бокал Риз и ушла. Стюард повернулся к собеседнице.
— Это я как-нибудь переживу. В прошлом же справлялся. Еще когда был «Ледяным ястребом».
— А вот некоторые просто не могут с этим смириться. И когда члены команды начинают друг к другу липнуть, они начинают подбирать себе фаворитов, что плохо сказывается на работе.
— Я понял. — Стюард занялся салатом.
— Просто хочу убедиться, что ты ко всему готов.
— Салат довольно вкусный, спасибо за совет.
Риз прищурилась, но промолчала. А затем, расслабившись, откинулась на спинку кресла, зажав в руке бокал с напитком.
— Я думала, ты совсем другой. Вообще тебя порой не понимаю.
— Если я получу работу, — вздохнул Стюард, — у тебя будут целые месяцы, чтобы во мне разобраться.
— Думаю, да. — Она оглянулась за спину, рассматривая пляж. — А как тебе Кюрасао?
— Здесь слишком много камней и ящериц. Больше я тут ничего не видел.
— Кое-где здесь очень уютно.
— Покажешь мне чуть позже? — глянул он на нее.
Риз рассмеялась.
— Эй, если я тебя возьму на работу, то за следующие месяцы мы просто устанем друг от друга. Так что стоит ли начинать общаться сейчас? Давай сохраним хоть какие-то тайны.
— Как тебе будет угодно.
Наблюдая, как Риз потягивает свой коктейль, Стюард решил, что они таки смогут поладить. Пусть она и настаивала, чтоб ее считали главной, но это было вполне нормально. А уж то, что она не пыталась этим гордиться, было просто замечательно. Это значило лишь то, что она вполне уверена в себе и не пытается унизить всех вокруг, а значит, рядом с ней можно прожить достаточно долго, чтоб не устать от ее присутствия.
То, как она забрала предложенные им деньги, вообще было великолепно. Все выглядело так, словно произошедшее для нее норма, а не так, как будто она была какой-то королевой и он преподнес ей дар как подданный. Она даже рассмеялась, когда он ей все рассказал.
Стюард, как и Риз, предпочитал сосуществовать с весьма определенным типом людей.
Судя по заигравшим на лице Риз отблескам, официантка наконец принесла обед. Девушка поставила на стол тарелки и спросила, не нужно ли что-нибудь еще.
— Кофе, — попросил Стюард.
Негритянка кивнула, а когда он, получив свой напиток, поблагодарил ее, ответила:
— Благослови вас Бог.
• • •
Утром, перед завтраком, Стюард вновь занялся тренировками. От того, что на песке было слегка неудобно стоять, у него ныли икры, но с точки зрения баланса и координации заниматься оказалось даже интереснее. Так что он отрабатывал удары ногами с разворота: поворот, концентрация, взгляд через плечо и удар ногой — от этого слегка ныло внутреннее ухо.
Постепенно ему удалось поймать ритм. Сердце, легкие, тело, разум — все работало синхронно. Равновесие влилось в его тело — пусть даже и приходилось стоять на весьма ненадежной почве. Гул моря звучал белыми шумом где-то на краю сознания, превратившись в фоновые звуки. Он оказался в пустой вселенной, став нулевой точкой отсчета, заполненной его движениями.
Резко развернувшись в очередной раз, он увидел, появившуюся из-за скалы Риз. Резкий удар, отклонение, приземление на песок.
Обуви на ней не было, а из одежды был лишь темно зеленый слитный купальник.
Поворот, концентрация, удар. Все в ритме танца.
Похоже, Риз и сама бежала как настоящий спринтер.
Поворот, удар. В разные стороны брызнул песок.
Она промчалась мимо, словно даже не заметив, что он здесь. У нее был свой ритм. Солнце блестело на медных волосках, виднеющихся на руках и ногах
Стюард ударил раз, другой. Песок лип к коже, мокрой от пота.
Судя по всему, его приняли на работу.
• • •
В аэропорту Лос-Анджелеса, куда Стюард прибыл на колеоптере из Ванденберга, его уже встречал одетый в темно-зеленую шелковую рубашку и коричневые обтягивающие брюки Гриффит. Теперь он казался здоровым, даже жизнерадостным.
— Поздравляю с новой работой, — протянул руку он.
— Все благодаря тебе. Спасибо.
Гриффит улыбнулся.
— Я преследовал собственные цели.
Стюард глянул на него:
— Только не говори, что ты хочешь, чтоб я опять доставил какую-нибудь посылку. Твоему приятелю. На Титан.
— Нет. Я хочу, чтоб ты ее забрал, — хмыкнул Гриффит, наткнулся на предупреждающий взгляд Стюарда и поспешно поправился: — Это не то, что ты думаешь.
— И чем же оно отличается?
— Пойдем в кофейню, расскажу. Но сперва скажи, ты умеешь играть в шахматы?
— Только правила знаю, и все.
— Ну, представление, значит, имеешь. Уже хорошо.
Кофейня представляла собой маленькое полутемное заведение, почти безлюдное в этот час. Половина зала была огорожена, и из-за загородки слышалось гудение роботов-уборщиков.
Гриффит купил две чашки кофе и расплатился за них. Подвел Стюарда к маленькому столику в углу комнаты и, затянувшись сигаретой, начал:
— Так вот. Дело вот в чем.
— Начни с того, что «это даже не противозаконно».
На лице Гриффита мелькнуло удивление.
— Совсем нет. А ты бы хотел, чтобы так и было?
Стюард не ответил, отхлебывая кофе и борясь с желанием закурить.
— Видишь ли, дело в том, что я и мои друзья обычно торгуем информацией. Перемещение товара — это побочный эффект.
Стюард глянул на него.
— И сколько же у тебя таких друзей?
— Если считать и тех, кто не на постоянке, их около пары сотен. В основном это ветераны Войны Артефактов. И лично я работаю с весьма ограниченным кругом.
— Если вас пара сотен, то о вас все должны знать. О вас куча информации. Причем она разбросана везде.
Гриффит пожал плечами.
— Возможно. Но разве это важно? Мы не нарушаем законов.
— Если обо мне появится какая-то подобная информация, это может плохо сказаться на карьере, — заметил Стюард.
— Такелажник — это не карьера, — фыркнул Гриффит. — За этот бесперспективняк берутся те, кто хочет попасть в космос, а нормальной работы найти не могут.
— Торговля информацией… Кажется, это похоже на шпионаж.
— Эй, ну ты ведь все равно будешь кем-то вроде почтальона. Почтальоны понятия не имеют, что находится в письмах, которые они переправляют. За перевозку писем никого не сажают.
Стюард уставился на дно своей чашки, чувствуя, что ему все сильнее хочется закурить.
— Расскажи подробности.
Гриффит рассмеялся.
— Короче, чувак, все очень просто. Ты ведь слышал о шахматных онлайн-играх?
— Было бы странно, если бы их не существовало.
— Там часто размещаются шахматные задачи, на которые можно сообщить решения. Так люди играют друг с другом.
— Слежу за твоей мыслью.
Гриффит улыбнулся. Втянул табачный дым и выдохнул облачко.
— Отлично. И вот в чем суть. Прибываешь на станцию, находишь терминал или телефон, заходишь в конкретную шахматную онлайн-игру и ищешь конкретную задачу. С собой берешь инфоиглу, которую втыкаешь в терминал. Вводишь определенный ответ — разумеется неправильный, — тебе его дадут, а затем вводишь пароль. Компьютер скидывает тебе определенную информацию. Ты отключаешься и возвращаешься на корабль. Там ты подходишь к корабельному передатчику, настраиваешь антенну и отправляешь полученные данные по определенному адресу в Антарктиде, я тебе его дам. Эта информация выставляется на продажу, а ты получаешь десять процентов от ее цены. Деньги приходят на любой счет, какой захочешь, в банке, который находится где угодно отсюда и до Нептуна.
— А почему парень, который крадет эту информацию, сам не передаст ее куда надо?
— У него ограничен доступ к передатчику. Многие жители орбитальных модулей опасаются корпоративного шпионажа и очень тщательно отслеживают передачи. А за кораблем, находящимся между поясом астероидов и Юпитером, они не проследят. — Гриффит ухмыльнулся. — Неплохо придумано, да?
Стюард нахмурился, пытаясь понять, в чем подвох.
— То есть ни я не увижу продавца, ни он меня?
Гриффит покачал головой.
— В этом-то и есть вся прелесть. А если ты зайдешь в шахматную игру с публичной линии связи, а не со своего корабля, они не смогут тебя выловить, даже если ты взломаешь всю систему.
— Я должен подумать.
На лице Гриффита расплылась улыбка.
— Сообщи мне свое решение до того, как ты поднимешься по гравитационному колодцу. Я дам тебе адрес задачи и пароль, и мы определимся, на какой счет оплатить твой процент. Плюс я смогу тогда с тобой как-то связаться. Загадка и пароль иногда меняются.
— Я подумаю над этим. — Стюард не отводил взгляда от затухающей сигареты Гриффита, сам при этом понимая, что сейчас он лишь оттягивает время для того, чтобы сохранить хоть какое-то самоуважение — ведь в конце концов он все равно согласится на предложение. Тем более что звучало все довольно привлекательно.
Лично встречаться с приятелями Гриффита ему не придется — если только он сам не начнет их разыскивать. Да и денег получится подзаработать.
Плюс, что было гораздо важнее, он сможет поддерживать связь с внешним миром. Позволит себе отточить часть рефлексов, заставить себя внимательней смотреть по сторонам. Хотя бы для того, чтоб не беспокоиться, что там в вакууме он вообще забудет про тренировки.
И опять же, на все это можно смотреть как на бесплатное обучение.
• • •
Ночной рейс из Лос-Анджелеса прибыл в шесть утра. Вызвав в аэропорт такси, Стюард попытался подремать на заднем сиденье, но кофеин все еще гулял по крови, не давая уснуть.
Распахнув дверь квартиры Ардалы, он увидел, что та уже не спит: девушка, прижав пальцем к черепу ресивер, смотрела беззвучно шевелящееся видео. Увидев припозднившегося гостя, Ардала поспешно прижала палец к губам. Стюард вошел в комнату и увидел, что на диване спит укрытая одной из курток хозяйки пятилетняя племянница Ардалы.
Девушка отложила ресивер.
— Лиза заберет ее перед тем, как я уйду на работу, — сказала Ардала, выходя в коридор, там можно было спокойно поговорить. — Она попросила, чтоб дочка у меня переночевала.
— Я получил работу.
Она прищурилась.
— Поздравляю. Ту, что ты хотел?
— Ну, корпоративный экзамен мне все равно надо сдать. Но мне просто надо его сдать, а не пытаться попасть в те два процента, что мы обсуждали. Думаю, это будет легко.
— Космос. Свобода. Судьба. Приключения. Вакуум. — Ардала взмахнула руками. — Да какая это ж свобода, если там нельзя выйти на улицу и подышать свежим воздухом?
— У меня неделя еще до тестирования. — Стюард разглядывал ее тщательно накрашенные глаза и вдруг заметил, как подрагивают от напряжения ее бледные веки. — Это могла бы быть замечательная неделя.
На мгновение воцарилось молчание. Ардала оглянулась на гостиную.
— Да, могла бы.
Он протянул руку, коснулся ее ладони. На ее лице промелькнула неуверенная улыбка.
— Прекрасно, — сказала она.
– D’accord, — согласился он, хотя разумом уже был далеко, несся на бешеной скорости в наглухо законопаченной колбе, мчащейся через бесконечную тьму, окруженный совершеннейшей пустотой.

Глава 7

Чартерная станция. Ранее этот веретенообразный орбитальный комплекс, расположенный на Лагранже-4, принадлежал Мицубиси. Теперь же это искусственное строение увеличилось в несколько раз, обросло технологическими новшествами, появившимися за столетие: новыми жилыми модулями, верфями, лабораториями, солнечными коллекторами, озаренными огромными фонарями кораблей, ожидающих швартовки, и гигантским свободным от гравитации жилым модулем для людей второй ступени. Окруженный серым светом прожекторов, в блеске которых виднелся отсвет бело-голубой Земли и серый цвет луны, чартерная станция зависла в безвоздушном пространстве черного бархата, усеянного бриллиантами звезд.
Чартер считался весьма странным юридическим объектом, понять, кому он принадлежал и где был зарегистрирован, было довольно сложно. Отдельные части станции и некоторое оборудование было арендовано разными поликорпорациями и частными лицами, другие — использовались самой чартерной компанией для ее, как внезапно выяснялось, совершенно туманных целей. По большей части она играла роль промежуточной ступеньки, места, куда люди попадали по пути. По пути в очень важные места, где, собственно, и велись все дела.
В то же время казалось, что в пространстве царило чувство дисциплины и некой целеустремленности — и все это противоречило хаотичной путанице вечно спешащих арендаторов, владельцев помещений и местных жителей. Было ясно, что здесь находятся серьезные люди, занимающиеся серьезной работой. Та ветреность, что чудилась на каждом шагу на Земле, здесь полностью отсутствовала. Стюард внезапно вспомнил, как однажды, став частью «Когерентного Света», он и сам влился в такую жизнь: получил цель, место в жизни, жил по заранее размеренному ритму… Он тогда даже чувствовал некое удовлетворение в том, что был частью сложного механизма, стремящегося к расширению человеческих возможностей, эволюционирующего к новому этапу существования. Теперь он мог лишь снаружи наблюдать царящую вокруг суету, слышать гул голосов множества работников, занятых важными делами, наблюдать за сложной сетью сотрудничества и конкуренции. Сетью, протянувшейся далеко за пределы Земли.
То, что на Земле казалось притворством, за пределами гравитационного колодца стало частью жизни. Все эти артефакты городской хирургии, имплантаты, датчики, инструменты, вживленные в плоть, — здесь они были нужны не ради моды, они применялись для определенной цели, были способом достижения определенного результата. Их, конечно, выставляли напоказ, и это выглядело очень стильно, но в основе этого стиля лежала практичность. Те приспособления, что на Земле практически не встречались, здесь стали обыденностью. Здесь жили люди с увеличенным объемом черепов, куда мог вместиться укрупненный мозг — и это знаменовалось воем установленных на шее нагнетателей, усиленно подававших в него кислород. В черепа были вживлены части компьютерных блоков, а иногда и целые компьютеры — и они тесно взаимодействовали с мозгом. Кто-то мог похвастаться дополнительными руками и пальцами — имплантированными либо выращенными с помощью изменения ДНК: здесь даже жило следующее поколение людей, генетически измененных и приспособленных для жизни без гравитации: у них была дополнительная пара рук на плечах — и такие же руки заменяли ноги. Эти «создания» больше походили на насекомых, а когда они, подтягиваясь, плыли по вакууму, казалось, что перед тобой находится огромная лягушка.
«Макс Борн» не был подсоединен к станции и сейчас находился на некотором расстоянии от нее: рабочие проверяли исправность стыковочного узла. Корабль был довольно стар, и все его панели управления и оборудование представляли собой странную смесь старого и нового: что-то было установлено еще до рождения Стюарда, а некоторые ультрасовременные приборы появились во время последнего ремонта. Пассажиров на «Борне» никогда не перевозили, и потому не было смысла его украшать или скрывать возраст посудины. Стены рубки управления такелажника оплетали пучки оптоволоконного кабеля. Подранная обивка то там, то здесь была скреплена изолентой, а каюта Стюарда была в несколько слоев обклеена порнографическими фотографиями и голографиями.
Сейчас, во время технической проверки стыковочного узла, в жилых помещениях могла возникнуть опасность декомпрессии, и Стюарда вместе с Риз разместили в недорогих номерах, расположенных на станции: шестиугольных, похожих в сечении на гроб помещениях, расположенных в восемнадцатиэтажных сооружениях, затянутых строительными лесами. Из обстановки в этих комнатах были лишь койка, складной стол, туалет, видео и подключенный к сети компьютер. Также на станции находился еще один член экипажа «Борна» — главный инженер Кайро: Стюард ее еще ни разу не видел.
Даже несмотря на то что сейчас он находился вне корабля, свободного времени у мужчины почти не оставалось. Тесты, необходимые для поступления в «Звездный свет», он уже прошел, но предстояло еще досконально изучить структуру двигателей, которые он должен будет в дальнейшем обслуживать. Тем более что знал он не так много, как убедил в этом Риз, и сейчас ему совершенно не хотелось ее разочаровывать. Так что большую часть свободного времени Стюард проводил под наркотиками, позволявшими лучше усваивать информацию о «Борне», его оборудовании и стиле жизни. К счастью, у «Звездного света» не было какой-то определенной идеологии, и эта поликорпорация занималась почти исключительно транспортом и перевозками: структура ее организации была столь же упорядоченной и четкой, как космический корабль: ее можно было сравнить с ядерным резаком, пробивающим атмосферу. Основой ее существования было выживание, и она выжила, став производителем лучших систем и кораблей. И требуя того же от персонала.
Но даже в свободное время Стюард старался не покидать номер. Наркотики до конца не выветривались, а потому восприятие приобретало странные формы: он вдруг понял, что запоминает мелочи, которые при обычных обстоятельствах давно бы забыл: легкие движения языка Риз, когда она улыбалась; отражение самого Стюарда, искаженное в обломке металлической обшивки; тревожная гармония воя кислородного нагнетателя мимо проходящего мужчины с увеличенным мозгом, профиль занимавшейся в спортзале с повышенной гравитацией незнакомой темноволосой женщины: Стюард с восхищением глянул на нее, а она внезапно повернулась к нему, и в глазах, под которыми расплывались желтеющие синяки, вспыхнула необъяснимая ненависть.
И все эти воспоминания почему-то очень его тревожили.
В общем, он трудился по меньшей мере по пятнадцать часов в сутки и в рекордно короткие сроки сдал экзамены. Сон из-за наркотиков стал очень беспокойным, сознание постоянно путалось — спал он мало, а весь остаток времени посвящал изучению шахмат: прокручивал в голове различные партии, размышлял о структуре игры. Система, строящаяся на расчерченной на клетки доске, замкнута и неизменна, а потому она неуязвима для энтропии и беспорядка. Все находится на своем месте, и каждая фигура находится в сложном взаимоотношении с другими: стоит передвинуть одну — все эти взаимоотношения изменятся. Размышляя об этой игре, Стюард вдруг и сам почувствовал себя такой фигурой, застрявшей в сложных и постоянно меняющихся взаимоотношениях с другими людьми. И Альфа, ставший фигурой в чьей-то чужой, неизвестной, но, вполне возможно, похожей игре, вдруг показался ему очень близким человеком.
Наконец, действие наркотиков закончилось, и он проспал два дня.
Когда Стюард проснулся, он прекрасно помнил всю изученную информацию, но ощущение того, что он является частицей сложной игры, пропало, сменившись бесконечным гулом станции, спешащих по своим делам людьми, где каждый занят своими делами, и все это взаимодействие друг с другом стало ему казаться настолько сложным и сбивающим с толку, что превратилось в обычный белый шум, бессмысленный фоновый гомон. Он перестал чувствовать взаимосвязи между всеми ними, и ему казалось, что он перестал улавливать, какая информация важна.
Пытаясь восстановить ощущение этих связей, он принялся бродить по станции. Но все вокруг казалось ему странным, а персонал — чудным. Он понял, что не может даже общаться с этими людьми — их голоса превратились в назойливый шум. Зайдя в бар, он заказал кофе, курицу моле и кукурузные лепешки и был очень удивлен, что бармен вообще понимает его речь, а неся кофе к своему столу, пролил почти половину. Подставить тарелку под расплескивающийся напиток тоже не удалось — жить при искусственном тяготении, вызываемом центрифугой, он пока не научился. Принявшись за еду, он только и мог сидеть, уставившись на свое отражение на хромированной поверхности стены, но постепенно в голове вновь начали вспыхивать зеленые огоньки оживающих нейронов. Он почувствовал, что возвращается к ощущению нормальности, связи с реальностью. Белый шум отступил. И ему даже удалось выпить кофе, не пролив его на себя. Постепенно ему стало полегче, и Стюард решил, что ему стоит принять душ, а потом разведать, что здесь и как. Вернувшись к себе в комнату, он обнаружил, что там его ждет одетая в серый поношенный комбинезон и резиновые сапоги Риз.
— Ты что, вообще не читаешь эти гребанные сообщения? — требовательно спросила она, вставая с его койки. — Мы пришвартовываемся через сорок минут.
Он непонимающе уставился на мигающую на коммуникаторе лампочку.
— Извини.
Риз задела головой низкий потолок и пригнулась.
— Мы отправляемся на такси от шестьдесят первого дока. И кстати, пока что ты не произвел на меня хорошего впечатления.
• • •
Во время стыковки «Борна» Стюард все пытался сдержать зевоту, но получалось это плохо. Работать ему пришлось из такелажной зоны в самом центре корабля: на голове у Стюарда была гарнитура, которая напрямую передавала показания системы энергопитания в зрительные центры мозга. Все что от него требовалось, — включить ее и подготовиться к маневру. Особых навыков здесь не требовалось: главные генераторы и двигатели были не нужны, и топливо использовалось лишь для работы радаров, компьютера маневрирования и систем жизнеобеспечения.
Сидевшая сзади в такой же гарнитуре Риз следила за верньерами и работой маневровых двигателей: особого внимания тут тоже не требовалось. Стюард заподозрил, что присутствие членов экипажа на корабле понадобилось лишь потому, что так полагалось по контракту — «Звездный свет» слишком уж волновался за свои драгоценные двигатели.
— Стыковочный узел готов, — доложила главный инженер Кайро. В отстутствие капитана, который все еще не вернулся, именно она управляла кораблем во время стыковки. — Давление в воздушном шлюзе повышается. Приготовиться к пониженной гравитации станции. Давление в воздушном шлюзе выровнено. Стыковочный конус снят. Силовой захват осуществлен.
На мгновение воцарилась тишина.
От появления силы тяготения зазвенело в ушах. Помещение чуть покачнулось и застыло.
— Все в норме, — сказала Кайро. — Пора покончить с этой сучкой.
— Четыре А и Семерку оставить включенными, — приказала Риз.
— Четыре А и Семерка включены, — повторил Стюард, следуя руководству. Сейчас он прекрасно помнил, какие энергетические блоки используются для резервного питания систем жизнеобеспечения. Огни в голове и на панели управления перед ним переключились с зеленого на желтый, перейдя в режим ожидания. — Переключаюсь на систему питания станции. — Свет в кают-компании стал ярче. — Подключение завершено. Четыре А и Семерка оставлены в режиме дублирования, — доложил Стюард. Расстегнув ремень безопасности, он позволил ему выпасть на сиденье. Посмотрел на висящий над головой пучок оптоволоконного кабеля, выпавшего из зажима, и поправил его.
— Освобождаем стыковочный док, — объявила Кайро. — Погрузка груза начнется через тридцать минут. А перед этим я бы хотела поговорить со Стюардом в кают-компании.
Кайро родилась в космосе и гордилась тем, что ее нога никогда не ступала ни на один объект крупнее планетоида. Невысокая, худая как жердь, с заостренными чертами лица, она, как и многие космические работяги, носила короткую стрижку. Темные волосы уже начинали седеть, на скулах виднелись импланты из марсианских бриллиантов, а на тыльной стороне ладоней располагалась россыпь рубинов, выложенных в форме солнечных лучей и заменявших кастет: жители невесомости предпочитали импланты, полагая, что обычные украшения могут за что-нибудь зацепиться.
Когда Стюард вошел в кают-компанию, Кайро сидела в кресле, чью поверхность покрывала россыпь шрамов из изоленты, и пила кофе из термоса. Непривычный к низкой гравитации Стюард покачнулся и, действуя по инерции, медленно рухнул — уже контролируемо — в другое свободное кресло.
— Ты хотела меня видеть?
Кайро пристально уставилась на него темными глазами.
— Стюард, смущен ли твой дух?
Мужчина буквально почувствовал, как по коже растекается липкая пелена удивления. На мгновение ему даже почудилось, что белый шум опять заглушил слова или, может, в этом в вопросе был какой-то дополнительный, скрытый смысл.
— Нет.
— «Талер» назначил меня офицером по поддержанию морального духа, — пояснила Кайро. — Можешь считать меня политруком. Я несу ответственность за идеологическую обработку экипажа и проведение сеансов самокритики.
— Я сотрудник «Звездного света», а не «Талера», — отрезал Стюард. — И у меня в контракте не прописана обязанность слушать твои лекции.
В глазах Кайро промелькнуло раздражение.
— Я умею читать контракты.
— Я просто подумал, что должен обратить на это внимание.
— Я не заставляю тебя ходить на сеансы, но обязана сообщить об их существовании. Это на случай, если твой дух смущен и ты нуждаешься в руководстве и понимании.
— Хорошо, спасибо.
Кайро указала на пакет документов, лежащий на полке, неподалеку от головы Стюарда.
— Это литература по свободоэкономике. Она доступна для всех. Никто не заставляет тебя ее читать, но, если ты захочешь, она всегда рядом.
— Думаю, мне хватит записей в видеотеке.
Ее взгляд был совершенно безразличен.
— Я не буду снова поднимать эту тему. Зато теперь я могу сделать отметку, что я сообщила все необходимые сведения, и получить за это дополнительные бонусы в «Талере».
— Я готов под присягой подтвердить, что у тебя все отлично получилось.
Ее лицо посуровело.
— Согласно твоему контракту, ты не обязан присутствовать при погрузке груза. А вот мне придется отработать шестнадцатичасовую смену. Увидимся через два дня.
— Я, может быть, переберусь со станции на корабль. — Стюард изо всех сил старался не начать зевать. — Я начинаю уставать от этого отеля.
Кайро пожала плечами.
— Если хочешь. Но пока мы сорок три дня будем лететь до Весты, корабль успеет тебе осточертеть.
Стюард почувствовал, что тело прошил удар тока. Сонливость тут же исчезла.
— До Весты?
— Основной груз — кристаллы, выращенные без гравитации. Будет и дополнительный, но только если останется место. Ну и для своих грузов, если это понадобится. Заказы поступили двадцать четыре часа назад, маршрут придется поменять, но компания неплохо на этом заработает. — Она рассмеялась. — Ты вообще не читал сообщения?
— Я занимался изучением системы энергоснабжения.
Она покачала головой.
— Обычно это изучается дольше. Понятия не имею, чем ты, на хрен, собираешься заниматься по пути на Весту. Возможно, тебе только и останется читать мои книги.
— Наркотики никто не отменял.
Кайро встала, с трудом удерживая равновесие при низкой гравитации.
— На твоем месте я бы развлеклась перед отъездом по полной.
— Возможно, так и сделаю, — согласился Стюард, но Кайро уже выбиралась из кают-компании на корму к грузовому люку, и Стюард так и не понял, услышала ли она его.
• • •
В качестве подружки Стюард нашел себе Торнер — студенту четвертого триместра, застрявшую на Чартерной станции на сорок восемь часов — дальше ее ждало путешествие в горную школу «Семи Лун» на Луне. За первые двадцать четыре часа пребывания на Чартере она осмотрела все достопримечательности, и сейчас ей хотелось развлекаться.
Черные волосы Торнер были заплетены в косу, в ноздре сияла бриллиантовая серьга, а на оливковой коже лодыжки виднелась татуировка, изображающая мантикору.
Стюард встретил девушку в баре «Ми Минор», в который зашел, едва покинув «Борн» и собираясь выпить что-нибудь состоящее из кофеина и алкоголя. Одетая в темные вельветовые брюки, синюю рубашку в тонкую полосу и куртку без воротника девица как раз играла на автоматах. Ожидая, когда принесут заказ, Стюард заметил, как незнакомка подпрыгивает на месте, подчиняясь какому-то внутреннему ритму и вглядываясь в огоньки на поверхности автомата. Что-то лязгнуло, и из автомата вывалился какой-то приз.
— Гадство! — со странным акцентом — с ударением на «Д» — выдохнула она. В голосе звучало отвращение. Оглянувшись, девица увидела, что Стюард наблюдает за ней, и вскинула руку с сигаретами «Игрок»: — Выдает один лишь мерч! Ты куришь?
— Пытаюсь бросить.
— Вот херня. Еще и подсовывают всякую дрянь. — Она рывком засунула пачку сигарет в карман и взглянула на его напиток. — Что пьешь?
— Ирландский кофе.
— А я весь день пила «Рык тигра». Ради разнообразия можно попробовать ирландский кофе. — Она плюхнулась на табурет рядом с ним и постучала кредитной иглой по стойке бара, привлекая внимание бармена. Попивая кофе, они со Стюардом принялись делиться историями из жизни.
Оказалось, что она прибыла из бывшего селения ментонитов, обанкротившегося во время финансовой перестройки, последовавшей за Войной Артефактов, и проголосовавшего впоследствии за присоединение к «Семи Лунам». Раньше она никогда не покидала дом: Стюард решил, что сейчас она пыталась наверстать упущенное.
— Слушай, — сказала она. — Ты с Земли. Я хочу кое-что узнать. Когда я спрашиваю об этом остальных, надо мной просто смеются.
— Спрашивай, — предложил Стюард.
Она нахмурилась, пытаясь подобрать правильные слова.
— Расскажи мне о ветре. Я никогда не бывала там, где он есть. На Земле все время ветер?
— Вроде того. Иногда воздух неподвижен, но обычно это ненадолго.
— На что это похоже? Я имею в виду, это похоже на то, как будто ты стоишь перед аппаратом искусственной вентиляции легких?
— Вроде того. — Раньше он никогда об этом не задумывался. — Разве что сила ветра все время меняется, а компрессор в аппарате искусственной вентиляции дует все время одинаково.
— Ммм. — Она, склонив голову набок, уставилась на него. — А… Я не знаю… Он… Пахнет как-то иначе? Или просто уносит запахи далеко, так, что ты не успеваешь их почувствовать?
— Ветер пахнет всем на свете. Деревьями, цветами. Землей. Мусором. Океаном.
— Органикой, — поморщилась она.
— Всем подряд.
— Ух ты. Ты скучаешь по всему этому?
Он на мгновение задумался.
— Да. Скучаю. Понял, когда ты об этом спросила.
Она допила кофе, вытерла сливки с верхней губы. Снова глянула на него.
— Хочешь пойти потанцевать?
Стюард не сомневался ни мгновения.
— Почему бы и нет?
Из бара они отправились в клуб с низкой гравитацией, расположенный на самом конце веретенообразной станции. Торнер заплатила за выпивку, стащила с ног туфли на магнитной подошве и запрыгала по танцполу босиком, отплясывая под музыку туду: татуировка все время выглядывала из-под манжеты брюк. Позже они переместились в номер Стюарда, захватив с собой шашлык из говядины с острым арахисовым соусом. Торнер заснула прямо на койке Стюарда, свесив ноги на пол и укрывшись курткой: туфли торчали из карманов брюк.
Стюард все не мог уснуть от выпитого кофе. Он сидел в кресле, разглядывая спящую Торнер, а потом вдруг заметил мигающий огонек сообщения, отражающийся в ее бриллиантах, и решил, что пришла пора прослушать почту.
Сообщений было всего четыре: два от Риз, о том, что они везут груз на Весту, и о предстоящей стыковке — кажется, он сделал все возможное, чтоб пропустить эту информацию. Одно сообщение пришло от автоматического портье из гостиницы, сообщавшего о дате выезда, а в последнем сообщении аудиозаписи не было. Раскрыв эту записку на терминале, Стюард увидел, что это пришла шахматная задача и кодовое слово. К ней прилагалась записка от Гриффита с пожеланием удачи.
Задача называлась «Демон Циолковского».
Даже с точки зрения Стюарда, совершенно не умеющего играть в шахматы, решение было неправильным. Пароль был и того лучше — «Маршал Сталин». Для Стюарда это звучало простым набором букв, он даже понятия не имел, что из себя представляло слово «маршал». Означало ли оно какую-то должность или описывало прошедшее действие?
Стюард запросил через свою консоль список директорий, нашел страницу с шахматными играми и пролистал сообщения. Задач было очень много.
И «Демон Циолковского» тут тоже был. У Стюарда пересохло во рту.
Он порылся в сумке, разыскивая информационную иглу, вставил ее и ввел неправильное решение. Компьютер сообщил, что ответ ошибочен. Стюард ввел «Маршал Сталин».
Компьютер задумался, затем рядом с информационной иглой вспыхнул светодиод, показывающий, что на нее поступают данные. Стюард пораженно наблюдал за происходящим.
Почему понадобилось передавать информацию именно с Чартерной станции? Это был свободный порт, здесь незачем было шпионить, никаких данных засекречено не было. Возможно, кто-то на короткое время остановился здесь, проезжая мимо на своем корабле, и передал сюда секретные данные. Возможно, коммуникатор собственника информации прослушивался, и он не мог им воспользоваться.
Но почему тот, кто отправил это сообщение, не мог сам воспользоваться антеннами Чартера? Их здесь были десятки, многие были общедоступны. Возможно, тот, кто передавал информацию, не знал правильного адреса в Антарктиде. А если знал? Почему он сам не отправил?
Но как бы вся эта информация сюда ни поступила, сейчас она перекачивалась на иглу Стюарда, и после этого, попав на эту самую иглу, она начинала что-то да стоить. Огонек погас, компьютер поблагодарил Стюарда, и поинтересовался, не хочет он попытаться снова решить задачу. Стюард ответил «нет» и вышел из системы.
Достав иглу, мужчина взвесил ее в ладони. Сейчас в этой тоненькой струне заключалось огромное богатство, потенциально здесь была существенная сумма. Но используй Стюард эти данные, и он ввяжется в нечто совершенно непонятное: его втянут в схемы Гриффита, установятся странные связи с людьми, занимающимися похищением информации и торговлей на черном рынке, людьми, которые сейчас Стюарду совершенно не были нужны… И он понятия не имел, насколько легко ему удастся разорвать эти связи, пожелай он того.
Торнер, чуть слышно забормотав во сне, перевернулась на спину. Стюард сомкнул пальцы на игле. Торнер провела рукою по лицу, открыла темные глаза, проморгалась и уставилась на Стюарда. Улыбнулась.
— Привет. Кажется, я уснула. — Покачав головой, она с трудом села. Застегнула пуговицу на рубашке. — Здесь, вероятно, нет обслуживания номеров, да?
Стюард улыбнулся.
— Этот отель не настолько крут.
— А я думала мы могли бы заказать выпить. И что-нибудь перекусить. — Она глянула на экран монитора: — Ты занят?
— Решаю шахматные задачи. — Он покачал головой. — Но похоже, я слишком напился, чтоб их решать. — Наклонившись, он бросил иглу в сумку и выключил монитор.
Торнер завела руку за голову, меняя направление потока воздуха из вентиляционного отверстия.
— Так лучше. — Глянула на спутника. Волосы падали ей на лоб. — Ветер. Или вроде того.
Стюард встал с кресла и прилег на узкую кровать рядом с Торнер. Сильные потоки воздуха овевали лицо.
Темные глаза Торнер были совсем близко.
— Мы можем притвориться, что мы на пляже, — протянула она. — Там, на Земле. Как думаешь, у нас получится?
— Не вижу никаких препятствий, — согласился он.
Торнер потянулась к нему и прикоснулась губами к его губам. Глаза она не закрывала. Стюард тоже.
На Натали она совершенно не походила. И Стюард понятия не имел, радует его это или нет. Воспоминания скользили в голове, легкие, как крылья бабочки: песок… океан… бриз, Земля. Зеленые глаза — так близко. Он зажмурился, отдавая себя на волю памяти.
Он превратился в ветер.
• • •
Придумать подходящей причины, почему бы ему этого не делать, он так и не смог.
Чартер сейчас был повернут так, что с антенны «Борна» передать сообщение на Землю Мэри Берд было невозможно, поэтому Стюард решил, что передаст сигнал со спутника «Розового Бутона» на геостационарный спутник над Южной Атлантикой. Вставив иглу в первый слот, он нажал кнопку «Передать», скользнув глазами по фотографии с изображением Эвереста, возвышающегося над плывущими где-то внизу облаками, — эту картинку повесил на стену ныне отсутствующий офицер связи.
Передача завершилась раньше, чем Стюард успел палец с кнопки убрать.
Связи с людьми и ситуациями, которые могли проявиться только в перспективе, теперь стали реальностью.
Какими бы они ни были.
И что бы они ни значили.
Складывающая дверная перегородка с грохотом отлетела в сторону:
— Что ты тут с моим оборудованием делаешь? — требовательно поинтересовался голос за спиной. Стюард оглянулся через плечо, с трудом подавив рефлекторное желание выхватить иглу из гнезда.
На него гневно уставились голубые глаза. Зеленая рубашка, разукрашенная изображением тропического леса, казалось, занимала половину радиорубки.
— Я просто отправлял свою почту.
— Так и думал.
Ему протянули огромную, покрытую веснушками руку, и Стюард ее ту же пожал.
— Я Фишер, связист. — В голосе звучал легкий среднеевропейский акцент.
— Стюард, помощник такелажника.
— Понял. — Склонившись над консолью, Фишер окинул взглядом приборы.
В основании черепа мужчины виднелся нейроимплантат для подключения к интерфейсу. Похоже, Фишер мог взаимодействовать со своими радиоприемниками непосредственно в голове, не глядя на них.
— Я воспользовался второй антенной.
— Тогда все в порядке. В следующий раз, прежде чем что-то делать, подумай. — Фишер по волчьи оскалился. — Из-за тебя мы можем пропустить сообщение от начальства, — прорычал он. — Важнейший приказ по изучению нового еженедельника свободоэкономики, в котором описана постоянно меняющаяся тактика. И как мы узнаем тогда, является ли введение «Семью лунами» тарифа на сплавы с изменяющейся кристаллической решеткой идеологически оправданным или давно уже стало признаком их ползучего уклонизма. И знаешь, чувак, эта информация важна для всей Галактики!
Стюард вытащил иглу и спрятал ее в карман.
Фишер окинул взглядом показания приборов и, кажется, не заметил ничего опасного. Стюард бросил взгляд на шелушащуюся кожу на лбу у Фишера.
— С пляжа пришел?
Фишер покачал головой.
— Нет, это виновата Аляска. Восхождения на ледники. Много знакомых в Асунсьоне?
— В Антарктиде.
— А. — Он постучал пальцем по лбу. — Запутался в префиксах передачи. — Он бросил косой взгляд на Стюарда: — И кто там у тебя в Антарктиде?
— Там просто почтовый ящик, с которого письмо должен забрать друг, который много путешествует. Как и мы.
Фишер бросил косой взгляд на счетчик продолжительности передачи, веки чуть дрогнули.
— Сорок четыре наносекунды. Долгая передача для простого письма.
Стюард почувствовал, как у него в голове зазвенел тихий, но очень четкий сигнал тревоги. Мужчина четко решил, что как только вернется к себе в каюту, тут же удалит все с иглы.
— Да я видео из сети станции приятелю кидал.
— Надеюсь, они идеологически верны. «Розовый бутон» — концерн новообразцев. Им не нравится, когда от их спутников отражается всякая странная дрянь.
— Мне кажется, что новообраз сам по себе странная вещь.
— Сам сказал, чувак, — ухмыльнулся Фишер, ткнув пальцем в консоль за плечом у Стюарда, отдавая команду убрать антенну. — Су-Топо уже на борту. Тебе стоит чуть попозже заглянуть к нему в каюту. Дай только вещи разобрать.
— Обязательно.
В голове все так же низко и явственно звенел предупреждающий сигнал.
Каюта капитана была наполнена ароматами пяти бонсай, рассаженных на полках у дальней стены по специальным, защищенным от перепадов гравитации керамическим горшкам. К потолку прилипли присоски гро-ламп.
Капитан «Борна» оказался невысоким яванцем средних лет, чье тело буквально бугрилось от мышц. Запястья обвивали сложные темные татуировки, одет он был в форменную куртку с округлым воротничком из темного материала, а на голове расположилась черная шляпа питджи, на которую был приколот значок ранга — закрепленное на красном треугольнике «Талера» созвездие из трех четырехконечных звезд. Ноготь на среднем пальце левой руки был заменен на жидкокристаллический считыватель. А глаза, похоже, были изменены так, что можно было читать даже самый мелкий шрифт. Стюард невольно задумался, где находится клавиатура, которой пользуется Су-Топо? Прямо у него в голове? В мозге? Или, может, в голове у кого-то другого, и Су-Топо может получать сообщения откуда угодно? Стюард решил, что нельзя быть таким параноиком. Нет смысла вставлять приемник в ноготь, когда его можно подключить непосредственно к слуховому нерву.
— Добро пожаловать на борт, — сказал Су-Топо.
— Спасибо. Рад здесь оказаться.
Су-Топо стоял, вытянув руки по швам и полузакрыв глаза.
— Кайро сказала, что ты усердно трудился. — Голос звучал мягко.
— Я привык к труду.
Су-Топо нахмурился.
— Это полезно. Но на таком корабле, как этот, важнее уметь с комфортом ничего не делать.
И именно для этого, решил Стюард, и нужен бонсай.
— И ничего не делать я тоже умею, — согласился он. — Это даже проще.
Капитан чуть приоткрыл глаза.
— Ты обладаешь военными навыками, — категорично заявил он. — Специализированными навыками весьма высокого порядка.
Стюард совершенно не мог понять, какие эмоции звучали при этом в голосе Су-Топо — если они вообще были. А заодно не мог понять, к чему был этот неловкий разговор.
— Да, — согласился Стюард, — но я не хочу этим больше заниматься.
— А, ты полностью готов отправиться по новому пути?
— Да. — Он начал задаваться вопросом не собирается ли Су-Топо его завербовать.
Капитан кивнул, как будто отвечая своим мыслям.
— Хорошо. — Чуть повернувшись, он рукой отрегулировал расположение гро-лампы. Как будто намекал, что говорит сейчас абстрактно, ни к кому в этой комнате не обращаясь. — Широко известно, что одни поликорпорации часто внедряют в другие поликорпорации своих агентов. Транспортные компании типа «Звездного света» и «Талера» — лакомый кусочек для шпионов, поскольку летают повсюду. Было бы очень обидно, если бы «Макс Борн» был вовлечен в какие-нибудь трудности из-за того, что его сотрудник поднялся на борт Чартерной станции и сделал то, что делать не должен.
— Этого не произойдет, — заверил его Стюард.
— Рад это слышать. — Отвернувшись, он принялся разглядывать свои бонсаи. — Ты разбираешься в бонсаи? Это моя страсть.
— Я в этом не специалист, — признался Стюард, — но результатами просто восхищен.
Су-Топо приблизился к одному из горшков, наклонился над ним, разглядывая дерево.
— Это серый вяз. Его посадил мой дед. Ему почти сто лет. Стиль, в котором он выращен, называется чоккан. Его прямой, величественный ствол служит тому, чтоб внушать спокойствие.
— Звучит мило. И довольно успокаивающе.
Су-Топо повернулся к другому дереву.
— Аризонский кипарис. — Его взгляд смягчился. — Подарок от моей жены. Она живет в жилом модуле Аполлон в комплексе «Москва». Каждый раз, когда я с ней встречаюсь, я дарю ей дерево. Мы ими обмениваемся, чтоб вспоминать друг о друге, когда смотрим на них.
Стюард глянул на крошечные деревья, росшие в простеньких горшках с глазурованной поверхностью.
— А еще у вас члены семьи есть?
— Две дочери. Они выросли в жилом комплексе, принадлежащем «Талеру», и занимают хорошие места в компании. А сын погиб на Архангеле. — Су-Топо на мгновение замолчал.
— Мне очень жаль, сэр. Я не знал, что «Талер» участвовал в этой войне.
— Он не участвовал. — Голос звучал мягко. — Мой сын сам выбрал свой путь. — Он протянул руку, словно хотел коснуться одного из созданных человеческим трудом карликов, но рука замерла, не дотянувшись самую малость. — Я ращу эту ель Эдит в память о нем. Пусть хоть что-нибудь живет во имя него.
Стюард молча смотрел на него: Су-Топо был еще одной жертвой войны, пусть в ней и не участвовал. Как и Стюард жил воспоминаниями о том, частью чего не был.
— Прекрасная мысль.
Су-Топо оглянулся на Стюарда, его взгляд стал жестким. Возможно, его возмутила сама мысль, что кто-то смеет высказываться о принадлежащем ему мемориале.
Капитан повернулся к Стюарду, резко проведя ладонью по груди и разглаживая ткань куртки.
— Прошу меня простить. Я должен посмотреть отчеты Кайро и проверить, как размещен груз в трюмах.
— Конечно. Рад с вами познакомиться, сэр.
Позже, спеша по коридору в свою каюту, он судорожно думал об определенных документах и о том, как широко они могут быть распространены. Возьмем досье на друзей Гриффита. Их может быть сотни, и они могут быть разбросаны по отделам безопасности всех поликорпораций, и вполне возможно, что код шахматной партии — не такой уж секрет. А что, если в файле Стюарда находился маленький зашифрованный код, означавший «партнер Гриффита, возможно, его курьер»?
И вдруг, во время какой-то вспышки осознания, Стюард вдруг понял, какой же он дурак. Он получил доступ к шахматной задаче через терминал в своем номере. А номер зарегистрирован на сотрудника «Звездного света». Имя Стюарда сейчас уже наверняка лежит на столе любого, кто следит за происходящим.
Но на Чартере никто ни за кем не следил. Система его безопасности была похожа на решето, и над тем, как она устроена, посмеивались, еще когда Стюард служил в «Ледяных ястребах». А вот «Талер» — совсем другое дело: они могли проверять работников «Звездного света», чтобы убедиться, что никто не собирается делать ничего опасного, но они вряд ли бы стали заниматься отслеживанием шахматных задач, проверяя не получил ли к ним кто-то доступ. Стюард решил, что «Талер» для него не опасен. И Су-Топо, вероятно, толкал эту же речь перед каждым работягой «Звездного света».
Стюард почувствовал, что дышать стало чуть легче. Здесь его оплошность, вероятно, не заметят, но в солидной поликорпорации, например на Весте, это может стоить ему жизни. «Звездный свет» будет очень недоволен сотрудником, которого выгонят из крупной поликорпорации — и наверняка отправит его обратно на Землю с нулевой перспективой дальнейшего устройства на работу — и черными метками по всему досье.
Будь проклят этот Гриффит. Я из-за него чуть не вляпался.
«Нет, — поправился он, — я чуть не вляпался из-за себя самого».
Он добрался до каюты, вогнал иглу в терминал и отформатировал ее. Если теперь какая-нибудь служба безопасности будет ее просматривать — выяснится, что игла девственно чиста.
Стюард поднял глаза на стену. С порнографических картинок, которые он не успел содрать со стен, на него уставились огромные вульвы. Странно, но нахлынувшее облегчение и царящее в душе беспокойство вдруг слилось с острой тягой к табаку, и ему безумно захотелось закурить. Подавить это желание удалось лишь представив себя окутанным плотным одеялом вакуума.
Через четырнадцать часов он вместе с «Борном» отправится к поясу астероидов, и там его точно никто не достанет.
• • •
В голове вспыхнуло пламя. «Борн» шел с постоянным ускорением в полтора g, огибая Луну и используя ее слабое гравитационное поле, чтобы отправиться вперед, как от удара пращой, за пределы Марса, в сторону пояса астероидов. Двигатели будут работать еще три дня, и ускорение будет все нарастать.
Если что и пойдет не так — то только из-за стресса, вызванного ускорением и перегрузкой. Первые двенадцать часов разумы Риз и Стюарда были жестко соединены друг с другом и с двигателями, камерами сгорания топлива, насосами охлаждающей жидкости, системой управления мониторами подачи топлива резервным копиям управления… графические аналоги электронных систем горели в голове, пылали на сенсорных центрах мозга. Топливо текло по языку, электроны визжали перед глазами, а синтезируемое ядерное топливо выло в ушах.
На первую четырехчасовую смену заступила Риз, а Стюард должен был следить за тем, как она отдавала команды огромным двигателям. Следующие четыре часа управление вел уже Стюард, а Риз следила за ним, готовая усилием мысли перехватить управление и отключить питание, если Стюард не справится с ситуацией или ошибется.
Стюард попытался расслабиться, затеряться в паутине мыслей, погрузиться в дзен пылающих в его мозгу систем. Решения приходили легко и автоматически — долговременная память хранила всю необходимую информацию, а задачи были довольно просты. Отключить заклинивший вернерный двигатель, компенсировать увеличение тангажа корабля включением другого вернера, чтобы та же проблема не возникла снова… эти задачки он мог бы решать без всякой подготовки. Когда он был «Ледяным ястребом», то тренировался на симуляторах штурмовых кораблей, спускающихся в атмосферу, — сейчас ему пригодилась большая часть тех навыков — и фактически все было намного проще, поскольку здесь не было атмосферы, а гравитация Луны была слаба. Когда произошла утечка в уплотнении гидразинового трубопровода, он переключил подачу гидразина на резервный трубопровод. Один из насосов подачи топлива перегрелся, и он постоянно контролировал его температуру.
Впрочем, когда смена закончилась, он испытал облегчение. Лишь сейчас он осознал, что сидел, стиснув зубы, а на ладонях была содрана кожа от того, как сильно он сжимал лямки, удерживающие его в кресле.
Откинувшись на спинку, он принялся отстраненно наблюдать за мелькающим в голове перечнем задач, выполняемых Риз. Душа пела от счастья, что теперь уже не он принимал решения и расставлял приоритеты.
— Я иду спать, — сказала ему Риз в конце своей второй смены. И услышав ее голос, он удивился, поняв, что тот внезапно не раздается прямо в голове. — Возникнет что-то серьезное — тут же отключайся. У нас есть время, чтоб решить любую проблему. Этот топливный насос вроде уже остыл, но лучше следи за ним.
Стюард вскинул руку, с трудом преодолевая усиленную гравитацию, и помахал ею, показывая, что услышал. Риз кивнула, пересела в кресло-лифт, и тот, прорвав уплотнение переборки, унес отягощенную гравитацией Риз в ее жилище. В условиях высокой гравитации лестницы были слишком опасны — в случае падения лодыжки ломались, как сухой хворост.
Пламя все горело в голове у Стюарда, и сейчас, просматривая список заданий и борясь с притяжением в полтора g, он все время чувствовал, как напрягается, ожидая какой-то катастрофы. Вскоре он заметил перегрузку коммуникационных лазеров и переключился на резервную копию, затем целых два часа наблюдал, как огоньки на панели задач перемигиваются зеленым: двигатели идеально работали, унося их подальше от Земли и ее десятков сверкающих металлических Лун.
А потом что-то пошло не так. Он почувствовал это еще до того, как обнаружил отметку на дисплее, до того, как заметил колебание в схеме, заставившее его занервничать, обнаружил, что подаваемая энергия на мгновение куда-то пропала, но это исчезновение мгновенно распространилось на остальные системы, которые попытались справиться с нехваткой и стабилизировать поток энергии… Стюард принялся изучать все затронутые системы, пытаясь понять, как они связаны друг с другом и что на что влияет. Внезапно в голову пришел образ другой, совершенно не связанной с этим проблемы, и они вдруг слились воедино. Он принялся вычленять систему во всем происходящем, разглядывать узоры, формирующиеся и растворяющиеся в сознании, и вдруг понял, что происходит.
Топливный насос по-прежнему продолжал нагреваться и сейчас уже раскалился добела. Еще мгновение, и он попросту взорвется, забрызгав литиевой суспензией весь моторный отсек. Датчик температуры почему-то вышел из строя — возможно, расплавился от высокой температуры или был неисправен с самого начала, и ни одна из автоматизированных систем, которые должны были отключить насос, не сработала. Датчик плавления посылал сигналы, но они были настолько слабыми, что их было просто не заметить.
Стюард включил резервный насос, вырубив основной. Ничего больше и не требовалось, вся проблема была исчерпана. Позже кому-нибудь придется надеть скафандр и выйти в безвоздушное пространство двигателя, чтобы заменить датчик и снять насос для ремонта, но это могло подождать. По сравнению с тем, что могло бы произойти, не заметь он вышедший из строя насос, это было мелочью.
Дальше ему не удалось расслабиться до самого конца вахты.
• • •
— Я бы сказала, что ты не зря получаешь свою зарплату, — сообщила Риз, прибыв на новую смену.
— Спасибо.
— Компьютеры до сих пор не заменили человека лишь потому, что у них нет интуиции, — пробормотала Риз, протискиваясь к двигателям. Нейроразъем уже был подключен к сокету у нее в голове, и женщина полностью приняла на себя управление двигателями. — Искусственный интеллект, который «Звездный свет» может себе позволить разместить на этом корабле, неспособен на подобные догадки.
— Спасибо. — Пусть Стюард уже и снял гарнитуру, дисплеи по-прежнему пылали у него на оптических центрах. — Теперь я могу идти спать?
Риз ухмыльнулась.
— Приятных снов, чувак.
— Развлекайся.
• • •
Три дня полета с мощным ускорением, короткая коррекция направления в середине полета, и персоналу «Звездного света» практически не осталось никакой работы на корабле во время долгого дрейфа по направлению к поясу астероидов. Все, чем оставалось заниматься, — ремонтировать то, что вышло чуть ранее из строя.
Как только полет с ускорением завершился, на корабле запустили центрифугу, и здесь установилось восемьдесят процентов от земной гравитации — с перегрузкой стало бороться легче. Еще через три дня гравитацию увеличили до земной нормы.
Через несколько дней пришло закодированное сообщение для Стюарда из банка в Улан-Баторе: на счет поступило полторы тысячи семилунных долларов. А еще к нему прилагалось сообщение от Гриффита открытым текстом, оно состояло всего из двух слов: «Хорошее начало».
Стюард смотрел видео и учился готовить китайские блюда на прекрасно оборудованной кухне «Борна». А еще он очень много тренировался, выполняя упражнения по боевым искусствам и стараясь нарастить мышечную массу на компактном силовом тренажере. Он часто устраивал с Риз спарринги в маленьком спортзале «Борна». Женщина была быстрее его, а с помощью нитей, прошитых в ее нервы и мозг, значительно улучшала свои боевые рефлексы и реакцию. Стюарду, чтобы ее достать, приходилось все сильнее изощряться в атаках и учиться наносить комбинированные удары. Но даже тогда добраться до нее удавалось с трудом.
Остальные тоже тренировались: когда ты летишь с перегрузкой в несколько g, физическая нагрузка очень важна. Но Фишера больше интересовали аэробные упражнения и тренировки, предназначенные для наращивания мышечной массы, — это потом могло пригодиться во время восходов на гору, Кайро предпочитала различные виды гимнастики, а Су-Топо с постоянством робота и абсолютно ничего не выражающим лицом занимался бегом на тренажере — не менее тысячи миль утром и потом еще столько же вечером. И только во время этих тренировок он был без своего неизменного питджи. По появлению капитана в спортзале можно было часы проверять.
Фишер был дружелюбен и любознателен и все пытался сравнить, чем жизнь Стюарда на Земле отличается от молодости Фишера, проведенной на орбите. Он носил кричащую одежду и когда смеялся, широко распахивал рот, показывая квадратные желтые зубы. Бледный цвет его кожи казался несочетаемым с космосом, и чтобы придать лицу нужный окрас, он принимал таблетки с каротином.
Кайро держалась наособь, вечно была чем-то озабочена и без остановки хлебала кофе. Су-Топо же казался не человеком, а скорее самим олицетворением власти, живым воплощением правителя.
Стюард встречался с Риз лишь во время работы и спаррингов, но, когда они наконец пересекались, у Стюарда вновь возникало впечатление, что они опять сошлись на татами: речь постоянно была наполнена какими-то колкостями и намеками.
Несмотря на то что они работали вместе, Стюард очень мало знал о ней. Он узнал о бонсае Су-Топо, о том, как Фишер любит горы, но он совершенно не представлял, чем занимается Риз, когда она находится в одиночестве. Когда она уходила в свою каюту, а это было достаточно часто, дверь все время была замкнута. Стюарда так и не пригласили туда войти. Но, несмотря на царившую между ними настороженность, несмотря на то что он очень мало знал о женщине, Стюард почему-то чувствовал, что она ему очень близка. Как бы мало они ни знали друг друга, между ними завязалась дружба и взаимное уважение. Стюард был осторожен и старался не злоупотреблять этим, не вторгаться в частную жизнь Риз, решив, что друзья должны вести себя именно так.
• • •
Стюард был просто поражен тем, сколько слоев порнографии оказалось наклеено на стенах его каюты — то ли шесть, то ли восемь, — и удалять их, чтобы потом покрасить пластиковые переборки, пришлось долго.
Но уже через две недели в космосе он начал сожалеть, что содрал все со стены: порно дало бы возможность хоть как-то развеяться.
А через четыре он был счастлив, что очистил стену. Одни и те же картинки быстро приедались. Становилось понятно, почему предыдущий жилец все наклеивал и наклеивал новые фотографии.
Стюард вспомнил о бонсае Су-Топо и фотографии Эвереста, принадлежащей Фишеру. Деревья бонсай олицетворяли желания Су-Топо, все то, к чему он стремился — его семью, его прошлое, его воспоминания… Для Фишера Эверест тоже был объектом вожделения. Стюард невольно задумался, какой предмет был бы уместен в его каюте и отразил его стремления.
У него не было ни фотографии Натали, ни каких бы то ни было напоминаний о его прошлой жизни. Ашраф этого не поощрял, но сейчас ему безумно захотелось, чтоб у него вдруг появилась фотография бывшей жены — она бы напоминала ему, что он потерял и что он хотел вернуть.
Впрочем, кое-что напоминающее у него было: перед глазами всплывал мерцающий переливами экран со скрытым за ним лицом. Экран, с которого шел его голос. От которого исходило знание, находившееся далеко за его пределами, но по мере того, как «Борн» мчался к поясу астероидов, приближавшееся все сильнее.
Лицо, которое проявлялось по мере приближения Весты — пустотелого астероида, на который Альфа отправился в поисках полковника де Прея.
• • •
Он запросил у компьютера все имеющиеся карты и историю Весты. Объем данных его просто поразил — карты были очень подробны, обновлялись совсем недавно и сейчас включали кучу информации о главенствующих на Весте силах, имеющейся там воде, воздухе, магистралях связи, расположении защитных пломб и зон безопасности, деталях процедур безопасности и местных законах. То, что здесь содержалось, больше бы подходило в качестве инструктажа для «Ледяных ястребов», чем для туристической брошюры, и Стюард невольно почувствовал уважение к разведке «Талера».
Веста была открыта «Бесстрашными рейнджерами», которые сперва изрыли всю ее поверхность, разыскивая полезные ископаемые, а затем превратили в крупнейший жилой модуль в поясе астероидов. Когда-то в ее недрах обитало восемьдесят тысяч жителей. После Войны Артефактов, когда поликорпорации внешнего круга распались, на их месте была создана организация «Сияющие солнца», а половину астероида заняли Силы, отгородившись от людей стенами систем безопасности и щитами биологической защиты, это число сократилось примерно на треть.
Центр огромной полости был отведен под доки и точки обслуживания судов, здесь производили электроэнергию и занимались промышленностью: в основном производили очистку металлов и кристаллов, хотя, конечно, большая часть работ, особенно по производству энергии и плавке, была перенесена на поверхность астероида. Здесь также жила крупная колония из шести тысяч колонистов второй ступени развития: они были способны жить только в условиях микрогравитации Весты и занимались промышленным производством объектов. Неизмененные же люди проживали скученно, в трех огромных центрифугах, которые обеспечивали силу притяжения, равную земной.
Добыча полезных ископаемых все еще продолжалась — Веста была огромным астероидом, триста километров в диаметре, и лишь небольшая его часть была заселена. Но по отношению к импорту-экспорту добыча полезных ископаемых стала второстепенным занятием: поскольку большая часть торговли с Силами осуществлялась через Весту, это место стало самой оживленной торговой станцией в Поясе астероидов.
О Силах мало что было известно. Доступ на их территорию был строго ограничен и попасть туда можно было через три воздушных шлюза: два для персонала, один для товаров. Проверка безопасности по всей Весте была усилена: каждое общественное место находилось под контролем ИИ, а поскольку торговля с Силами обеспечивала высокий уровень доходов компании, «Сияющие солнца» могли позволить нанять себе лучших. Здесь служили наивысшие солдаты во всем освоенном людьми космосе, и обязанности их были четко прописаны: самое главное — это безопасность Сил и их товарооборот.
Все внутренние линии связи, как и доступ к внешним, строго контролировались. Система службы безопасности была иерархична, и на ее вершине стояло Главное Управление Разведки. Хотя, по сути, оно занималось отслеживанием информации, так что это название вызывало у Стюарда улыбку — слишком уж напоминало прочитанные в детстве шпионские романы. Основную работу в ГУР выполняло подразделение «Пульсар» — элитное подразделение контрразведки. В компьютере «Борна» обнаружилась их полная блок-схема.
Но кроме них существовала и менее известная группа, которая занималась внешней разведкой и промышленным шпионажем и называлась она Седьмым отделом. На компе не было никакой информации о них, кроме сведений о их существовании.
«Сияющие солнца» считались поликорпорацией, созданной другими поликорпорациями для ведения торговли с Силами: именно они контролировали доступ к инопланетянам, стремясь не допустить новой торговой войны. «Сияющие солнца» управляли только Вестой — иное было запрещено их уставом, — но эта поликорпорация была богатейшей в мире и обладала одним из крупнейших торговых флотов. Огромное количество работников Весты находились за ее пределами — они заполонили все торговые станции и стыковочные порты по освоенному людьми космосу.
Стюард знал, что полковник де Прей сейчас состоял на службе в «Сияющих солнцах». Альфа нашел его и, вероятно, убил, а затем его самого здесь, или в ином месте, убил Керзон. Эта часть истории Весты компьютерам «Талера» была неизвестна.
Размышляя над этим, Стюард попытался спланировать свои дальнейшие действия, но затем передумал. Даже учитывая все то, что ему стало известно, информации было явно недостаточно. Прежде чем начинать действовать, следовало перерыть файлы на самой Весте.
Что касается связей Гриффита, то поскольку все комуникации отслеживались, тут было опасно заниматься подобной пересылкой информации, так что он решил не заходить на шахматные страницы до тех пор, пока не покинет Весту.
Не стоило жадничать.
• • •
Торможение корабля длилось еще три дня, и Стюарду с Риз снова пришлось отрабатывать на четырехчасовых сменах, после которых они, измученные и безвольно парящие зажатыми в ремнях безопасности, благодарили небеса за пришедшую невесомость. Стюард рассчитывал как можно скорее покинуть корабль, но обнаружил, что у него нет на это сил, так что он поплыл в свою каюту, собираясь лечь спать. Риз отправилась к себе.
Су-Топо, зависнув вниз головой, встретил их у двери каюты Стюарда, питджи как приклеенный держался на макушке
— Вам стоит отдать мне паспорта, — сказал он. — Они нужны для прохождения таможни.
— Хорошо.
— И не забудьте зайти к Кайро, чтобы сдать образец крови. Здесь крайне фанатично относятся к биобезопасности, так что они требуют сдать кровь и лишь потом пускают на станцию.
— Можно подумать, у них не сохранилось данных с моего последнего визита, — пробурчала Риз.
Паспорт, выданный Стюарду «Звездным светом», представлял собой черную пластиковую пластинку с эмблемой поликорпорации: в нее была встроена нить памяти, на которой содержались его удостоверение личности, отпечатки пальцев, рисунок сетчатки и полная история болезни, которая могла понадобиться врачам. Понятно, что той информации, что могла содержаться в его крови, на этой карте не было.
— Хорошего отдыха, — сказал Стюард, отдав паспорт Су-Топо.
— Думаю, вы все покинете корабль раньше меня. — Су-Топо спрятал паспорт Стюарда в карман на липучке. — Я слежу за разгрузкой.
— Извините. — Стюард изо всех сил попытался, чтоб в голосе звучало сочувствие.
В лазарете Кайро взяла у него немного крови, и мужчина направился обратно к своей койке. Закрыл глаза, чувствуя, как под веками пульсирует отражение работающих двигателей… Но в сон он провалился раньше, чем успел сто раз вздохнуть.
• • •
Он проспал около семи часов, принял душ, натянул свою футболку с Джеком Тотемом, кроссовки и джинсовую куртку и, прежде чем уйти с корабля, проверил сообщения — не хватало только вновь повторить эту ошибку. Единственное, что было на коммутаторе, — сообщение от Фишера, смазанное за грохотом и смехом на заднем фоне: связист звал его на вечеринку в какой-то клуб «Точка ноль». Так что Стюард направился к выходу для персонала, ведущему к воздушному шлюзу Весты.
Паспорт, кажется, уже прошел таможенный контроль, потому что, когда Стюард прижал большой палец к пластине с логотипом «Сияющих солнц», воздушный шлюз открылся. Стюард вошел внутрь, нажал кнопку, посылающую сигнал о том, что он внутри, и дождался, пока позади него с шипением закроется дверь. Над внутренней дверью зажегся зеленый свет, она распахнулась, и мужчина вплыл в шумный вестибюль, стены которого были обшиты темным металлом: здесь под свист множества двигателей и вой сигнальных клаксонов порхали с места на место огромные грузы, не сдерживаемые силой тяжести.
Стюард взглянул на голограммы, указывающие направление к населенной людьми части Весты и, оттолкнувшись от шлюза, направился ко входу в туннель, виднеющийся в ста метрах впереди.
Медленно дрейфуя вперед, Стюард услышал сзади и сбоку шипение и увидел, что к нему плывут двое мужчин. Они были одеты в свободные темные куртки, застегнутые до самого горла, и у каждого в руках был небольшой газовый баллончик, помогающий маневрировать в пещере, где царила невесомость. Один прятал руку в кармане куртки.
Двигались они прямо наперерез Стюарду, не сводя с него спокойных взглядов. Но он не волновался — понятно, что они его заметили, и столкнуться с ним не могли. Но когда они подплыли ближе, он вдруг понял, что куртки, в которые они одеты, хоть и похожи на обычные гражданские — на самом деле напоминают те, что носят военные и сотрудники службы безопасности, и наверняка одежда усилена металлическими и керамическими пуленепробиваемыми вставками.
В кровь плеснул адреналин, он почувствовал, как в сознании что-то изменилось, мозг заработал на полную катушку. Они преследовали именно его. Можно было бы попытаться найти этому причину, но учитывая, что они уже гнались за ним, это было бесполезно.
Он оглянулся по сторонам. Рядом никого не было, а незнакомцы все приближались. Стюард мог лишь слегка дергаться из стороны в сторону, пытаясь изменить траекторию своего движения, а они могли произвольно менять свой курс — у них в невесомости было явное преимущество. Надо было пережить первое столкновение с ними, отлететь к переборке — тогда у него появится шанс справиться.
Стюард оглянулся на безопасников. До них было метров десять, и, судя по выражениям их лиц, они прекрасно знали, что он догадался, кто они. Глаза чуть мерцали, высчитывая направление и углы удара.
Стюард скрестил руки и ноги, ожидая удара, а они медленно, неторопливо, как в замедленной съемке подплыли к нему.
Он попытался пнуть одного из них, надеясь сойтись вплотную и фактически раздвинуть нападающих в разные стороны, но они были готовы к нападению, и удар пришелся в воздух. Второй схватил его за рукав, а сам резко вытащил руку из кармана — стало видно, что на нем черная энергоперчатка. Стюард почувствовал, как в глубине души поднимается волна паники.
Он снова пнул нападающего и даже сумел высвободить руку, но на лице второго уже горела торжествующая улыбка, и в следующий миг он, подплыв ближе, ударил кулаком по колену Стюарда.
Мозг словно молния пронзила, по нервам пробежал удар электрического тока, из горла вырвался оглушительный крик. Слезы обожгли глаза. Стюард попытался закричать, пошевелиться, но его тело обмякло, нервы натянулись, и он мог лишь чувствовать, как в сердце все нарастает страх. Мужчины зажали его с двух сторон и поплыли с ним к туннелю.
В руке у одного сверкнул шприц.
— Спокойной ночи, придурок, — ухмыльнулся он.
Стюард почувствовал укол иглы, проткнувшей вельветовые джинсы и вонзившейся в бедро, потом тело обжег наркотик…
Он хотел спросить — за что, но решил, что не стоит.
Лучше этого не знать.

Глава 8

Дышать было тяжело. Во рту пересохло, а губы распухли. Стюард попытался облизать их, но ничего не получилось. Ему даже показалось, что стоит пошевелить языком, и тот расколется на мелкие кусочки. За глазами все болело. На затылке что-то намокло. Он осторожно приоткрыл веки.
Все было намного хуже, чем он ожидал. Он находился в металлической коробке площадью около трех метров. Стены матовые, серебристые, с темными вкраплениями. В одной — дверь с прорезью, куда можно подавать еду, вентиляторы, закрытые тяжелыми экранами, и пара скрытых за такими же экранами ярких прожекторов — управлять ими можно было только из коридора. Сам Стюард лежал на коротком поролоновом матрасе, затянутом в темный пластиковый чехол и лежавшем на полу. Сверху были наброшены два одеяла. Мебели никакой не было, кроме раковины и унитаза. Одежды на нем тоже не было.
Тело казалось очень тяжелым — в комнате была слишком большая гравитация, процентов на тридцать больше обычной, и все это нужно было для того, чтоб его измотать.
Вероятно, за ним следили. Сухость во рту причиняла боль. Некоторое время он лежал без движения, размышляя, стоит ли ему беспокоиться о том, известно ли им, что он не спит, и решил, что смысла вести себя тихо нет. Он осторожно встал — позвоночник хрустнул, а колени дрожали. На пластиковом чехле матраса осталось влажное пятно от пота, смешанного с вышедшим через кожу наркотиком. На коже над коленом виднелись два круглых ожога от электродов энергоперчатки.
Дышать приходилось с усилием. Возможно, содержание кислорода в воздухе было понижено — опять же, для того чтобы сильней его вымотать.
Стюард подошел к раковине, прополоскал рот, а затем наклонился к самому крану и долго-долго пил: слишком уж сильна была жажда. Вода была совершенно безвкусной, из рециркулятора.
Напившись, он вытер стекающую на грудь воду, чувствуя, как увеличенная сила тяжести давит на ноги, вернулся на матрас и принялся потягиваться, разминая позвоночник и тело и пытаясь собраться с мыслями, возвести вокруг разума ментальную броню.
После разминки он почувствовал себя лучше. Головная боль прошла.
«Да какого черта», — подумал он. Отодвинул матрас и одеяла в сторону и начал заниматься гимнастикой. Все равно больше не было никаких идей.
Примерно на шестидесятом отжимании он понял, что сглупил, но было слишком поздно отказываться, да и доставлять наблюдателям удовольствие видеть, как он сдается, не стоило. Так что он сделал еще сорок отжиманий, изо всех сил стараясь не показать, как тяжело ему это удается, а затем встал и принялся приседать.
— Заключенный Стюард, — раздался из-за одного из экранов бесцветный мужской голос. — Отвернуться от двери, встать на колени. Руки за спину.
— Пару минут, — откликнулся Стюард, продолжая заниматься.
— Встать на колени. — Голос остался все таким же невыразительным. — Отвернуться от двери. Завести руки за спину.
— Девять. Десять. — Стюард задумался, после какого повтора инструкции к нему в камеру зайдут охранники в энергоперчатках, и решил, что сейчас не лучшее время для выяснения, так что он подчинился, встав на колени и заложив руки за спину.
Дверь распахнулась. Судя по стуку каблуков, в комнату зашли двое или трое охранников. Кто-то грубо схватил его за локоть и накинул на плечи какую-то робу, больше похожую на халат, а затем, за спиной, на запястьях сомкнулись наручники. Судя по всему, из тех, что соединены перекладиной, а не цепочкой.
— Встать. — Голос звучал странно, чуть приглушенно, словно по телефону.
Встав, он оглянулся: охранников было трое: двое мужчин и женщина. Все трое — мускулистые, мрачные, одетые в серую униформу и бронированные куртки. На всех черные пластиковые шлемы с опущенными лицевыми щитками — попытаешься ударить и просто пальцы сломаешь. На лице у женщины был макияж в стиле крыльев бабочки, на обеих руках — энергоперчатки. А голос командира звучал так странно, потому что исходил из динамика на поясе.
Один из охранников подошел к Стюарду и застегнул на нем робу-халат. Стюард окинул одежду взглядом: синяя, выцветшая. А на груди яркими черными чернилами выведено имя Стюарда и номер.
Охранник уронил на пол пару пластиковых шлепанцев. Пришлось в них залезть.
— Развернись, — приказал охранник.
— Думаю, мне полезно было бы узнать, за что меня держат.
В большей половине тюрем обитаемой части Галактики Стюард схлопотал бы за это оплеуху. Но выяснить, распространена ли эта традиция и здесь, стоило.
— Развернись, — вновь ровно повторил охранник. Кажется, им приказали быть чуть повежливее.
Стюард выполнил приказ и почувствовал, как охранник ухватился за перемычку наручников.
— Вперед.
Похоже, стоило запомнить как можно больше подробностей происходящего.
Голые металлические стены коридора освещались флуоресцентными лампами, установленными в прорези на потолке. Пленника провели мимо шести однотипных дверей — Стюард четко пронумеровал в голове каждую, а затем втолкнули в комнату, скрывавшуюся за бронированной дверью. Здесь за столом сидел еще один охранник, без шлема. Сопровождающие подписали протянутые им бумаги и остановились перед дверью лифта, которая открылась лишь после того, как один из охранников вставил в щель пластиковое удостоверение.
Лифт поднялся на четыре этажа.
Теперь, когда Стюард оказался ближе к центру центрифуги, он чувствовал себя значительно легче, хотя колени все-таки ощутимо дрожали.
В новом коридоре было гораздо оживленнее, вокруг сновало множество охранников и деловитых людей в гражданской одежде — и пленник им был совершенно неинтересен. Пол и потолок здесь тоже были из метала, но стены уже оштукатурены и выкрашены в бежевый цвет. Двери пронумерованы, на каждой — кодовый замок с клавиатурой. На стенах — плакаты, призывающие к бдительности и оповещающие о правилах поведения. На доске объявлений — приколоты бумаги. Рядом видеоэкран с постоянно меняющимися сообщениями — возможно, теми же, что и на доске объявлений.
Сопровождающий ввел Стюарда в огромную, заполненную столами комнату, кишащую людьми. На полу — толстый ковер, на потолке — звукоизоляция, на столах — беспорядок. Вокруг постоянно слышались приглушенные разговоры и стук клавиатур. В стену встроены автоматы с кофе и прочими напитками.
— Стоять, — приказал мужчина позади Стюарда, дернув за перемычку наручников. Оставалось лишь повиноваться.
Возглавлявший группу охранник отошел к ближайшему пустому столу, поднял щиток, закрывающий лицо, и кивнул женщине за соседним столом. Та кивнула в ответ и указала на мужчину, стоявшего у автомата с кофе. Охранник направился к нему. Тот обернулся, и Стюард смог его разглядеть: среднего роста, около сорока лет, уже начинает толстеть. Одет в темные брюки, стеганую куртку, светло-голубую рубашку. Волосы коротко пострижены. На макушке уже начинает появляться залысина.
Охранник остановился неподалеку от него и что-то почтительно сказал. Мужчина отхлебнул кофе, скорчил недовольную гримасу и глянул на Стюарда.
По спине Стюарда продрал холодок. У незнакомца были очень злые, умные, почти дикие глаза — холодные, как солнечный ветер, — и в них читалось: «Я тебя, как ветку, сломаю». Казалось, ты смотришь в саму пустоту.
Незнакомец кивнул и вернулся к своему столу, достал из футляра на столе ключ-иглу и спрятал в карман. Набрал на телефоне номер, что-то коротко в него сказал, взял со стола папку и направился к Стюарду.
— Номер двенадцать, — коротко приказал он охранникам и прошел мимо, даже не взглянув на пленника.
В голосе звучал странный, незнакомый акцент.
— Развернись, — приказал охранник сзади. Стюард развернулся, и его повели по длинному коридору.
От запаха кофе незнакомца буквально слюнки текли.
Лысеющий достал из кармана ключ-иглу и вставил ее в замок на двери, затем ввел код, электрический замок щелкнул, и мужчина отступил в сторону, пряча иглу в карман.
— В кресло его.
Охрана провела Стюарда в комнату и приказала сесть.
Стул без спинки, из черного пластика, сделанного на газовом гиганте, был привинчен к полу. Перемычку на наручниках Стюарда закрепили на специальном выступе, выходящем из сиденья.
Прямо располагался небольшой стол. Лысеющий сел за него, и в его глазах отражались индикаторы, показывавшие состояние Стюарда, передающиеся через наручники и сообщающие об уровне стресса, считываемого по голосу.
Его полностью считывают. Стюард попытался сглотнуть слюну, но получилось плохо.
Он мог сейчас надеяться лишь на себя. Помощи ждать было неоткуда. Не было ни брони, ни оружия. Их можно было лишь создать. Знать бы только как.
«У меня нет тактики, — подумал он. — Существование и пустота — вот моя тактика».
Формула дзен.
У меня нет крепости. Мой дух — моя крепость.
У меня нет меча. Я создаю меч из мысли, достаю его из глубин за гранью.
Вселенная вокруг была враждебной, а потому следовало создать собственную. Надо было сотворить созвездия в голове, запомнить, какие звезды существуют и как они расположены. И делать это следовало до тех пор, пока в сознании не возникнет рай.
Сначала Скорпион. Он попытался вспомнить, сколько там звезд и как они расположены. Антарес, М4, М7, все верно. Не зря он по ночам изучал астронавигацию.
— Оставьте нас, — приказал лысеющий мужчина. — Закончим, я дам вам знать.
Стюард размеренно вздохнул, напряг руки, проверяя, насколько он может изменить позу.
Охранники ушли. Металлическая дверь закрылась.
Лысеющий незнакомец, потягивая кофе, холодно смотрел на Стюарда, а Стюард все думал о звездах. Он пытался отвлечься от пристального взгляда, неотрывно следящего за ним, от этой металлической коробки, в которой он был заперт. И постарался не реагировать, когда после долгого времени, заполненного лишь шелестом вентиляции, незнакомец, наконец, заговорил.
— Я полковник Энджел, — представился он. — Служу в подразделении «Пульсар». И тебе конец.
«Ахернар, — продолжил Стюард. — Созвездие Эридан.
Волк 294, Шеол».
• • •
Энджел неотрывно смотрел на него.
«Альдебаран, — подумал Стюард. — В Орионе. Неправильно. В Тельце».
— Во-первых, — сказал Энджел, — прокурор постановил, что твое дело попадает под действие Кодекса внутренней безопасности. Это означает, что ты будешь содержаться под стражей столько, сколько мы сочтем нужным, а все документы по делу бессрочно засекречены. Тебе не разрешено никаких встреч ни с адвокатом, ни с кем бы то ни было. Права человека на тебя не распространяются. Представь, что ты упал в глубокую яму. И я — единственный, кто может бросить тебе лестницу.
Стюард поднял на него глаза. Голос Энджела затерялся среди звезд, созданных у него в голове.
— Вероятно, в кодексе не прописана ваша обязанность сообщить мне, что же я, по вашему мнению, совершил.
На виске Энджела пульсировала вена.
— Как минимум убийство двух или более лиц.
«Больше одного?» — задумался Стюард.
— А кроме этого, у тебя на счету саботаж. Шпионаж. Атака на аккредитованных членов Миссии по торговле энергией. И заодно такие мелочи, как кража и уклонение от уплаты таможенных пошлин.
— И когда я только все это успел?
— Девятнадцатого февраля. Текущего года.
Стюард заставил себя улыбнуться.
— Ловлю вас на слове. Я в это время находился в другом месте.
Энджел казался все таким же невозмутимым.
— Полагаю, ты можешь это доказать. У тебя есть свидетели и иже с ними, верно? И Рикот ты никогда не покидал.
— Я никогда не был на Рикоте. В феврале я находился в криогенном хранилище во Флагстаффе, в Аризоне, в США.
Энджел промолчал
— Это на Земле, космонавт, — уточнил Стюард.
— Новые тела нам действительно попадаются. Ты на самом деле выглядишь моложе, чем должен быть.
— Я ничего не помню после того, как мне исполнилось двадцать два. Так что в яме я оказался лишь потому, что ничего не помню ни о каком преступлении. — Стюард снова ухмыльнулся. — В глазах прокурора вы будете выглядеть довольно глупо.
— После того, что ты натворил, неудивительно, что «Консолидированные системы» придумали тебе новую личность
— Они ничего мне не придумывали. И точка. Мой Альфа — тот парень, за которым ты охотишься, — умер на Рикоте в марте. «Консолидированным системам» я вообще не нужен, и новой личности они мне не придумывали. Думаешь, если бы я на них работал, они бы не сделали мне новое имя и новые отпечатки пальцев?
Выражение лица Энджела не изменилось.
— Не стоит затягивать время, Стюард. — сказал он. — Твоя единственная надежда выбраться — сотрудничать со мной.
— Так проверьте мои слова. Поднимите записи из больницы.
— Записи могут быть и сфальсифицированы.
Стюард пожал плечами, насколько позволяли наручники. Дверь позади Энджела отворилась, и в комнату вошел еще один мужчина. Стюард почувствовал, как ему в живот вонзились призрачные пальцы страха, быстро переросшего в гнев, — это был тот человек, что вцепился в него энергоперчаткой при аресте. Новый гость молча оперся спиной о стену, все так же держа руку в кармане — словно на нем по-прежнему была энергоперчатка.
«Хотел бы я побыть с тобой наедине, — подумал Стюард. — Без этих твоих перчаток, реактивных двигателей или вплетенных в нервы усилений. И плевать, что ты на двадцать килограммов тяжелее».
В глазах Энджела замигали красные светодиоды.
Стюард перевел дыхание. «М44, — подумал он. — Созвездие Рака».
Таковы правила допроса, вспомнил он. Сперва надо изолировать человека. Заставить его почувствовать, что он одинок. Засунуть в металлический ящик безо всякой одежды. Не выключать свет, чтобы он не знал, ночь сейчас или день, — и потерял чувство времени. Провести через посты охраны, чтобы он почувствовал себя еще более одиноким, крошечным человечком, пойманным в ловушку огромной машины. Затем следует поместить его в маленькую комнату, сказать, что единственный способ, с помощью которого он может спастись из этой огромной государственной машины, — делать, что говорят, а чтобы он поверил, напугать его, поставив перед ним человека, который только что причинил ему боль… Энджел играл здесь хорошего полицейского. И чтоб тот, другой, держался подальше, Стюард должен был бы пойти ему навстречу. Довериться ему, выполнить его просьбы. Дать ему все, что он хотел.
Стюард знал, как сейчас действовал Энджел. Но это не означало, что методики, которые он знал, теперь не сработают. Единственный способ не сломаться был — сохранить себя единым целым, остаться целостным, почувствовать, что ты далек от всего этого. Что ты внутри звездной вселенной, которую создаешь в своей голове.
Но допрос, который сейчас вели Энджел и его напарник, был не единственным, что велся в этой комнате, — но знал об этом только Стюард. Представители «Пульсара» имели представление, что произошло здесь, на Весте, и пытались найти новые ответы. Стюард знал гораздо меньше, чем они, и не мог сообщить ничего нового. Но сами вопросы, которые задавали его палачи, могли обновить знания Стюарда, а значит, он должен был продолжать этот разговор. Да, он заявил, что невиновен — и было бы странно, если б он этого не сделал. Но на самом деле он хотел, чтобы допрос продолжился, хотел, чтобы Энджел и его напарник рассказали о том, что, по их мнению, Стюард уже знал. И чтобы это произошло, нужно было заинтересовать их, убедить, что у него есть ответы, которые они хотят получить. И ему надо было вести себя так, словно он знал что-то, что неизвестно им.
Энджел смял стаканчик с кофе в руке бросил его на стол, взял папку, раскрыл ее. Стюард увидел надпись: Стюард. 1. ДСП.
— И каковы ж те твои планы, Стюард? — спросил он. — Ты собирался с кем-то встретиться? Кого-то навестить? Или ты просто собирался проверить масштаб того, что натворил в прошлый раз?
— Я направлялся, — сказал Стюард, — в клуб «Точка Ноль».
— Собирался встретиться там с кем-нибудь?
— Встретиться с Фишером. Он офицер связи на «Борне». Он позвонил мне и сказал, что там предстоит хорошая гулянка. — Он глянул на Энджела и ухмыльнулся. — Уверен, что вы записывали переговоры на корабле и вне его. Так прослушайте их. Может, тогда вы сможете убедить прокурора, что вы знали, что делали.
Напарник Энджела вынул руку из кармана. На ней была энергоперчатка. И в этой руке он держал ингалятор. Поднеся его ко рту, он нажал на кнопку.
«Великолепно, — подумал Стюард. — Головорез-астматик».
Голос Энджела прорезал царящую тишину.
— Кого ты знаешь на Весте, Стюард?
— А вы как думаете? Вы же в этом гребаный специалист. — Он изо всех сил постарался, чтоб в голове звучало как можно больше яда.
— С кем ты встречался в феврале?
Стюард молча уставился на него.
— По чьему приказу ты был здесь в феврале?
«Мира. В созвездии Кита».
Напарник Энджела стянул куртку.
— Приказ исходил сверху? Или от Керзона?
Стюард почувствовал, как при упоминании этого имени у него что-то дернулось внутри. И наверняка это отразилось на мониторах Энджела, и он мог решить, что Стюард что-то об этом знает.
Напарник Энджела, все так же держа куртку в руках, медленно обошел вокруг стола, направляясь к Стюарду.
«Процион, — подумал Стюард. — Созвездие Малого Пса».
— Керзон действовал самостоятельно? Совет директоров знал о происходящем? А Премьер?
Напарник Энджела замер позади Стюарда.
У того даже волосы на затылке дыбом встали.
А потом палач накинул крутку на голову Стюарду, плотно прижал. Стюард почувствовал запах пота, пластика, вонь своего дыхания. Ощутил нарастающую панику, попытался ее подавить.
Голос Энджела звучал все так же бесцветно:
— Премьер знал? Это его идея?
Пульс гулко отдавался в ушах. Энергоперчатка коснулась плеча, два тонких электрода надавили на кожу, протыкая тонкую одежду. Стюард дергался в душащей его куртке и все никак не мог вспомнить, в каком созвездии находится Фомальгаут.
Самое время харкнуть в бездну.
— Пошел на хер, Энджел.
Свет померк перед глазами.
• • •
После нескольких допросов Стюард не мог спать на спине — столь сильны были ожоги от энергоперчатки. Правая рука уже начинала неметь, и он невольно задавался вопросом насколько сильны повреждения от этих постоянно повторяющихся ударов током.
Энджел задавал одни и те же вопросы. Кто ему помогал на Весте? Кто послал его на Весту и кто об этом знал? Замешан ли в происходящем Премьер? Безопасник не пытался даже прибегнуть ни к каким уловкам, не пытался переубедить, он просто задавал одни и те же вопросы. Монотонно, беспрестанно. И когда ему надоедало — к допросу подключался его напарник с энергоперчаткой.
Стюард не смог бы ответить на вопросы Энджела, даже если бы захотел. Но его не спрашивали ни о чем новом.
Стюард задавался вопросом, почему они не применят наркотики. Когда он был «Ледяным ястребом», его вводили в состояние глубокого гипноза и давали ему различные вещества — это все было способом научиться побороть подобные допросы. Но и эти навыки можно было сломать, достаточно лишь немного терпения. Конечно, допрос под воздействием наркотиков имел свои риски — тот, кого допрашивали, мог рассказать не только, что он знал, но и выдумать что-то новое или рассказывать то, что хотел услышать допрашивающий, — но в любом случае это бы сработало лучше, чем все то, что пытались сделать со Стюардом до этого. А уж опытный допрашивающий и вовсе мог отличить правду от вымысла.
Возможно, Энджел просто любил классические методы. Возможно, он думал, что использование наркотиков — это читерство.
Может быть, ему просто нравился запах паленой плоти.
Внезапно Стюарду пришло в голову: а может быть, они пытались применить наркотики, когда он только прибыл в тюрьму, пока он все еще был в отключке. И они не подействовали.
Стюард вновь вспомнил о Премьере. Из всего допроса только это слово было чем-то новым. Оставалось только выяснить был ли этот Премьер кем-то из службы безопасности «Консолидированных систем».
Он оглядел камеру, расправил плечи и поморщился от боли в обожженном теле. Пожалуй, это был один из тех немногих «дней», когда он просыпался не от приказа охранников, требующих встать на колени, лицом к двери, заложив руки за голову.
Возможно, сейчас был бы уместен небольшой жест неповиновения. Он скатился с матраса на пол и начал отжиматься. На кулаках. Шумно, почти до крика, выдыхая воздух при каждом рывке. А потом, хватая ртом воздух показал средний палец камерам, спрятанным за экранами на стене, и пробормотал:
— А как тебе такое, Энджел?
Выпив воды из раковины, он принялся боксировать с тенью. На потолке горели две яркие лампы. На полу извивались две тени. Обе пьяно покачивались. С равновесием явно что-то было не так.
На двери загрохотал электрический засов, и она отворилась. Стюард резко развернулся и почувствовал, как у него закружилась голова. Он стоял, все еще держа кулаки на уровне груди, и неотрывно смотрел, как в комнату заходит охранница — та самая, что была в первый день. Шлем снят, бронированная куртка распахнута, под ней — форменная блузка. Блондинка. Лицо квадратное. Глаза отстраненные и, как всегда, — с макияжем в виде крыльев бабочки. В одной руке — его аккуратно сложенная одежда.
Женщина бросила ее на матрас.
— Одевайся. Тебя освобождают.
Он чуть расслабился, неверяще глядя на нее.
— Почему?
Она пожала плечами.
— Не знаю. И не знаю, почему тебя вообще задержали. Это не мое дело. — Она отступила за дверь. — Проверь карманы, убедись, что все на месте. Распишешься за их содержимое. Постучись, когда будешь готов.
Дверь снова закрылась.
Стюард стоял, тяжело дыша, в голове у него все плыло, глаза разъедал пот.
На мгновение он замер, затем медленно надел нижнее белье и носки, натянул штаны, затем ботинки. Проверил карманы, глянул на рубашку и пиджак, и решил, что стоит попробовать воспользоваться шансом. Перекинул оставшуюся одежду через руку и постучался.
Дверь снова открылась, и Стюард понял, что она была не заперта. Женщина оглядела его с ног до головы.
— Ты рубашку будешь надевать?
— Мне безумно нравится, как я выгляжу, и я хочу, чтоб все полюбовались на следы электроожогов у меня по телу.
Охранница нахмурилась и буркнула:
— Твое право.
Пройдя за ней по коридору, у стола он расписался за свои вещи. Она провела его в лифт, затем по длинному бежевому коридору, мимо двенадцатого кабинета в большой зал, где люди все цокали по клавиатурам и разговаривали по телефонам.
Стюард остановился, огляделся вокруг и невольно спросил себя, а знали ли они, что происходило в двенадцатом кабинете. Вероятно, знали. Вероятно, для этих людей пытка заключенного была рутинным занятием перед перерывом на обед.
— Сюда. — Сопровождающая повернулась к нему. Стюард медленно оглядел зал. Энджела и его напарника не было видно. Возможно, сегодня была не их смена.
— Я хочу кофе, — сообщил он, отворачиваясь.
— Эй! — возмутилась охранница.
— О, проклятье! Да ваши долбаные «Сияющие солнца» должны оплатить мне хотя бы кофе! — рявкнул Стюард, повысив голос.
Люди, сидевшие за столами, поднимали на него глаза, видели следы электроожогов и вновь утыкались взглядами в стол. Кажется, никого это особо не беспокоило. Стюард прошел мимо стола Энджела и бросил на него короткий взгляд. То, что ему было нужно, лежало прямо на столе, там, где оно было и в первый день, перед первым допросом — на куче бумаг и папок с грифом «Секретно».
При ходьбе Стюарда слегка покачивало, равновесие было трудно держать. Он попытался изобразить, что на самом деле все намного хуже, и даже чуть не упал, вовремя спохватившись.
«Хорошо, — подумал он. — Двигаемся медленно и спокойно».
Он получил кофе со сливками и повернулся, окидывая взглядом зал. Люди все как на подбор зачарованно уставились на свои экраны. Стюард рассмеялся.
Взяв кофе, он с напускной развязностью двинулся обратно по проходу. Охранница продолжала за ним следить, и следовало действовать так, чтобы она не поняла, куда он идет. Поднеся кофе к губам, он внезапно врезался в стол Энджела, сильно ударившись коленом и упав вперед. Кофе разлился по папкам.
— Гадство! — буркнул он и бросил сверху крутку и рубашку, словно, хотел все вытереть.
Стол он протирал ровно до тех пор, пока не почувствовал под ладонью именно то, что искал, сжал кулак и отдернул руку, словно только что сообразил, что же он делает.
— А, на хер это все! — громко сказал он. — Пусть радуется, что только стол облил.
Сопровождающая уже спешила к нему. Перевела взгляд от стола к Стюарду:
— Ты уже закончил?
— Я кофе разлил.
— Ты уйти отсюда хочешь или как?
Он смял пластиковый стаканчик и выбросил его в мусорку.
— Ладно, пошли.
И, следуя за охранницей, он с трудом сдерживал улыбку.
• • •
Команда «Борна» встречала пленника в зале ожидания тюрьмы. Все — в униформе. Риз — в светло-голубой форме «Звездного света», остальные — в темно-серых куртках «Талера». А еще там был незнакомый мужчина в форме «Звездного света», но с фиолетовыми нашивками на воротнике, Стюард таких никогда не видел. Стоило Стюарду появиться, и все сразу же вскочили на ноги.
Риз вышла вперед, осторожно коснулась плеча Стюарда костяшками пальцев. Изумление в ее глаза мгновенно сменилось гневом:
— Все было настолько ужасно?!
Стюард попытался изобразить, что ему все нипочем.
— Все зависит от того, как ты относишься к пыткам. — Он окинул взглядом команду «Борна». — Сколько я там пробыл?
— Шесть дней.
— Мне казалось дольше.
Она перевела взгляд на незнакомца в униформе «Звездного света».
— Это мистер Лал. Он наш консул.
Лал быстро пожал руку.
— Рад, что смог вас вытащить. — Форма на нем сидела как влитая.
— Вряд ли вы к этому имеете отношение, — сказал Стюард. — Вероятно, они наконец поверили моей истории болезни.
В глазах Лала светилась нерешительность.
— Сфотографируйте мою спину, — потребовал Стюард. — Меня там пытали.
— Мы не имеем права как-то влиять на процедуральные вопросы «Сияющих солнц», — возразил Лал.
— Чтобы они не могли спорить, когда «Звездный свет» решит подвергнуть пыткам какого-нибудь гражданина «Сияющих солнц», верно? — поинтересовался Стюард. — А, на хер это. Я сам подам жалобу. И все об этом узнают. — Он оглянулся на остальных членов команды. — Давайте убираться отсюда. — Стюард протиснулся мимо Лала и направился к двери. Краем глаза он увидел, что Риз ухмыльнулась.
Остальные последовали за ним.
Дверь, покрытая множеством мониторов с изображением взрывающейся звезды, полыхающей в центре спиральной галактики — эмблема отдела «Пульсар», — могла выдержать даже взрыв. Снаружи же путешественников ждал стальной коридор с потолком, в котором отражались идущие люди.
Кое-где виднелись редкие прохожие. Похоже, на Весте была пересменка.
— Лал оказался совершенно бесполезным, — сказала Риз. — Мне просто над ним стоять пришлось. Как только он узнал, что тобой занялось подразделение «Пульсар», он сказал, что это безнадежно.
— И почему я этому не удивлен? — отреагировал Стюард.
— Но ты бы видел капитана. — Риз глянула на Су-Топо. — Я никогда не видела его таким разъяренным. Он бил кулаком по столу у копов и орал, что они сбили ему все расписание.
Стюард повернулся к нему.
— Спасибо.
Су-Топо только улыбнулся.
— Это моя работа.
— Не ваша. Лала.
— Что такого сделал твой Альфа, что все так взбесились? — спросила Риз.
— По их словам — убил нескольких человек.
— Да, это могло их рассердить.
Риз шла с ним в ногу, немного сбоку и позади. По другую руку шел ухмыляющийся Фишер — со своими неизменными светлыми усиками, — расстегивая на ходу свой форменный пиджак и хвастаясь зелено-красной тропической рубашкой. Позади него и чуть в стороне шел Су-Топо, скрыв серьезное лицо под шляпой питджи. По другую сторону от Риз шла Кайро.
Они идут клином, вдруг понял Стюард, вышагивающий в ногу с ними по третьему уровню магистральной центрифуги Весты. Клином, рассекающим толпы граждан «Сияющих солнц». И Стюард был острием этого клина. Он вдруг ощутил чувство принадлежности, почувствовал, как его заливает сияние товарищества. И пусть Стюард знал, что все это не продлится долго — его цели не совпадали с их, а их — с его, — но все же было приятно осознавать, что здесь есть люди, которые готовы на все ради него, даже к борьбе. По крайней мере при аналогичной ситуации.
А еще Стюард ощущал сияние заливающего его душу света — по еще одной причине — у него в кулаке был зажат ключ-игла Энджела: тот самый ключ, который он использовал, чтобы получить доступ к особо охраняемым местам, к двенадцатому кабинету, к своим очень важным компьютерным файлам. Стюарду говорили, что безопасность всегда настолько хороша, насколько хороши люди, которые ее обеспечивали.
И раз уж Энджел столь небрежно обходился со своим ключом, то Стюард откроет им все двери, какие только сможет.

Глава 9

— Выпью обезболивающего и спать, — заявил Стюард.
Кайро неслышно нажала кнопку камеры позади него, запечатлевая следы ожогов на его спине на снимке, создаваемом на молекулярном уровне. Затем чуть передвинулась и сделала еще один снимок.
— Точно, — согласилась Риз. — Сперва займись собой.
— Я подам жалобу, как только встану, — сказал Стюард. — А потом, возможно, передам снимки информационным агентствам на Земле. Возможно, некоторые не побоятся, что их будут прессовать «Сияющие солнца».
— Хочешь, чтобы тебя осмотрел врач? — спросила Кайро.
Стюард согнул правую руку — в пальцах все еще чувствовалась онемелость.
— Может быть, — сказал он. — Посмотрим, как буду себя чувствовать, когда проснусь.
Кайро выпрямилась и глянула на экран камеры, прокручивая в обратном направлении записанные фотографии.
— Я сделала шесть снимков, — сказала она. — Наверно, этого достаточно?
Стюард кивнул.
— Думаю, да. — Он потер переносицу и зевнул. — Я загляну в аптечку. А потом лягу в постель.
Риз встала.
— Давай я перевяжу тебе ожоги.
— Бинтов понадобится столько, что они будут просто мешать, — возразил Стюард. — Так что я просто приму душ перед сном.
— Ох, — выдохнула Кайро.
Риз глянула на него.
— Уверен?
Он снова зевнул.
— Мне нужен только сон.
Она медленно кивнула.
— Ладно. Но если тебе нужно что-то еще…
— Не нужно. Отправляйтесь на станцию и отдыхайте. Можете отпраздновать. Выпить за меня.
Стюард направился в медотсек. Там он позаимствовал немного антисептика и бинтов на будущее, набрал обезболивающего в пневматический шприц, прижал к руке и нажал на кнопку. Из соседнего шкафа он вытащил пузырек со стимуляторами и высыпал немного себе в ладонь.
Придется какое-то время пободрствовать.
Проглотив таблетки насухую, он направился к своей каюте. Там он принял душ, сбрил отросшую за шесть дней бороду — усы оставил — и насобирал десяток пустых инфоигл.
Натянул рубашку с высоким воротом, поморщился от боли, затем обулся и надел темную куртку, отдаленно смахивающую на форменную — разве что знаков отличия не было. Посмотрев на себя в зеркало, он решил, что теперь он вполне может сойти за начинающего работника «Сияющих солнц». Включив компьютер и принтер, он распечатал отдельные страницы карты Весты, которые были ему нужны, и выключил терминал. Спрятал инфоиглы в неприметный кожаный мешочек — в нем уже лежала игла-ключ Энджела — и, чуть приоткрыв дверь, ведущую из каюты, прислушался, что происходит в коридоре.
Было слышен лишь едва заметный шепот вентиляции.
Стюард выскользнул из каюты и осторожно закрыл за собой дверь. Стимулятор уже начинал отзываться в позвоночнике и нервах легким звоном. Он ухмыльнулся и направился к отделению без гравитации. Там он оттолкнулся от двери и подплыл к главному воздушному шлюзу. Найдя возле него на вешалке свой скафандр, Стюард направился на корму к дополнительному шлюзу, предназначенному для персонала. Кайро порой пользовалась главным для мелких технических работ — и Стюарду очень бы не хотелось столкнуться с ней снаружи. На корме он вставил баллоны с воздухом в компрессор, проверил, достаточно ли в них воздуха и отправился в путь.
Проскользнув через шлюз, он завис в пустоте, привыкая к царящей вокруг темноте. Внизу тускло светилась Веста. Блестящая обшивка множества транспортных кораблей, присосавшихся, к плоти астероида, как клещи, матово мерцала в свете прожекторов. Дыхание эхом отдавалось в ушах. От стимуляторов дрожали мускулы. Стюард медленно скользил вниз, захваченный слабой гравитацией астероида. Сориентировавшись, куда ему надо попасть, мужчина нажал на пуск компрессора, отстреливаясь струями воздуха, понесся между огромными сверкающими кораблями, стараясь не обращать внимания на боль от прикосновения скафандра к ожогам.
Вырвавшись из доков, он понесся над пустынной, покрытой камнями поверхностью астероида. Внизу пульсировала сеть алых и белых огоньков — каждый из которых отмечал конкретный производственный купол, радарную станцию, воздушный шлюз. Он представил в голове карту, мысленно сориентировался и устремился к белому мигающему огоньку, обозначавшему нужный ему воздушный шлюз, и приземлился на окружающую дверь липучку — «репейник» — ботинки плотно прилипли к ней, а колени заныли от резкого удара. Над выходом виднелась черная надпись: «Ур. 50, Ю. 33, Вход 7».
Через этот шлюз можно было попасть в главный транспортный туннель, Южный 33, и в отличие от прекрасно охраняемого промышленного комплекса, здесь наверняка не требовалось подтверждать свою личность. Он шагнул к кнопкам управления шлюзом — странно, но, находясь в полном безмолвии космоса, он вдруг почти что по-настоящему услышал в замкнутом мирке своего скафандра скрежет отрывающейся липучки — и ввел на двери команду открыться. Та мгновенно распахнулась.
Пройдя через шлюз, он оказался в защищенном от радиации приемном отсеке — тот был нужен на случай декомпрессии. В помещении, на вешалке, висели два скафандра с логотипами «Сияющих солнц». Стюард повесил свой рядом, поправил куртку и открыл тяжелую, обитую металлом дверь. Мимо, подтягиваясь на потолочных петлях или перепрыгивая с одной липучки на другую, проплывали люди. Стюард присоединился к ним и полетел вперед, цепляясь за потолочные петли. Вскоре, он добрался до перекрестка с движущимся элеватором, везущим граждан «Сияющих солнц» к гигантским жилым центрифугам. Стюард рванулся вперед, подтягиваясь на потолочных петлях и перебрасывая себя от одной к другой, чувствуя, как по позвоночнику струятся стимуляторы. Вскоре он оказался в центральной центрифуге.
Там гравитация составляла уже восемьдесят процентов от земной и была вполне комфортной. Здесь в основном располагались офисы, встроенные в различные ветви огромной бюрократической машины астероида. Сейчас уже шла вторая смена и людей практически не было. Спиды бушевали в крови, Стюарду буквально хотелось пританцовывать на месте. Губы все время растягивались в счастливой усмешке, и ему изо всех сил приходилось сохранять спокойствие.
Зайдя в сетевое кафе, он воткнул в компьютер свою кредитную иглу и, подсоединившись к новостному агентству «Сияющих солнц», принялся листать ленту новостей за девятнадцатое февраля — по словам Энджела, именно в этот день и погиб де Прей. Но нигде не было никаких упоминаний об убийствах, никаких некрологов и никаких упоминаний самого Стюарда.
Единственное, что он нашел, так это кричащие заголовки и сообщения, что в Миссии Сил была поднята тревога в связи с начавшимся заражением. Подробностей не сообщалось, но сектор Весты, занятый Силами, опечатали, там мобилизовали отряды по биологической защите, а вся торговля была прекращена.
Больше всего это напоминало военное положение, но через пять дней все было отменено. Новости подверглись жесткой цензуре, но в новостных лентах других поликорпораций, которые сперва были сняты с публикации непосредственно в день заражения и опубликованы позднее, явственно намекалось, что в зону проживания Сил проникли земные бактерии, вызвавшие там эпидемию. Насколько Стюард помнил, Силы и Землю-то покинули именно потому, что оказались очень восприимчивыми к земным болезням.
Согласно все тем же новостям, особого вреда причинено не было. Глава Представительства, Сила, известная под именем Сэмюэль, выразила благодарность администрации «Сияющих солнц» за быстрые и эффективные действия во время произошедшей чрезвычайной ситуации.
Двадцать четвертого числа карантин закончился, и возобновилась обычная торговля.
«Итак, — подумал Стюард. — Получается, Альфа был послан Керзоном, чтобы распространить какое-то заболевание в секторе, населенном Силами. Но чем бы их ни пытались заразить, болезнь длилась недолго — торговля возобновилась через несколько дней. Конечно, учитывая, что доступ к сектору Сил был довольно ограничен, это могла быть настоящая чума, убившая сотни инопланетян — просто об этом не сообщили».
Кто-то уронил на пол позади Стюарда стопку распечаток, и тот чуть из кресла не выпрыгнул. От этих стимуляторов нервы были просто на пределе. Мужчина выдавил через плечо кривую усмешку и вновь повернулся к своему компьютеру.
Ему вдруг пришло в голову, что, возможно, торговля не была возобновлена на прежнем уровне и заявления были преувеличены. Так что он перешел из новостного раздела к сводкам о прибытии и отбытии кораблей. Как он и ожидал, во время эпидемии количество улетающих от Весты судов резко сократилось, а затем резко возросло, когда карантин был снят. Он сличил на компьютере количество кораблей, улетавших с Весты до карантина — в среднем от тридцати пяти до сорока, а затем подсчитал их количество за время изоляции, начиная с двадцать четвертого. Получалось, что в период заболевания с Весты улетало в среднем на четыре или пять кораблей меньше, и эта тенденция сохранилась даже через неделю.
Стюард задумался, а не могли ли «Консолидированные системы» предпринять свою атаку именно для того, чтоб снизить уровень торговли, идущей с Весты. Да, потери «Сияющих солнц», вероятно, были колоссальными, но даже при этом уменьшении поставок они все равно получали невероятное количество денег, да и само снижение уровня торговли вероятно, будет недолгим — ровно до того, как Силы пришлют новый персонал. И конечно, подобное биологическое нападение наверняка повлекло бы за собой ответный удар. Оставалось только гадать, была ли биологическая защита у «Консолидированных систем» лучше, чем у «Сияющих солнц», могли ли они отразить встречный удар.
Возможно, здесь были и иные, скрытые цели. Возможно, это было сделано лишь для того, чтобы инопланетяне усомнились в способности «Сияющих солнц» защитить их от биологической опасности, и решили вести дела преимущественно с «Консолидированными системами».
Стюард вышел из сети, извлек из компьютера свою кредитную иглу и выскользнул на тихую улочку, по которой все еще спешили люди, работающие во вторую смену.
Теперь следовало найти более уединенное место.
Он шел по тротуару из темного сплава, разглядывая названия и корпоративные эмблемы, украшавшие вывески офисов. Решив, что четвертая дочерняя компания «НоваДивКомуникейшен» кажется наиболее многообещающей, он быстрым шагом зашел в здание, мимоходом кивнув пожилому охраннику в форме. Тот кивнул в ответ.
Как оказалось, внтури четвертая дочерняя компания состояла из крохотных кабинок, в каждой из которых находился стол с компьютерным терминалом. Большинство кабинок были пусты. Стюард выбрал одну из них наугад, закрыл за собой дверь и включил терминал.
Первое, что он сделал, это вогнал в компьютер инфоиглу Энджела и принялся изучать ее содержимое. Внутри оказался сложный идентификационный номер и двенадцать списков ай-пи адресов, через которые Энджел мог получить доступ к компьютерам отделения «Пульсар» и хранящимся на них файлам. Самым интересным показался файл из личных дел под номером шесть. Стюард решил подключиться к нему. Стимуляторы мчались по нервам, и он даже несколько раз промахнулся по клавиатуре. Тут он увидел на столе гарнитуру для подключения к компьютеру и приложил его к голове. Мысленное управление в любом случае будет быстрее.
Компьютер «НоваДив» подключился к нужному адресу, и на мониторе высветилась надпись: «Бесстрашный рейнджер С-71». Индикатор над иглой вспыхнул, и на экране появилась новая надпись: «Идентификация прошла успешно. Выберите опцию и введите пароль». Списка опций не было. Запросишь неверную базу данных, и на связь выйдет оператор, которому очень захочется узнать, что здесь делает чужак.
Насколько Стюард знал, программы «Бесстрашных рейнджеров» писались на «Ассемблере Матрикс-С». Из этого компьютерного языка Стюард знал всего несколько команд, вбитых чуть ли не на подкорку во время обучения взламыванию компьютерных сетей. Оставалось лишь надеяться, что они сработают.
Стюард ввел DIVE — стандартную команду, используемую для доступа к работе в командной строке. Индикатор над ключ-иглой снова вспыхнул — и через мгновение Стюард понял, что он оказался внутри системы. Очевидно, у Энджела был допуск к программированию на «Матрикс-C».
Стюард с облегчением вздохнул. Он подозревал, что сможет получить лишь информацию, что хранилась на самой ключ-игле, но программа «Бесстрашного рейнджера C-71», похоже, была создана еще в те времена, когда на Весте всем заправляли Поликорпорации Внешнего круга. А значит, он, как «Ледяной ястреб» мог управиться со столь старинной машиной.
Для получения доступа к директории с командами он ввел на компьютере «LDC». И весь огромный файл — длинная колонка команд и программ — прокрутился в его разуме, проецируясь на оптические центры, прямо по проводу интерфейса, всего за одну секунду. Теперь ему не нужен был экран. Часть файлов была со специальным префиксом «Пульсар». И один из них назывался «Пульсар*ДСП».
Бинго.
Стюард внезапно понял, что отбивает пальцами сложный ритм по собственному бедру и при этом непроизвольно двигает ногами, словно танцуя сложные па. От стимуляторов его тело дергалось, как марионетка на ниточках.
Он попытался не обращать на это внимания и отдал команду на редактирование файла «*ДСП».
Безопасность системы требует постоянного баланса. В голове эхом отдавались слова одного из давних инструктажей. Любой файл можно защитить, добавляя все больше систем безопасности, но в какой-то момент эти системы начнут занимать так много памяти, что это начнет мешать нормальной работе программы. В определенный момент безопасность становится контрпродуктивной.
Баланс между уровнем безопасности и доступности файлов — это всегда искусство. И когда к файлу пытается получить доступ кто-то посторонний — наибольшее значение имеет, способен ли он почувствовать этот баланс.
«Пульсар» по своей структуре строился на вырабатываемой у каждого сотрудника паранойе, так что файл «*ДСП» наверняка был напичкан подобием мин-ловушек — программами, готовыми в любой момент оборвать ему возможность доступа к информации или сообщить на самый верх, что в файлы заглянул кто-то не тот. А это, в свою очередь, позволило бы отследить Стюарда. Но в то же время эти ловушки не должны были быть слишком сложными, иначе Энджел не мог бы сам прочитать нужные файлы.
«Баланс», — вновь подумал Стюард. Баланс между безопасностью и удобством. Насколько хорошо был защищен нужный файл? Стюард осторожно скользнул по системе программирования «Матрикс-С». В его мозгу вспыхнули блоки символов.
Большинство из них выглядели явной тарабарщиной. Он принялся мысленно вычерчивать карту всей системы, отслеживая каждую строку, что вела к «Пульсару» или из него. Некоторые строчки «Если/тогда» явно были ловушкой — по крайней мере это ему подсказывал его уровень знаний. Так что стоило Стюарду наткнуться на такую строку, и он изменял ее таким образом, чтоб правильным ответом был пароль Энджела — если его вторжение в программу будет замечено, это доставит полковнику ряд неприятностей.
Он прекрасно понимал, что долго внесенные им исправления не продержатся. Такая организация, как «Пульсар», наверняка имеет резервную копию программы, и время от времени — раз в несколько дней или, может, смен, ее наверняка сравнивали с рабочей программой, чтобы выяснить, нет ли расхождений. Все изменения, внесенные Стюардом, будут тогда мгновенно стерты, а о его проникновении в программу тут же станет известно.
Следовало работать, тщательно обдумывая каждый шаг, даже погрузившись в какой-то транс.
Придя в себя, он понял, что те два часа, что он провел в «Матрикс-С», он не сидел на месте, а беспрестанно ходил взад-вперед по кабинке — насколько позволяла длина провода гарнитуры. В помещении пахло потом. У него ныли икры. Он размял ноги, снял куртку и повесил ее на спинку стула. Сел, воткнул одну из пустых инфоигл в терминал, вытер пот и вышел из программной оболочки, для того, чтоб снова вернуться ко входу в систему. Затем он ввел пароль Энджел и попросил предоставить доступ к «Стюард. 1. ДСП»
С71 послушно поделился нужным файлом, и Стюард громко рассмеялся. Просматривать он его сейчас не стал, просто сбросил на инфоиглу. А затем попросил выдать ему список каталогов «ДСП» и нашел среди них: «ДЕПРИ.1», «КЕРЗОН, АС.1», и «КЕРЗОН, КД.1» — их он тоже скинул в информкуб. Файл с именем «Премьер» он не нашел, зато обнаружил «Энджел» и скинул себе его. Затем снова прошелся по списку каталогов. «Личные дела 1, 2, 3. ДСП» показались ему интересными, так что он забрал и их. Возможно, это были списки шпионов или личные дела сотрудников служб безопасности.
Инфоигла просигналила, что она заполнена до предела, он вытащил ее и вставил следующую.
Там были сотни файлов. Он начал копировать их наугад, забивая память и постепенно продвигаясь все глубже. На миг пришла мысль, что эту информацию можно бы продать Гриффиту — и пусть он сам со всем разбирается.
Заполнив последнюю из имеющихся у него игл, он еще несколько минут смотрел на мерцающий монитор, размышляя не оставить ли ему все как есть, но затем решил этого не делать. Конечно, было бы забавно представить, какая паника охватит «Пульсар» — и главное Энджела, — когда они поймут, каковы масштабы бесчинств Стюарда, но, с другой стороны, украденные данные тем ценнее, чем меньше «Сияющие солнца» знали об их похищении. Он снова прошелся по системной оболочке «Матрикс-С» и вернул все как было. Затем он откинулся на спинку стула и отсоединил провод гарнитуры от черепа.
Разум постепенно возвращался к реальности. Ныл мочевой пузырь, в горле стоял комок мокроты, дышать был больно, правая рука и плечо онемели — так что он вновь задумался, насколько сильно повреждена нервная система. Действие стимуляторов почти прошло, так что остались лишь нервная дрожь и мурашки по коже. Стюард спрятал иглы в карман куртки, плотно застегнув застежку, и, перекинув ее через руку, отправился на поиски туалета.
Этаж оказался почти пустынным, а освещение поблекло — вероятно, началась третья смена. Он нашел туалет и зашел посмотреть на себя в зеркало. Глаза покраснели и запали. За ухом четко виднелся отпечаток гарнитуры. В подмышках и на груди выступил пот. Он умылся, провел пальцами по волосам и принял еще одну таблетку, — готовясь пережить возвращение на «Борн». Осторожно, стараясь не задевать ожоги, он надел куртку и вышел в вестибюль, изо всех сил стараясь подпрыгивать на ходу и делая вид, что ему нравится пониженная гравитация.
Старика на пульте охраны сменил молодой парень, приветливо кивнувший Стюарду.
— Все работаешь?
Стюард устало улыбнулся в ответ.
— Инвентаризация.
Подойдя к пластиковой прозрачной двери, он толкнул ее, но та не отворилась. По нервам прокатился жаркий огонь.
Он оглянулся на охранника, тот как раз возился с ремнем.
— Надо будет отомкнуть.
Стюард успокоился. Охранник отпер дверь, и Стюард вышел в коридор. Пожелал спокойной ночи и с трудом подавил желание громко рассмеяться.
Позже, возле мусоросборника, он положил инфоиглу Энджела на пол и с силой ударил по ней каблуком, ломая на мелкие осколки. Обломки он выбросил в урну. Энджел хватится ее на следующий день, и после этого будет слишком опасно иметь у себя эту иглу. Программы «Пульсара» будут отслеживать каждого, кто попытается воспользоваться этим ключом.
Свои инфоиглы он собирался спрятать в грузовом отсеке, уже заполненном товарами. И до тех пор, пока он не покинет Весту, Стюард не собирался даже пытаться к ним прикасаться.
Как, впрочем, и покидать корабль. По крайней мере до тех пор, пока не окажется в полной недосягаемости для Энджела.

Глава 10

Прошло четыре дня с тех пор, как он вырвался от «Пульсара». Стюард лежал на своей койке и смотрел телепередачу о четвертом тысячелетии Кавагути. Это была классическая визионерская новообразская драма прошлого века, действие которой разворачивалось в будущем, где люди действуют до отвращения благовоспитанно, а весь сюжет крутится вокруг того, как генетически измененное постчеловеческое общество сталкивается с возвращением жестоких примитивных людей, прибывших с забытой космической колонии — по сути, это была комедия нравов, приправленная кислотой и ужасающим насилием. Новообразская поликорпорация «Розовый бутон» совсем недавно создала эту тщательно продуманную версию фильма, которая была задумана как политическая пропаганда их восприятия будущего. В главной роли играл уже начинавший выходить в тираж актер кабуки Катаока XXII.
«Сияющие солнца», будучи не связаны никакой идеологией, транслировали это шоу с Весты. Стюарду передача в принципе нравилась, но он подозревал, что эта интерпретация событий была близка постчеловеческой точке зрения, продиктованной современными политическими реалиями. У «Розового бутона» снижались темпы развития, и, возможно, именно поэтому и было решено чуть доработать видение будущего, дабы вызвать у своей паствы веру в будущее.
Наблюдая за спектаклем, Стюард постоянно сгибал правую руку: чувствительность постепенно возвращалась, так что необратимых последствий, похоже, не было.
В дверь постучали.
— Войдите, — откликнулся мужчина, включая видео на запись, чтоб посмотреть его позднее. В комнату вошла Риз, и, судя по всему, она была не в духе.
— Подъем, старина, — вздохнула она. — Через час мы должны быть на Весте. Отправляемся в посольство Сил.
Стюард сел, чувствуя, как в голове запела сирена тревоги.
— Зачем? — спросил он.
— В доке стоит корабль «Звездного света», — ответила Риз. — Грузчики заболели, плюс поломалась часть автопогрузчиков. Товар весьма важный, и «Звездный свет» не хочет, чтоб с ним работал кто-то, кроме наших сотрудников. Мы должны помочь загрузить все вручную.
— Почему мы?
— Наши анализы крови успели проверить. Мы можем работать в секторе Сил.
Стюард выключил видео, чувствуя, что его начинает переполнять гнев.
— Это все задумано лишь для того, чтобы я вернулся на станцию. Они собираются устроить какой-нибудь скандал и вновь бросить меня в тюрьму. Или убить.
Риз прислонилась к мягкой переборке, скрестив руки на груди.
— Вряд ли, — сказала она. — Тебя уже отпустили. Зачем ловить снова?
Стюард заколебался. Единственным поводом его арестовать была кража ключ-иглы у Энджела.
— Может, они передумали, — буркнул он, спрыгнув с полки и принявшись расхаживать по комнате. — Или по-прежнему желают моей смерти и просто пытаются устроить все так, чтобы это не выглядело их виной. — Мысли все бегали по кругу. — Послушай, — сказал он. — Давай я загляну в нашу аптечку и выпью чего-нибудь, от чего мне будет плохо. А ты скажешь начальству, что я заболел.
Риз покачала головой.
— Успокойся, — вздохнула она. — У меня есть свои обязанности перед начальством — если ты не явишься, это будет стоить «Звездному свету» миллионов долларов
Он глянул на нее.
— А если я явлюсь, это может стоить «Звездному свету» жизни молодого многообещающего стажера.
Риз снова покачала головой.
— Мы со всем разберемся. Я позвоню, узнаю, откуда пришел приказ. Поговори с нашим консулом и…
— Лалом. Этим придурком.
— Не перебивай меня, чувак.
Стюард поднял на нее удивленный взгляд, услышав, что в голосе зазвучали ядовитые нотки. Риз свирепо смотрела на него.
— Я получу гарантию от персонала Весты. И они будут присматривать за тобой.
Стюард рассмеялся. Риз же продолжила, наставив на него палец:
– Обещаю тебе, Стюард. Если ты попытаешься приблизиться к аптечке, я тут же об этом сообщу. Я рисковала собой, чтобы вытащить тебя из «Пульсара», и я не позволю тебе снова исчезнуть, но и позволять нашей корпорации, нашей нации терять кучу денег я не собираюсь. Так что пока я поболтаю по телефону, ты запасись провиантом на три дня. А я, как закончу, тебе сообщу.
Он пристально смотрел на нее.
— Они собираются убить меня, Риз.
— В мои планы это не входит.
— Вряд ли ты их остановишь.
Она смерила его непроницаемым взглядом.
— Ну значит, я ошиблась. — И вышла, закрыв за собой дверь.
Стюард только и мог что проводить ее взглядом. Во всем поведении Риз было что-то неправильное… Она вела себя слишком уж неуравновешенно. Она ведь видела, в каком состоянии «Пульсар» его выпустил. А может, «Сиюящие солнца» заплатили ей за его смерть?
Кипя от злости, он вытащил из шкафа рюкзак и принялся его набивать. От ярости он управился за несколько минут, а затем принялся метаться по каюте, меряя шагами крошечную комнату в три шага длиной: пальцы непроизвольно сжимались, словно он душил толстую шею Энджела.
Постепенно он начал успокаиваться, заставляя себя смириться с тем, что было неизбежно. Он уже выдал свой план притвориться больным с помощью лекарств, и теперь, даже если он так и сделает, рано или поздно он придет в себя и его все равно пошлют в сектор к Силам.
Ему просто нужно было быть готовым ко всему. Он сменил пояс, надев другой, с более тяжелой пряжкой: такой мог пригодиться в качестве оружия. За пояс он спрятал нож, так что рукоять на полдюйма выступала над поясом и в то же время ее можно было прикрыть курткой. Другого оружия у него не было — такелажный нож вещь обыденная, а на пояс никто дважды смотреть и не будет, но, если он возьмет что-то еще, возникнут вопросы. Так что он просто должен быть готов к любому нападению «Пульсара», что бы они ни решили использовать: энергоперчатку, оружие, заряженное дротиками, или ядовитый аэрозоль.
Стюард подобрал себе куртку потяжелее, чтоб она лучше защищала от нападений. А еще он надел пару изолирующих перчаток, которыми можно было спокойно перехватить руку в энергоперчатке. В раздевалке экипажа он взял кевларовую каску пожарного с выдвигающимися на затылке пластинами, защищающими шею и голову, и съемным прозрачным щитком.
Присев на койку, он принялся ждать. Прислушался к своему дыханию. Почувствовал, как внутри его организма течет кровь. Попытался подготовиться к тому моменту, когда его убьют. Похоже, ему придется последовать за Альфой чуть раньше, чем он рассчитывал.
Жизнь — это стрела. Короткий полет от лука к цели.
Риз вернулась через полчаса, неся в руке распечатку. Глянув на его шлем, женщина ухмыльнулась:
— Взгляни на это, самурай, — фыркнула она, протянув ему бумаги.
Это были два документа. Первым было заявление консула «Звездного света» — Стюард усмехнулся, увидев подпись Лала, — что он получил заверения «Сияющих солнц» в том, что Стюард не является подозреваемым ни по какому делу. А второе — заявление от службы безопасности «Сияющих солнц», в котором сообщалось, что Стюард их не интересует, расследования в отношении него не ведется и он может спокойно прибывать и покидать станцию.
Он поморщился, сложил листы и сунул их в карман куртки.
— Из них получится отличная эпитафия.
— Отставить, Стюард, — сказала Риз. — Я устала от того, что ты во мне сомневаешься.
Он встал и перекинул рюкзак через плечо.
— Веди меня. Я буду сзади.
Спускаясь по туннелю, ведущему к причалам, Стюард вдруг запаниковал, почувствовал притяжение Весты, на мгновение ему показалось, что он падает головой вперед. К горлу подступила желчь. Он гневно сглотнул ее и постарался успокоиться. Но в тот же миг вокруг взревели свистки, сирены и загрохотали погрузочные станции. Стюард принялся судорожно оглядываться по сторонам, выискивая совершенно неуместных здесь мужчин в просторных куртках.
— Я буду держаться у стены, ладно? — спросил он, вспомнив, как беспомощно дрейфовал по этой огромной пещере. Но Риз покачала головой и ткнула пальцем в приклеившийся на электромагнитах к стенке пещеры длинный вытянутый шаттл с логотипом «Звездного света». Позади водителя виднелось восемь сидений. Больше всего этот механизм напоминал сани для бобслея.
— Мы едем на нем, — сказала Риз.
Стюард оттолкнулся от стены и одним прыжком преодолел расстояние в десять ярдов, отделяющее его от шаттла, с трудом справился с шоком от мощного удара и забрался внутрь транспорта, позади водителя: тот оглянулся на него.
— Планируешь тушить пожар?
— Просто соблюдаю технику безопасности, чувак.
— Как скажешь.
Риз грациозно опустилась на сиденье позади Стюарда. Пассажиры пристегнулись, и водитель оттолкнулся от стены. Включив предупреждающий звуковой сигнал, он направил судно через всю погрузочную станцию к узкому туннелю с односторонним движением. В нем он вбил в компьютер пункт назначения, передал Транспортному компьютеру Весты управление, поставил ногу на педаль и скрестил руки на груди. Машина сорвалась с места, и Стюарда отбросило на спинку кресла: он буквально чувствовал, как пилоты Весты принялись швырять шаттл по трубе, как иглу в пушке Гаусса.
Над шлемом визжал ветер. В свете фар мелькали осколки слюды и никеля на стенах тоннеля. Стюард напрягся, в любой момент ожидая катастрофы. Всего один несчастный случай — и все. Достаточно на миг заглушить команду от центрального компьютера — и то, что останется от саней, можно будет грузить в рудовоз.
Шаттл, чуть слышно зашипев, начал замедляться.
Стюард почувствовал, как ремни впились в ноги и плечи.
Шаттл остановился. Водитель убрал ногу с педали и медленно повел машину через огромную пустую залу к небольшому воздушному шлюзу.
— Дальше мне пути нет, — сказал он. — В Миссию меня не пускают, вероятно, в крови вирусы. Вы должны будете разгрузить корабль Сил, погрузить товар в палеты и перевезти в большой шлюз. А оттуда мы все заберем.
Из-под шлема тек пот. Стюард все оглядывался по сторонам, выискивая врагов. Но их не было видно.
— Хорошо, — сказал он.
— С той стороны шлюза тебя обеззаразят, — предупредил водитель. — Не волнуйся. Это исключительно чтоб убедиться, что у тебя на коже и одежде нет ничего опасного.
Над воздушным шлюзом горел зеленый огонек. А внутри пахло антисептиком. Из стен торчали хромированные сопла, напоминавшие ружья, а за прозрачными экранами притаились ультрафиолетовые лампы. Автоматический голос приказал Стюарду и Риз снять одежду и положить ее в специальные шкафчики. Личные вещи надо было поместить в бак с автоматической крышкой.
Стюард стащил с головы шлем и бросил его в шкафчик, чувствуя, как по лицу течет пот. Раздался глухой удар: стены внутри были обиты войлоком. Мужчина чувствовал себя загнанным зверем, пойманным в ловушку. Он понимал, что оказался внутри огромной машины, которая рано или поздно попытается убить его, и ему оставалось лишь подчиниться и ждать, когда эта машина решит напасть.
Реальность приобретала какие-то сюрреалистические черты, казалось, он попал в кошмарный сон. Каждый предмет нес потенциальную угрозу: химический запах, блестящие сопла, маленькая комната, на стенах которой горели батареи ламп, похожие на те, что он видел в «Пульсаре». Сердце бешено колотилось, хоть он и пытался выровнять ритм. Раздевшись, они с Риз убрали все вещи на места. Нож он старался держать до последнего и, лишь сделав несколько глубоких вдохов, с трудом заставил себя бросить его в бак. И отдавая оружие, он чувствовал на себе пристальный взгляд Риз.
Вновь зазвучал автоматический голос. На этот раз он приказал Стюарду и Ризу надеть находящиеся здесь же очки, защищающие от ультрафиолета, и замереть в центре комнаты, высоко подняв руки. Когда они будут готовы, надо будет об этом сообщить.
Стоило им подчиниться, и тут же включились лампы — обрабатывая их ультрафиолетом, убивающим бактерии на коже. Затем из хромированных форсунок полился легкий туман дезинфицирующего средства. Почувствовав шелковистое прикосновение спрея, Стюард с трудом сдержал дрожь. Вскоре распыление прекратилось, и включились мощные вентиляторы, которые высосали антисептик и одновременно обдули кожу теплым ветром, высушивая влагу. Стюард завис недалеко от пола, чувствуя, как парит при практически нулевой гравитации, вскинув руки, как фигурист во время сложного вращения.
Вентиляторы стихли, и дверцы шкафчиков с щелчком отворились. Автоматический голос велел надеть одежду и выйти через дверь, над которой мигал светодиод.
Риз оттолкнулась от стены и проплыла через шлюз к шкафчикам, достала одежду. На пояснице виднелся застарелый шрам.
Одежда оказалась сухой и теплой, чуть пахла антисептиком. А еще она была аккуратно сложена: Все клапаны карманов были открыты — кто-то из сотрудников службы безопасности, а может быть, и просто робот, просмотрел все, выискивая, нет ли ничего опасного.
Ничего не пропало.
Стюард, чувствуя, что у него пересохло во рту, потянулся к баку для личных вещей: нож по-прежнему ждал его там. Чуть позже из глубины выплыла кредитная игла. Стюард вцепился в рукоять ножа и лишь после этого потянулся за одеждой.
Риз глянула на него и указала на видневшиеся на стенах непонятные устройства.
— Похоже на рентген, — сказала она. — Проверяли, нет ли имплантатов.
— У меня их точно нет, — хмыкнул Стюард.
— У меня несколько костей на ноге штифтами скреплены, — бросила она. — Интересно, будут ли об этом спрашивать. — Она неуклюже вращалась в воздухе, пытаясь влезть в брюки. Наконец, дотянулась до стены, оперлась о нее и застегнула ширинку на липучке.
— А кишечные бактерии их, походу, не волнуют, — сказала она. — Супозитории нам не дают.
— Возможно, это ждет нас в следующей комнате.
Когда они закончили одеваться, Риз нажала новую кнопку, и внутренняя дверь начала отворяться, аккуратно скользнув в сторону: в воздушный шлюз ворвался свежий ветерок.
В секторе Сил воздух казался намного более насыщенным и густым, а еще он был прохладнее, чем в человеческом отсеке Весты. В то же время казалось, что он весь наполнен какой-то органикой, словно ты пробуешь на вкус воздушный суп, от которого волосы на затылке становятся дыбом. Во рту почувствовался дрожжевой привкус. Стюард, конечно, читал о том, что Силы используют гормоны для общения, но он не думал, что воздух будет настолько ими заполнен: сейчас ему казалось, что он плывет сквозь туман.
Стюард вплыл следом за Риз. Стоило ему увидеть в соседней комнате мужчину в форме полицейского службы внутренней безопасности «Сияющих солнц» — и сердце его дрогнуло. Охранник стоял прямо на стене, закрепившись ногами в липучке-«репейнике», — и Стюард, изготовившись к бою, напрягся, чувствуя, как в бок впивается рукоять ножа. В руке полицейский держал сканер, а кожа у него была ярко-оранжевой — кажется, он чуть переборщил с приемом каротина.
— Риз? — спросил полицейский. — Разрешите взглянуть на вашу лодыжку.
Стюард осторожно отодвинулся в угол, уперевшись спиной в одну стену и ногами — в липучку на другой. Риз подплыла к полицейскому и повисла на стене рядом с ним. Охранник подвел к ней сканер, изучил ее лодыжку, проверяя нет ли взрывчатки, запрещенных программ или резервуара с вредными микроорганизмами, а затем улыбнулся и опустил руку.
— Сканер показывает, что все в порядке. Машина ждет вас снаружи.
Стюард рванулся к двери, надеясь застать полицейского врасплох, резко нажал кнопку и вывалился наружу, стоило двери только начать отворяться. По ушам ударили мощные звуки, похожие на завывание ненастроенного органа. Волосы на затылке встали дыбом. Огромная комната была полна Сил.
Внутри груди Стюарда шевельнулось непонятное чувство. В воздухе царил кисловатый привкус, до этого приглушенный шлюзовой камерой. Силы не обратили на него никакого внимания: похожие на кентавров создания носились по всему помещению, отталкиваясь мощными задними лапами. Передние лапы и руки были вытянуты вперед — чтоб не натолкнуться на что-то опасное, а глаза на их мягких головах постоянно двигались. Органные звуки, услышанные Стюардом, вырывались из верхних ноздрей и эхом отражались от твердых стен из камня и сплава. Стюард и не предполагал, что эти создания окажутся такими огромными. Пусть они и были ниже его ростом, тяжелей они были раза в два, не меньше, и потому казалось, что они легко смогут тебя задавить своим весом.
А еще они были очень быстрыми. Головы постоянно подергивались, а когда они, приближаясь друг к другу, исполняли заведенные ритуалы, их тела, руки и ноги двигались с нечеловеческой плавностью.
Риз, пораженно оглядывая эту гулкую, наполненную звуками комнату, мягко отплыла от двери.
— Господи Иисусе, — сказала она.
— Я думал, ты к ним привыкла. Ты же была на Архангеле.
Ее лицо заливала бледность:
— Мне не нравятся Силы. Пусть даже они и спасли наши задницы на этой войне.
Пронзительные звуки органа противно отдавались в ушах. Стюард поморщился, вспомнив о Гриффите.
— Кое-кто их обожает.
— Точно не я.
Из-за двери появился полицейский: на его лице застыла понимающая улыбка, видимо, он часто сталкивался с тем, как люди реагируют на вид Сил. Полицейский небрежно отсалютовал гостям и резко оттолкнувшись, прыгнул через комнату, направляясь к выходу, отмеченному ярко-оранжевой голографической цифрой. Откуда-то два раза раздалось гудение клаксона. Риз глянула вниз и дернула Стюарда за рукав.
— Нас ждут, — сказала она.
Он отвел взгляд от Сил и увидел перед собой новый шаттл, на этот раз четырехместный. За рулем сидел нетерпеливый мужчина в комбинезоне «Звездного света».
— Извините, что тороплю вас, — заговорил он, стоило им начать пристегиваться, — но у нас тут возникла непредвиденная ситуация. — В его голосе звучал легкий южноамериканский акцент: впрочем, этот человек мог быть уроженцем любой планеты обитаемой части Галактики. — Автоматические разгрузчики Сил полностью вышли из строя, а у нас куча сотрудников заболели дизентерией — в кафетерии плохая еда.
— Ничего, — обронила Риз, — мы все равно ничем не занимались.
Стюард бросил на нее взгляд.
Водитель обернулся. Иссиня-черная кожа, в брови и скулы имплантированы бриллианты, а на месте левого уха — черный пластиковый радиоприемник.
— Если что, меня зовут Колорадо, — сказал он.
Стюард глянул ему в глаза и задался вопросом, не убийца ли он. Пусть водитель и казался очень вежливым и добрым, но никогда ведь не угадаешь.
— Рад знакомству, — сказал Стюард.
Колорадо вновь нажал на клаксон и запустил водородные маневровые двигатели, направляясь через помещение к выходу, отмеченному мигающим зеленым голографическим знаком.
Следующее помещение оказалось воистину огромным: многокилометровый стыковочный отсек был столь велик, что противоположный его край скрывался за туманом гормонов Сил. Шаттл выехал на неавтоматизированную полосу движения и, промчавшись полдока, затормозил, когда его электромагниты приклеились к железной полосе, проложенной возле стыковочных ворот, размером метров двадцать.
Запах здесь был другим. Более едким.
Стюард начал отстегиваться.
— Весь груз предназначен «Звездному свету», — начал Колорадо. — Автоперевозчики на корабле Сил вышли из строя — они, наверно, просто разопнут своего техника, или главного инженера, или как он там у них называется. Мы должны зайти в трюмы, вручную забрать контейнеры, вытащить их из трубы на причал, затем уложить на поддоны. Операторы тогда смогут их забрать. — Он глянул на Стюарда и ухмыльнулся: — Хорошо, что ты додумался захватить каску. Остальным придется ее покупать.
• • •
Стюард, обливаясь потом в своем шлеме и куртке, отработал полторы смены, и за это время никто не пытался его убить. В воздухе пахло озоном, и он почти что чувствовал, как при каждом движении трещат волосы на руках. Бригада состояла из девяти людей и четырех Сил: движущиеся в полной тишине инопланетяне работали как настоящие демоны, лишь изредка разражаясь пронзительными звуками органа, слившимися в странный минорный хор, когда в док прибыл начальник Сил, чтоб проверить, как идет разгрузка.
Сам груз — что бы это ни было — находился в стандартных контейнерах из сплава: их можно было, после выхода с территории Сил, залить антисептиком или облучить радиацией. Размещенные вдоль бортов контейнеров металлические полоски удерживали их на поверхности грузового отсека. Стюарду приходилось присоединять к контейнерам водородные маневровые форсунки, отключать магниты, затем выгружать груз из трюма на поддон, прикрепленный к стене дока. Это была сложная работа; некоторые контейнеры были весом до шести тонн. Гравитацию можно было не учитывать, но стоило слишком сильно толкнуть груз, и он под силой импульса мог причинить много вреда кораблю Сил, так что приходилось двигать их очень осторожно.
В конце второй смены оставалось еще много дел. Они освободили один отсек и приступили ко второму. А еще предстояло заняться и третьим.
После работы Колорадо пригласил Стюарда и Риз в человеческое поселение, размещенное в секторе Сил. Гостей поселили в маленькую двухкомнатную квартиру и выдали талоны на питание в кафетерии. Насыщенный запах Сил здесь почти не чувствовался.
— Я бы остался и показал вам окрестности и, может быть, даже что-нибудь с вами выпил, — вздохнул Колорадо, — но я смертельно устал. Я две с половиной смены отработал. Извините, нет сил общаться.
— Может, хоть в кафетерии присоединишься? — спросил Стюард.
Тот покачал головой.
— Я еще на пристани связался с автоматикой в своей квартире и приказал приготовить мне ужин. Так что я поем и лягу спать.
— Увидимся завтра.
В кафетерии, кажется, все было в порядке. Обслуживание было полностью автоматизировано, так что Стюард наугад выбрал еду, рассчитывая, что так он сможет избежать отравления. Но даже забрав свои тарелки, он сел спиной к стене и ел очень осторожно.
Риз его поведение забавляло. А его бесило ее отношение к происходящему.
— Надеюсь, когда пойдешь спать, шлем снимешь? — спросила она.
— Возможно.
— Если бы они захотели, то убили бы на борту «Борна», так же легко, как и здесь. И ты это знаешь.
Он на мгновение задумался о ее словах, затем кивнул. Риз была права.
Впрочем, когда он ложился спать, это не помешало ему взять стул и заблокировать им дверь. Нож он спрятал под подушку.
• • •
На следующий день предстояло отработать две смены — между ними давался часовой перерыв на обед. Во время перерыва к ним с Риз присоединились Колорадо и его подруга Наваски — высокая девушка лет шестнадцати: белокурая, светлокожая, с идеальными чертами лица и нежной внешностью генетически измененного человека. Лицо ее было выкрашено в желтый, а на переносице виднелись алые полосы.
Изначально последователи Образа смело вторглись в сферу генной инженерии, надеясь совершить огромный скачок из тюрьмы человеческой плоти в великое, но пока невидимое будущее: тогда все достижения этих людей были направлены ввысь в бесконечность, в «постчеловеческую сингулярность», состоящую из «постчеловеческих тропов». Они повысили интеллект и когнитивные способности до чудесных высот, они вывели новую породу людей, адаптированных к неземным условиям, создали людей второй ступени развития, которые должны были вечно жить вне гравитации, стать настоящими обитателями космоса. Но они действовали слишком грубо и недооценили хрупкость человеческой ДНК, с которой имели дело. Их сверхразумные, сверхинтуитивные творения оказались подвержены шизофрении, эпилепсии, вспышкам паранойи. Иммунная система оказалась уязвимой к самым обычным бактериям. Последователи Образа не осознавали ограничений генетической структуры человека, не понимали, что улучшение одной характеристики может повлечь ухудшение других.
Люди второй ступени прекрасно существовали в свободной от гравитации среде, отлично работали на производстве, связанном с невесомостью, но люди первой ступени были более крепки, оказались более приспособлены для полетов с высокой перегрузкой — а летать от пояса астероидов до Сатурна можно было только так, и именно это стимулировало торговлю.
Новообразцы оказались более скромны.
То, с какой деликатностью действовала Наваски, показывало, что ее разум, вероятно, был незначительно изменен, и все же она была достаточно крепкой, чтобы помочь Колорадо и Стюарду при разгрузке корабля Сил. На «Звездный свет» она пришла по стипендиальной программе, что означало, что она входила в два лучших процента человечества и начинала свой путь с самых низов судоходного бизнеса, хотя и собиралась в дальнейшем стать капитаном звездолета.
Стюард малость оробел, когда она, склонившись над тарелкой, прочитала перед едой короткую молитву. Он не знал кому.
— У меня улучшена связь между лингвистическими центрами, — сказала она во время еды, так же просто обсуждая свои гены, как люди обычно говорят об обуви, — и я прошла специальную подготовку по теории социализации. Я генетически предрасположена к тому, чтоб стать дипломатом, а это очень важно для капитана корабля. Они месяцами не выходят на связь, работая в глубоком космосе, и при этом им часто приходится вести переговоры с другими кораблями поликорпорации. Или даже инопланетянами, если поблизости есть корабли Сил.
— Ты понимаешь их язык? — спросил Стюард.
Наваски нахмурилась, обдумывая ответ и отхлебывая чай из колбы.
— Большую часть, — сказала она. — Хотя, конечно, не все смыслы и контексты. Только самое простое. В их языке используются идиомы, отсылки и формулы, которые люди, даже сотрудничая с ними, не смогли расшифровать.
Хмурое выражение на лице сменилось уверенной улыбкой.
— Но я только начинаю изучать. Если бы не надо было таскать груз, я бы сейчас была на занятиях. — Она покрутила плечом и поморщилась. — Я не привыкла таскать тяжести.
Колорадо ухмыльнулся.
— Неправильные гены.
Наваски рассмеялась и приобняла его одной рукой.
Стюард улыбнулся. Теперь, когда они расслабились, возможно, его вопросы не покажутся им такими уж странными.
— Помню, — сказал он, — несколько месяцев назад я читал, что на Весте была какая-то биологическая тревога. Началась эпидемия?
Лицо Колорадо окаменело, а Наваски отставила колбу с чаем: в глазах вспыхнула тревога. После того как орбитальный совет пал под ураганом эпидемий, жители космоса очень боялись заражений, а то, что Наваски была из новообразцев, заставляло ее еще сильнее опасаться любых заболеваний.
— Я в то время была на другой стороне, — сказала она, — у меня не было разрешения на работу в Миссии. — Она посмотрела на своего спутника: — А Колорадо был здесь.
Он уставился на свою тарелку.
— Плохо дело было, — буркнул он. — Я тогда самого худшего даже не застал.
— Много людей пострадало? — спросил Стюард.
Колорадо покачал головой.
— Совсем нет. Болезнь в основном затронула сектор Сил. Учения проводятся постоянно, как только срабатывает сигнализация, все остаются сидеть по своим норам или прячутся в убежище от радиации. Когда зазвучала тревога, Силы, прибывшие на кораблях, сразу в них попрятались, а вот те, кто жил на Весте, серьезно пострадали. Говорят, что полиция Сил попросту отстреливала всех заболевших инопланетян. Как бы то ни было, мне кто-то говорил, что мертвецов было море. Вся Миссия воняла… — он пожал плечами, — ну, как могут вонять мертвые Силы. Это было отвратительно. Покойников должно быть было очень много.
— Мы не должны это обсуждать! — Наваски нервно оглянулась через плечо.
— Пострадало несколько человек. Думаю, их просто затоптали мечущиеся в панике Силы. Говорят, они просто с ума сошли, как узнали, что заражены, — и сами разгромили свои помещения. Когда мы вернулись к работе, в доках тоже царил беспорядок.
— Но болезнь быстро закончилась, — кивнула Наваски.
— Всего за несколько дней. Похоже, зараженные Силы гибли за несколько часов, так что эта чума быстро прекратилась. И теперь они не пускают в свой сектор ни одного человека, опасаясь, что они могут что-то принести с собой.
Стюард пожалел, что не мог записать услышанное. Он изо всех сил пытался запомнить, но боялся, что память его подведет: слишком уж он устал.
— А еще появился новый Самуэль, — заявила Наваски.
В голове Стюарда словно что-то щелкнуло, как будто переключилось реле, — мужчина каким-то образом понял, что это очень важно. Колорадо удивленно глянул на Наваски, а та уставилась черными глазами на Стюарда:
— Самуэль — глава миссии Сил. Понимаешь — на своем языке Силы не пользуются именами — у них есть только должности типа Троюродный-Брат-Отвечающий за утилизацию отходов. — Она засмеялась, и Стюард к ней присоединился, надеясь, что это ее подбодрит. — А самые известные Силы получили человеческие имена. На них работают человеческие специалисты по связям с общественностью, которые пытаются показать, что у них есть какое-то подобие человеческой индивидуальности — для того, чтоб людям было легче иметь с ними дело. Поскольку я долго общаюсь с Силами, то научилась их различать. Я видела записи с Самуэлем, который был до чумы, и видела нынешнего Самуэля вблизи, и это не один и тот же человек: в смысле, Сила.
Стюард подался к ней.
— Думаешь, он умер?
Кажется, Наваски его напор поразил, так что мужчина откинулся назад, перевел дыхание и попытался успокоиться, расслабить напряженные мышцы и вести себя так, будто ему все равно, что скажет девушка.
— Вполне вероятно, — приглушенно ответила она.
Наваски прошла всевозможное обучение, плюс она была генетически модифицирована так, что должна была уметь читать людей, убеждать и манипулировать ими, так что сейчас она явно увидела в Стюарде нечто странное, нечто такое, что заставило ее задуматься. Он должен был заставить ее заговорить, пока она не решила, что он послан начальством из «Звездного света» проверить, не слишком ли она болтлива. Так что Стюард ухмыльнулся, пытаясь развеять ее подозрения.
— Я всегда интересовался, — начал он, — социальной структурой у Сил. Что у них происходит, когда глава миссии умирает?
— У них строго иерархичная система. — В глазах Наваски светилось удивление, смешанное с легким подозрением. И слова она подбирала так осторожно, словно четко контролировала, что говорить, пытаясь не выдать лишнего. Стюард проклял себя за свой болтливый язык и слишком очевидные жесты. — Определенные решения уполномочен принимать только Самуэль. Если случится что-то серьезное, нынешнему Самуэлю придется связаться со своим начальством где-то в секторе космоса, где живут Силы.
— И их руководители ответят только через несколько месяцев, — протянул Стюард.
Наваски кивнула. Интуиция подсказывала Стюарду, что она и так сказала ему все, что могла. Мужчина отхлебнул воды и задумался. Биологический удар, нанесенный его Альфой, фактически обезглавил всю структуру Сил, лишив их возможности справиться с любой серьезной проблемой или кризисом, которые могли бы возникнуть. А заодно этот вирус выкосил множество Сил, снизив эффективность колонии в целом и замедлив скорость доставки товаров на корабли. Силы, которые должны были заменить погибших, вероятно, должны были скоро прибыть, а тем временем Силам, обитающим здесь, приходилось отвлекать для работы экипажи своих кораблей. Стюард задумался, что же могло заставить Керзона и «Консолидированные системы» именно сейчас атаковать Сил. «Звездный свет» по меньшей мере на год выходил из игры. Но почему этот год был решающим?
— А для тебя это что, очень важно? — В голосе Колорадо зазвучало удивление. — Почему ты спрашиваешь?
Стюард попытался небрежно пожать плечами.
— У меня есть знакомый на Земле, который провел некоторое время рядом с Силами, и он буквально их обожает. А полететь к ним в космос не может — из-за болезни, не знаю, правда, какой именно.
Наваски по-прежнему не отводила от него изучающего взгляда, пытаясь прочесть его мысли по жестам и голосу. А вот Колорадо, кажется, расслабился.
— Да, здесь тоже толпы их обожателей. — Он покачал головой. — Странные люди. Мне кажется это даже любовью назвать нельзя. Такое чувство, что они живут только ради Сил.
Наваски спокойно убрала руку со стола и мягко коснулась бедра Колорадо. Он удивленно глянул на нее. Она поджала губы, молча покачав головой. Колорадо пораженно уставился на нее, но в следующий миг с его лица пропали все эмоции — словно ставни закрылись, скрывая его мысли от Стюарда, — и он наклонился к своей тарелке.
Стюард повторил его жест, чувствуя, что за ним следит еще одна внимательная пара глаз: все то время, пока он ел, за ним наблюдала Риз.
И она наверняка пришла к каким-то выводам.
• • •
Стюард заметил их, когда толкал перед собой шеститонную канистру, изо всех сил следя, чтобы никого не задеть, — ему мало того что приходилось постоянно сигналить и периодически выпускать реактивные струи, чтоб сдвинуться с места, так еще надо было и головой постоянно крутить.
На расположенной внизу погрузочной площадке, присосавшись специальными помпами, стояла, сгрудившись вокруг одного из металлических контейнеров, группа людей — каждый в форменной куртке, похожей на стандартную униформу «Звездного света» — темно-фиолетовую, правда, а не серую. Вдобавок у нее отсутствовал воротник, а поперек груди и спины, подобно ленте рыцарского ордена, проходила ярко-красная зловещая полоса. Работники уже открыли контейнер и сейчас вычерпывали из него упаковочную пену, доставая из глубины маленькие пластиковые коробочки. На Стюарда они внимания почти не обратили. Один из них — маленький, смуглый мужчина с бочкообразной грудью, отошел в сторону, вскрыл одну из коробок и, нахмурившись, изучал ее содержимое.
Разум Стюарда вдруг затопил поток воспоминаний. Серенг. «Ледяные ястребы». Тренировки на свежем воздухе. Пальцы цепляются за веревочную лестницу, вращающуюся в воздухе, под порывами ветра узлов в тридцать — а перед самым носом, на перекладине, замерли непальские ботинки с крючьями — кошками. Серенг, улыбаясь, почти зарылся в свой рюкзак, на его поясе — огромный изогнутый нож, похожий на ставшую стальной плечевую кость какого-то доисторического животного, заточенную как кинжал. И глаза его так же остры, как нож.
Стюарда словно огнем обожгло. Вся усталость мгновенно прошла. Бросив короткий взгляд на Серенга и на металлический поддон, он остановился, развернул свой контейнер и принялся аккуратно опускать его вниз, отдав другому члену экипажа знак, что надо включить электромагниты, которые смогут удержать канистру на поддоне. Контейнер с грохотом упал на металлические полосы, а Стюарда колыхнуло от мощного толчка. Мужчина отстегнул реактивный ранец и, оттолкнувшись, рванулся к непальцу. Кувыркнулся в воздухе и приземлился ботинками на липучку-«репейник» прямо перед Серенгом.
Мужчина поднял глаза. С тех пор как Стюард его видел, тело непальца обрюзгло, а лицо стало полнее. Взгляд казался отстраненным, словно он занят своими мыслями и как будто он совершенно не удивился. А еще Серенг отрастил усы.
— Капитан. — Голос у него не изменился.
— Привет, — сказал Стюард. — Давно не виделись. Что ты здесь делаешь?
Серенг бесшумно закрыл коробку. Стюард успел разглядеть, что внутри находится что-то блестящее, с какими-то катушками и отверстием для топливного элемента и охлаждающей установки размером не больше пачки сигарет.
— Я член специальной Миссии Сил, — сказал Серенг. — Их гражданин. По форме разве не ясно?
Стюард удивленно уставился на него. Серенг не был ни торговцем, ни дипломатом, он был обычным солдатом, и становилось совершенно непонятно, зачем он мог понадобиться Силам.
— Я еще не выучил знаки различия и униформу «Сияющих солнц». Я со «Звездного света». И оказался здесь вообще случайно.
Серенг кивнул. Кажется, его совершенно не удивило, что Стюард мог здесь оказаться.
— Это хорошая работа, — сказал он. — Я постоянно нахожусь рядом с Силами. И находиться здесь — моя заветная мечта.
У него было что-то с глазами. Казалось, что они как-то затуманены, что Серенг смотрит куда-то вглубь себя. Раньше у него был совершенно другой взгляд.
У самого локтя Стюарда вдруг загремел хриплый голос:
— Нарушение!
Мужчина подпрыгнул от неожиданности: рядом невесть как оказался инопланетянин, и голос, четкий, красиво поставленный, как у видеодиктора, раздавался из нижнего рта. Руки постоянно двигались.
Стюард вздрогнул от кисловатого запаха этого существа.
— Вы не должны разговаривать с персоналом Миссии. Это нарушение вашего контракта. Ваша поликорпорация будет оштрафована.
— Приношу свои извинения. Давным-давно я был знаком с этим человеком и не знал, что сейчас он член Миссии.
— Вас не проинформировали о том, что означают знаки различия на униформе? Этот человек — сотрудник Миссии, и он находится на карантине. Я подам ноту протеста консулу «Звездного света».
«Замечательно, — подумал Стюард. — Осталось только, чтобы на столе у Лала появились еще одни бумаги, в которых рассказывалось о новых инцидентах с участием Стюарда».
— Я приношу свои извинения. После того как вы меня предупредили, нет необходимости приносить ноту. — Он оглянулся через плечо: — Прости, что побеспокоил тебя, Серенг, — начал он, но непалец уже безразлично отвернулся от него и направился к своему отряду у контейнера.
— Прочь, прочь! — Длинные, похожие на веревки руки Силы клацали как ножницы у самых колен Стюарда, словно тварь намеревалась перерезать ему подколенные сухожилия. Стюард увидел, что к нему нарочито поспешно бежит Колорадо.
— Да, да. Приношу свои извинения. — Стюард решил, что пора позволить Силе прогнать его.
Огромная рука Колорадо сомкнулась на плече Стюарда.
— Ты с ума сошел? — рявкнул он, таща Стюарда прочь. — Ты что, не знаешь, что значат эти проклятые красные полосы?
— Нет, не знаю. А что они значат?
Колорадо был в ярости.
— То, что кто-то облажался! Тебе должны были целую лекцию прочитать, что нельзя разговаривать с персоналом, работающим на Силы.
— Один из них — мой старый друг. Они действительно граждане Сил?
Колорадо оглянулся через плечо: пальцы стиснули руку Стюарда.
— Куда уж действительней. Они единственные люди, допущенные в сектор Сил на центрифуге. Они сумасшедшие.
— Но они их любят.
Колорадо сплюнул. Шарик слюны сорвался с его губ и умчался вдаль.
— У них просто мякиш вместо мозгов.
Над ними зависла, заслоняя свет прожекторов, освещающих эту часть дока, огромная тень, и Стюард поднял глаза: к собеседникам спешила, плюясь перекисью из маневровых движков, которыми было оплетено с помощью ремней все тело, Риз.
— Проблемы, Стюард?
Стюард глянул на нее.
— Я раньше знал одного из этих парней. Мы были вместе в «Ледяных ястребах». А теперь общаться с ним — какое-то табу или что-то в этом роде.
— Он один из тех типов в фиолетовых куртках с красными нашивками, — буркнул Колорадо. — Держитесь от них подальше. — Он, прищурившись, глянул на Стюарда: — В «Ледяных ястребах», говоришь?
— Я старше, чем выгляжу.
Риз кувыркнулась в воздухе, а затем вытянулась в струну, разглядывая людей, ставших гражданами Сил, через широко расставленные ноги.
— А я знаю одну из тех женщин, — удивленно протянула она. — Ту, высокую, рыжую. Она была в разведывательном подразделении на Архангеле. — Она на мгновение замолчала, а затем вопросительно глянула на Стюарда: — Думаешь, они все бывшие военные? И зачем они тогда нужны Силам?
— Они работают на Самуэля, — сказал Колорадо. — Помогают создать ему хороший имидж в средствах массовой информации, сообщают новости, о событиях произошедших в секторе Сил, заключают торговые соглашения.
— Зачем ему нужны бывшие военные? — резко и требовательно спросила Риз.
— Не знаю, — сказал Колорадо. — Насколько мне известно, они вообще не покидают Миссию.
Стюард ничего не сказал. Он все вспоминал отсутствующий взгляд Серенга.

Глава 11

С недавних пор в каюте Стюарда появилось кое-что новое. Су-Топо свел все к бонсай, Фишер к горе, предыдущий обитатель этой каюты — к мыслям о половых губах незнакомых ему женщин, Стюард же направил все свои помыслы к единственному изображению, которое вырезал из журнала, когда «Борн» оставил позади Весту.
На этой картинке был изображен видеоэкран в синей пластиковой рамке. Все, что было на нем видно, — неровная дымка интерференционных полос, но за помехами можно было разглядеть смутный образ или хотя бы вообразить его.
И именно этот образ стал объектом всех помыслов Стюарда.
Картинка вошла в его сознание, смешалась со схемами двигателей, беспрестанно пульсировавших в мозгу Стюарда и не исчезавших даже после шестичасового сна.
После вылета из пояса полет при постоянных перегрузках закончился, и до Чартерной станции осталось лететь пятьдесят два дня: теперь Земля и Веста находились друг от друга дальше, чем раньше, и дорога должна была занять больше времени. Чтоб люди могли отдохнуть после трехдневной работы при полутора g, центрифуга корабля была выключена, и Стюард парил в невесомости, раскинув руки и ноги.
Очень хотелось пить. Болело все тело. Схема двигателей все не шла из головы.
Но Стюард был жив. Убийца за ним не явился. Поэтому он наслаждался и тем, как у него болит все тело, и тем, как ему хочется пить, и даже тем, что в голове все горит ледяной огонь знакомой картинки. Он смог проникнуть на Весту и уйти с нее, он раздобыл десяток инфоигл с информацией, и он почти чувствовал, как Альфа похлопывает его по плечу, как его лицо проступает на экране, скрытом из-за происков врага помехами. Он был близок к разгадке.
Пришло время заняться делом. Посмотреть, что записано на иглах.
• • •
Он плотно закрыл дверь каюты и запер ее, затем отключил расположенный в каюте компьютер от центрального — на случай, если «Талер» имеет привычку шпионить за членами команды «Звездного света», пользующимися его кораблями. Затем он вставил первую иглу и принялся рыться в ней, пока не нашел файл «СТЮАРД.1. ДСП». Пальцы покалывало от нетерпения. Именно ради этого он и прибыл на Весту.
Он сделал глубокий вдох и нажал на значок.
На первой странице шел перечень наказаний, ждущих любого, не имеющего достаточного уровня допуска, кто рискнет прочитать досье, — тюремное заключение, психокоррекция, смертная казнь. А также сообщалось, что часть информации предназначена только для лиц, имеющих самую высокую степень доступа.
Стюард почувствовал, как по позвоночнику пробежал холодок от удовольствия, и мужчина улыбнулся. Кажется, ему повезло.
Вначале не было ничего интересного: история болезни, краткая биография, физические данные. Текст пестрел ссылками, ведущими в другие части досье, где сообщались его медицинские и психологические данные. Далее следовало описание его жизни после Шеола.
И это следовало читать повнимательней.
После возвращения с Шеола Альфа-Стюард сменил на земле несколько мест работы. Нигде не прижился. У него начались проблемы с законом: чаще всего его обвиняли в нанесении телесных повреждений. Перед самым рождением ребенка Натали устроилась на работу в «Новое человечество» и отправилась на лунную орбиту. Год спустя, не покидая космоса, развелась с ним.
На Стюарда нахлынула волна воспоминаний: вот Натали, смеясь, кувыркается в невесомости внутри грузового судна, направляющегося на Рикот: волосы падают на лицо, в зеленых сосредоточенных глазах светится радость.
«Новое человечество» — это Стюард прекрасно знал — было жилым комплексом новообразцев второй ступени, миром, над которым была невластна гравитация, планетоидом, медленно вращающимся по орбите вокруг земной Луны.
Он знал, где сейчас Натали. И на Весту стоило пробраться хотя бы ради этого.
Стюард принялся читать дальше.
Альфа поступил в охранное агентство «Элита Солнечной Системы». Его работники служили телохранителями для членов небольших корпораций, не ставших самостоятельными государствами и не способными разработать собственную систему безопасности. Альфе было поручено разработать систему защиты от проникновений для небольшой, но весьма перспективной компании «Сиви», занимающейся производством имплантатов, позволяющих мгновенно переводить с одного человеческого или машинного языка на другой. «Сиви» постоянно боялась нападения — конкуренция в этом направлении была весьма серьезной, и ждать от врагов можно было чего угодно. После того как «Сиви» совершила настоящий прорыв в разработках, она была продана «Консолидированным системам» и персонал отбыл на орбиту, чтобы уже там продолжить работать над проблемой коммуникации между людьми. Альфа-Стюарда как раз завербовали в аппарат безопасности «Консолидированных систем» — очевидно, «Сиви» оценила его услуги, после того как смогла отразить ряд нападений, устроенных противниками компании, и эффективность работы Стюарда привлекла внимание «КС». Перекупив его у «Элиты Солнечной Системы», они перевезли его в свою штаб-квартиру на Рикот.
Работая на «КС», Альфа постепенно продвигался по служебной лестнице — видимо, выполнение рутинных задач, порученных ему, шло хорошо. Он смог разработать ряд защитных систем биологической безопасности для Сил. Придумал способ проверки иностранных граждан, постоянно находящихся на Рикоте. А еще он женился на некоей Вандис, которая была инженером, специализирующимся на выращивании кристаллов по методу Пенроуза, — девушке лет на десять младше Альфы, недавно выпустившейся из колледжа Рикота.
В досье была фотография. Блондинка. Короткостриженая. Темноглазая. Улыбчивая. И при этом вся какая-то воздушная. Вокруг левого глаза виднелась россыпь имплантированных драгоценных камней, напоминающих взрывающуюся звезду.
Стюард, нахмурившись, уставился на нее. В душе не возникло ни малейшего отклика. Альфа постарался найти себе женщину, максимально непохожую на Натали.
Через несколько лет Альфа так высоко вскарабкался в иерархии «Консолидированных систем», что на него обратили внимание «Сияющие солнца». Де Прей, ставший полковником «Пульсара», прочел о нем в досье и решил его нанять, самостоятельно продумав весь план вербовки.
Стюард читал слова, написанные Де Преем и чувствовал, как у него стынут нервы. Мужчина впитывал холодные, аргументированные предложения, и голос полковника буквально звенел у него в голове.
Политика набора в «Ледяные ястребы» была направлена на отбор определенного типа рекрутов, достаточно умных, чтобы быть способными думать, действовать и выживать при отсутствии начальства, но при этом у них должна была быть легко культивируемая преданность власти вообще и целям «Когерентного Света» в частности. «Ледяные ястребы» должны были стать не наемниками, солдатами или убийцами, а способными мыслить воинами-фанатиками, которые в то же время были бы неспособны ставить перед собой иных целей, кроме целей «Когерентного Света». Предпринимались попытки завербовать людей, не имеющих собственных корней. Преимущественно это были жители Земли, которые либо не входили в конкретную корпорацию и не получили идеологическую обработку от иных поликорпораций или которые происходили из среды, в которой хаос и насилие были обычным явлением, и которые в связи с этим могли воспринимать «Когерентный Свет» как силу, способствующую появлению стабильности и порядка. Идеологическая обработка в среде «Ледяных ястребов», вместо того чтобы быть направленной на формальную идеологическую подготовку, была заменена на культивирование религиозно-военного мистического сознания. Мистицизм дзен с его концентрацией на восприятии расплывчатой «истины», лежащей в основе всех вещей, истины, отделенной от концепций морального порядка, стала полезным инструментом в этой программе идеологической обработки.
Стюард вспомнил о докторе Ашрафе, яростно ругавшем направленность на дзен в тренировках «Ледяных ястребов». Полковник де Прей всего лишь холодно и бесстрастно перефразировал его слова.
Успех этой идеологической обработки очевиден при изучении истории кампании на Шеоле, в ходе которой «Ледяные ястребы» усилили свою активность до такой степени, что продолжили свои самоубийственные атаки на своих так называемых врагов уже даже после того, как любая формальная логика предложила бы альтернативный курс поведения. Действительно, объект Стюард нарушил общую логику действий и возглавил восстание против своего непосредственного начальства, остававшегося верным «КС», — однако это свидетельствует не о провале идеологической обработки, а о наличии иного фактора, имевшего место в прошлом. Объект Стюард смог ранее выжить в условиях гражданской разрухи, воцарившейся в Европе после провала программы «Далеких драгоценностей» и умышленного уничтожения данной корпорацией принадлежащего ей и иным лицам капитала и ресурсов.
Вероятно, объект Стюард вернулся на Шеоле к более ранней модели поведения, основанной на выживании, а не на лояльности корпорации. Разумеется, это может быть воспринято как провал идеологической обработки, но в экстремальных обстоятельствах войны на Шеоле любая идеологическая обработка была обречена на провал.
Стюард сдавленно зарычал. Все эти оправдания сейчас казались ему слишком замысловатыми и ненужными. Той идеологической обработки, что он получил, хватило на то, чтобы уничтожить более девяноста процентов всей экспедиции, отправленной на Шеол.
Действительно, концентрация на идеологии выживания сослужила Стюарду хорошую службу на Шеоле, однако, по возвращении на Землю, она оказалась менее успешной. Вероятней всего, идеология выживания оказалось для Стюарда недостаточной, чтобы справиться со стрессом, вызванным внезапной потерей статуса, требованиями, предъявляемыми к нему семьей, коллапсом «Когерентного Света», появлением Сил и последовавшим за этим возвращением на родную планету при полном отсутствии финансовых возможностей — как было и до того, как он покинул Землю. Разочаровавшись в себе, он принялся обвинять себя во всех несчастьях и таким образом, вероятно, разрушил свой брак и только начавшуюся на Земле жизнь — вследствие своего разочарования и, вероятно, скрытого мотива освобождения от бремени семейных обязанностей.
На лбу Стюарда выступили капли пота.
— Бессердечный ублюдок! — выругался он. Перед глазами всплыло лицо де Прея, и он с наслаждением представил, как рвет его призрачными когтями.
Его работа в «Солнечной системе», вероятно, стала своеобразным поворотным моментом. При отсутствии иных обязательств объект с головой ушел в работу. Работа оказалась весьма качественной, что, в свою очередь, привлекло внимание служб безопасности «Консолидированных систем». Принимая их предложение, объект Стюард, вероятно, надеялся, что у него разовьется чувство прежней приверженности «Когерентному Свету».
Но отчеты о его работе в «Консолидированных системах» указывают, что ему поручали не решение каких-то значимых задач, на которые он, вероятно, надеялся, а выполнение скучной работы, которой он все-таки занимался со знанием дела, а то и с энтузиазмом.
Вербовка в «Сияющие солнца» должна быть направлена на развитие чувства существования цели — того самого чувства, которое объект испытывал при работе на «Когерентный Свет». Завербованный должен попытаться вновь пробудить в себе эту приверженность или, по крайней мере, ностальгию по ней. Осторожное упоминание имени де Прей может помочь объекту осознать старую преданность и старую дружбу…
Стюард рассмеялся, прочитав, как де Прей говорит о себе в третьем лице. Он вспомнил, как в общении с «Ледяными ястребами» этот человек демонстрировал, что для них он скорее учитель, чем командир, как он показывал, что все, к чему он стремится, — это помочь преуспеть своим подчиненным… а сейчас становилось понятным, каков же был настоящий де Прей, раскрывавшийся во всем пугающем тщеславии. Стюард почувствовал во рту неприятный привкус: все, что де Прей говорил «Ястребам», служило лишь одной цели — манипулировать ими.
Стюард принялся читать дальше и вдруг замер, удивленно уставившись на экран.
Также следует определить, является ли обьект ви-наркоманом, если да, обвиняет ли он в этом «КС» или благодарен им.
Ви-наркомания. Незнакомое слово царапнуло разум, и Стюард беззвучно повторил его, пробуя на вкус. Пульс участился. Он поспешно вернулся к началу истории болезни. Аппендицит, скарлатина, малярия … ага. Ви-метка. Ви-наркоман. Рядом с каждой графой стояла галочка в разделе «Да». А чуть ниже ссылка на примечание в конце файла:
Информация о существовании и этиологии ви-наркомании доступна исключительно лицам XII степени и выше для медперсонала либо с допуском XVI степени и выше для иных лиц. Нарушители указанных требований будут подвергнуты уголовному преследованию, вплоть до тюремного заключения, принудительного психиатрического лечения, смертной казни или иного более тяжкого наказания. О лицах, распространяющих информацию о ви-наркомании, следует немедленно сообщать в подразделение «Пульсар» либо иных служб безопасности «Сияющих солнц».
Смертной казни или иного, более тяжкого наказания? Стюард рассмеялся.
Мысли молниями проносились в голове. Он вскочил и принялся мерить каюту шагами, чувствуя, что буря переполняющих его эмоций требует выхода.
Сперва он решил, что ви-наркомания может быть вызвана одним из тех препаратов, что разрабатывались «Консолидированными системами» и еще не были выпущены на рынок — теми самыми, что испытывались на работниках «КС» — пусть даже и без их ведома, и это могло вызвать наркоманию. А из этого следовало, что поскольку этот наркотик был, похоже, и у «Консолидированных систем», и у «Сияющих солнц», то его закупали у Сил, сохраняя сведения об этом в секрете: вероятно, потому что это давало обоим поликорпорациям какое-то преимущество. Возможно, он улучшал интеллект, усиливал интуицию, совершенствовал человеческие качества или как-то иначе изменял человеческое поведение в полезную сторону.
«Ви-метка», — повторил он про себя. А потом вдруг вспомнил слова водителя на Весте: меня не пускают в Миссию, вероятно, вирус в крови.
И стоило появиться этой мысли, как на него внезапно, как волна, промчавшаяся по позвоночнику и взорвавшаяся в голове, пришло понимание, возникшее из переплетений множества идей и догадок, собранных воедино с немногими известными ему фактами. Стюард пораженно замер, пытаясь разобраться, прав ли он и насколько эта мысль может быть правдива.
Силы покинули Землю потому, что боялись межвидового заражения.
Каждый, кто входил в Весту, сдавал анализ крови.
Чтобы проверить, есть ли в ДНК ви-метка?
Есть люди, которым, по какой-то медицинской причине, запрещено посещать сектор Сил.
А есть люди, которые обожают Сил. Есть даже те, что получили их гражданство. И после того, как эти люди заходят внутрь Миссии, они, насколько это известно всем остальным, больше ее не покидают.
У Серенга был очень странный взгляд.
Общение с Силами, понял Стюард, вызывает привыкание, наркоманию. Воздух этих созданий постоянно насыщен гормонами, и часть из этих гормонов, как выяснилось, может воздействовать на людей. Когда Силы возвращали «Ледяных ястребов» на Землю, солдаты столь долго пробыли с ними, что стали буквально наркоманами. И одним из таких наркоманов был Гриффит — пусть он сам и не знал об этом. Когда он вернулся на Землю, его жизнь превратилась в сплошное страдание, хотя он не понимал почему. Серенг тоже стал наркоманом, но навыки, которые у него были, оказались полезны для Сил, и те забрали его на Весту, так что он постоянно находился рядом. Восприимчивость к гормону, который превращал человека в наркомана, должна была передаваться генетически, именно поэтому у всех брали анализ крови, проверяя наличие ви-метки в определенных хромосомах, что, в свою очередь, влекло возникновение зависимости.
Ви-метка. Да. Ви-наркоман. Да.
Стюард похолодел от ужаса. По коже побежали мурашки. У него была ви-метка, и он целых три дня контактировал с Силами.
Вот почему сотрудники «Пульсара» освободили его. Они заставили его долгое время находиться рядом с Силами, подождали, пока на него начнет действовать гормон и он станет наркоманом. А после этого, ради того, чтобы вернуться к Силам, он готов будет выполнить любой их приказ.
В душе разлилась паника. Стюард постарался взять себя в руки. Несколько раз глубоко вздохнул и сел за компьютер, уставился на экран, впившись взглядом в строчку, начертанную светящимися паучками букв. Наказание за получение допуска к информации о ви-наркомании. Или более строгое наказание. Кажется, Стюард начинал понимать, что может значить эта фраза.
Но постепенно страх отступал, и к мужчине вернулась способность мыслить. В Миссии Сил он не чувствовал никакой эйфории, не ощущал ничего необычного. Он много работал, и не чувствовал себя разбитым или вымотанным более обычного. Если он и был ви-наркоманом, то чувствовалось это слабо.
Стюард вновь уставился на монитор, разглядывая в его темной глубине свое призрачное отражение. Он не чувствовал, что за эти три дня что-то поменялось. Его не тянуло к Силам, он не жаждал оказаться рядом с ними.
Наркоманом он не был. А значит, его выводы были неверны.
Стюард уронил голову на колени, чувствуя, как на него накатывает слабость, и сделал долгий, прерывистый вдох.
На липучку под креслом капал пот.
Честно говоря, сейчас мужчина не знал, стоит ли ему радоваться или горевать, что он ошибся. Логика рассуждений была вполне стройной, но в то же время его собственные ощущения полностью противоречили этой логике.
А сбрасывать со счетов эти самые ощущения было нельзя.
Значит, ви-наркомания — это что-то иное. Стюард надолго задумался, чувствуя, как в голову вновь и вновь врывается старая, полностью неправильная теория… В этом словно была какая-то издевка… Но все остальное не имело никакой логики.
В итоге Стюард пришел к выводу, что ви-наркомания, вероятно, имела какое-то отношение к Силам, к чему-то тому, что они продавали. Возможно, Силы изготавливали наркотики, химикаты или гормоны, торговали ими с «Консолидированными системами» и «Сияющими солнцами», а эти вещества потом вызывали привыкание у тех, кто с ними работал. Возможно, Силы ставили над людьми эксперимент, надеясь выяснить, как устроено человечество и как им можно управлять. Возможно, «Консолидированные системы» и «Сияющие солнца» знали об этом, но не могли на это никак повлиять, понимая, что если они прекратят торговлю с Силами, то вся их империя рухнет — а потому поликорпорации просто пытались ограничить количество людей, подвергшихся воздействию этих веществ.
Стюард решил, что каждая новая версия становится все более бессмысленной. Он вернулся к документам.
К докладу прилагался запрос полковника комиссару службы безопасности «Сияющих солнц» на разрешение вербовки Альфы. Де Прей признавал, что вербовка перебежчиков относилась к прерогативе Седьмого отдела, но просил сделать для него исключение, ссылаясь на то, что отношения, сложившиеся между ним и Альфой, могли помочь при вербовке. Далее лежало письмо-протест от руководителя Седьмого Отдела, а за ним следовало разрешение комиссара предпринять попытку вербовки де Прею. Похоже, «Пульсар» специально сохранил всю эту бюрократическую переписку, чтобы иметь возможность позлорадствовать.
Далее следовал ряд сообщений от агентов «Сияющих солнц», ведущих слежку за Альфой в Миссии Сил на Рикоте. Казалось, что Альфа-Стюарду наскучила размеренная жизнь в Миссии, он запил, проводил мало времени с Вандис. На него несколько раз вышли агенты, он не сдал их. Тогда вербовщик «Сияющих солнц» осмелел. Казалось, что Альфу радовала мысль о возможности снова работать с полковником де Преем. Агент сообщил Альфе, что «Консолидированные системы» специально не лечат Альфу от ви-наркомании, стремясь извлечь из этого выгоду, и поведал, что сотрудники «Сияющих солнц» были менее ограничены в своих действиях. А заодно упомянул, что «Сияющие солнца» смогут провести Альфе детоксикацию, излечив его от наркомании. Эта идея Альфу не заинтересовала.
В конце концов, он попросил Альфу украсть какую-нибудь секретную информацию, чтоб доказать его искренность. Альфа любезно скопировал некоторые работы, которые принесла домой его жена: это оказалась информация о новом варианте мозаики Пенроуза — в благодарность за это «КС» выплатила ему четыре тысячи долларов «Звездного света», переведенных на номерной счет в банке в Антарктиде.
Стюарду передали квитанцию о зачислении денег и номер счета, а заодно сообщили, что доступ к этим деньгам он может получить в любое время, но поскольку на Рикоте он жил под тотальным контролем, реально он добраться до этих денег не мог.
А дальше Альфа начал торговаться. И на это ушли недели. В конце концов он согласился переметнуться к «Сияющим солнцам» в обмен на десять тысяч звездосветов, высокую должность в подразделении «Пульсар» и переправку его самого на Весту. Взамен он предоставлял огромное количество секретных документов из своего отдела, отдела Вандис, сведения о высокопоставленных сотрудниках службы безопасности «КС» и методиках их действий. Альфа также сообщил, что, разрабатывая систему безопасности для баз данных «Сиви», он оставил для себя возможность доступа к ним. Поскольку «Сиви» до сих пор занимала передовое место в разработке нейрокомпьютеров, то «Сияющим солнцам», которые тоже занимались этими вопросами, было весьма выгодно получить эту информацию.
Меморандумы подразделения «Пульсар» становились все более поздравительными и все сильней злорадствующими. Один из них был специально включен в досье, дабы поиздеваться над Седьмым отделом.
Наконец, был согласован план побега, и Альфу перевезли на Пояс в маленьком грузовом шаттле. Забрать с собой жену ему запретили. Она должна была остаться дома, покрытая позором, как жена перебежчика.
В своем отчете агент указывал, что прекращение доступа к ви-наркотику во время путешествия вызвало сильнейшую ломку, но успокоительные смогли немного выровнять ситуацию. Как только Альфа прибыл, ему показали отведенные ему роскошные покои в Миссии Сил, его здоровье и бодрость духа восстановились, и его тут же допросили под специальными наркотиками.
Допросили под наркотиками. Стюард понял, почему во время его задержания и позднее использовали энергоперчатку. При допросе Альфы наркотики не подействовали, и Энджел решил прибегнуть к более радикальным методам.
Все, что было написано дальше, выглядело жалкой попыткой объяснить и прикрыть последовавшую затем катастрофу. Альфа, получив высокий ранг в службе безопасности Миссии Сил, тут же потребовал встречи с главой Миссии — Премьером…
Премьер знал? Это была его идея? Именно об этом раз за разом спрашивал Энджел.
…Альфа добился этой встречи и распылил споры, под воздействием которых Премьер через несколько часов принялся бесконтрольно выпускать гормон, который обычно служил для сообщения о нападении. Следом за ним заразились и остальные, и гормон принялся распространяться по всей колонии — Силы, которые находились в штаб-квартире Миссии, пришли в неконтролируемое возбуждение и начали убивать друг друга. В человеческий сектор поступил сигнал опасности, и люди были эвакуированы.
За два дня, пока эпидемия не закончилась, погибло более восьмисот Сил — почти треть Миссии. Но еще до того, как все началось, Альфа зашел в кабинет к де Прею и четырежды выстрелил в него из крупнокалиберного пистолета с глушителем. Реанимировать полковника не удалось. После этого Альфа скрылся с Весты — как именно, неизвестно.
Вред, причиненный Силам, мог бы быть больше, если бы заместитель Премьера — Силы его называют Правый Премьер — не отбыл в ту часть космоса, где обитали Силы, — так ему удалось выжить. А вот де Прею повезло меньше. Расположенная на земле Страховая компания «Свет жизни», которая когда-то входила в «Когерентный Свет», не смогла имплантировать его воспоминания клону. Мыслезапись оказалась неисправна. Де Прею суждено было остаться мертвым.
«Прекрасно сработано, Керзон», — ухмыльнулся Стюард. Альфа к этому руку приложить не мог, а значит, это сделали агенты «Консолидированных систем» на Земле.
Он улыбнулся. Та страховая компания, в которой воссоздали самого Стюарда, тоже некогда входила в структуру «Когерентного Света», и если бы Альфа выбрал в свое время «Свет жизни», то возрождаться ему бы пришлось одновременно с де Преем. Чего бы стоило взглянуть на лицо де Прея, увидевшего, как его убийца проходит реабилитацию на той же станции.
Он пролистал оставшуюся часть файла. Все, что там было дальше, — это записи его допроса Энджелом, внутренняя переписка «Сияющих солнц», в которой служба безопасности сообщала о своих сомнениях относительно того, что он клон безо всяких воспоминаний, а заканчивалось все подтверждением из больницы в Аризоне, что файлы памяти не обновлены. Судя по корявой подписи Энджела на приказе об освобождении, тот был просто взбешен.
Стюард переключился со своего файла на файл де Прея. Ви-метка. Нет. Дипломы об окончании военной школы и психологического факультета Сен-сира — они издавна специализировались на подготовке наемников для поликорпораций. Фотография юного де Прея: худощавое лицо, настороженные глаза, на голове берет. Тема диплома: «Воинский фанатизм сражения для солдат, не скованных моралью». Высокий уровень разработки дипломной темы и успешная служба во время непродолжительной кампании «Далеких драгоценностей» в Сычуани вызвали интерес к нему у «Когерентного Света», так что они успешно проспонсировали его переход к ним. Его побег стал началом для многочисленных дезертирств сотрудников «Далеких драгоценностей» — уже тогда стоило заподозрить грядущий провал их программы на Земле, после которого Европу захлестнули кошмарные события Легкого Галопа.
Экспериментальные методы идеологической обработки, разработанные де Преем, в сочетании с его боевым опытом, полученным во время поликорпоративных сражений на Земле, вызванных крахом «Далеких драгоценностей», доказали ценность его идей. Де Прея повысили до подполковника и позволили сформировать два батальона «Ледяных ястребов». За этим последовало еще одно повышение, и батальонов стало уже четыре.
Во время Войны Артефактов де Прей занял высокое положение в совете «Когерентного Света». Он изо всех сил убеждал остальные поликорпорации, что «КС» стремится завоевать Шеол. Вероятно, он с самого начала пытался добиться максимальной эскалации войны для того, чтобы разрушить или сделать непригодной для жизни большую часть планеты, дабы поликорпорация, которой он в итоге отойдет, не могла воспользоваться плодами своей победы. Когда «Когерентный Свет» распался, де Прей перешел на «Семь лун», захватив с собой кучу информации, позволившей «Семи лунам» поглотить остатки «КС».
Именно поликорпорация «Семь Лун» создала «Сияющие солнца», и де Прей был переведен в подразделение «Пульсар». Здесь он занимался подавлением внутренних беспорядков и контрразведкой — то есть теперь его работа представляла собой полную противоположность работе с «Ледяными ястребами». Вдобавок отдельные документы указывали на то, что у него было свое понимание структуры «Пульсара»: когда «Пульсар» наладит связи с управлением общей информацией и встанет в прямую конкуренцию с Седьмым отделом, де Прей сможет воссоздать отряды «Ледяных ястребов», чтобы использовать их в борьбе «Сияющих солнц» против других поликорпораций.
А вот это было весьма интересно. Насколько Стюард помнил формулировки из уставов «Сияющих солнц» и «Консолидированных систем», поликорпорациям было запрещено создавать военизированные отряды. Самое большее, на что они могли рассчитывать, это на подразделения полиции, обладающие крайне ограниченными возможностями. Кроме того, этим поликорпорациям было запрещено владеть недвижимостью за пределами Весты и Рикота. Однако «Сияющие солнца», похоже, решили изменить свой устав, дабы создать военизированные отряды. И они думали, что остальные поликорпорации им это позволят? Может, Альфа был заслан к ним именно для того, чтобы предотвратить это?
Стюарду вдруг пришло в голову, что выводы, содержащиеся в этом документе, могут весьма заинтересовать представителей остальных поликорпораций.
Он глянул на картинку, приклеенную над кроватью. «Что задумал Керзон?» — вновь и вновь спрашивал он себя. Неужели «Сияющие солнца» задумали что-то такое, что «Консолидированные системы» были вынуждены это предотвратить?
Досье де Прея закончилось еще одной страницей, где упоминалось о провальной попытке «Света жизни» клонировать его, и Стюард открыл досье на А. С. Керзона. Это оказалась женщина — торговый представитель малозначительной горнодобывающей поликорпорации, расположенной в Поясе астероидов. Стюард открыл другой файл — на Карлоса Дансера Керзона, который, как выяснилось, был бригадир-директором Внешнего управления полиции «КС», что, вероятно, означало, что он был главой шпионской службы.
Досье оказалось разочаровывающе тонким. Керзон происходил из династии высокопоставленных работников службы безопасности Организаций Внешнего Круга. Когда организация потерпела крах, родители погибли. Сам же Керзон сбежал на Чартерную станцию на корабле, заполненном беженцами с Земли. С него перепрыгнул на Чартер и, судя по всему, начал переговоры одновременно с несколькими поликорпорациями, торгуясь с ними и предлагая информацию, привезенную из Организаций Внешнего Круга. В какой-то миг он пропал, и пошли слухи, что Организации Внешнего Круга, которые все агрессивней занимались поиском перебежчиков, попросту его уничтожили — надеясь сохранить похищенные данные. Но три года спустя он появился на Рикоте в качестве директора Внешнего управления.
На фотографиях в досье был изображен плотный мужчина. Лицо квадратное. На голове жидкие каштановые волосы. Брови высоко вздернуты. Точный возраст Керзона неизвестен, но считается, что ему за сорок. Сексуальная ориентация и семейное положение неизвестны. Идеологические и религиозные убеждения неизвестны. Имена ближайших соратников и спонсоров из верхушки «КС» неизвестны. Наличие генетических модификаций или нейроимплантов неизвестно — а если они и существовали, то с первого взгляда были незаметны. Бюджет его организации был неизвестен.
Стюард помассировал ноющие виски. Вся та информация, которой он успел нахвататься, казалась не имеющей к делу никакого отношения. Остальные файлы были выбраны наугад и, вероятно, состояли из десятков тысяч страниц информации и были куда менее полезны, чем те, что он прочел.
Он закрыл файл Керзона, запустил поиск по ключевым словам: Керзон, Премьер, Правый Премьер, откинулся на спинку стула и уставился на экран.
Его ждало еще несколько очень долгих дней.
• • •
На следующий день, пока Фишер занимался в тренажерном зале, Стюард проник в радиорубку, в комнату связи, и с помощью третьей антенны отправил Гриффиту шифрованное послание. Мол, на Весте он «Демона Циолковского» не нашел, но смог сам раздобыть несколько секретных файлов. Выбрав первые пятьдесят — за исключением своего собственного, — он закодировал и отправил их, проверив после этого, что стер все данные с приборов Фишера. Это было несложно — у Фишера было простое коммерческое оборудование, предназначенное для обычного использования: так что не предполагалось, что по нему будут передаваться шифровки.
Перед этим Стюард проверил все файлы и ничего нового не нашел. Гриффиту он сообщил, что эти данные ни при каких условиях нельзя передавать «Сияющим солнцам» или «Консолидированным системам», и отметил, что досье на де Прея позволит клиентам или владельцам «Сияющих солнц» понять, чем дышат люди на Весте и каковы долгосрочные намерения корпорации.
На следующий день ему пришел ответ от Гриффита всего из одного слова. «Потрясающе».
Два дня спустя Стюард заглянул на свой банковский счет. Там появилось еще восемь тысяч долларов «Звездного света».
Он просмотрел оставшиеся файлы, выискивая любую информацию о себе, де Прее, Силах. Ему удалось выяснить очень много нового о коварной политике «Сияющих солнц», а заодно узнать, как отстающие организации пытались — хотя и терпели раз за разом неудачу — нажиться на Силах. Часть файлов касалась рассекреченных шпионов, или тех, кого за них принимали. Стюард отправлял сведения в Антарктиду небольшими партиями по пятьдесят или сто файлов и следил, как растет сумма на банковском счету.
На последнем файле его доля от продаж информации на аукционе выросла до пятидесяти шести тысяч долларов. Этого бы хватило на всю жизнь. Больше не было никакого смысла продолжать служить на корабле — если, конечно, ему не хотелось продолжить путешествовать. Он мог легко расторгнуть контракт. Деньги он раскидал по разным счетам по всей планете и закупил акции наиболее крупных и ликвидных поликорпораций.
Он обрастал имуществом. У него были деньги, акции — и все это благодаря связям Гриффита.
В душе росло странное чувство нереальности происходящего. Он никогда не был так богат.
Поднявшись в стыковочную кабину, он уставился через бронированный колпак на раскрывавшуюся перед ним бескрайнюю вселенную, сотканную из звезд. Теперь они казались ближе. Он вглядывался перед собой, высматривая Землю и Луну, разглядел их, мерцающих белым и серым на алмазном фоне небес, парящих в окружении созвездий промышленных спутников, и вспомнил о «Новом человечестве», на котором жила Натали: от Чартера туда рукой подать. И билет на шаттл стоит всего сто долларов.
В душе вновь всколыхнулись воспоминания: смех, далекая песня, упругая кожа. Ее тело в долгом контролируемом падении по бесконечному цилиндру. И призрачный вкус воспоминаний вновь застыл на губах.
Но вслед за памятью пришли новые вопросы. Он получил некие знания. Знания, что были куплены болью и хитростью.
И они приблизили его к тому, кем он хотел быть. Но теперь он задавался вопросом, должен ли он, получив эти знания, начать действовать? Означало ли его приближение к пути, пройденному Альфой, что теперь он был обязан, был должен закончить его дело?
В дверь воздушного шлюза за его спиной постучали.
Обычная вежливость на случай, если он, паря в бархатной пустоте, занимался кое-чем весьма личным, вроде самоудовлетворения или вроде того. Он протянул руку к кнопке интеркома.
— Войдите.
— Ты смущен духом, Стюард? — мягко спросила вплывшая в комнату и сжимающая в руке бутылку водки с перцем Кайро, в упор уставившись на него темными глазами.
Он ухмыльнулся.
— Сомневаюсь, что ты права.
Бриллианты на ее скулах раскидали отблески звездного света.
— Жаль. Я часто нахожу, что, когда люди смущены духом, они приходят сюда, чтобы посмотреть на звезды. — Она опустилась на свободное сиденье и глянула вверх, запрокинув голову и обводя взглядом безмолвные и даже устрашающие звезды: застывшие льдом неподвижные точки света: — Я родилась здесь, землянин. Что ты думаешь о моем доме?
Он вдруг вновь вспомнил о Натали, и по коже продрал мороз: теперь это был и ее дом.
— Это весьма перспективное место, — хмыкнул он. — Но все упирается в его размеры.
Она протянула ему бутылку, но он отказался.
— Это все вопрос перспективы, землянин, — улыбнулась Кайро. — Хочешь преуспеть в этой жизни, научись видеть всю картину сразу.
– D’accord. — Стюард решил, что уж его-то перспективы вполне радужные. Воспоминания загадочными песнями вновь тревожили его разум. Пусть позже придется решить — следовать им или забыть о них, но сейчас он жаждал, чтобы они не уходили.
И воспоминания все текли безмолвными песнями в бархатной темноте звезд.

Глава 12

В сознании вспыхнули новые образы. Выскользнувший из зажима кабель задел щеку, Стюард засунул его обратно, но тот снова выскользнул.
— Подключение энергосети завершено, — доложила Кайро. — Все в норме.
— ЗАГЛУШИТЬ ДВИГАТЕЛИ! — Голос Су-Топо с ошеломляющей четкостью вонзился в голову Стюарда через интерфейс: каждый обертон буквально вонзался в слуховой нерв так, что казалось, тебе заглядывают прямо в голову. Стюард поморщился. Кабель снова опасно закачался рядом.
— Четыре-А и Семерка подключены. — Стюард мысленно взял управление звуком на себя и уменьшил громкость. — Переключаюсь на питание станции.
Риз уже отстегнула ремни безопасности.
— Не знаю, как вы, а я в Индийский океан, — сообщила она. — Может, в Кению, на Сейшельские острова, затем в Западную Австралию. И напоследок, может, на Барьерный риф. Под водой буду торчать без передышки. — Она многозначительно глянула на него. — И тебя с собой не приглашаю.
— Прекрасно, крошка. — Он вытащил интерфейсный диск из-за уха: — Хоть отдохну от тебя.
Риз ухмыльнулась ему:
— Только не обижайся.
Стюард ухмыльнулся в ответ:
— Без проблем.
Риз, неловко перекувыркнувшись, наконец высвободилась из паутины ремней безопасности — похоже, у нее свело все мышцы и ныли кости.
— Боже, я ненавижу гравитацию, — заявила она, продолжая медленно вращаться в воздухе и не сводя глаз со Стюарда. — А ты как планируешь провести отпуск?
Их ждало шесть недель безделья — причем с зарплатой. Обычно экипажи дальнобойщиков во время таких отпусков отрывались по полной.
— Сперва я высплюсь, — ответил Стюард. — А потом буду думать дальше.
— И что ж такое важное, о чем ты не надумался за прошедшие пятьдесят два дня?
Стюард выплыл из паутины ремней, размял мышцы и, оттолкнувшись, поплыл к выходу.
— О своих инвестициях.
• • •
Стюард не заметил, когда Риз ушла, хотя она оставила ему на компьютере едкое сообщение: там она прощалась с ним и заодно давала совет по фондовым рынкам — на случай, если слова об инвестиции были правдой. Какой-то ее старый приятель, которого она встретила на станции, упомянул, что акции «Сияющих солнц» могут упасть. На пару пунктов они уже снизились, и друг Риз, который, как оказалось, был руководителем транспортной компании, поведал ей, что на Весту недавно отправился чартерный шаттл, до отказа набитый главами поликорпораций, которым на самом деле принадлежали «Сияющие солнца», — причем этот корабль собирался лететь с постоянным ускорением на девять десятых g.
«Быстро сработало», — задумался Стюард. Вероятно, после того, как похищенные им досье попали на биржу, у всех разом возникли вопросы, зачем «Сияющим солнцам» понадобились военные. Вероятно, чтобы показать всем, что это утка и содержать армию они просто не смогут, «Сияющие солнца» отправят все свои излишки на выплату дивидендов акционерам. А значит, их акции пока продавать не стоит.
Стюард отправился в зал ожидания выпить чашечку кофе и просмотреть ленту новостей Чартера — вдруг на станции появились какие-нибудь захватывающие достопримечательности. За шесть месяцев ничего не изменилось.
Мышцы все еще ныли от усиленного торможения, так что он решил отправиться в какой-нибудь тихий бар и уже там, за бокальчиком «Плакучей ивы», посмотреть, что творится на фондовой бирже.
• • •
Стоило ему покинуть воздушный шлюз, и Чартер встретил его шумом и сутолокой. Гравитация здесь была небольшой, и вокруг сновали из баров в гостиницы многочисленные члены экипажей всяческих торговых и грузовых судов, шумно празднуя свое временное освобождение из коробки корабля. Со всех сторон лилась музыка туду. Казалось, что воздух крошился от бесконечного смеха.
Для Стюарда это все было очень непривычным — как выяснилось, чтобы приспособиться к жизни на станции, нужно было какое-то время. Став на липучку, он направился к веретену Митсубиси. Рядом оглушительно взвыл чей-то нагнетатель кислорода для мозга. Над головой горели голограммы, рекламирующие достопримечательности станции. Постепенно возрастающая гравитация начинала давить на плоть, приближаясь к девяноста процентам от стандартной. А ему все еще казалось, что он на Весте: Стюард напряженно оглядывался по сторонам, высматривая какие-то лица, силуэты. Выйдя из тоннеля, он увидел изогнувшееся высоко над головой плотное небо — огромный шатер, поделенный на различно окрашенные квадраты — темные и светлые, в зависимости от того, какое время суток они изображали. Кое-где виднелись зеленые лоскуты. Мимо проплывали, выписывая пируэты бального танца, яркие сверхлегкие воздушные судна, кажущиеся зеркальными веретенами. Теперь таких просторных жилых модулей и не строят.
Стюард сошел с дорожки и понял, что за ним следят.
Нервы загудели от напряжения, гул, похожий на звук самого Чартера, постоянный шум напряжения.
Шпик был как минимум один: мужчина среднего роста в темно-синей куртке на молнии. А раз одежда на молнии — значит, он с Земли: люди, живущие в космосе, предпочитают застежки на липучках, которые не могут заклинить или зацепиться.
Стюард улыбнулся. Рефлексы Весты все еще были с ним, но сам он был не на Весте. Здесь была его территория.
Он заметил на углу бар «Кафе Кола». Выходов в нем было много.
Стюард вошел внутрь и сел спиной к стене. Сидевшая через два столика женщина затянулась сигаретой, и от запаха табака Стюарду безумно захотелось курить. Он подавил это желание и заказал себе «Плакучую иву».
Мужчина в темно-синей куртке вошел следом и сел в отдалении, но таким образом, что Стюард мог видеть его профиль. Незнакомцу на вид было около сорока: темноволосый, темнокожий, чисто выбритый, совершенно не примечательный. Руки его казались чересчур уж изящными — отчего становилось понятно, что он генетически изменен. Да еще и форма ушей казалась слишком совершенной, чтобы быть настоящей, но лицо в то же время не обладало той странной скульптурной красотой, что была распространена среди генетически измененных людей. Шпик заказал кофе и печенье, получил заказ, забрал и подошел к столу Стюарда.
— Вы меня заметили.
— Да.
Теперь Стюард точно видел, что он был генетически изменен — но так, чтобы эти изменения не затронули его лица. Казалось, его специально создавали с таким обликом, чтоб он выглядел максимально заурядно и мог слиться с обычными людьми.
Прирожденный торговец. Как Керзон.
— Меня зовут Стоичко. Я в любом случае собирался с вами поговорить. Если вы не очень заняты.
Стюард пригубил «Иву».
— Поговорить? О чем?
— Могу я присесть?
Стюард поставил бокал с «Ивой» на стол.
— О чем поговорить, чувак?
Стоичко задумчиво и спокойно смотрел на него — во взгляде не было ни малейшего намека на оскорбление.
— О тех файлах, что ты похитил на Весте.
Стюард ухмыльнулся: кажется, он нашел, куда ведет вся та паутина, в которую он вляпался, отправив первое сообщение на Землю Мэри Берд.
— Садись, — откликнулся он, пододвигая ногой стул.
Стоичко поставил кофе и печенье на стол и сел.
— Во-первых, — сказал он, — сам факт того, что ты забрал эти файлы, меня особо не волнует. На самом деле люди, на которых я работаю, просто восхищены. Весьма неплохо сработано.
«Плакучая ива» обожгла горло, слившись с тем гудящим теплом, что разливалось по всему телу Стюарда. Бизнес. Связи. «Демон Циолковского» олицетворял именно это.
— Раз уж ты об этом заговорил — на кого ты работаешь?
Мужчина покачал головой и рассмеялся.
— Эти файлы просто везде расползлись, Стюард. Твои друзья в Антарктиде устроили просто адский аукцион. Там даже были разные цены на эксклюзивные и неэксклюзивные права на них! И все продолжалось в течение нескольких дней. «Пульсар» просто апоплексический удар хватил. Они все пытались вернуть эти файлы себе.
— «Пульсар» вообще не должен был об этом узнать.
— Так получилось, что аукцион оказался публичным. Так что они узнали. Разумеется, после того, как это им сказали люди, на которых я работаю.
Все сразу встало на свои места.
— Ты работаешь на Седьмой отдел.
Стоичко все продолжал предаваться воспоминаниям, и на губах его плясала счастливая улыбка.
— «Пульсар» получил по заслугам. Они просто кучка тупых ковбоев. Так проколоться на каком-то такелажнике. Да ты умнее их всех, вместе взятых! — На глазах выступили слезы от смеха. — Такой паники у них отродясь не было. — Он покачал головой. — Веста заслуживает того, чтобы все ее дела вели более деликатные люди, а не эти бывшие вояки.
Стюард изо всех сил попытался сдержать улыбку: Стоичко столь явно показывал свою радость, что это не могло быть правдой.
— Седьмой отдел, — повторил он. — Верно?
Стоичко отсалютовал ему печеньем.
— Профессиональная служба разведки «Сияющих солнц».
— И ты хочешь меня завербовать. Заставить работать на благо людей, которые меня пытали.
Стоичко рассмеялся.
— Чувак, тебя пытал «Пульсар», а не мы! — Он откусил от печенья. — Знаешь, ты действительно слишком хорош, чтобы оставаться в «Звездном свете». А твои друзья в Антарктиде — они просто любители. Сами бы никогда такого не добились. — Он откинулся на спинку стула, закинул за нее руки. — В штат мы тебя не зовем, ты слишком независим, твои таланты будут потрачены впустую. Мы бы просто хотели нанять тебя для специальной работы по контракту. Ты всегда можешь отказаться.
— Я мог бы уйти на пенсию. На этих файлах я заработал кучу денег.
Выражение лица Стоичко оставалось все таким же доброжелательным, но Стюард увидел, как его зрачки чуть сузились.
— Мог бы, — сказал Стоичко. — Но тогда ты больше никогда не увидишь Сил.
Стюард почувствовал, как в душе всколыхнулась волна тревоги, ярко отрезонировав в костях. Это было важно. Это было очень важно. Он опустил глаза, стараясь скрыть от Стоичко, что он сейчас понял, и пригубил коктейль, чтобы выиграть время.
— Да, — сказал он. — Я хотел бы их снова увидеть.
Стюард позволил своему взгляду переместиться в точку над плечом Стоичко, пытаясь повторить взгляд Гриффита, когда тот говорил о Силах, взгляд Серенга — то, какими затуманенными, обращенными вглубь себя казались его глаза. Он попытался силой воли погрузить себя в это состояние, в этот сон.
— Послушай меня, Стюард, — начал Стоичко. Стюард резко отвел глаза и уставился на Стоичко, делая вид, что он поражен, что его кто-то отвлекает. Агент продолжил: — Я не знаю, какие у тебя планы на отпуск. Ты, наверное, хочешь развлечься. Вот.
Он расстегнул молнию на рукаве куртки, вытащил блестящий прямоугольный коробок из матового алюминия, заключенный в темную пластиковую изоляцию, и толкнул его через стол к Стюарду.
Стюард протянул руку. Предмет оказался холодным на ощупь.
И словно в ответ на его ледяное прикосновение — пришло узнавание: он уже видел нечто подобное раньше, в той самой коробке, которую Серенг забрал с корабля Сил. Это был ингалятор для наркотиков — точно такой же, как у Гриффита, но, в отличие от того, сюда был встроен аккумулятор холода с перезаряжаемым блоком питания и разъемом для подключения к сети.
— Развлекайся на полную катушку, — улыбнулся Стоичко. — Повеселись. Я не собираюсь оказывать на тебя никакого давления. Но если ты захочешь подзаработать и, возможно, снова увидеть Силы, позвони мне.
Стюард взял ингалятор и положил его во внешний карман куртки. Даже через изоляцию чувствовался холод. В голову вдруг пришла мысль — а сколько будут стоить услуги химика?
— Спасибо, — выдохнул он, делая вид, что вновь увидел над плечом Стоичко мечту всей своей жизни.
— И еще одно, Стюард, — сказал Стоичко. — Первая работа, которая мы хотели бы тебе предложить — мокрое дело.
Стюард почувствовал неприятный привкус во рту.
— Не уверен, что хотел бы этим заниматься.
— Более чем, если я скажу тебе имя цели. Это полковник де Прей.
Сердце Стюарда пропустило удар. Он вдруг четко увидел все те мелкие детали, которые еще недавно не замечал и которые сейчас стали очень важны: спокойный взгляд Стоичко, из которого разом пропала всякая веселость, мерцание одной из флуоресцентных ламп над баром, отражение голубой голограммы рекламы в бокале с «Плакучей ивой».
Стюард уставился на Стоичко, тщательно подбирая слова:
— Он мертв. Его не смогли оживить.
Стоичко покачал головой.
— Он мертв только для Весты. Но за три недели до того, как де Прея застрелили, «Консолидированные системы» выкупили контрольный пакет акций «Света жизни» через дружественную фондовую биржу. Когда де Прей умер, его успешно возродили и «КС» завладели его клоном и записью мозга. А «Пульсару» сообщили, что возродить его не удалось. — Он рассмеялся. — Таким образом, «Консолидированные системы» вытащили из этого древнего «Когерентного Света» лучших людей. А иногда, если информация, которой владеет такой человек, слишком ценна, они просто оживляют их, не дожидаясь смерти Альфы. Хорошая работа, да? «Пульсар» об этом еще не знает.
У Стюарда пересохло во рту. Он попытался сглотнуть слюну.
— Я подумаю об этом, — сказал он.
— Э-э-й! — улыбнулся Стоичко — Я не хотел портить все развлечение. Веселись. Используй мой подарок. Такого нет больше ни у кого на станции, так что используй все по максимуму. — Он протянул руку и коснулся запястья Стюарда. — Мы еще поговорим. Я поселился в отеле «Ксилофон». Захочешь поболтать, позвони.
Стюард облизнул губы.
— Обязательно, — сказал он. — Разумеется.
Стоичко ухмыльнулся, проглотил печенье и застегнул карман на рукаве.
— Увидимся, — обронил он и направился прочь.
Стоичко ушел, а Стюард все думал о нем: лицо и манеры агента заставляли собеседника чувствовать себя непринужденно. Похоже, его гены передавались десятками поколений торговцев. Дружелюбный, веселый, сыпящий комплиментами — а внутри жидкий гелий. Все время кажется, что из глаз сочится ледяной туман.
«Де Прей, — подумал он. — Все еще жив». В душе колыхнулось холодное отвращение. К горлу подкатила тошнота. Ингалятор оттягивал карман. Интересно, не решила ли Веста собственноручно его прикончить? Тогда во фляжке будет яд.
Он ушел из бара, так и не допив напиток, и принялся петлять по улочкам, словно пытался оторваться от погони, чтобы убедиться, что за ним не следят.
В каталоге Чартера он нашел имена нескольких химиков. Вставил кредитную иглу в телефон и позвонил первому попавшемуся.
• • •
— Интересно. — Чжоу разглядывал искусственными пластиковыми глазами трехмерную голограмму сложной молекулы. Модель походила на геометрическую абстракцию, изображавшую сперматозоид: объемной головкой выступало индольное кольцо, а длинным хвостом — водородно-углеродная цепочка. В глубине прозрачных глаз юноши мерцал серебряный отблеск.
Чжоу было двадцать, и на лбу и щеках у него виднелись яркие полосы флуоресцентной краски. А еще он изучал фармакологию. Нанять его предложил один из тех химиков, которым дозвонился Стюард. Юноша жил в маленькой, напичканной аппаратурой, компьютерами, криогенными установками и техникой для химического синтеза квартирке.
Химик посмотрел на компьютерную распечатку, а затем снова глянул на голограмму:
— Это какой-то нейрогормон, что-то на стыке гормонов и витаминов группы В. Но я не вижу сведений о его регистрации. Можно сказать, что вы раздобыли какую-то экспериментальную молекулу, которая еще не зарегистрирована как торговая марка. Формула очень сложная, и ее синтез обойдется дорого.
— Оно искусственного или природного происхождения? — спросил Стюард.
Чжоу пожал плечами.
— Не могу сказать. Сомневаюсь, что нечто подобное могло бы появиться в природе. Позже покажу почему.
Стюард рассказал химику, что это вещество он получил от своего друга — такелажника, тот, мол, не знал, что это. Кажется, Чжоу в рассказ не поверил, но даже если ему и не понравились слова Стюарда, на его работу это никак не повлияло. Для того чтобы сделать анализ, потребовалось всего несколько минут. А вот для того, чтоб разобраться, что означают результаты, — два часа.
— Есть какие-нибудь предположения, как он действует? — спросил Стюард.
Чжоу напряженно и в то же время самодовольно улыбнулся: склонившись у компьютера он затарабанил по клавиатуре. Перед ним вспыхнула новая, слегка отличающаяся от предыдущей молекула.
— Вот, — выдохнул он. — Это Генезис Три, новый нейрогормон, разработанный «Розовым бутоном». Б-44, другое название Черный Гром.
Стюард пораженно присвистнул. Он отчетливо вспомнил жужжание нейромеча, собственное отражение на зубах у Спасского, стальную иглу, чуть блестящую от крови.
Чжоу вытащил из кармана кредитную иглу и ткнул ее в голограмму:
— У вещества, которое вы принесли, тот же самый состав, только карболовая группа заменена на нитритную. Еще отличается структура хвоста, но ароматические группы те же — хотя и расположены в разных местах цепочки. — Игла ловко тыкалась в светящиеся атомы. — И есть еще одно очень любопытное отличие. Смотрите. Давайте покажу.
Он коснулся клавиш на компьютере, голограмма сменилась на предыдущую, а потом вновь вернулась к молекуле Б-44. И разница была всего в несколько атомов.
— Видите? — спросил Чжоу. — Боковая цепь. Она есть в вашем образце, и ее нет в Генезисе Три. Думаю, в этом и есть их главное отличие.
— И что это дает?
— Генезис Три стабилен. При нормальной температуре не разлагается. И поэтому этот наркотик идеален для улицы — его можно месяцами носить с собой в пластиковом пакете, и он останется все таким же сильнодействующим. Но здесь все иначе. — Он переключился назад, на изображение молекулы вещества, которое принес Стюард. — Из-за этой боковой цепи хвост молекулы становится неустойчив, он все время стремится оторваться от индольного кольца. И вещество настолько нестабильно, что это происходит всего за несколько дней. Особенно если оно подвергается воздействию воздуха, света или тепла. Поэтому тот, кто вам отдал его, и хранил его при холоде, чтоб тот не разрушился. Через неделю этот нейрогормон станет инертным — и совершенно бесполезным.
Из соседней квартиры раздалась музыка. На лице Чжоу не дрогнул ни единый мускул. Стюард молча смотрел на вращающуюся перед ним молекулу.
— Так как ты думаешь, какое у него воздействие? — наконец спросил он.
— Я предполагаю, что его эффект примерно такой же, как у Генезиса Три: улучшение функций мозга, стимуляция нейронных связей. Но он более усвояем, поэтому его требуется больше.
— И он оказывает на нейротрасмиттеры человека такой же подавляющий эффект?
— Трудно сказать. Но вполне возможно. — Чжоу пристально глянул на модель. В глубине его глаз отражались яркие неоновые цвета голограммы. Он улыбнулся и полез в карман за никотиновой палочкой.
— Я хотел бы сохранить образец этого вещества, — сказал он. — Провести некоторые опыты.
— Мне кажется, это неразумно, — возразил Стюард. — Если это экспериментальный гормон, значит, кто-то над ним очень много трудился. А раз он не зарегистрирован, значит, для того, чтобы не допустить его распространение, они не будут обращаться в суд. И дело может дойти до убийства.
На лице Чжоу появилось выражение оскорбленной невинности.
— Я же не дурак! Может, я найду какие-нибудь упоминания в литературе. И то, что я прочту, можно сравнить с тем, что мне известно об этом наркотике. — Он втянул из палочки немного никотиновой жидкости и холодно улыбнулся. — Интересную задачку вы поставили.
— Я позвоню тебе завтра, — сказал Стюард. — У меня нет пока постоянного адреса.
По губам Чжоу расплылась медленная улыбка: он прекрасно понял, что Стюард врет, но, похоже, ему было все равно: а что тут больше повлияло — деньги или интересная загадка, — не так уж важно.
— Как пожелаете, — сказал Чжоу.
Стюард взял со стола прохладный ингалятор и сунул его в карман — пальцы свело от холода.
— Я позвоню, — напоследок повторил он, выходя в коридор.
Чартер жил своей жизнью. Карман оттягивала тяжелая коробка ингалятора. Стоичко посоветовал развлечься, и, вероятно, так и стоит поступить, но сперва нужно было понять, что делать с тем, что находится в кармане.
Первым делом Стюард отправился в ресторан, специализировавшийся на земной кухне — там по крайней мере можно было не волноваться, что тебе продадут вместо нормальной еды овощную пасту, обжаренную в масле под высоким давлением. Пора было почувствовать, что ты богач, так что он заказал rôti de veau au céleri-rave [22] — из очень свежей телятины, доставленной прямиком с Земли на ежедневном шаттле. Не дожидаясь, пока официантка принесет вино, он направился в туалет. Вымыл руки, достал из кармана ингалятор и уставился на него.
Ви-наркоман. Галочка в окошке «да».
Вероятно, это было как раз то вещество, на которое подсел Альфа, — нейрогормон, доставленный Силами из их инопланетных лабораторий. Стюард прекрасно помнил, что у него метка ви тоже была, да и гормон был весьма мощным. В голове вдруг всплыли воспоминания о Силах: об их длинных, быстро и неожиданно движущихся, странно несоразмерных руках, он как наяву почувствовал тяжелый, насыщенный гормонами запах. Перед глазами всплыл отсутствующий взгляд Серенга. Прими наркотик — и узнаешь, что он видел.
Он должен был это узнать. От одной дозы зависимость не возникнет — наркомания не так устроена. А если это яд — есть более простые в изготовлении, на Весте могли ограничиться ими.
Не отрывая взгляда от своего отражения в зеркале, он поднес ингалятор к носу и вздрогнул от прикосновения холодного металла к верхней губе, а затем ввел ингалятор по очереди в каждую ноздрю и нажал на спуск.
Носовые пазухи затопил колкий мороз. На глаза от боли навернулись слезы, но даже через этот холод он чувствовал запах Сил, ощущал их тяжелую сущность. На него снова нахлынули воспоминания: в памяти всплыли те жуткие ощущения, когда он увидел, как инопланетяне двигались, разговаривали и, подпрыгивая в воздухе, летали, издавая диссонирующий вой. Стюард снова вздрогнул. Кровь с ревом бежала по венам, а сердцебиение молотом отдавалось в ушах.
Постепенно ритм сердца замедлился. Ничего не происходило. Он глянул на себя в зеркало и разглядел удивленное выражение на своем лице. Он ведь должен был почувствовать, как стимулируются функции мозга, как улучшаются нейронные связи.
Страх постепенно отступал, но адреналин все еще бушевал в крови, и он почувствовал, как ноги слабеют, так что Стюард с трудом удержался ровно, склонясь над раковиной и опираясь всем своим весом на дрожащие руки. Нейрогормон на него не подействовал. Или подействовал так, что он ничего не заметил.
Он одарил свое отражение новой неуверенной усмешкой, поднял ингалятор и снова нажал на спуск.
Никакой реакции.
Ужин был вкусный.
• • •
Уже после ужина, направившись в низкогравитационные бары у доков, Стюард нашел себе подружку. Сейчас ему хотелось смеяться, танцевать и Дартамэй — недавно принятую на работу в «Розовый бутон» девушку. До отлета ей оставалось еще тридцать шесть часов.
Она была генетически модифицирована для лучшей адаптации к среде с низким давлением: сердце и легкие особым образом усовершенствованы, чтобы она могла контролировать их работу. Руки и ноги длинны и изящны, а темное лицо — неестественно безмятежно, как у Мадонны. Она ожидала, что Стюард поведет ее в дешевый отель в доках, и была очень удивлена, когда они отправились вглубь веретена станции, в отель «Король Георг V», в пентхаус с низкой гравитацией. Здесь была прозрачная крыша, и через нее можно было разглядеть выгнувшийся аркой жилой комплекс над ними. Созданное веретеном небо уже погрузилось в ночь, уличные фонари сияли над ней, как новые созвездия.
Дартамэй двигалась с плавной грацией измененных, и каждое свое слово сопровождала движением рук — это был язык, который уже давно использовался в безвоздушной среде: ее руки и пальцы двигались, как мерцающие указатели. Порой казалось, она вообще почти не дышала, а когда она начинала произносить речь, ей сперва приходилось глубоко вздохнуть, чтоб набрать полные легкие воздуха, так что жестами она произносила все раньше, чем губами.
Она была совсем непохожа на Натали. И Стюард страстно жаждал этого — ему хотелось наслаждаться безмятежностью Дартамэй, ее спокойствием. Казалось, она изгоняла демонов, рвущих на клочья его душу. Но вряд ли ей это удалось.
Искусственные небеса постепенно начинали светлеть — на них появились новые узоры из зеленых и коричневых прямоугольников. Стюард заказал на завтрак шампанское в номер, вскочил с кровати, потянулся. У него постоянно болели все сухожилия, так что слабая гравитация была только на пользу. Дартамэй наблюдала за ним, не вставая с кровати.
— И откуда такие деньги у грузчика? — спросила она.
— Мне просто повезло. Выгодно сыграл на бирже.
Дартамэй вздохнула: руки взметнулись в воздух, изящно охватывая одним жестом весь пентхаус, его стеклянный потолок, отдаленные жилые комплексы в небесах.
— Я бы душу продала за такое везение.
Он улыбнулся. Раздался стук в дверь.
— Ты пробовала шампанское?
— Только не из бокала.
— Из бокала гораздо лучше. Ты пьешь, и чувствуется то, что мы называем ароматом.
На ее безмятежном лице проявилась медленная улыбка, переросшая во взрыв смеха.
— Значит, надо не забыть вдохнуть.
• • •
После того как Дартамэй вернулась на свой корабль, Стюард вышел из отеля и направился к телефону-автомату. Позвонив в паспортный контроль, он представился капитаном Шлягером из службы безопасности и узнал, что Стоичко прибыл на Чартер на транслунном шаттле, из Танжера. Стоичко был гражданином Узбекистана. Согласно его билетам, он прибыл в Танжер рейсом, вылетевшим из города под названием Мао в Центральной Африке.
В паспортном контроле никто и не подумал уточнить, существует ли капитан Шлягер на самом деле. Слухи о разгильдяйстве Чартера оказались правдивы.
Стюард связался с библиотекой и принялся искать информацию о Мао. Выяснилось, что это небольшое поселение в Сахаре, главным преимуществом которого была его удаленность ото всех крупных городов, что позволяло проводить всяческие исследования в условиях полной изоляции. Единственное предприятие, которое там находилось, называлось «Экспресс Биолаборатории», и принадлежали они поликорпорации «Сияющие солнца». Конечно, «Сияющим солнцам» было запрещено владеть землей, но поскольку «Экспресс Биолаборатории» не подчинялось напрямую «Солнцам», а у тамошних жителей не было гражданства «Сияющих солнц» и не действовали их законы, то официально там все регулировалось местным законодательством. Так что «Экспресс» был некоей весьма частной инвестицией.
Стюард отключился от телефонной сети и, нахмурившись, уставился на терминал, на котором мерцал каталог с достопримечательностями отеля. История Стоичко звучала вполне убедительно. Возможно, пришло время навестить его и выяснить, чего он добивался.
«Ксилофон» оказался недорогим отелем, предназначенным для обслуживания офицеров из экипажей кораблей и бизнесменов-путешественников. Вестибюль был заполнен голограммами проносящихся над головой миниатюрных сверхлегких самолетов: это были записи реальных полетов различных пилотов в условиях низкой гравитации центра веретена. Один из пилотов приветственно вскинул руку, и Стюард удивленно остановился.
Но в этот момент кто-то тронул его за плечо. Нервы дрогнули, он резко повернулся направо, а слева послышался смех:
— Привет, чувак. — Риз, держащая на плече дорожную сумку, широко улыбнулась ему.
Женщина накинула на плечи знакомую куртку с изменяющимися изображениями далеких пляжей, белого песка, голубого неба и зеленых банок «Хайнекена». Судя по всему, она купила ее у официантки в «Морской пене».
— Воспользовался моими советами на торгах?
— Пока нет. — Он чуть удивленно глянул на нее. — Я думал, ты уже на шаттле.
— Да я тут на пару ночей задержалась. Встретилась со старым другом и решила отложить отъезд.
— Что ж, если он даст тебе еще советы по акциям, дай мне знать.
В ее ярких глазах светилось отражение того океана, что шумел на фотографиях на ее груди.
— А ты кого-нибудь нашел, о таинственный незнакомец?
— Нашел. Весьма милую подружку.
— Хорошо. А то я тебе прошлой ночью на «Борн» звонила. Как оказалось, у моего друга есть подружка — и я подумала, что ты захочешь с ней познакомиться. Но сегодня утром она улетела в Испанию.
— Спасибо за участие.
Риз ткнула его под ребра.
— Мне пора. Меня ждет обед с моим финансовым консультантом.
— Увидимся позже, красотка.
Стюард проводил ее взглядом: Риз шла к двери уверенной походкой человека, привыкшего ходить по Земле. Куртка с изображениями пляжей выскользнула на улицу и, перейдя дорогу, скрылась за металлической дверью. Стюард нашел телефон и позвонил Чжоу.
Химик сказал, что он просмотрел кучу литературы, но не нашел ничего похожего, на что Стюард ответил, что, возможно, этот гормон был создан в «Экспрес Биолабораториях».
— Тогда все сложно, — протянул Чжоу. — Там вообще неизвестно, что происходит. Они договорились с правительством и контролируют свою территорию на тысячи квадратных миль. Фактически это маленький кусочек Весты, прямо там, в центре Африки, хотя официально эта земля не принадлежит «Сияющим солнцам». Так они обходят правило о запрете на приобретение земли вне Весты. И это та же организация, о которой вы упоминали вчера. Та самая, которой не нравится конкуренция.
— И почему я не удивлен?
Судя по звуку, Чжоу задумчиво сосал никотиновую палочку.
— Я выясню, что смогу. Но сомневаюсь, что что-то получится.
— Посмотри, что можешь сделать. Я позвоню завтра.
Он позвонил Стоичко и поднялся по лестнице на второй этаж: всю дорогу от лобби его преследовали яркие голограммы. Но стоило ему выйти в коридор и вокруг воцарилась тишина, прерываемая лишь гудением робота-уборщика, переползающего из одной комнаты в другую. Он нашел дверь комнаты Стоичко и постучал в нее.
Агент сейчас был одет в белые парусиновые брюки и рубашку с множеством карманов на пуговицах — и это тоже явно намекало, что он прибыл с Земли.
Стоичко радушно улыбнулся, и Стюард вдруг понял, что улыбается в ответ. Гены торговца.
— Заходи. Присаживайся. Коньяк? Кофе?
— Спасибо, кофе. Черный, без сахара.
В автомате для обслуживания номеров стоял поднос с горячим кофейником.
— Чашку или колбу?
— Чашку. Спасибо.
— Ты пьешь, как принято на Земле. Это приятно.
— Я родился на Земле. Ты ведь это и так знаешь.
Стюард взял чашку и опустился на потрепанный хромированный стул, заваленный пластиковыми подушками. Стоичко налил себе коньяку.
— Можешь, конечно, не верить, — начал он, придвигая еще один стул, — но я действительно люблю останавливаться в номерах. Я здесь расслабляюсь. Просто сижу вдали от всего в тихом местечке, смотрю видео, слушаю музыку, пью хороший коньяк. — Он покачал головой. — Смена вида деятельности.
— Удается побыть подальше от всех этих мокрых дел.
Стоичко слегка рассмеялся, скользнув пальцем по краю стакана.
— Вроде того, — кивнул он. — Хотя я не специалист по мокрухе. Вот почему я и хотел поговорить с тобой.
— Чтобы заставить меня убить де Прея.
— Не совсем. Весь тот ущерб, что де Прей собирался нанести «Сияющим солнцам», он уже нанес. Нам нет дела до полковника. Сейчас его существование просто… — он заломил бровь, — дополнительный стимул. Для привлечения твоего внимания. — Он вопросительно глянул на Стюарда. — Я не был уверен, испытываешь ли ты к де Прею те же чувства, что и твой Альфа. Похоже, что да.
Стюард рассмеялся.
— Керзону нужно было, чтобы мой Альфа заразил вирусом Силы Весты — и в качестве платы за это он рассказал, как можно будет уничтожить де Прея. А теперь, если я как-то помогу тебе, то смогу сам его уничтожить. — Он отхлебнул кофе. — А если де Прей окончательно умрет, как вы заставите меня продолжать работать на вас?
Стоичко наклонился к нему и заговорщицки подмигнул.
— Деньгами? — спросил он и рассмеялся. От него пахло коньяком, и смеялся он очень душевно. Такой смех часто подхватывают целыми компаниями, и огромные залы хохочут, хотя сами толком не знают почему. Этот человек знал свое дело.
Стюард сдержал улыбку.
— Все зависит от того, какую работу ты хочешь предложить. Для начала расскажи, что тебе нужно на самом деле?
Стоичко нахмурился, а затем так же грациозно, как Дартамэй, поднялся со стула. Похоже у него, помимо прочего, была изменена структура внутреннего уха, для лучшего равновесия или усиления координации.
Стоичко прошел по комнате, меряя ее шагами, и оглянулся на окно: снаружи виднелись верхушки деревьев. В новых жилых орбитальных комплексах их почти не сажали.
Он обернулся.
— Не возражаешь, если я закурю? — В руке была зажата сигара.
— Прошу.
И словно лишний раз подтверждая, что он родом с Земли, Стоичко зажег сигару спичкой.
— Однажды я закурил в колонии Маркус, — затянувшись, произнес он. — Сработали все сигнализации. Мне в лицо такой клуб химической пены полетел! — Он окинул Стюарда внимательным взглядом и медленно произнес: — Что ты можешь сказать о Силах?
Стюард выдержал долгую паузу и лишь потом заговорил.
— Я думаю, что они… лучше … нас… так или иначе. Я думаю, — он изобразил смущенный смешок, — я думаю, что они могут быть нашим спасением.
Стоичко кивнул.
— Возможно, ты и прав. — Он вновь затянулся, выпустил клуб дыма. — «Консолидированные системы» напали на Миссию Сил на Весте. Никто не знает почему. Но Силы, там живущие, погибли ужасной смертью — ты читал файлы и знаешь, о чем я говорю.
Стюард кивнул.
— Знаю.
— Веста опасается, что это нападение — лишь первый выстрел в огромной и очень неприятной войне, — отчеканил Стоичко. — Мы должны показать «Консолидированным системам», что не намерены терпеть такие выходки. — Сев на кровать напротив кресла Стюарда, он наклонился к нему и доверительно начал: — Нужна жертва. Эта жертва стабилизирует ситуацию и в долгосрочной перспективе спасет жизни, жизни людей и Сил.
У Стюарда в груди все заледенело.
— Вы хотите нанести контрудар.
Стоичко вопросительно глянул на него из-под бровей.
— Тебя пугает эта идея? Лично меня она приводит в ужас.
Стюард сглотнул. Судя по всему, предполагалось, что он ответит только одно.
— Силы… они умрут.
Стоичко печально покачал головой.
— Да. — Его пальцы скользили по краю кофейной чашки. — Но их смерть станет жертвой, которая может предотвратить развитие мировой войны. Лучше, если сейчас погибнет всего несколько Сил, чем потом начнется война. Мы должны показать «Консолидированным системам», что их биологическая защита несовершенна, что любое их действие несет свои последствия.
Стюард покачал головой.
— Мне нужно подумать.
Собеседник дружески положил руку на плечо Стюарда.
— У тебя есть немного времени. Но я хочу, чтобы ты знал, что оружие, которое мы применим, гораздо милосерднее того, что использовали «Консолидированные системы». Наши Силы умерли в агонии. Они сошли с ума и разорвали друг друга на куски. Наше оружие просто усыпит их и совершенно не повредит людям.
Стюард попытался изобразить раздражение.
— Разве это имеет значение?
Стоичко пожал плечами.
— А если ты заодно уберешь де Прея, их главы поймут, что это предупреждение. Что мы разгадали их уловки.
Стюард вскочил на ноги и принялся расхаживать по комнате. Ему нужно было как-то прикрыться от пристального взгляда Стоичко: слишком уж искренне и убедительно он смотрел на него — и слишком внимательно наблюдал. Стюард перевел дыхание, сжал кулаки и засунул их в карманы. Он понятия не имел, что дальше делать и выберется ли он из комнаты живым, если откажется принимать участие в предложенной затее.
Подойдя к окну, Стюард уставился на деревья: снаружи доносились детские крики. Старое веретено Митсубиси строилось для людей, родившихся на Земле, — тогда все были убеждены что им нужны деревья и трава. В наши дни подобные вещи считаются пустой тратой ресурсов станций.
— Мы должны поговорить о деньгах. — Он отчаянно тянул время пытаясь сообразить, что делать.
— Десять тысяч звездосветов вперед, — спокойно сообщил Стоичко. — Тридцать, когда все будет завершено.
— Двадцать пять авансом, — сказал Стюард.
— Двадцать.
— Я подумаю об этом.
Комнату наполнил острый табачный запах сигары. Стюард принюхался.
— Мы поможем проникнуть туда, — сказал Стоичко. — На Рикот через Чартер будет направлен груз первой степени важности, и «Талер» отправит его на «Борне». Все будет выглядеть очень естественно.
— Поддержка? Подкрепление?
— Мы можем достать планы Рикота, все сведения о их настройках безопасности. Дадим оружие. Но разве нужно что-то еще? Если ты все сделаешь правильно, ты выберешься и сам. У них не будет причин тебя подозревать.
Значит, выбраться с Рикота можно будет только на «Борне».
— А еще, если я буду один, вы в любой момент можете сказать, что вы ни при чем.
— Разумеется.
Внизу, среди зелени шла молодая темноволосая женщина. Вот она склонилась над маленьким ребенком, помогая ему сделать первые шаги. У Стюарда горло перехватило.
Он повернулся к Стоичко.
— Мне нужно подумать.
Стоичко кивнул. Стюард пристально вгляделся в его глаза, выискивая там какой-то знак, какое-нибудь подергивание мышцы, сужение или расширение зрачка — все это могло бы означать, что Стюард сейчас умрет прямо здесь и сейчас, в отеле. Стюард старался стоять спокойно, так, чтобы было незаметно, что он уже изготовился к броску в случае нападения, но, вероятно, для натренированного взгляда Стоичко этот язык тела был и так понятен, так что Стюард попытался расслабиться. Стоичко, не поднимая взгляда от пепельницы, затушил сигару, а потом поднял глаза.
— Тебе действительно есть о чем подумать, — согласился он. — Увидимся завтра? Здесь, на ужине?
— Да. Но, возможно, я еще буду не готов ответить.
— Это все понятно, — вздохнул он. — Если тебе понадобится больше подробностей и я смогу тебе что-то разъяснить, будет просто прекрасно. Но кое-что Весту абсолютно не устроит: тебе не надо никому ничего рассказывать.
Стюард пожал плечами:
— Я же не дурак.
Взгляд Стоичко стал жестким. И вот теперь Стюард увидел перед собой настоящего агента, а не торговца с заразительным смехом.
— Не думай, что твои друзья в Антарктиде смогут распространять информацию о наших планах относительно Рикота — и мы ничего об этом не узнаем. А если мы узнаем — тебе нигде не будет безопасного пристанища.
— Чувак, за кого ты меня принимаешь? — возмутился Стюард.
— Я просто подумал, что должен тебе это сказать.
— Справедливо. — Стюард провел рукой по лбу, вытирая воображаемый пот.
Умирать прямо сейчас ему не хотелось.
— Просто чтобы ты знал. — Стоичко улыбнулся, и Стюард почувствовал ответное желание рассмеяться. Гены торговца. — Нашел, где развлечься? Пригодился ингалятор?
— Весь его использовал. — Стюард ухмыльнулся: — Еще нет?
Стоичко рассмеялся и направился к своему чемодану.
— Смотри, это последний, больше у меня нет.
Стюард принял прохладную фляжку у него из рук.
— Спасибо, — положил ее в карман, шагнул к двери, а затем, изобразив нерешительность, глянул на Стоичко. — Знаешь, я не один употреблял, вместе с подружкой. И на нее не сработало. Не знаешь почему?
— Возможно, она просто невосприимчива. — Стоичко пренебрежительно отмахнулся. — Я в химии не силен.
— Да, наверное. — Стюард направился к двери. — Я завтра приду. В восемь?
— Буду ждать тебя здесь. Оторвись по полной.
Стюард начал открывать дверь, но Стоичко вдруг положил руку ему на плечо:
— Ни о чем не беспокойся. Если возникнут проблемы — мы их всегда решим.
Шагая по коридору и даже спустившись вниз, Стюард все время чувствовал затылком, что за ним следят: казалось, головы все время касается ледяной холодок. Кто же его преследует? Кто решил, что он стал мишенью? Неужели обширная паутина с Земли «Мери Берд» протянулась и сюда и все норовит заманить его в свою сеть?
Стюард выписался из «Короля Георга V» и вернулся на «Борн», решив, что там будет чувствовать себя в большей безопасности. Вытянувшись в полный рост на койке, он достал из кармана ингалятор. Металл чуть холодил кончики пальцев. Он поднес фляжку к свету и задумался, как этот гормон может вообще вписываться в складывающуюся перед ним картину. Невосприимчивость? Но ведь что-то он все равно должен был чувствовать. Он прикоснулся холодным металлом к верхней губе, на миг задумавшись, не попробовать ли ему еще раз, но в следующий миг ледяной холод от нее, казалось, достал до самых костей.
Фляжка могла быть наполнена ядом. Когда он не возжелал уничтожить все население Рикота, Стоичко мог дать ему яд. Стюард сдержал внезапный порыв швырнуть ингалятор через всю каюту и вместо этого аккуратно положил его на полку, по привычке пристегнув ремешками на липучках.
«Отправиться на Рикот», — задумался Стюард. Найти де Прея. Найти Керзона. И заодно убить кучу инопланетян, которые не имеют никакого отношения ни к нему, ни ко всему происходящему. Уж этого-то ему точно не хотелось.
Он посмотрел на наклеенную им картинку: видеоэкран, затянутый интерференционными нитями. Альфа взял на себя подобную миссию, заглотил наживку, согласившись убить де Прея и уничтожив множество Сил Весты. У него, должно быть, были причины браться за эту работу: по крайней мере, Стюард на это надеялся, но сам Стюард не испытывал к инопланетянам никаких чувств: ни любви, которую питал к ним Гриффит, ни ненависти, которая заставила бы его возжелать их убить.
Стюарду не нравилось предложение Стоичко. Но он хотел знать, что за ним стоит, как много Стоичко знал о «Консолидированных системах» и отношениях между Керзоном и де Преем.
Он должен поговорить со Стоичко, решил он. И при разговоре с ним Стюард войдет в состояние дзен этого мига, этого разговора и согласится или откажется от миссии, как того потребует момент.
Подойдя к компьютерному терминалу, он нашел расписание вылетающих шаттлов. В половине девятого от Чартера отправлялся шаттл, летевший на Землю.
Если он откажется от предложения Стоичко, то побежит на него.
И остается надеяться, что не помрет en route [23].
• • •
Утром Стюард связался с робоброкером и приказал продать акции «Сияющих солнц» и тут же выкупить их, если цена упадет более чем на пятьдесят пунктов. Пообедав на корабле, мужчина направился к Чжоу. Содержимое второго ингалятора оказалось идентичным первому: Стоичко не собирался давать Стюарду взведенную гранату в химическом эквиваленте. И все же химик не нашел никакой информации о гормоне и не узнал, для кого он может предназначаться.
Чжоу поднял глаза на Стюарда и холодно улыбнулся:
— Мы могли бы распылить его на какой-нибудь вечеринке и посмотреть, что получится. — На бледном лице светились полосы краски.
Стюард покачал головой.
Улыбка стухла:
— Я пошутил.
Стюард спрятал оба ингалятора в свою дорожную сумку.
Вестибюль гостиницы «Ксилофон» встретил его непривычной тишиной. Голографические самолеты призрачно мерцали над головой: ни один из пилотов рукой не помахал.
Поднявшись на второй этаж, мужчина медленно двинулся по коридору. Дверь в комнату Стоичко была слегка приоткрыта, словно Стюарда туда приглашали. Из комнаты доносилось чуть слышное бормотание видеозаписи.
Стюард почувствовал запах сигарного дыма и в то же время ощутил какую-то неправильность. По нервам пробежал огонь.
Он постоял секунду в коридоре, затем протянул руку и осторожно толкнул дверь.
Какое-то шестое чувство подсказало ему не входить.
Стоичко сидел на одном из стульев, сплетенных из хрома и пластика, — его было очень хорошо видно с того места, где стоял Стюард. Агент был убит выстрелом в сердце. Голова склонилась на грудь, глаза прищурены в хитрой усмешке. По коленям растеклась яркая артериальная кровь.
В пепельнице рядом с его рукой все еще тлела сигара.
«Миссия отменяется», — подумал Стюард.
Разноцветные отблески с экрана струились по лицу Стоичко, тускло сияли в мертвых пожелтевших глазах. Стюарду вдруг захотелось как можно быстрее умчаться отсюда. Возможно, убийца, все еще был здесь.
Мужчина подумал о связующих нитях и дорогах, протянувшихся к Весте, в Антарктиду, сюда, на станцию Чартер, о «Демоне Циолковского», притаившемся в общественных компьютерах по всей Солнечной системе. Эти связи сейчас стали ощутимыми, но прикоснуться к ним, не владея информацией, он не мог. Возможно, именно здесь, в комнате Стоичко, он найдет то, что ему нужно знать.
Стюард посмотрел на сумку в своей руке, взвесил ее, готовый швырнуть в лицо любому притаившемуся врагу, и молча шагнул внутрь комнаты.
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Иногда тебе кажется, что все происходящее нереально.
Но сейчас все было иначе.
Кроме него и Стоичко в номере больше никого не было. На видеоэкране затянутая в кожу женщина стреляла из ручного огнемета в смуглого мужчину в черном трико. Крики и треск пламени эхом разносились по комнате. Стюард опустил сумку на пол и осторожно закрыл ногой дверь. В венах струилось возбуждение. Наконец-то все было реально как никогда.
«Разум — это пустота». Миямото Мусаси.
Он попытался вспомнить, к чему он вчера прикасался. Дверь, кофейная чашка, стул, может быть, еще окно. Горничные уже заменили чашки: рядом с кофеваркой стояла пара, завернутая в бумагу. Сняв куртку, Стюард протер ею окно и раму, а затем дверь и ручку. Сунув руку в карман куртки, он нажал на выключатель возле двери — снаружи, на косяке, вспыхнула красная лампочка «Не беспокоить».
В комнате начинало пахнуть смертью.
Со стула на ковер капала застывающая кровь.
С видеоэкрана послышалась музыкальная заставка. Стюард попытался опустошить свой разум, создать внутри себя безвоздушное пространство, позволяя наполнить его смыслами Стоичко и той обстановкой, что была здесь. Для начала стоило проверить вещи: одновременно он стирал курткой все отпечатки пальцев.
Агент Седьмого отдела путешествовал налегке. Весь багаж состоял из единственной сумки — натуральная кожа, натянутая на металлические струны, — Стюард нашел ее в шкафу и вывалил содержимое на кровать. Там обнаружилась куча грязной одежды, маленький пластиковый мешочек с инструментами — отвертками, ключами и так далее — и небольшой чехол с четырьмя отверстиями, служивший для хранения спиртного. Сейчас там была всего одна фляжка коньяка.
Вероятно, в остальных ячейках Стоичко хранил ингаляторы — они бы как раз туда поместились.
В шкафах была только одежда. Стюард позаимствовал у покойника носовой платок, старательно стирая им отпечатки пальцев. За ящиками письменного стола никто ничего не спрятал. В ванной комнате обнаружились стандартные туалетные принадлежности.
Стюард забрал тюбик зубной пасты и шариковый дезодорант, чтобы потом проверить, вдруг там что-то спрятано.
На прикроватной тумбочке лежала пара инфоигл — на каждой надпись «музыка», вероятно, сделанная рукой самого Стоичко. Стюард положил иглы в карман и окинул взглядом комнату.
Стоичко грузно валялся на стуле. Сигара уже догорела. На видео женщина с оливковой кожей и ярким макияжем, напоминающим крылья бабочки, целовалась с невысоким азиатом в черном шелковом костюме для джиу-джитсу.
«Седьмой отдел решит, что это я его убил», — вдруг отчетливо понял Стюард. Надо бежать отсюда. И как можно скорее.
Персонал отеля обнаружит тело не раньше завтрашнего дня. Может быть, позже, если доверятся сигналу «Не беспокоить», горящему на двери.
Вероятно, других представителей Седьмого отдела на Чартере нет — им придется лететь с Земли. А значит, сразу его никто преследовать не будет — если только тот, кто убил Стоичко, не позвонил в полицию Чартера и не сообщил об этом. Стоило об этом подумать — и по коже мороз продрал.
Он должен воспользоваться теми шансами, что есть. Разум — это пустота.
О чем ему может поведать эта комната?
Стюард задумался, зачем нужны были инструменты. А еще интересно, была ли в футляре четвертая фляжка.
Он снова посмотрел на Стоичко и почувствовал на языке медный привкус. Теперь он знал, что будет дальше.
Тело было все еще теплым, а кровь не засохла. И ирреальность всего этого накатывала на Стюарда волной тошноты. Казалось, в ушах завывает глас урагана. Мужчина обыскал тело Стоичко, проверил все его карманы и выпотрошил их: кредитная игла, ключ-карта от номера и связка еще каких-то ключей. Стюард бросил их на пол. Теперь задние карманы. Стюард встал, схватился за ремень, удерживающий брюки на трупе, и потянул его вверх, сдвигая тяжелое тело: то повисло мертвым грузом, как будто в теле не было ни единой кости, и сдвинуть его оказалось труднее, чем думал Стюард. Ремень порвался со странным звуком распоротой ткани. По груди Стоичко растеклось пятно крови. Стюард поспешно отступил назад, чтобы не запачкать туфли, затем обошел вокруг кресла и принялся обыскивать задние карманы Стоичко. Ничего.
«Разум — это пустота», — вновь повторил Стюард и позволил осознанию происходящего приникнуть в себя.
Для чего нужны инструменты?
Стюард снова оглядел комнату. С видеозаписи донесся звук ломающегося хряща. Человек в черной форме с размаху заехал ногой в лицо блондину.
Стюард выключил видео и отключил монитор от сети. Взял инструменты и с помощью отвертки снял заднюю крышку экрана.
В корпус изнутри была вклеена маленькая черная металлическая фляжка. Стюард подцепил ее пальцами, потянул на себя, и та отсоединилась от пластика с легким чавкающим звуком.
Фляжка казалась почти невесомой и легко помещалась в ладонь. Сверху — наклейка с символом биологической опасности и предупреждением: «Внимание, герметически опломбировано. Открывать в стерильной среде».
Стюард отставил фляжку в сторону, протер все, к чему мог прикасаться. Затем вернул заднюю панель видеомонитора на место, вытер ее и спрятал фляжку в задний карман.
Кровь Стоичко медленно стекала на ковер. Стюард осторожно обошел лужу.
Осознание пустоты в душе перерастало в боль.
Пора уходить.
• • •
Чжоу не было дома. Стюард отправился в службу доставки, поместил в пакет фляжку, записку и кредитную иглу с авансом, а затем отправил все это ему по почте. Направляясь в сторону шаттл-доков, Стюард все время оглядывался и с трудом сдерживался, чтоб не сорваться на бег. Гравитация постепенно ослабляла свою хватку. Со всех сторон обрушивалась голлореклама. Краем глаза он постоянно чувствовал рядом какое-то непрерывное движение, но когда оглядывался, то ничего не замечал. Внутри все еще чувствовалась пустота — и от этого было больно. Стюарду все сильнее хотелось ее чем-нибудь заполнить.
Шаттл «Звездного света» на Землю уже улетел. Он глянул на подмигивающую строчку «Отправлен» и задумался, не на нем ли улетела Риз.
Разглядывая ярко светящиеся столбцы расписания шаттлов, он вдруг увидел желтую колонку, на которой отмечался путь движения перевозившего торговцев из отеля в отель шаттла, перелетавшего от одного орбитального жилого комплекса к другому. Солон, Порт-Артур, НовоеЧЛВЧ, Краеугольный камень, Солон, Порт-Артур.
Новое Человечество. Именно здесь, с ребенком, родившимся от Альфы, и жила Натали. Цена билета была до безумия мала.
С его стороны это было слабостью — и он это прекрасно знал. Он мог доставить ей кучу неприятностей. Но ему нужно было почувствовать себя живым, наполнить свою душу чем-то реальным, осознать, что в мире есть что-то, кроме тела абсолютно одинокого человека, сползшего в лужу крови в маленьком гостиничном номере — под бесконечное завывание видео. Да и вряд ли Седьмой отдел в ближайшее время выйдет на него.
А если они в ближайшее время его достанут — это единственный шанс увидеть Натали.
Новое человечество. Вот что действительно было ему нужно.
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Чтобы сбить с толку всех преследователей, билет он купил до самого Порт-Артура. Кажется, большинство пассажиров прекрасно знали друг друга, так что, поднимаясь на борт, они все улыбались, здоровались и болтали, не умолкая ни на минуту. На самого Стюарда они смотрели с добродушным любопытством. Мужчина отказался от предложенной бортпроводником еды и попытался расслабиться.
Мысли бушевали в голове, как огонь, раздуваемый осенним мистралем, почти что физически обжигая мозг. Стоило закрыть глаза — и он вновь и вновь видел яркие, словно отпечатанные лазером на сетчатке узоры, похожие на брызги крови. Он совершенно не мог понять, как связано все происходящее, и сейчас знал лишь то, что «Демон Циолковского» дышит ему в спину. Он сдался и заказал скотч.
Судя по вкусу, виски было японским. Поморщившись, Стюард залпом осушил стакан.
Ему все сильнее хотелось увидеть Натали. Он знал, что это безумие, и пытался урезонить себя, вновь и вновь повторяя логичные и сухие слова Ашрафа: «Вы не имеете к этому никакого отношения».
Мертвые, как и Ашраф, слова все так же бессмысленно крутились в урагане, бушующем в разуме Стюарда.
Шесть часов и три порции виски спустя Стюард уже мог наблюдать за постепенно растущим перед его глазами Новым Человечеством через окно шаттла. Нужный путешественнику планетоид оказался сияющим серебром сооружением — несколько километров в поперечнике. Здесь не было тороидов или веретен, свойственных для жилых комплексов с искусственно созданной гравитацией. Да и сам планетоид смотрелся как лабиринт, созданный из труб, туннелей и ярких, похожих на коробки, работающих в невесомости фабрик. И все это было утыкано антеннами, тарелками приемников и коллекторами солнечной энергии. Кроме Стюарда на Новом Человечестве никто не вышел.
Восемьдесят лет назад четыре образских концерна построили Новое Человечество как площадку для демонстрации своей идеологии, как среду обитания для второй ступени развития человечества. Предполагалось, что этот космический жилой комплекс будет населен исключительно индивидуумами, выведенными для жизни в космосе, где нет и никогда не будет гравитации.
Стоило Стюарду выйти из шаттла, и стало очевидно, что эта мечта потерпела крах. Воздух казался кислым на вкус, будто фильтры давно не чистили от грибка или бактерий. Апатичная шестирукая женщина-лягушка, дрейфующая перед видеотерминалом на таможенном посту, казалось, слегка удивилась, увидев нового гостя. Туннели и коридоры были пусты даже от того измененного человечества, которое должно было здесь жить. Стены покрывали многочисленные граффити. Фабрики здесь все еще работали, но конкуренция в металлургии и фармацевтике была слишком высока: более современные заводы, лучше спонсируемые поликорпорациями, сильно усложняли положение старого комплекса. Некогда создавшие планетоид четыре спонсора давно канули в Лету. Новое Человечество стало независимым государством, принадлежащим поликорпорации.
Охраны или полиции видно не было. Очевидно — тут нечего было воровать.
Для Нового Человечества наступили Дни Дарвина. Колония медленно скатывалась в бездну.
Парящий в воздухе спальный мешок, туалет, душ и терминал компьютера — и все этого серого ведомственного цвета: такова была обстановка номера, бесплатно предлагаемого любому гостю от государства. Дополнялось все трехмерным плакатом с изображением счастливых детей-лягушек, играющих на фоне яркой детской площадки. Поверху шла надпись: «Мы строим будущее». Стюард закрепил сумку на стене с помощью ремней на липучках. Судя по местному времени, смена должна была закончиться примерно через час. Пристегнувшись ремнями перед терминалом, он заглянул в справочник станции.
Адрес Натали вспыхнул перед ним ярким пламенем. Во рту все пересохло, а в душе пронеслось осознание, отдающееся проблесками статического электричества на коже. Это было подобно внезапно возникшему чувству голода. Он был близок к цели.
Стюард запросил в терминале маршрут от отеля до дома Натали. Оказалось, что она жила на дальнем конце станции в блоке, разместившемся недалеко от биозавода, — и вероятно, там же работала. Запомнив дорогу, он вышел из отеля и, оттолкнувшись от стены, поплыл по туннелю.
Кратчайший маршрут оказался довольно заброшенным. В проходе, в который свернул Стюард было темно. Из трех фонарей работал только один — остальные были отключены. Жилой блок тоже мало освещался. Широкая шестиугольная на поперечном срезе труба заменяла здесь улицу — на каждой из сторон ряды комнат. Воздух казался затхлым — похоже циркуляция была давно отключена.
Жилой блок был заброшен. Население Нового Человечества вымирало.
Вдоль дороги тускло мерцало несколько фонарей. Стюард оттолкнулся и полетел на далекий зеленый свет, ведущий к повороту, за которым был жилой модуль Натали.
По дороге Стюард изредка подплывал к расположенным неподалеку жилым блокам: часть дверей была взломана, некоторые выбиты. В тусклом свете были видны разгромленные помещения, выдранные светильники, торчащие из стен провода и трубы. Каждый сантиметр поверхности покрывали граффити. Внутри парил мусор. Стюард ухватился за одну из внутренних стоек, стягивающих стены туннеля, развернулся и оттолкнулся посильнее, корректируя направление полета.
Призывно горящий зеленый огонек вдруг заслонила какая-то тень. Приглядевшись, Стюард увидел, что к нему плывет какой-то бледный человек. Что-то в нем было не так, но лишь приблизившись, Стюард разглядел это странное существо: огромный выпуклый череп, поросший кое-где редкими светлыми волосами, шесть конечностей, причем четыре из них, росшие из бедер, тоже заканчивались ладонями. В неподвижном воздухе зазвенело визгливое хихиканье, эхом отразившееся от стен. Стюард почувствовал, как от этого звука у него волосы дыбом встают. Приблизившись, мужчина увидел, как на него уставились горящие безумием глаза.
Две задние конечности перехватили пронзающую коридор трубу, и тело человека-лягушки, развернувшись, направилось к одной из дверей. Руки его были такими худыми, что локти казались буграми. Огромному мозгу требовалось очень много кислорода — а значит, тело голодало. Человек-лягушка был не выше десятилетнего ребенка.
Тишину разорвало новое хихиканье. Длинные конечности ухватились за перекладину возле одной из квартир, человек-лягушка открыл дверь и заполз внутрь, перемещаясь в воздухе быстрыми, неестественными движениями, как насекомое, ныряющее в водосток. Изнутри лился голубой свет. Он отбрасывал лазурные блики на обнаженную кожу человека-лягушки, на компьютерное оборудование, плавающее в квартире, заполненное яркой коллекцией мусора: пустые банки из-под напитков, подносы из-под фастфуда и старомодные картриджи, на надпись, виднеющуюся на двери: «Правило ковалентности». Один из лозунгов организации «Новое движение за омоложение».
Человек-лягушка высунул голову из двери и нервно усмехнулся.
— Микробы, знаете ли, — высоким голосом заявил он, а затем дверь захлопнулась.
Стюард поплыл дальше. Темнота сгущалась.
«Строим будущее», — хмыкнул он.
Дни Дарвина.
Следующий туннель вел к кварталу, где располагались апартаменты Натали — здесь уже обитали люди и ярко горел свет. Здесь была жизнь. Стюард с облегчением почувствовал, как кожи коснулся циркулирующий воздух, и радостно прислушался к смеху детей, игравших в веревочном парке, закрепленном на одной из многочисленных перекладин туннеля. Рабочая смена закончилась, а вторая еще не началась, и вокруг было много народа: большинство людей было новыми «лягушками», но были и обычные люди. Парящие в воздухе голограммы подсказали, какая из квартир ему нужна.
Он оттолкнулся и полетел к двери Натали.
Вены, казалось, горели огнем. Пот заливал глаза. Он стал на липучку у двери и наклонился, чтобы нажать на звонок. Из-за закрытой двери доносился аромат свежесваренного кофе. В животе все дрожало от напряжения и воспоминаний.
Натали открыла дверь. Паря перед Стюардом, женщина смотрела на него такими знакомыми глазами… Он шокированно уставился на нее. Он не знал, что именно он ожидал увидеть, что за смесь старого и нового предстанет перед ним — но все же ждал чего-то иного, не того, что сейчас появилось перед ним.
Ее черные волосы были коротко подстрижены, кое-где пробивалась седина. На ней были серые парусиновые брюки и плотная рубашка с короткими рукавами, на которой были закреплены кольца, позволяющие привязываться к полу ремнями. Ноги были босы. В руке она держала колбу с кофе. Бледная дряблая кожа местами была покрыта красными пятнами — она слишком долго жила в замкнутом пространстве. Лицо было гораздо круглее, чем он ожидал. Она так долго жила без гравитации, что кожа начинала терять упругость.
Натали пораженно уставилась на него, сделала вдох, выдохнула. Пальцы сжались на дверном косяке.
— Я должна была догадаться, что ты придешь, — сказала она.
Голос совсем не изменился, и Стюард почувствовал, как этот звук прожег его до мозга костей.
— Можно войти? — спросил он.
Она окинула его взором с головы до ног.
— Ты чертовски молодо выглядишь.
Стюард пожал плечами.
— Так уж вышло.
— Суровый, крепкий. Каким я тебя и помню.
— Таким я тебе и нравился, — сказал Стюард. — Насколько я помню.
Она смотрела на него, не произнося ни слова.
Больше всего его сейчас беспокоило, что он не мог понять выражения ее лица: а те воспоминания, что клубились у него в мозгу, не давали никаких подсказок, что могло твориться у нее в голове.
— Я бы хотел зайти, — сказал он.
— Я должна через несколько минут выходить на работу.
— Я бы хотел зайти. Всего на несколько минут.
Она решилась. Оттолкнувшись руками, отодвинулась от двери. Приземлилась на дальнюю стену, и повиснув у нее, молча ждала, что он будет делать дальше. Стюард отклеился от липучек, зацепился ботинком за дверной косяк, подтянулся, и ухватился за край двери. Вплыл внутрь, закрыл за собой дверь и оттолкнулся вновь, направляясь к стене, где его ждала Натали.
Это оказалась маленькая аккуратная комнатка. Ни пола, ни потолка — они и не требовались — в невесомости только шесть стен. Маленькая кухня, небольшая компьютерная консоль с ремнями, за которые можно зацепиться во время работы. У стены сложены небольшие столики. К полкам прикреплены книги и маркированные папки. В затемненную спальню ведет дверь. По стене ползал небольшой робот-уборщик. Никаких признаков, что здесь живет ребенок. И где он может быть? В школе-интернате за пределами станции?
У Стюарда пересохло во рту.
— Можно мне кофе? — спросил он.
— Угощайся. — Она задумчиво наблюдала за ним. Он вдруг понял, что это очень странно — слишком уж непринужденный у нее взгляд: как будто все происходящее не имеет никакого значения.
Он взял кофе, повернулся так, чтоб оказаться лицом к Натали, и отхлебнул. Довольно неплохой.
— От тебя несет спиртным. Ты пил?
— Да. Японский скотч, в шаттле. Отвратительно.
— Ты теперь пьешь по утрам?
— По моему времени сейчас немного за полночь.
Она раскинула руки, разом обхватив этим жестом себя, свою квартиру, все Новое Человечество. И это движение было столь же грациозным и уверенным, как он помнил.
— Надеюсь, ради этого стоило так припоздниться!
Он все не отводил от нее взгляда, надеясь, что в ее жестах, ее речи он вдруг сможет найти что-то, за что можно зацепиться, с чем можно найти какую-то связь — но все никак не находил.
— Я тоже, — согласился Стюард.
Натали склонила голову набок, глядя на него.
— Я и забыла какой ты напористый. Тот, первый ты, правда чуть изменился со временем, стал более мягким. Но все равно всегда мог добиться всего, чего хотел.
— Альфа.
— А ты, значит, Бета. — Ее губы тронула улыбка. — Наверно, эта терминология очень вредит твоему самолюбию.
— Я работаю над этим.
Ее зеленые глаза пристально уставились на него.
— Над чем? Над тем, чтобы стать Альфой?
Стюард почувствовал, как внутри все сжалось. Он и сам хотел найти ответ, но никак не мог. Вместо этого он пожал плечами.
— Над тем, чтобы стать тем, кто я есть, наверное.
— И зачем же ты сюда пришел? Это тоже часть твоей работы?
Он прямо посмотрел на нее, спокойно выдержав взгляд Натали.
— Скорее это часть моих надежд. Наверное.
Она нервно отвела взгляд, прикусила нижнюю губу.
— Тогда я сюда не вписываюсь, Бета, — сказала она. — В этом смысле я для тебя не существую.
— Откуда ты знаешь?
Она отвернулась от него и плавно поплыла к спальне.
— Мне нужно привести себя в порядок перед работой. — Она махнула рукой в сторону двери показывая, что ему пора идти.
— Откуда ты знаешь? — уже настойчивей повторил Стюард. — Какими могут быть мои надежды?
— Я знаю, какими могут стать наши отношения, — донесся приглушенный голос Натали из соседней комнаты.
Стюард развернулся на месте и оттолкнувшись, промчался через всю комнату, мигом оказавшись у двери. Натали зависла рядом с зеркалом. Она щелкнула выключателем, и яркий безжалостный свет озарил ее лицо. Даже на том расстоянии, что разделяло их, Стюард мог разглядеть обвисшую кожу, проступившие пятна… Он вновь вспомнил песок, океан, доносившуюся издали песню.
Он отхлебнул кофе.
— Ты не можешь сообщить на работе, что опоздаешь?
Она бесстрастно посмотрела на свое отражение в зеркале и покачала головой.
— Вряд ли.
Она закрыла глаза и прыснула на лицо какой-то жидкостью — цвет кожи стал темнее, утратил молочную белизну, а черты стали рельефнее. Она подождала, пока спрей высохнет, а затем втерла в щеки румяна. Потом из другого флакона побрызгала на скулы чем-то зеленым.
— Ты так просто от меня не отделаешься, — начал Стюард. — Я богат. Обеспечен на всю жизнь.
Натали повернулась к нему. На желтоватой коже расцветал искусственный румянец.
— Мне не нужны деньги, — как само собой разумеющееся сообщила она. — Мне все равно, как ты их получил. Ты мне ничего не должен. У тебя нет передо мной никаких обязательств. Все они умерли с… — По ее лицу скользнула тень. — С кем-то другим.
— А мне кажется… что ты неправа. — Он с трудом подобрал нужные слова.
Она уставилась на него прямым ровным взглядом.
— Мне очень жаль. Мне жаль, что тот Этьен… твой Альфа… не передал тебе воспоминаний, которые помогли бы тебе понять, о чем я говорю. Но в этих воспоминаниях не было ничего хорошего. — Она снова отвернулась к зеркалу.
— Ты знаешь о моих воспоминаниях… — пораженно пробормотал он.
— Да, — не отворачиваясь от зеркала, рассеянно, обращаясь к отражению, обронила Натали. — Мне несколько раз звонил твой врач. Как там его звали? Ашли?
— Ашраф.
— Верно. Он не хотел, чтобы я с тобой разговаривала. В этом я с ним согласна.
Внутри поднялась волна гнева, и Стюард непроизвольно сжал зубы.
— Он слишком много на себя взял. Неудивительно, что его убили.
Натали бросила на него короткий взгляд, а затем вновь повернулась к зеркалу.
— Я этого не делал, — сказал он. — Ко мне это не имеет никакого отношения.
— А я и не говорила, что имеет.
Он заставил себя успокоиться. Подавил гнев. Сейчас он был неуместен. Он оттолкнулся от дверного косяка и направился к Натали, схватился за ремни, которыми был привязан к стене спальный мешок, и замер позади женщины так, чтоб видеть ее в зеркале. Она как раз рисовала над глазами зеленые крылья — как у бабочки.
— Почему бы тебе не позвонить на работу? — спросил он. — Сказать, что у тебя гости издалека.
Она резко развернулась к нему. Раскрашенное в зеленые тона лицо, искаженное от вспыхнувших в душе эмоций, показалось Стюарду какой-то карикатурой на ее прежний облик. И все это так резко контрастировало с белой кожей шеи и рук, что он с трудом заставил себя не вздрогнуть.
— Я не собираюсь тратить на тебя свое свободное время. — В голосе звенел гнев. — Но так и быть, я тебе покажу! — Перебирая руками, она поплыла к двери, а затем — к терминалу в первой комнате. Стюард последовал за ней. — Вот! — Она защелкала клавишами, и из скрытых динамиков полились странная неземная музыка. Включился экран. Стюард замер, не отводя от него взгляда. Скрежещущие звуки царапнули по нервам.
Перед ним возник паривший в невесомости ребенок с привязанной к груди клавиатурой. Короткие пальцы привычно скользили по клавишам. Сердце Стюарда дрогнуло — слишком уж неправильно все выглядело.
Гладкое, круглое, безмятежное лицо, на котором царила улыбка, — возможно, другого выражения никогда на нем и не появлялось. Странно непропорциональная голова. Ноги — крошечные, в два раза меньше, чем должны быть.
— Мой сын, — сказала Натали. — У него расщепление позвоночника, тяжелая задержка развития речевых центров, синдром Аспергера. Последствия того, что переданные ему хромосомы были повреждены на Шеоле. Его зовут Эндрю.
Ребенок закатил глаза, полускрыв их за веками. Музыка казалась нестройной, но в то же время звучала очень медленно и обдуманно. Можно даже сказать, профессионально.
Стюард впился глазами в перевернутое в невесомости лицо, чувствуя, как у него внутри все леденеет от ужаса и боли. Он понятия не имел, сможет ли он когда-нибудь полюбить этого ребенка.
— Гравитация убьет его. Он может выжить только в космосе, — сказала Натали. — Ему нужен особый уход двадцать четыре часа в сутки. Изображение передается из станционной больницы.
Стюард глянул на нее, с трудом подбирая слова.
— Его можно вылечить?
Она пожала плечами.
— Говорить он никогда не научится, но остальная часть мозга у него не повреждена. Когда у меня получается его заинтересовать — он очень быстро учится, но привлечь внимание очень сложно. Если он сможет найти работу, которую можно будет выполнять удаленно из палаты, то сможет зарабатывать себе на содержание, хотя бы частично.
— Он знает, что мы на него смотрим?
— На камере горит красная лампочка, так что, когда включается трансляция, он это знает. Но сейчас он слишком увлечен музыкой. — Она повернулась лицом к экрану. — Он может играть часами. Это единственное, что его интересует. — Пальцы ударили по клавишам, и в динамиках рявкнул аккорд. Выражение глаз Натали смягчилось. — Я здесь, на Новом Человечестве, только ради него. Ни в одном другом месте меня бы вместе с Эндрю не приняли. Но Новое Человечество отчаянно нуждалось в биологах для участия в проекте по созданию новой формы лишайника, который мог бы перерабатывать содержимое астероидов, поглощая воду и кислород. Причем надо было сделать так, чтоб этот лишайник потом можно было использовать в пищу. У них почти удалось создать задуманное. — Она прикусила губу. — Но реализовать эту идею Новому Человечеству не удалось — ресурсов, чтобы сделать это самостоятельно, не было. Итак, теперь у меня есть новая работа — хотя и совершенно бесперспективная. А вот у Эндрю есть новый дом — Новое Человечество продолжает его поддерживать: рано или поздно генные модификации срабатывают совсем не так, как нужно, — и поэтому здесь очень хорошая больница.
Стюард вспомнил о человеке-лягушке, которого он видел в заброшенном комплексе, о том, как тот странно себя вел, о его жутком голосе: «Микробы, знаете ли». Он вдруг почувствовал, что ему даже дышать больно. Стюард смотрел на Эндрю, с трудом сдерживая дрожь.
Вот каким стал ребенок, родившийся после того, как все хромосомы отца были изуродованы Шеолом. Вот во что превратилась разбитая вдребезги любовь.
— Я хочу помочь, — сказал Стюард.
Натали покачала головой.
— Это не твоя забота. Верно?
— Но гены у него мои.
— А вот и нет. Твои гены — так же как и половина его генов, имеют общий источник. Он скорее твой сводный брат, чем твой сын. Вот так вот.
— Все не так просто.
Ее взгляд заледенел.
— Я не хочу становиться целью твоего нового крестового похода, Стюард. Не хочу, чтобы ради меня ты вел новую войну за выдуманную справедливость. Альфа… Он бросался от одного крестового похода к другому, пытался найти какой-то ответ. Сводил счеты, о которых уже забыли все, кроме него. И все это время, — она кивнула на монитор, — рядом существовало то, с чем он не мог справиться. Он винил себя за то, что вернулся с Шеола с напрочь испорченными хромосомами. Обнаружил, что недостаточно быть просто очень быстрым и очень жестоким, что есть дзен, который он не может осознать. И тогда он решил, что, возможно, ему стоит умереть. И после этого он начал искать причины, по которым ему не стоит жить после того, что, как он думал, он сделал с Эндрю. — Она потянулась к монитору и выключила его.
Музыка оборвалась на середине аккорда. Стюард смотрел на пустой экран и чувствовал, как внутри умирают какие-то частицы его души — его надежд, его жизни. В голове всплыл голос Альфы с видеозаписи, отчаянный стон льющейся в стакан жидкости.
Натали допила кофе, прошла через комнату, поставила колбу на подставку, повернулась к Стюарду.
— Я смирилась со всем этим много лет назад. Я не испытываю никаких эмоций. У меня нет сил на то, чтобы иметь какие бы то ни было дела — ни с ним, ни с тем, кем он был. Я больше… не испытываю к нему никаких чувств. Он ничего для меня не значит. И ты — ничего. Вообще.
— Я не он, — сказал Стюард, сам не зная, говорит ли он правду.
Натали пристально глянула на него.
— Тогда что ты здесь делаешь?
— Я могу помочь.
Натали покачала головой.
— Нам это не нужно, ни мне, ни ему. У нас все хорошо. Когда Альфу убили, выяснилось, что он был застрахован. А когда он еще работал, то посылал нам деньги. Так что у нас все в порядке.
— Можно сделать так, чтобы было не в порядке, а гораздо лучше.
Она не ответила. Стюард вспомнил бесконечные ряды зеркальных зданий. Представил, как в них отражаются выстроившиеся в колонны люди — и каждый из них отчаянно хочет выиграть в этой бесконечной лотерее дарвиновского отбора. Дождь смывает макияж, открывая совершенно иные лица. Бутылка звенит о стакан, разбивая его. В голове детским плачем звучат аккорды.
— Мне пора идти на работу, — осторожно напомнила она.
Кофейная колба остывала в руках у Стюарда. Он донес ее до кухни, поставил на место, подплыл к двери и вылетел за нее.
Огромное пространство вокруг было полно спешащих с работы и на работу людей. В воздухе звенела напоминающая пение птиц болтовня. Стюард оттолкнулся от стены и медленно поплыл к голограмме, которой был отмечен туннель, по которому можно было добраться до отеля через старый жилой блок.
Он уже протянул руку, ухватился за мягкую стойку, развернулся, чтобы поплыть старой дорогой, и вдруг заколебался. Перед глазами всплыл темный, изуродованный блок, голубой отсвет на бледной коже, ушей коснулся отдаленный смешок. По коже побежали мурашки.
Стюард развернулся, поставил ногу на стойку и оттолкнулся от нее, направляясь в противоположную сторону.
Ему предстоял долгий путь домой.

Глава 15

Стюард вплыл в пустой гостиничный номер. Улыбающиеся дети на стене все так же стремились в светлое будущее. Он с ужасом понял, что закаленный вольфрам его решимости потускнел, мужчина буквально чувствовал, как рассыпается на части — для этого потребовалось всего лишь провести несколько мгновений рядом с Натали! — и теперь его буквально рвало в разные стороны.
Стюард повис в комнате, чувствуя, как циркулирующий воздух неторопливо толкает его вперед, заставляя двигаться по бессмысленной окружности. Сейчас следовало успокоить захлебывающийся от истерики разум. Нужно было заставить все свои инстинкты очиститься, расслабиться.
Он закрыл глаза и подумал о висевшем в каюте тотеме — видеоизображении, скрытом за помехами, вспомнил хриплый от ярости бесплотный голос, проявившееся на экране видеоизображение, сотканное из сверкающей бриллиантами и рассыпающейся на части радуги, об этом мерцающем воплощении хаоса. Теперь он чувствовал, что находится рядом с тем, кто обращался к нему с экрана, их разделяло всего несколько шагов — и это расстояние он мог легко преодолеть.
Теперь он знал — ничто не удерживало его от слияния с Альфой, ибо даже самое дорогое воспоминание исчезло в пустоте.
Не осталось ничего, что заставляло бы его жить дальше.
• • •
Стюард знал, что уснуть он не сможет, и всю ночь, пока Новое Человечество торопливо отбывало на первую смену, трудился не смыкая глаз. Чтобы взбодриться, ему пришлось украсть из ресторана отеля целый кофейник — он пошел на это после того, как обслуга сказала, что доставлять напиток в номер никто не будет.
«Знать значит действовать», — подумал он. И пусть он не знал, как именно он будет действовать, он понимал, что уже готов к этому приступить.
Он просмотрел все, что до этого позаимствовал из гостиничного номера Стоичко. В упаковке с зубной пастой и шариковым дезодорантом не оказалось ничего, кроме зубной пасты и дезодоранта, что, впрочем, хоть и разочаровало его, но было вполне предсказуемо. На инфоиглах находилась музыка, но некоторые мелодии занимали больше места, чем того требовалось, и Стюарду пришлось потратить три часа на то, чтобы взломать содержащуюся на иглах информацию.
Стоило на экране вспыхнуть изображениям, и он мгновенно понял, что перед ним: подробные карты Рикота, со всей информацией о безопасности станции, которая только была известна.
Стюард почувствовал, как по душе растекается теплое чувство узнавания, и улыбнулся, разглядывая план-схему. Рикот он знал очень хорошо — не зря же он провел восемь месяцев на этом планетоиде «Когерентного Света», обучаясь правилам проведения диверсий и проникновения на вражеские планетоиды. Он смотрел на появлявшиеся на экране планы, на вспыхивающие инфракрасные и тепловые датчики, на схемы патрулирующих засекреченные проходы кибердронов-истребителей модели «Волк-18» и ощущал, как в душе нарастает чувство легкости, чувство того, что все было четко расписано.
Рикот. Похоже, родной дом ждал его.
• • •
Голос Чжоу холодным шепотом шелестел в телефоне. Чартер находился по другую сторону Луны, и сигнал. отражающийся со станции «Принц», приходил с секундной задержкой.
— Да, — сообщил он. — Я посмотрел присланное вещество, оно похоже на мелкую коричневую пыль. И знаешь, что это, чувак? Это живой вирус, содержащийся в инертной лиофилизированной среде. Стоит этим гранулам соприкоснуться с влагой — например, нанести на слизистую оболочку, — вирус проснется и начнет действовать.
— Есть предположения, как именно?
Разговор проходил по телефону-автомату в одном из торговых районов Нового Человечества. Вокруг Стюарда горели рекламные голограммы. Музыка растекалась по воздуху как сироп. Кофеин все еще гулял по нервам.
— Понятия не имею, чувак, — сказал Чжоу. — У меня нет оборудования, которым можно в деталях это проверить. Размер вируса около двухсот миллимикрон, этого мало даже для вируса. Вдобавок у него очень странная внутренняя структура — нуклеопротеин, который несет генетический материал, непохож ни на что из того, что я раньше видел. Хотя я, конечно, не эксперт — вирусолог мог бы сказать намного больше.
— Вирус заразен?
— Сомневаюсь. Он очень слабо устойчив в кислородной среде и должен попасть в организм хозяина самое большее в течение нескольких часов, иначе просто погибнет. Но я понятия не имею, кто должен быть его носителем. Я ввел вирус паре крыс — и он очень быстро погиб. Возможно, неправильная кислотность среды или еще что. Могу провести более специфичные тесты.
— А как крысы поживают?
Чжоу усмехнулся.
— Они чувствуют себя превосходно и весьма приятно проводят время в своих стерильных коробках. Посмотрю, как вирус сработает на долговременной перспективе, и уничтожу их.
Яркие голограммы призывали закупиться рекламируемым товаром. Стюард завис в воздухе, удерживаемый лишь телефонным шнуром. Мимо проплывали люди-лягушки.
— Не утруждай себя дальнейшими тестами, — сказал он. — А вот о самой фляжке нужно позаботиться. Не хочу тебя пугать, но владеть этой штуковиной очень опасно. Проболтаешься кому-нибудь — кому угодно — и умрешь. Вероятно — очень неприятным образом. Точнее — скорей всего очень неприятным.
— Ты угрожаешь мне, чувак? — тихо поинтересовался Чжоу.
— Не я. Проболтаешься — и я умру следом.
— А.
Стюард услышал, как Чжоу посасывает никотиновую палочку. Когда химик вновь заговорил, голос звучал философски:
— Тогда постараюсь не проболтаться.
— Так лучше для нас обоих, поверь мне. Я сейчас собираюсь уехать и хочу, чтобы ты спрятал фляжку в сейф в надежном банке и прислал мне ключ. На мой почтовый адрес в Москве.
— Ты собираешься назвать мне свое настоящее имя и адрес? Не могу в это поверить.
— Это ведь уже не имеет никакого значения, верно? Если хоть один из нас проболтается — умрем мы оба, независимо от того, настоящее или фальшивое имя используем. Верно?
Чжоу холодно рассмеялся.
— Знаешь, — сказал он, — мне кажется, мои расценки на выполнение твоих мелких поручений только что немного выросли.
Стюард ухмыльнулся:
— И я тебя в этом не виню.
• • •
— Я хочу поговорить с кем-нибудь о трастовых фондах, — сообщил Стюард.
С Нового Человечества он прибыл на Солон — тихое местечко, скучный тороид, заполненный чуть слышными разговорами, мерцающими экранами и мягким цифровым гулом безустанно перепрыгивающих со счета на счет долларов. Солон был банковским центром, и по его закодированным линиям проходило непропорционально большое количество богатств, принадлежащих космическим модулям на земной и лунной орбитах.
В случае необходимости Стюард легко мог добраться на шаттле отсюда до Земли. Судя по последним новостям с Чартера — удача все еще ему сопутствовала: о том, что в «Ксилофоне» нашли труп, не было ни звука, а значит, его пока никто не преследовал.
Учреждение, в которое обратился Стюард, называлось «Каменный банк», и, судя по слухам, именно оно и подходило для его задумки. Здесь не было ни кассиров, ни видеоэкранов, по которым клиент должен был общаться с искусственным интеллектом. Все, что здесь было, это лишь привезенный с Земли темный шерстяной ковер, массивные столы из красного дерева и тихие, прохладные кабинеты, где можно было встретиться с клиентом и, неспешно попивая напитки и покуривая сигареты, заниматься делами. Стюард посещал подобные банки еще когда был Фейком, и, честно говоря, его всегда поражало, насколько хорошо к нему там относились.
На женщине за стойкой регистрации была темная шелковая рубашка и тщательно скроенный синий блейзер с белым кантом. В основание ее черепа был вставлен интерфейсный разъем, соединяющий ее разум с потоком финансовой информации.
— Я не уверена… — начала было она, окинув долгим взглядом Стюарда и отметив про себя его потрепанную куртку и поношенные джинсы.
Стюард поднял иглу. В приглушенном освещении та сверкнула, как старое, хорошо отполированное серебро.
— Тридцать тысяч звездосветов, — сказал он. Просто для того, чтобы найти общий язык.
На ее лице ничего не изменилось. Женщина восприняла эту фразу совершенно спокойно, как один фрагмент данных в длинной цепочке информации, поступающей непосредственно в мозг. Стюард восхищенно улыбнулся.
— Я думаю, Дженис Уэзерман — именно та, кто вам нужен, — сказала она.
• • •
Дженис было около двадцати пяти. У нее были тонкие черты лица и темно-русые волосы. Стюард невольно восхитился ее кашемировой водолазкой и золотыми украшениями. Сама она отнеслась к новому клиенту действительно очень хорошо и помогла ему создать трастовый фонд на имя Эндрю Стюарда, ныне проживающего в больнице Нового Человечества. Натали не хотела иметь ничего общего с управлением трастом и потому не могла ни потратить эти деньги, ни отказаться от них: прежде всего потому, что к ней они не имели никакого отношения. Сотрудник трастового фонда тратил ту сумму денег, которую считал необходимой, в пользу Эндрю и консультировался с врачами Нового Человечества относительно того, какое лечение ему нужно. При этом представитель «Каменного банка» на Новом Человечестве был обязан представлять Натали отчет обо всех расходах, чтобы, если с бухгалтерией вдруг окажется что-то не так, Натали могла проинформировать банк. Сам же Стюард, как только он поставил отпечаток своего большого пальца на настольном сканере, уже не смог бы сменить агента. При этом деньги были разбросаны по множеству инвестиционных фондов, так что даже крах «Каменного банка» и заодно половины поликорпораций Галактики не нанес бы особого ущерба средствам.
В честь счастливого создания трастового фонда Стюард выпил с Дженис чая со сливочным печеньем и направился к шаттлу. Он уже забронировал билет на земной плавучий космодром в порту Тринкомали.
Оттуда он собирался в Узбекистан. Там находились больницы, которые вполне легально могли сделать то, что он задумал.
Инстинкты подсказывали, что на данный момент он все делал правильно.
Отныне он никому не был нужен. Он был свободен от ответственности и мог делать что угодно.
И внезапно, как будто осознание собственной правоты каким-то образом синтезировало необходимые данные, в его голове вдруг возникла мысль — холодная и совершенная, подобная драгоценному камню. Он смотрел на ее голубое бриллиантовое сияние и не смог найти в ней никакого изъяна.
Ни у него, ни у Альфы не было ви-метки. Он не был восприимчив к Силам или к их аэрозолям, вызывающим привыкание. Альфа солгал! Он сообщил вышедшему на него вербовщику, что он наркоман, жаждущий встречи с Силами для того, чтобы получить доступ к Премьеру, чтобы лучше выполнить свое задание по проникновению в самое сердце Миссии. Но все это было неправдой, а подразделение «Пульсар» не проверило, так ли это на самом деле — не подумало, что это вообще нужно проверять: вряд ли перебежчик стал об этом лгать. И когда он — Бета — проходил анализ крови на Весте, они даже не проверили результаты — все службы безопасности надрывались от сигналов тревоги после похищения информации — так что его просто запустили внутрь. Они знали, что в досье написано, что у него есть ви-метка, — и не подумали эту информацию уточнить.
Стюард закрыл глаза и улыбнулся. Перед глазами как наяву всплыл давний сон: багровое пламя, пульсирующее на горизонте, земля, несущаяся вперед под серым небом. Он был все ближе. И слова Хагакурэ вдруг пришли на ум:
«Если ты делаешь что-то без должной целеустремленности,
впоследствии твои действия будут сочтены недостаточными
…человек не совершает ошибки,
даже если он заходит слишком далеко» [24].
Ради этих слов стоило жить.
Гравитация сдавила грудь: шаттл приближался к Земле, с полимеризованных крыльев струился огонь.

Глава 16

Возвращаясь на Чартерную станцию шаттлом из Москвы, Стюард чувствовал, как напряжены все нервы внутри, — а потому, в целях безопасности, старался находиться в самом центре толпы сотрудников «Талера», возвращающихся из отпуска. На плечах висели две большие мягкие дорожные сумки. Вокруг распускались цветы голограмм. Он шел легким уверенным шагом, разглядывая по дороге людей, ожидающих шаттл. Из закусочных, расположенных напротив доков, доносились запахи еды. Воздух гудел от бесконечных рабочих разговоров.
Выйдя из веретена, Стюард направился к грузовым докам. Гравитация постепенно уменьшалась, и он огромными прыжками помчался по переходу, перепрыгивая через путающихся под ногами людей: по коже струились отражения реклам. Идти стало гораздо легче. И похоже, за ним уже никто не следил.
«Борн», застывший в ярком натриевом свете прожекторов, как раз принимал груз. Кайро, стоя спиной к Стюарду и отбрасывая с полдюжины ярких теней, наблюдала за автоматической погрузкой. Маленькие однотипные контейнеры ползли вверх по бесконечной ленте. Громыхание металла эхом отражалось от стен. Стюард прищурился, оглядывая длинный причал, увидел, что больше никого нет, и подошел к Кайро сзади.
— Привет, инженер.
Она обернулась и одарила его ухмылкой. Блеск прожекторов отражался на драгоценностях, покрывающих ее щеки.
— И тебе привет, землянин. — Обняв его за талию, она порывисто прижалась к нему.
— Я принес подарок! — сообщил он, открывая одну из сумок и доставая из нее огромную бутылку шампанского. — Это один из лучших продуктов моей планеты. Пить его надо обязательно из хрустальных бокалов, а не из пластиковых стаканчиков.
Она поднесла бутылку к свету и улыбнулась.
— Однажды мы обязательно научимся его правильно синтезировать, и тогда не придется каждый раз вытаскивать шампанское из гравитационного колодца.
— Да, точно. Как только, так сразу.
Она вернула ему бутылку.
— Положишь ко мне в каюту?
— Конечно.
Кайро искоса глянула на него.
— У тебя на койке куча всякой всячины. Все, что приходило тебе по почте. Там просто гора.
— Похоже, все мои друзья на Земле решили поприсылать мне подарки.
— Большинство твоих друзей живет в Узбекистане? Я просто на штемпели глянула.
Стюард пожал плечами.
— Узбеки весьма щедры, — обронил он, направляясь вслед за грузом в трюм.
Кайро глянула ему вслед и закричала, перекрывая шум погрузчиков:
— Приготовься к длительному разгону. Мы летим за пределы Пояса астероидов.
Стюард замер, чувствуя, как холод леденит его нервы.
— Куда?
— К Юпитеру. На Рикот. В последний момент пришел приоритетный заказ на доставку.
Стюард почувствовал, как все его тело прошивает осознание правильности происходящего, ощущение того, что все укладывается в общую схему. Каким-то образом он знал, что это было неизбежно. Он невольно задался вопросом, был ли этот полет подготовлен Вестой, которые вели его, дабы он исполнил план Стоичко? Впрочем, сейчас это не имело значения. Было ли это случайным совпадением или не было, но «Борн» летел к Рикоту.
Он возвращался домой.
• • •
На Земле Стюард внимательно следил за новостями с Чартера — труп Стоичко обнаружили на второй день после смерти, но полиция Чартера не сделала никаких заявлений относительно подозреваемых и сообщила, что выяснить, откуда прибыл убитый, не удалось. Судя по всему, они предположили, что его убили из-за каких-то личных дел, не имеющих никакого отношения к Чартеру, — и в этом местные копы были правы. Стюард был склонен думать, что все это было объявлено еще и потому, что у полиции Чартера не было никаких зацепок. Как, впрочем, и у самого Стюарда.
На Земле Стюард, соблюдая всяческую предосторожность, быстро передвигался с одного места на другое, решая все свои вопросы с помощью наличных на острие кредитной иглы, посещая нужные ему больницы и торговые точки под вымышленными именами. На связь с Гриффитом или его людьми он не выходил — неизвестно, какие связи были у «Демона Циолковского» с Вестой. Седьмой отдел, вполне возможно, был очень заинтересован в том, чтоб отомстить за смерть своего агента, и Стюард идеально подходил на роль жертвы.
Стоило войти в каюту, и на экране вспыхнул огонек сообщения. Четыре послания были от Натали. Воспоминания острым ножом вонзились в сердце.
Открыв сообщения, Стюард выяснил, что все они состоят из претензий по поводу того, что Стюард решил принять участие в жизни Эндрю. Мужчина перечитал светящиеся знаки и решил, что отвечать нет смысла. Он уже начал действовать. И началось это все само по себе — независимо от его воли. А значит, теперь записки Натали не имели к нему никакого отношения.
Отправленные самому себе посылки лежали на койке, надежно закрепленные ремнями. Он проверил упаковку, чтоб убедиться, что ничего не испорчено, а затем вскрыл бандероли. Ничего нового там не было — по большей части там лежали инфоиглы с паролями ко всему подряд: к почтовым ящикам, к информации, к деньгам, ко всему тому, как развивались события.
В других коробках находились всяческие безделушки: индийские религиозные статуэтки, русские сувениры, тибетские молитвенные ткани — все то, что можно было перевезти в грузовом отделении компании. И все это лежало вперемешку с деталями, из которых можно было собрать изготовленный на заказ длинноствольный пистолет, сделанный из лучшего пластика, не обнаруживаемого большинством детекторов, и стреляющий почти что бесшумными пулями с практически нулевой отдачей. Боеприпасы он сейчас провез с собой. Еще в посылках было химическое оборудование, позволяющее создать пластиковую взрывчатку и детонаторы из химикатов, в изобилии имеющихся на «Борне» и изначально предназначенных для чистки туалетов, обслуживания топливных элементов и удаления старой краски. В одной из сумок находился цельный защитный костюм с капюшоном, полностью скрывающий температуру тела и делающий человека невидимым для ИК-сканеров. На одной из игл находилась схема ультразвукового подавителя шума, скрадывающего звук его движений, дыхания и сердцебиения, — собрать его можно будет по дороге к Рикоту. А еще он купил новую модель очков ночного видения с функцией улучшения и увеличения изображения, встроенными ИК — и УФ-детекторами, а также встроенными в наносник датчиками, позволяющими подключаться к интерфейсу и управлять всем этим усилием разума. Выглядели они как обычные зеркальные солнцезащитные очки. На Земле они бы носились ради того, чтоб выглядеть в стиле «городской хирургии». Здесь они нужны были для дела.
Стюард потратил полчаса, раскладывая все по местам. Каюта сейчас была забита всем этим хламом, и он понятия не имел, что из этого на самом деле ему понадобится.
Покупая снаряжение, он одновременно тренировал собственное тело, формируя его как мраморную статую и отсекая все лишнее: заставлял себя стать стройнее, быстрее, жестче.
Он пытался вычеркнуть те стороны своей личности, которые не были строго функциональны, которые не имели отношения к поставленной задаче. И теперь, смотря в зеркальное отражение земных кондоминиумов или линзы очков ночного видения, он начинал понимать, кого он видит перед собой.
День за днем он творил из себя инструмент для осуществления поставленной перед ним цели.
• • •
Риз прибыла на следующий день. За время отсутствия ее волосы выгорели на солнце до ярко-медного оттенка.
Женщина как раз успела к самому началу четырехдневной проверки двигателя, проводимой перед каждой расстыковкой. В перерыве между разными этапами, во время спарринга в маленьком спортзале «Борна», Стюард легко достал ее пяткой по уху, и женщина, удивленно отступила назад, настороженно растянула рот в скованной из-за загубника улыбке.
— Раньше у тебя такого не получалось. — Слова звучали невнятно из-за пластика во рту.
Стюард выплюнул загубник в перчатку.
— Совершенство. Постоянство. Настойчивость, — сказал он. — Вот заповеди настоящего мастера боевых искусств.
— Какое, на хер, совершенство, — фыркнула Риз. — У тебя просто нервы на прошивке. Обычный человек так не может.
— Я устал от того, что ты меня избиваешь, — хмыкнул Стюард. — Теперь мы почти равны.
Вновь взяв в рот загубник, он нанес ей пять ударов, подсказанных новой нервной системой. На четвертом ему удалось пробить ее защиту — а вслед за этим пришлось уворачиваться от ее мощного удара локтем, но он лишь рассмеялся, зажав зубами загубник: полгода назад ему, чтоб достать Риз, пришлось бы этот удар пропустить.
Проходящие через мозг и вживленные в нервы нити дали ему нужные рефлексы, знание техник и схем боевых искусств, оружия, тактики работ малых подразделений — и все это он получил в уютных лабораториях Узбекистана. Все они были гораздо лучше, разнообразнее и совершеннее стандартизированных знаний, которые были имплантированы в нервы Альфе, когда тот был «Ледяным ястребом», и которые сейчас были у Риз — и при этом, если навыков, даваемых имплантами, окажется недостаточно, он всегда сможет получить доступ к чему-то большему через сокет интерфейса, установленный в основании черепа. Это можно было бы сравнить с небольшой, спрятанной прямо в голове армией, готовой к использованию по первому зову.
И этим невидимым солдатам стоило познакомиться с Риз, которая была солдатом настоящим.
• • •
Пылающая охрой сфера Юпитера отражалась на огромной серебристой поверхности Рикота — словно огромный пожар пылал на искривленной поверхности планетоида. «Борн» дрейфовал неподалеку от станции, ожидая пришвартовки к полярным докам. Стюард с трудом сдерживал желание высунуться из стыковочной кабины и пощупать планетоид руками. Казалось, само это желание струилось в венах, как кровь.
Он был совсем близко.
Рикот был абсолютным воплощением высокомерия «Когерентного Света», пережитком их попытки перенести человечество за пределы Пояса астероидов, построив систему, настолько обширную и сложную, что у будущих поколений при одном взгляде на нее в душе возникал бы настоящий трепет. Человечество тогда бы уверовало, что Рикот — проявление совершенства, «Когерентный Свет» — мессия его воплощения, и после этого все богатство и технологии переместились бы из внутреннего круга Пояса и экономики ближайших к солнцу планет в область властвования поликорпораций.
Впрочем, в этом был свой резон. Юпитер был полон богатств: поверхность его атмосферы уже давно бороздили огромные беспилотные летательные аппараты, разыскивающие сырье для создания новых видов пластмасс, а верхние слои планеты были богаты множеством веществ, начиная от водорода и заканчивая полипептидами. На больших и малых спутниках находилось множество минералов.
И в то же время здесь было очень опасно. Из-за гигантских размеров притяжение гравитационного колодца планеты было чудовищным, радиация была безумно опасна, а спутники постоянно сотрясались от приливных сил, угрожая растереть редкие людские поселения в пыль. Все, кто был поумнее, давно вложили свои деньги в производство во внутренней части Пояса астероидов — там было намного безопаснее.
Рикот был задуман как ответ Вселенной, аванпост человечества на границе всепожирающей гравитации Юпитера. Эта искусственная луна вращалась далеко от спутников Юпитера, на самом краю гравитационного колодца гигантской планеты, вне опасной досягаемости приливных сил и была защищена толстыми слоями камня и сплавов, способных остановить чудовищное, искажающее геном излучение. А его размеры были таковы, что здесь можно было не только ремонтировать юпитерианские дроны, но и строить их. Предполагалось, что вся торговля с Юпитером должна была идти именно через доки Рикота.
Планетоид был именно для этого и создан. По форме он напоминал мяч для американского футбола — двенадцать километров в длину и три в ширину: полярные купола замерли в неподвижности, отчего на них была нулевая гравитация, а средняя часть цилиндра безостановочно, хотя и медленно вращалась. Предполагалось, что в коридорах Рикота может жить от трех до пяти миллионов человек. Все внутренние системы несколько раз дублировались, чтобы любое бедствие — от чумы до столкновения с астероидом — не могло повлиять на жизнь людей, а помогать руководителям «Когерентного Света» в исполнении их планов построения будущего человечества должны были самые быстрые и сообразительные ИИ, находящиеся в полностью бронированных командных центрах.
Но планам «Когерентного Света» было не суждено сбыться: они затратили слишком много денег на то, чтоб построить Рикот, и хоть поликорпорация и использовала богатства Юпитера весьма рационально, с экономической точки зрения планетоид себя не оправдывал. В лучшие времена на Рикоте жило до ста пятидесяти тысяч человек: большая часть жилья так и осталась непостроенной, и огромные пустые пространства планетоида представляли собой переплетение каркасных балок, ожидавших новые дома, которые так и не появились. Война Артефактов и вовсе поставила воюющие стороны на грань банкротства; Рикот повис камнем на шее. Ближе к концу войны граждане «КС» устроили в коридорах из нержавеющего сплава беспорядки, и системы безопасности выдержали множество ударов. Руководители компании сотнями сбегали в другие поликорпорации, которые сами вскоре охватились паникой. К концу войны население на Рикоте стало весьма малочисленным и состояло из юпитерианских шахтеров, отрабатывающих контракты с другими фирмами, далеких от политики визионеров и людей, помешанных на идеологии конкретных поликорпораций, — всех тех, кого не ждали на других планетах, кого считали сумасшедшими и кто оставался истинно верующим заветам «КС». И лишь появление Сил и принесенное ими богатство, в сочетании с добычей полезных ископаемых на Юпитере, наконец, позволило окупиться существованию Рикота. «Консолидированные системы» выплатили воистину космические дивиденды.
Стюард смотрел на длинный сфероид планетоида, на вырастающую перед ним из пустоты слабо мерцающую стену длиной в несколько километров и чувствовал, как его разум наполняют воспоминания о гуле, царящем в коридорах, о шепоте ветра в вентиляционных отверстиях, о потрескивании гидравлических соединений, разрываемых вращением и гравитацией, о голосах, шепчущих о прошлом.
Душу наполняла готовность.
Он все делал правильно.
• • •
Предполагалось, что «Борн» разгрузится и две следующие недели будет парить в огромном безгравитационном доке Рикота. Стюард решил, что этого времени ему за глаза хватит.
Несколько дней он просто сновал по Рикоту, вживаясь в ритм этого места, пытаясь ощутить, как здесь все работает. Теплое ощущение узнавания ласковыми ладонями трогало разум, и он изо всех сил боролся с этим, желая посмотреть вокруг незамутненным взглядом первооткрывателя.
Вездесущая охрана работала на износ. Над многими дверями были установлены камеры, а важнейшие объекты охранялись вооруженными солдатами — «Консолидированные системы» могли позволить себе лучших из лучших. Периодически проводились выборочные проверки: бронированная и вооруженная охрана заходила в определенный район и проверяла все документы. Жизнь на Рикоте очень напоминала жизнь в армии. Постепенно люди в униформе стали восприниматься Стюардом как часть фонового шума, став для него почти невидимыми. Удостоверение и паспорт Стюарда были в полном порядке, так что проблем у него не возникало.
Постепенно он начал выгружать свое оборудование на станцию, по кусочкам складируя его в труднодоступных местах: вентиляционных шахтах, подсобных помещениях, на балках недостроенных зданий, недалеко от северного полюса, вдали от мест обитания Сил — там, где службы безопасности работали похуже.
Ради интереса он решил взглянуть на Вандис. Она жила в маленькой квартирке в старом жилом комплексе — в одной из тех, где когда-то жили «Ледяные ястребы». Стюард заглянул в зону отдыха неподалеку от ее работы за час до начала первой смены, дождался, пока она выйдет из квартиры, и последовал за ней на работу. Вандис оказалась высокой светловолосой женщиной лет тридцати, широкоплечей, с широкими бедрами, с вживленными вокруг левого глаза драгоценными камнями. Она абсолютно не походила на Натали, и Стюард невольно задумался, не этим ли она привлекла Альфу. Женщина работала в условиях нулевой гравитации, на каком-то заводе по обработке металла на северном полюсе, и Стюард поспешил скрыться раньше, чем его заметит охрана. Работа, судя по всему, была не особо престижной, в квартире не было ничего особенного. Невольно он задался вопросом, сильно ли «Консолидированные системы» наказали ее за то, что она забирала домой секретные документы — пусть даже Стюард, переходя на сторону врага, и выполнял приказ. А еще он поймал себя на мысли, что пытается сообразить, знала ли Вандис о планах Альфы или это все оказалось для нее неожиданностью.
Все еще пытаясь разгадать эту загадку, он дождался, когда она выйдет со смены, и скрытно последовал за ней. По дороге она ни с кем не разговаривала. После того как она зашла в квартиру, Стюард некоторое время покараулил женщину снаружи, но так ничего и не дождался.
К своему удивлению, Стюард вообще ничего к ней не чувствовал. Он ожидал почувствовать какой-то резонанс, ощутить хотя бы отблеск того, что чувствовал Альфа, но так ничего и не обнаружил. Умеренно привлекательная женщина, медленно стареющая, одинокая, живущая скромно и сдержанно — настолько нарочито, что он невольно задался вопросом, не притворяется ли она.
Полное отсутствие отклика в душе почему-то обеспокоило его, и он целых два дня следил за Вандис. Ее поведение ничуть не изменилось. Он бросил слежку. У него были и другие планы.
• • •
Службы безопасности Рикота по большей части занимались защитой Сил от нападения и заражения. Стюарду было плевать на Силы — вирус, переданный Стоичко, он оставил в сейфе на Чартере, а большая часть службы безопасности крутилась вокруг основных целей диверсантов: рециркуляторов воздуха, электросетей, доковых автозагрузчиков. Стюарду они были абсолютно безразличны.
А вот страховая компания «Консолидированных систем» его заинтересовала.
Компания называлась «Япет», и та часть, которой занялся Стюард, находилась в модуле, недавно добавленном к каркасу гигантских пустующих пространств Рикота, предназначенных для постройки жилья. Стюард надел скафандр и осмотрел весь модуль снаружи: огромные компрессоры и гигантскую сеть охлаждающих труб, удерживающих генетический материал в криогенном стазисе. Заодно отметил про себя места, где можно бы разместить взрывчатку, но впоследствии отверг эту идею как весьма неэлегантную и излишне… шумную — в том смысле, в котором шум привлекает внимание.
Стюард целых три смены следил за организацией и выяснил, что работники находились на «Япете» только во время первой. Во время двух других вестибюль компании патрулировала пара вооруженных охранников в бронированных куртках и шлемах, напичканных сканерами. В организации работало всего около дюжины человек — а значит, клонов оживляли совсем в другом месте, вероятно, в госпитале, и охранники, очевидно, знали каждого сотрудника по имени.
Через главный вход проникнуть явно не получится. Впрочем, это было неважно.
Совершенство, сказал он себе. Постоянство. Настойчивость.
У него в рукаве было много трюков.
• • •
Металлические крепления планетоида чуть слышно потрескивали под ногами. Звук дыхания грохотом отдавался в ушах. Стюард, закутанный в свободный боевой плащ, полностью скрывающий все тело и маскирующий инфракрасное излучение, поднимался по воздушной магистрали. Порывы ветра дергали полимерные полы плаща. Пальцы покрывала плотная изоляция.
В картах Стоичко этой части Рикота не было — агента интересовал южный полюс, место, где проживали Силы. Но создатели Рикота были верны традиции модульного строительства: схемы оборудования всего цилиндра были довольно единообразны: основные энергетические, воздушные и гидравлические магистрали и туннели повторялись, одна за другой проходя от северного полюса до южного, где и упирались в переборку, которая была построена, чтобы изолировать Сил от возможного заражения, которое могли принести с собой люди.
В плаще было очень жарко. По носу стекал пот. Сейчас мужчина находился там, где сила гравитации достигала девять десятых земной: диверсант старательно обходил чувствительные датчики тревоги, которые мог заметить благодаря усиленным органам чувств. Вдобавок здесь было множество кибердронов, запрограммированных на уничтожение любого несанкционированно приникнувшего сюда человека. Столкнуться с ними было мало шансов — большинство охраняли Миссию Сил и жилища руководителей «КС», часть была разбросана по системам энергоснабжения — но рисковать все же не стоило.
В туннелях и без того было много необычных конструкций, установленных по той или иной причине: здесь были и интерфейсы с силовыми или коммуникационными сетями, и странные выступы для размещения оборудования, установленного на другой стороне, и переборки, и какие-то соединения с немодульными зданиями, добавленными на Рикот уже после того, как была построена магистраль. Так что можно было надеяться, что дроны не распознают в Стюарде живого человека, приняв его за часть обстановки.
Дорогу Стюарду перебежал таракан, и мужчина ухмыльнулся. За прошедшие годы ничего не изменилось.
Приблизившись к более узкому ответвлению, которое, по его расчетам, вело к вентиляции «Света Жизни», Стюард просканировал дорогу перед собой детекторами. Из туннеля не исходило ни радарных, ни сонарных импульсов, так что мужчина осторожно пробрался в узкую шахту и начал подниматься по ней. На внутренней стороне маски выступил пот. Встреть он сейчас дрона — и спастись от него будет невозможно — слишком уж узкой была шахта и даже слабенький разум дрона понял бы, что он чужак. Клаустрофобия коснулась его разума пушистыми пальцами. Дыхание участилось.
Пусть шахта и была узковата для самого Стюарда, она была значительно шире, чем требовалось: кроме «Япета» к ней можно было подключить и еще один модуль, строители Рикота рассчитали, что к вентиляции может быть подсоединено несколько объектов. Ледяной ветер шумно обдувал тело Стюарда. Мужчина неуклонно полз вверх.
Туннель уводил налево, прямо был тупик, и теперь Стюарду приходилось ползти на спине, осторожно продвигаясь головой вперед. Сквозь зарешеченное вентиляционное отверстие, видневшееся впереди, пробивались лучики света. Стюард двинулся к нему.
Вентиляционные решетки были почти закрыты. Воздух чуть слышно скользил сквозь них, с едва слышным, почти ультразвуковым присвистом. Стюард раздвинул щели пальцами и выглянул наружу: он оказался в главном офисе «Япета». Внизу виднелась голова охранника: шлем покачивался в такт неслышимой музыке, подаваемой напрямую в аудиоцентры мозга. Второй охранник замер перед дверью и, не отрываясь, смотрел сквозь прозрачные двери наружу. Стюард закрыл решетку и двинулся дальше.
В голове замигал красный огонек — это плащ сообщал ему, что он поглотил столько тепла тела, сколько мог, и должен будет в ближайшее время выпустить его наружу. Еще несколько минут — и вместо того, чтобы равномерно распределять тепло, плащ начнет произвольно его выплескивать наружу: с точки зрения ИК-камер проявившийся силуэт, конечно, не будет похож на человеческий, но он все равно станет заметен.
Во все стороны отходили дополнительные трубы, ведущие вглубь здания, но они были слишком малы, чтобы Стюард мог сквозь них проползти, так что мужчина пополз дальше по главной, к ближайшему вентиляционному отверстию, ведущему в соседнюю комнату, открыл жалюзи и выглянул наружу: это оказался какой-то темный кабинет. Стюард перешел к следующему вентиляционному отверстию: туалет. Он вернулся обратно, подождал, не слышно ли тревоги, но все было тихо.
Инструменты хранились в карманах маскирующего плаща, прямо на груди. Липучки, которыми были закрыты клапаны, Стюард давно снял — они слишком шумели — и заменил их на прозрачный скотч — так что сейчас он открыл карманы, достал инструменты и снял с их помощью решетку, осторожно положив ее рядом с собой.
Мужчина задумался, есть ли в комнате сигнализация, включил ультрафиолетовую лампу и переключил очки на ультрафиолетовое зрение: один датчик обнаружился в верхнем углу комнаты. Инфракрасный, понял он, вероятно, противопожарный, но вполне может использоваться и для обнаружения людей. Так что он снова двинулся вверх по туннелю, включив на плаще отведение тепла от тела.
В этот миг он невольно вспомнил о дроне, который может сейчас притаиться неподалеку, и по коже продрал мороз — который не имел никакого отношения к отведению тепла от тела. Стюард сдвинулся обратно по трубе, прикидывая на глаз размеры вентиляционного отверстия. Оно показалось чересчур маленьким, и он решил попробовать проникнуть внутрь кабинета ногами вперед.
На первой же попытке он застрял в поясе. Ткань плаща была очень скользкой, так что он смог продвинуться дальше — и застрял в районе подмышек. Стюард бесшумно опустошил карманы, выбрался наружу и попытался снова. И снова застрял. Ботинок скользнул по поверхности стола, завис в воздухе. Мужчина попытался проскользнуть в комнату, опустив одну руку и вскинув другую, но снова потерпел неудачу. Закрыл голову обеими руками и попробовал еще раз, на этот раз лицом вперед, и вздрогнул от боли, поцарапав кожу о металлическую раму жалюзи.
Кожа на спине и груди начинала саднить. Кажется, его основательно заклинило.
Пот струился по лицу и казался кислым на вкус. Он вспомнил, как качалась в такт музыке голова охранника, и представил, как тот, по-куриному дергая головой, ржет над злоумышленником, застрявшим задницей в вентиляционном отверстии.
Стюард замер и отдышался. Попытался погрузиться в дзен. Сделал глубокий вздох, чувствуя, как гравитация давит на ноги, как грудь сжимает узкое отверстие вентиляции. Стал частью всего этого. Почувствовал, как тело расслабляется с каждым вздохом. Выдохнул ртом, чувствуя, как влажное тепло заполняет маску, представил, что он превращается в пустоту, становится созданием из безвольного скользкого пластика, существом без костей и нервов, неспособным чувствовать пылающую агонию разорванной кожи. Осознал, как он мягко выскальзывает через вентиляционное отверстие, чьи металлические края разрывают плоть даже сквозь ткань плаща…
«Расслабься, — подумал он. — Выдохни». Тьма разлилась перед глазами. Голова закружилась.
Стюард упал на пол и пошатнулся, чувствуя, как расслабленные мышцы начинают напрягаться. Стол ударил под колени, и диверсант чуть не рухнул на спину. В глазах вспыхнули звезды.
Мужчина благодарно вдохнул. Через десять ударов сердца мир вновь обрел реальность.
Стюард достал инструменты из вентиляционной трубы и повернулся к датчику в углу. Тот, судя по всему, должен был воспринимать ИК-излучение, но сказать, насколько чувствительным он был и мог бы зафиксировать появление человека — было невозможно. Стюард достал из кармана лист изолирующего пластика, свернул его коробком и приклеил поверх датчика.
Затем он стянул с себя плащ и счастливо вдохнул прохладный воздух. Его футболка и шорты были мокрыми от пота. Приказав плащу выбросить все собранное тепло, он проверил, нет ли в офисе еще датчиков, но ничего не нашел.
Судя по голографической табличке на столе, офис принадлежал человеку по имени Моррисон Фалай. На столе разместились голокубики с изображением двух детей и пары старичков — то ли родителей, то ли бабушки и дедушки. Фалай оказался весьма осторожен и пароли по столу не разбрасывал.
Что ж, проверим, не зря ли уплачены деньги в подпольных лабораториях Узбекистана.
Когда Стюард был на Весте — он смог раздобыть ключ-иглу Энджела со всеми паролями отделения «Пульсар». Сейчас он мог положиться лишь на корыстные таланты хакеров-ренегатов, живущих на суровых берегах Аральского моря. Перед отбытием с Земли он проверил приобретенные программы и решил, что они работают неплохо, тем более что разработчики пообещали, что ни один законник ни одной поликорпорации не сможет противостоять этим системам взлома, по крайней мере еще год.
«Грубая сила, — сказали ему, — соединена здесь с определенной элегантностью. Сила нужна, чтобы вломиться, элегантность, чтобы убедиться, что никто об этом не узнает».
Стюард сел за стол Фалайи и вставил в терминал три иглы, а в гнездо у основания своего черепа — штекер интерфейса и мысленно включил терминал. Программы замелькали на экране слишком быстро, чтобы за ними можно было уследить, и исчезли, оставив после себя лишь слабый фосфорный отсвет. Одновременно в мозгу сформировались такие же точно длинные цепочки данных, спроецированные интерфейсным модулем, и Стюард скользнул разумом вглубь терминала, наблюдая за магией взлома и готовясь вмешаться, если это понадобится.
Не понадобилось.
Уже через двадцать секунд программы обнаружили базы данных «Япета», взломали файл с высокой степенью защиты, отсканировали данные Керзона и де Прея, нашли их резервные файлы и хаотично перемешали их содержимое. Длинные цепочки данных, из которых состояли разумы, воспоминания, рефлексы и знания, мгновенно стали бесполезными.
Сами же биографии Керзона и де Прея записались на инфоиглы. Нужно было еще узнать, каким именем сейчас пользуется де Прей.
«ГОТОВО», — сообщил экран.
Но еще предстояла важная работа. Нужно было обязательно контролировать программу через систему интерфейса, пока она искала генетический код всех тех клонов, что потенциально могли стать Керзонами и де Преями и сейчас ждали своего часа в холодных ваннах с жидким азотом. В глубоком туманном холоде криокамер завыли манипуляторы роботов. Крошечных Керзонов и де Преев переместили в кювету «Отходы» и выбросили в открытый космос, как кучу органического мусора. А для того чтоб никто ничего не заподозрил, в кюветы, где раньше содержались клоны, поместили генетический материал из других криокамер. Записи о всех перемещениях были удалены.
Взаимодействие разума и тела весьма сложная штука. Сознание — воспоминания, способности, возможности — слишком взаимосвязано со специфической конфигурацией мозга, а потому его нельзя воссоздать независимо от тела, которое когда-то его содержало. Даже если Керзон и де Прей несколько раз обновляли свои воспоминания — как и должны были делать, — и что-то сохранилось после того перемешивания, что сделал Стюард, память, имплантированная в не то тело, просто бы вышла из строя.
Жужжание криокамер отзывалось в голове у Стюарда холодными поцелуями.
Он только что совершил убийство.
Стюард попытался понять, что он сейчас чувствует. Он только что окончательно и бесповоротно убил двух человек, один из которых убил Альфу, а другой уничтожил то, что придавало Альфе смысл жизни.
Стюард отчетливо осознал, что он не чувствует, что совершил какое-то зло.
Ибо конфликт между добром и злом — это болезнь разума. Забавно, что старая формула дзен, которой его научил де Прей, теперь была использована для того, чтобы навеки сбросить самого де Прея с колеса сансары.
И буквально чувствуя наслаждение от этой мысли, Стюард отдал через интерфейс последнюю команду: «Выход».
Остаточное изображение команды вспыхнуло у него в голове и пропало.
• • •
Стюард надел инфракрасный плащ, снял пластиковый короб с детектора, спрятал инструменты обратно в карманы и заклеил клапаны скотчем. Чтобы протиснуться обратно в вентиляционное отверстие, пришлось встать на стул Фалайи, — грубая сила и никакой элегантности. Он снова ободрал всю кожу и, возвращая на место решетку и приклеивая ее обратно, чувствовал, как по бокам течет, пропитывая футболку, кровь.
Он очень надеялся, что Фалай не задастся вопросом, кто сдвинул его кресло.
Прежде чем отправиться в обратный путь, Стюард остановился в туннеле прислушался к своему дыханию и попытался укрепить свой разум. Ему удалось закончить опасную миссию, но сейчас начиналось самое сложное: он мог стать чрезмерно самонадеянным, вообразить, что самое тяжелое позади и позабыть, что выход требует такого же мастерства, как и вход. Стюард мысленно представил обратную дорогу. Вспомнил охранников, мимо которых ему предстояло пройти, и перед глазами вновь всплыло беспокойное дергание шлема под музыку, которую Стюард никогда не услышит.
Мужчина пополз вперед по туннелю. Выступившая на теле кровь обжигала кожу. Пот капельками стекал по лицу. Когда он проползал мимо вестибюля, по телу скользнули желтые полосы света. Дышать стало легче.
В голове внезапно вспыхнули красные тревожные огни. Адреналин понесся по венам.
Нить радарного импульса протянулась прямо перед ним, поперек шахты, ведущей к главному туннелю — там притаился кибердрон.
В плаще внезапно стало очень жарко. Сердце Стюарда заколотилось как бешеное. Перекатившись на бок и придавив рукой один из карманов, он попытался справиться с паникой.
Липкая лента прилипла к кончикам пальцев, и мужчина с трудом оторвал ее. В голове всплыли сведения о модели «Волк-18»: о датчиках, которые могли улавливать сердцебиение жертвы и ощущать вкус ее пота, о бронированном паукообразном теле с длинными гибкими ногами, способными обвиться вокруг беспомощной жертвы, и удерживать ее, пока в тело не вонзится длинная ядовитая игла. А издали этот дрон умел стрелять из оружия, которое заполняло туннель облаком из сотни отравленных дротиков, которые кромсали плоть и кости.
А еще он двигался быстрее, намного быстрее обычного человека. Если бы дрон обладал сложной программой, которая позволяла ему сравнивать различные цели, их планы и конфигурации, это могло бы замедлить работу машины. Вместо этого «Волк-18» попросту уничтожал все, что выглядело или пахло не так, как полагается, а после подключался к магистрали связи, чтобы сообщить властям о своих действиях. Простота программирования делала истребительный беспилотник абсолютно смертоносным. Компания «Волк», располагавшаяся на Церере, рекомендовала использовать его для охраны критических зон, где все ошибки были сведены к минимуму.
«Консолидированные системы» считали все объекты Рикота критически важной зоной. Если на каком-то участке производился ремонт, дронов, под управлением кодированными командами, отправляли в другое место. «Консолидированные системы» не заботились о возможных ошибках. Их в принципе не должно было быть.
У Стюарда не было доступа к кодам, которые услали бы дрона прочь. Они менялись ежечасно, и системы связи в туннелях были защищены гораздо сильнее, чем внутренняя сеть страховой компании.
Красный огонек в голове сиял все ярче, его пульсация становилась чаще.
Гул приближался.
Стюард зажал в руке клинок и, стараясь двигаться бесшумно, пополз по туннелю на локтях и коленях, слыша, как громко шумит его дыхание в маске.
Схемы «Волка-18» замерцали у него в голове, проступив в нитях, вшитых в память. Порыв холодного воздуха пронзил тело ножом.
Стюард находился сбоку от шахты, по которой двигался беспилотник, и тот не мог обнаружить его за поворотом. Если дрон направится вверх, вместо того чтобы свернуть сюда, может, появится шанс устроить ему засаду.
Шахта заканчивалась прямо над боковым туннелем, в котором замер Стюард. Знает ли об этом дрон или врежется в стену?
У Стюарда пересохло во рту. Он подобрался к ответвлению туннеля, выждал несколько мгновений, слыша, как беспилотник со скрежетом ползет по шахте вверх, как монотонно пульсирует красный сигнал в голове, воспринимающий сигнал радара, рассеивающийся по туннелю, — но ясней всего он слышал звук и жар биения собственного сердца.
Один шанс. По крайней мере, смерть будет быстрой.
Да к черту эти раздумья.
«Одна жизнь, — подумал он, — одна стрела».
Сперва появились антенны со вкусовыми датчиками на конце длинных, хлещущих по сторонам стеблей. Стюарду еще повезло, что тварь оказалась с подветренной стороны. Но внезапно одна из лап существа — гибкое металлическое щупальце — скользнула в туннель, где прятался Стюард, и обвила его руку. Он с трудом сдержался, чтобы не отпрыгнуть назад.
«Сконцентрируйся, — подумал он. — Ты сможешь сделать лишь один удар». Тело — свернутая пружина, готовая разжаться и пустить вперед стрелу, со всем весом Стюарда, всей его уверенностью. Пульс звенел в ушах завываниями ветра.
Далее последовали глаза — линзы, вглядывающиеся в темноту, установленные в плоской бронированной голове, оканчивающейся ядовитой иглой из нержавеющей стали: сейчас она была убрана, лишь тонкий кончик торчал наружу. Рядом с глазами установлены короткие радиоантенны. «Волк» рванулся вперед, вверх, нечеловечески целеустремленно и смертоносно.
Стрела метнулась к цели, рука вскинулась, вонзая тонкое лезвие из сплава между головой «Волка» и его цилиндрическим телом. Перед глазами полыхнуло пламя, возникла световая дуга — сталь пронзила электрические цепи. Стюард содрогнулся, поняв, что он ослеп. Что-то ударило в лицо, и он отшатнулся. Красный свет, пульсирующий в голове, пропал.
Зрение прояснилось. «Волк» умирал, из пробитой морды торчала ядовитая игла, выбрасывающая в туннель постепенно истончающуюся струю яда. На руку попало несколько капель.
Стюард отдернул руку, и «Волк» рухнул в шахту. Вдали послышался грохот. Конденсаторы костюма сообщали, что они разряжены. Мужчина спрятал клинок обратно в карман и заполз в шахту.
Нервы были на пределе, и весь тот адреналин, что бушевал в крови, понадобился для того, чтобы спуститься в шахту, схватить дрон и потащить его за собой по туннелю. Нельзя было позволить, чтоб эту тварь нашли поблизости от его цели. Радиосигнал, которым он отчитывался о своем движении, пропал, и теперь, когда он в очередной раз не откликнется, другие дроны и их хозяева-люди обязательно направятся туда, где киберубийца находился перед своей гибелью.
Из-под ног в разные стороны рванулись тараканы. Стюард мчался вниз по магистрали, над головой тянулись вертикальные шахты. Скрежет эхом отзывался под ногами. Добежав до очередной вертикальной, уходящей на этот раз вниз шахты, мужчина поднял дрон и с силой зашвырнул его вниз. Открыл карман, достал из него маленькую отвертку и бросил ее вслед за дроном. Возможно, тот, кто найдет все это, решит, что кто-то оставил инструмент в шахте и с дроном, который случайно натолкнулся на него, произошел какой-то странный несчастный случай. Если в шахте больше ничего не случится, офицеры из службы безопасности смогут поверить в эту теорию, решив не заполнять полсотни отчетов о том, что им совершенно неясно, что случилось с дроном.
Неподалеку виднелась дверь. Явно не та, через которую вошел Стюард, но он хотел как можно скорее выбраться наружу. Диверсант приоткрыл дверь, увидел темную, забитую техническим оборудованием комнату. Стюард выскочил наружу и закрыл за собой дверь, затем стянул с себя жаропоглощающий плащ. Желанный воздух был таким прохладным!.. Мужчина свернул плащ, застегнул его липучками и вышел из комнаты.
На его футболке виднелись пятна крови.
Кажется, никто этого не заметил.
• • •
На следующий день он вновь летал вверх и вниз по коридорам Рикота, настраиваясь на ритм планетоида. Со вчерашнего дня здесь ничего не поменялось — «Консолидированные системы» никак не отреагировали на то, что одна из их кибернетических акул оказалась на самом дне вентиляционной шахты с расплавленным мозгом.
Теперь де Прея звали Сент-Сир — так по крайней мере сообщили программы-взломщики Стюарда. И раз уж он назвал себя в честь своей старой школы, оставалось только радоваться, что он не учился где-нибудь в Вест-Пойнте — тогда бы имечко вышло еще похлеще.
Стюард был совершенно уверен, что в представительский жилой комплекс, где наверняка и жили сейчас Керзон и де Прей, соваться нет смысла. Там была усиленная охрана, и даже если Стюард сможет проникнуть внутрь через служебный вход, его наверняка в течение нескольких минут хлопнет уличный патруль. Оставалось попытаться застать их на работе.
Объединенное управление безопасности находилось в том же отдельно стоящем модульном офисном здании, в котором некогда размещалась разведывательная группа «Когерентного Света» — неподалеку от северного полюса. Пройти сюда можно было всего по двум туннелям, а вокруг расположились огромные пространства, заполненные строительными лесами и целеустремленными роботами-охранниками, готовыми убить каждого.
Входы в туннели тщательно охранялись. Один туннель вел в полярную промышленную зону с нулевой гравитацией: здесь размещался завод, на котором работала Вандис. По-другому можно было попасть на широкую Метановую улицу, где располагалось множество магазинов одежды, специализированных продуктовых супермаркетов, ресторанов и баров, столики в которых были отделены друг от друга ультразвуковыми экранами. Название было вполне стандартное — здесь очень многое называлось в честь продукции, производимой на Рикоте. Представительский жилой блок находился на небольшом расстоянии от снующих везде эскалаторов.
Пытаясь подстроиться под местный стиль, Стюард купил на Метановой улице одежду. А еще — портфель и компьютерную деку и начал часто посещать местные бары, не спеша потягивая между делом напитки и играя на компьютере, делая вид, что он занят важным делом. Во время пересменок он выходил на улицу, высматривая знакомые лица, и уже на третий день довольно неплохо улавливал ритм улицы. Служба безопасности шныряла по Метановой улице вверх и вниз, но при этом ни разу не пыталась заглянуть в питейные заведения. На следующий день Стюард пришел с пистолетом в портфеле и спрятал его под компьютерной декой.
Выглядывай лица. Копи силы. Жди нужного мгновения.
Знание ведет к действию. Действие было скрыто в нем самом и в его портфеле.
Жизнь — это стрела.
В тот момент, когда все началось, Стюард начал действовать раньше, чем сам сообразил, что происходит. На улице, среди тихих, хорошо одетых людей вдруг появились двое — те самые персонажи, которых он видел только на фотографиях: Керзон с квадратным лицом, тяжелыми веками, окладистой бородой и рядом с ним — молодой де Прей, точно такой же, как Стюард видел в досье Сент-Сира, темнокожий, застенчиво шагавший на полшага позади начальства. Стюард увидел их в профиль в три четверти, когда они проходили мимо, и второй раз смотреть на них ему не требовалось. Мужчина мысленно сосканировал все пространство, выискивая телохранителей, прекрасно понимая, что они должны быть рядом с бригадир-директором службы безопасности.
Их было по меньшей мере двое: молодые мужчины в широких куртках. Один, среднего роста, двигался позади, другой, крупный, шагал впереди, и оба крутили головой как роботы: похоже, в мозги была вставлена специальная сложная прошивка, позволяющая дополнительно визуально сканировать пространство. Руки засунуты в карманы. Выцепив взглядом охранников, Стюард почувствовал, как по нервам прошлось легкое чувство удовлетворения. Был там и еще один, сбоку от Керзона: седой мужчина, курящий короткую сигарету — он скорее походил на исполнительного директора, чем на мокрушника.
Больше никого похожего на телохранителей видно не было — слишком уж огромна и разнообразна была окружающая толпа: кто-то выглядел опасно, кто-то — не очень. Стюард решил, что все это неважно. Он вряд ли когда-нибудь сможет еще раз одновременно выловить де Прея вместе с Керзоном.
Сунув портфель подмышку, Стюард поплыл вслед за ними, наспех открывая защелку. Тело и руки гудели от осознания близости к цели. Казалось, улучшенные кибернетикой нейронные связи, разветвившись как паутина, вышли далеко за пределы тела, протянулись через всю толпу, коснулись идущих впереди мужчин, ласково гладя поверхность металлических стен улицы. До этого Стюард осознанно не выбирал цели, двигался, руководствуясь своего рода инстинктом, сотканным наполовину из уверенности, что Альфа хотел сделать именно это: он чувствовал себя стрелой, что понимает цель своего пути лишь воткнувшись в яблочко. А теперь нужно было принять сознательное решение, и он почувствовал легкое удивление, проскользнувшее в глубине души, осознав, что принял его давным-давно и вид идущих бок о бок мужчин лишь окончательно укрепил его в этом решении.
Он — стрела. Он осознает свою цель.
Готовность огнем текла по венам.
Всего несколько дней назад он лежал в туннеле, готовясь, превращая свое тело в пружину, к которой прикреплен клинок, становясь таким клинком — стремительно летящим к цели. Теперь удар должен был быть нанесен иначе. Пусть он и не мог сам пронзить эти тела, но он ощущал тяжесть пистолета под мышкой, сам становился им, превращался во взведенный курок, становился патроном… воплощением смерти, скопившимся в пуле.
На следующем перекрестке де Прей и Керзон разошлись: де Прей и седой пошли направо, Керзон и два охранника — налево. Стюард этого совсем не ожидал, и все же старался не ускорять шага. Он не мог так просто это оставить. Опустив голову, он оглянулся по сторонам, пытаясь найти какую-то неправильность во всем происходящем, заметить неуместное движение… И не заметил. Срезал улицу по диагонали, сокращая расстояние до де Прея.
Улица, ведущая поперек, называлась Молибденовой. Стюард переложил портфель из-под мышки в левую руку, и тот открылся под собственным весом. Мужчине на миг показалось, что в лицо пахнул свежий ураганный ветер.
Усиленный прошивкой мозг просчитывал траектории и расстояния. Рикот был столь огромен, что Молибденовая улица казалась почти плоской, без кривизны. На де Прее, вероятно, броня, а значит, стрелять надо было в голову. Нервы сейчас были настолько забиты прошивкой, что Стюард был уверен, он может попасть в цель с шестидесяти метров — главное, чтоб цель была несложной.
Вокруг суетились занятые своими делами люди. Внутри нарастал ураган. В душе росла уверенность. Он поймал дзен.
Выхватив пистолет из портфеля, он почти что небрежно вскинул его на нужную высоту и выстрелил с расстояния в тридцать с лишним метров. Самоуничтожающаяся гильза мягко зашипела — это походило на шелест ветра. Механизм пистолета издал тихий щелчок, досылая в патронник новую пулю. К тому моменту, как голова де Прея разлетелась алыми брызгами, Стюард уже был готов к тому, чтоб спрятать пистолет обратно и, развернувшись на каблуках, отправиться к новой цели.
Пистолет упал в портфель, а Стюард уже разворачивался, следуя за Керзоном. Люди вокруг спешили по своим делам.
«Истинный дзен», — подумал он. Движение было настолько естественным, что никто из толпы не воспринял его как что-то неуместное. Пистолет выстрелил так тихо, что люди, вымотавшиеся после смены и почти что спящие на ходу, не пробудились ото сна. Для того чтобы остаточное движение зафиксировалось в разуме и толпа отреагировала, потребовалось бы несколько секунд… Стюард к тому времени был бы далеко. Уже бы стал другим человеком, другой фигурой, другой пулей.
— Эй! — Чужой голос разорвал соткавшееся таинство, и Стюард почувствовал как на него накатывает волна гнева. Все произошло слишком рано. Вероятно, кто-то смотрел в момент выстрела прямо на него.
— Эй! Эй, ты! — Голос молодой, и в нем все еще звучит удивление. А где-то в глубине души уже нарастает беспокойство. — Эй, я все видел! — Настойчиво, но с легким оттенком удивления. Словно говорящий ждет, что Стюард все подтвердит.
Стюард все еще чувствовал, как его душа парит в небесах. Развернувшись на месте, он увидел молодого негра с имплантами из драгоценных камней во лбу в форме звезды.
— Тшш, — прошептал убийца, поднеся палец к губам, увидел замешательство в его глазах и развернулся обратно к толпе. Почувствовал, как мужчина сзади колеблется, но Стюард уже сделал шаг, второй, третий… и фактически растворился в толпе, стремящейся в ту же сторону, что и Керзон.
И уже полсекунды спустя, когда сзади раздался крик:
— Эй, подожди-ка! Он же только что убил кого-то! — Стюард уже не имел никакого отношения к произошедшему. Свидетель ни за что бы не смог его опознать.
Стюард надел темные очки, расстегнул синюю куртку, выставляя на свет желтую футболку. Так он немного изменился. И сейчас мчался через толпу, почти что летел, подхватываемый ураганом, завывавшим у него в голове.
Сложная схема впереди явно нарушилась. Один из охранников, встал на цыпочки, чтоб глянуть поверх толпы, и сейчас оглядывался по сторонам. Тяжелая голова Керзона, мелькнувшая на мгновение меж множества людей, начала подниматься, как будто в удивлении. Оглядывающийся по сторонам охранник прижал руку к виску, вероятно, чтоб лучше услышать раздающийся у него в голове голос.
Опять не везет. У седого курильшика, шедшего с де Преем, вероятно, было радио, а у охранников — в черепа были вмонтированы приемники.
Керзон обернулся и глянул назад, превратившись в идеальную, замершую в нерешительности мишень. Рука Стюарда уже начала свое движение к портфелю. А затем охранники схватили Керзона и рванулись вместе с ним к одному из магазинов. Стюард почувствовал, что нужный момент уходит, ветер, ревущий в голове, затихает. Он отдернул руку, чувствуя, как в венах бушует разочарование. Если бы ему не пришлось остановиться, успокаивая незнакомца, вторая пуля нашла бы свою цель.
И все же Стюард продолжил пробираться вперед, к Керзону. Изменись курс движения любого из людей в толпе — и охранники бы восприняли это как нечто подозрительное — прошивка в их головах была устроена именно так. Выстрелить можно, проходя мимо магазина.
В витрине магазина виднелась взмывающая с ледяной планеты в потоке холодных паров аммиака голографическая бутылка пива. Чуть взъерошенный Керзон стоял в дверях, приглаживая волосы назад широкой ладонью. Его охранники, держа руки в карманах, оглядывались по сторонам, проверяя улицу. Стюард чуть замедлил шаг, пропустив одного прохожего между собой и охраной, выбрал цель и потянулся за пистолетом. Первый охранник, второй охранник, Керзон, решил он. Пусть это и не элегантно, и менее оперативно, чем то, что он задумал изначально, но, если дать охранникам свободу действий, его мгновенно убьют. Опять же, если у них есть хоть какая-то страховка, их восстановят клонами.
Ураган выл у него в ушах. Он вскинул пистолет, повернулся, одновременно с пешеходом, уходящим с линии выстрела и почувствовал, как в душе вскипел гнев: лысеющая голова Керзона удалялась вглубь темного помещения, скрываясь за голограммой, а на него сейчас смотрели ледяные и невозмутимые глаза охранников. Их взгляды встретились. Он слегка приподнял пистолет, едва заметно напряг предплечье, чтобы всадить первую пулю между глаз того, кто был повыше, а затем, когда нерв уже послал команду нажать на курок, в руку Стюарда врезалась пуля, прилетевшая откуда-то справа.
Выстрел из пистолета Стюарда пришелся куда-то вглубь бара. Мужчина попытался заставить себя разжать пальцы, сжимающие пистолет. Без колебаний свернул налево и побежал, пытаясь скрыться в толпе, надеясь, что ураган унесет его прочь. Портфель упал на металлическую мостовую. Пистолет был все так же зажат в руке.
Третий охранник, которого он не заметил, тот самый, что выстрелил, настиг его прежде, чем незадачливый убийца успел сделать три шага. Резкий удар каблуком в спину, и Стюард рухнул на колени, чувствуя, как боль пронзает все тело. Все так же, не вставая, он увернулся влево, пытаясь закрыться здоровой рукой, но новый удар пришелся уже по ребрам, и защититься он не смог. Внутри что-то лопнуло.
Третьей была женщина — неприметная невысокая негритянка. Верхняя губа была чуть задрана, как будто незнакомка все время пыталась рассмеяться.
Ураган взвыл в голове у Стюарда. Он оттолкнулся одной ногой, перехватил женщину за лодыжку и повалил на землю, но, прежде чем смог, шатаясь, подняться на ноги, к нему рванулись двое охранников Керзона. На руках виднелись знакомые резиновые перчатки.
Он уклонился от первого удара, рухнул на металлическую дорогу, перекатился, чувствуя, как боль в сломанной руке вонзается иглами в череп. Вскочил, выбросив вперед одну ногу и попав охраннику в живот. Тот захлебнулся криком, но успел перехватить Стюарда за брючину, задержав его ровно на ту долю секунды, которая требовалась, чтоб устоять на ногах. Равновесие удалось удержать с трудом, но удар, нацеленный на второго охранника, ушел в молоко, тот успел парировать его левой рукой. К счастью, когти перчаток не достали до кожи, и Стюард, отшатнувшись, увидел, как негритянка вскочила, собираясь снова кинуться на него, но тут на Стюарда бросился охранник повыше и достал его ногой в лицо. А затем нога охранницы врезалась прямо в колено, и Стюард рухнул на тротуар.
Жизнь — стрела.
Проклятье.
И упав на металлическую поверхность, он слышал лишь вой урагана и видел лишь падающую ему на грудь энергоперчатку, пригвоздившую его к полу, как бабочку, чье тело пронзает сияющая электрическая игла.

Глава 17

Стюард почувствовал, как игла — еще одна — вонзилась ему в бедро. По телу пронеслась волна битого стекла. Нервы зазвенели от боли. Во рту пересохло, губы потрескались. Откуда-то доносилось гудение вентилятора. Стюард открыл глаза.
Из глубокого черного туннеля на него смотрело спокойное женское лицо в венчике коротко подстриженных светлых волос. Вокруг левого глаза сверкала россыпь драгоценных камней. Мужчина попытался вспомнить, кто это, почти что физически почувствовал, как разум запинается о невидимую преграду, и лишь затем понял.
— Вандис. — Произносить это имя было больно.
Ее губы дрогнули в каком-то подобии улыбки.
— Стюард, — сказала она. — Тебе лучше выпить чего-нибудь.
Губ коснулся мундштук, ведущий к колбе. Стюард сделал глоток, чувствуя к женщине бескрайнюю благодарность. Ощущения возвращались постепенно: казалось, что по коже беспрестанно прыгают пауки, царапаясь горячими лапками. Стюард попытался почесаться и понял, что не может пошевелиться.
Он продолжал пить, и видение, охваченное тусклым вихрем силы Кориолиса, постепенно просачивалось прямо в разум. Судя по всему, он был завернут в какое-то подобие простыни и привязан ремнями к столу из матового сплава. Кровостоков на столе не было — что не могло не радовать. К коже головы были приклеены электроды, а в интерфейсном гнезде торчала какая-то штука, не реагировавшая на мысленные приказы.
Из-за спины Вандис показались человеческие фигуры. Стюард узнал массивный силуэт Керзона: бригадир-директор стоял между стройной нахмуренной женщиной в форме и мужчиной в белом халате со стетоскопом на шее. Одежда Стюарда была неопрятной кучей свалена рядом со столом.
Боль пульсировала в руке, боку, почках.
Мужчина глянул на Вандис.
— Извини, что я тебя в это втянул.
Она убрала колбу и пожала плечами.
— Я здесь просто чтобы помочь провести с тобой психологическую беседу. Потому что мы знакомы. — Лишь теперь Стюард понял, что Вандис одета в сшитую на заказ синюю куртку с голобейджиком — удостоверением личности, прикрепленным к воротнику. Отдел безопасности.
— Ты работаешь на Керзона, — хрипло обронил он.
Ее взгляд стал деловитым.
— Все время. А теперь я работаю в службе безопасности завода.
Стюард попытался ухмыльнуться, но бок пронзила острая боль, и он только и смог, что ахнуть. В глазах Вандис мелькнуло беспокойство.
— Психологическая беседа, — протянул он. — Это теперь допросы так называются?
— Если тебе так угодно. — Вандис встала, позади нее вспыхнула целая батарея прожекторов. Женщина словно растворилась в воздухе, превратившись в странный изломанный силуэт. Стюард почувствовал, как глаза резанула боль, и отвернулся. Послышались шаги, а следом — новый голос: мягкий и беззаботный, с чуть заметным акцентом:
— Стюард. — Вероятно, это был Керзон. — Мы здесь, чтобы узнать правду.
– Écrasez l’infâme, — сообщил Стюард. — Этого достаточно?
Пауза.
— Мы собираемся выяснить всю правду, Стюард. У нас есть наркотики, и ты в полной нашей власти. А самое главное, у нас достаточно времени. Достаточно для того, чтобы выяснить все, что нам нужно. — Он холодно кашлянул. — И ты должен знать, что суд над тобой уже свершился. Трое людей в этой комнате уполномочены на создание чрезвычайного трибунала. Мы уже вынесли тебе приговор. Осталось заполнить бумаги. — Он снова кашлянул, еще резче и холоднее. — К сожалению, бюрократии очень много. Когда определенные процедуры проводятся не так уж часто, выясняется, что каждое действие надо подкреплять документом.
— Я вам искренне сочувствую, — сказал Стюард. По коже начали бегать мурашки.
— И твой приговор — смерть.
Стюард повернул голову и одарил Керзона ухмылкой.
— Предполагается, что это должно меня напугать? — Прищурившись, он мог разглядеть, что голос действительно принадлежал Керзону. Тот стоял ближе всех, перед лампами, в то время как остальные сидели за столом. Вероятно, наблюдая за мониторами, которые должны были отслеживать душевное состояние Стюарда.
Судя по тому, что одна рука Керзона была обмотана бинтами и висела на перевязи, последний выстрел в спину, в баре, все-таки попал в цель. Стюард смерил мужчину взглядом, отметил, как он бледен, заметил, что в глазах светится боль. Рука, похоже, была сломана, и Керзон потерял много крови.
— Закон требует, чтобы я огласил тебе приговор, — произнес Керзон. — Теперь мои слова занесены в протокол судебного заседания. Мне все равно, напуган ты или нет. Теперь ты просто мелкая бюрократическая проблемка. — Пауза. — Полагаю, я также должен тебе сообщить, что мы можем отменить приговор, при условии, что ты будешь с нами сотрудничать. Вам понятно, о чем я говорю, мистер Стюард?
— Вы посылаете мне луч надежды. Как мило.
От яркого света у Стюарда заслезились глаза. Он отвернулся. Паучьи лапки теперь уже просто впились в кожу. Мужчина попытался чуть изменить позу и потерпел неудачу.
— Вам неудобно, мистер Стюард? — новый голос. Стюард прищурился и понял, что это заговорил мужчина в белом халате.
— Да.
— Препарат, который мы использовали, чтобы привести вас в сознание, может вызвать некоторый дискомфорт. Это кратковременный эффект.
— Спасибо.
— Мы не давали вам никаких обезболивающих. Иначе вы бы уснули. Так что может быть больно.
— Я учту это. Еще раз спасибо. — Он закрыл глаза.
Вновь послышался голос Керзона:
— Тогда начнем?
Стюард не ответил. Больше всего он сожалел, что простыня, которой он укутан, мешает пожать плечами.
— Назови своих сообщников на Рикоте.
— У меня их нет, — ухмыльнулся Стюард: он был более чем уверен, что ему сейчас не поверят.
— На кого ты работаешь?
— На себя самого.
— Это означает, что ты наемник?
— Это означает, что я работаю от себя лично.
— И никто не нанимал тебя убивать Сент-Сира.
— Никто.
Последовало молчание.
— Мы ожидали именно таких ответов, мистер Стюард.
Стюард скривился от боли.
— Значит, я вас не разочаровал.
— Любой агент сказал бы, что он действовал в одиночку, не подчиняясь ничьим указаниям.
Стюард снова подавил желание пожать плечами.
— Ложные ответы лишь затянут это разбирательство, — протянул Керзон. — Мы в любом случае узнаем правду. Ты лишь отсрочишь неизбежное.
Стюард глянул на него.
— Я в вашем полном распоряжении. На сегодня у меня больше ничего не запланировано. — От яркого света в голове вспыхнула новая боль.
— Почему ты убил Сент-Сира? — мгновенно последовал новый вопрос.
Стюард закрыл глаза, надеясь, что это поможет защититься от яркого света, но даже сквозь закрытые веки казалось, что они видит сияющие пятна прожекторов. По коже вновь побежали мурашки, и он попытался не обращать на это внимания.
— Потому что Сент-Сир пытался убить меня. Тогда его звали де Прей. Он продал мое подразделение, и тогда погибло много моих друзей.
— «Ледяные ястребы».
— Верно, чувак.
— Почему ты пытался убить меня?
Стюард глянул на прожектора.
— Потому что ты убил меня, Керзон. Вытащил меня с Весты лишь для того, чтобы одеть в деревянный макинтош.
Откуда-то из-за прожекторов послышался вздох. Стюард попытался найти взглядом Вандис.
— Вот сюрприз, правда, Вандис? Ты не знала, что Керзон убил твоего мужа?
— Это, — отчеканил Керзон, — неправда.
Стюард рассмеялся. От боли и наркотика, струившихся по венам, смех звучал крайне неприятно.
— И кто же сейчас не говорит правду?
— Стюард погиб на Весте, — спокойным голосом сообщил Керзон. — Его выведение оттуда пошло не так, как мы планировали. Удалось вернуть лишь тело.
— Rien n’est beau que le vrai, — задумчиво протянул Стюард, а затем повторил пословицу на английском, для Вандис. — Нет ничего более прекрасного, чем правда. Твоя ложь отвратительна, Керзон.
— Я хочу знать все об этом, — категорично потребовала Вандис.
— Кто-то запрограммировал его, — ровным голосом сообщил Керзон, и говорил он таким тоном, что это явно подразумевало: словам Стюарда верить нельзя. — Кто-то, кто хотел, чтобы я умер. — Он прочистил горло. — Вандис, я покажу тебе все отчеты. Если захочешь, поговоришь с пилотом.
— Я бы очень этого хотела.
— Вандис, — задушевно сказал Стюард. — Пилоты лгут. Отчеты врут.
Керзон снова закашлялся. Стюард задумался, не болен ли он.
— По нашим данным, тебе имплантировали воспоминания пятнадцатилетней давности. Ты ведь можешь помнить лишь то, что произошло до войны, верно?
— Да.
— И тогда откуда же вам все это известно, мистер Стюард?
Стюард рассмеялся.
— От меня самого. От моего прежнего я. Он прислал мне весточку, что ты собираешься его убить.
— И ты ему поверил.
— Вандис. — Стюард не отводил настойчивого взгляда от полумрака за прожекторами. — Он отправил мне сообщение после того, как выбрался с Весты. — Это, конечно, была ложь, но даже если детекторы и покажут это — большого значения это уже не имело: хуже уже быть не могло. — Дело в том, что им нужен был де Прей. Я убил его на Весте, а затем «Консолидированные системы» забрали его клон и воспоминания, когда поглотили страховую компанию «Свет жизни». Он был более важен для «Консолидированных», чем я, и если бы я вернулся с Весты и нашел здесь де Прея, тогда… Я не знаю. Я мог бы взбунтоваться. Мог бы вести себя крайне непредсказуемо. Поэтому Керзон приказал меня убить. Так он отблагодарил меня за верную службу.
Вандис не ответила. Вместо этого вновь зазвучал голос Керзона:
— Ты получил сообщение от своей… прежней личности…
— Моего Альфы.
— Твоего Альфы. И он сообщил тебе, что де Прей предал его и что я собираюсь убить твоего Альфу. И ты лишь поэтому пытался нас уничтожить?
— Полагаю, еще стоило бы предъявить обвинение в убийстве, совершенном во Флагстаффе. Но думаю, особой пользы с этого не будет. — Стюарду показалось, что люди за столом начали о чем-то совещаться, вглядываясь в мониторы и проверяя, говорит ли Стюард правду.
В воздухе повис запах табака. Кто-то в комнате закурил. От этого запаха Стюарду и самому невыносимо захотелось курить. Он сглотнул слюну.
Керзон прочистил горло.
— Думаю, — сообщил он, — что Вандис и доктор Нубар могут уйти. Мы с мистером Стюардом будем обсуждать вещи, к которым у них нет соответствующей степени допуска.
Стюард рассмеялся.
— Правильно. Пора поговорить по-взрослому, а детишки могут уйти.
— Спасибо вам обоим, — невозмутимо продолжил Керзон. — Вандис, я думаю, вы можете идти домой. Доктор Нубар, я бы хотел, чтобы вы подождали на посту на случай, если вы мне понадобитесь.
Послышался шум шагов, открылась дверь, новые шаги, дверь закрылась. Иглы боли вонзились прямо в глаза Стюарда, достав до самого мозга.
Невольно мужчина задался вопросом, не разрушил ли он только что карьеру Вандис. Если Керзон решил, что она ему поверила, возможно, теперь, если женщина попытается отомстить за Альфу или поднять шум по поводу его смерти, то мгновенно будет ликвидирована.
Он вел себя очень глупо. Нужно было постараться лучше за собой следить. Но из-за всей этой боли, прожекторов и вколотых спидов контролировать себя становилось все труднее. Он начал дыхательную гимнастику, пытаясь установить контроль над собственным телом.
«У меня нет тактики, — подумал он. — Существование и пустота — вот моя тактика».
Прожектора погасли, и Стюард облегченно вздохнул. Яркое сияние все еще полыхало под веками. Боль в голове немного отступила. Он услышал, как Керзон пошевелился, садясь на стул, на котором только что сидела Вандис, и снова прочистил горло.
«У меня нет никаких талантов. Быстрый разум — вот мой талант».
Огонь, горевший за закрытыми глазами, медленно гас. Стюард открыл глаза и увидел, что Керзон хмуро смотрит на него сверху вниз. К лысеющему черепу была прикреплена пластиковая гарнитура, к коже прижаты электроды, которые, вероятно, позволяли отслеживать показания датчиков тела и мозга Стюарда.
«У меня нет крепости. Неизменный дух — вот моя крепость».
— В одном ты прав, — сказал Керзон. — Это я приказал убить твоего Альфу.
Стюард почувствовал, как его захлестывает удивление, которое, впрочем, тут же сменилось подозрительностью: вряд ли Керзон просто так стал об этом рассказывать.
— Я надеюсь, для этого вам не пришлось заполнять слишком много бумажек, — сообщил ему Стюард.
— У меня были на то причины, — сказал Керзон. — Ты вряд ли их поймешь
«У меня нет меча, — подумал Стюард, чувствуя, как торжествующе звучит эта мысль. — Из состояния, которое превыше всего, из мысли своей кую я свой меч».
Стюард отрывисто рассмеялся:
— Я прекрасно понимаю, зачем нужны биоатаки на инопланетную расу. Я прекрасно понимаю, почему бригадир-директор убивает своего подчиненного после успешного выполнения им опасной миссии. Я прекрасно понимаю, чем ценен такой циничный мерзавец, как де Прей. — Он свирепо уставился на Керзона. — Я прекрасно понимаю, как все это устроено. Так что расскажи мне, что же это были за причины. Может, я и их пойму.
Керзон полез здоровой рукой в карман за носовым платком, высморкался, затем откинулся на спинку стула и глянул на Стюарда. Выражение лица было все таким же рассеянным, как и раньше: казалось, перед Стюардом сейчас сидит обычный исполнитель средних лет, задумавшийся над сложным акростихом или подобной интеллектуальной задачей.
— Твой Альфа, — начал Керзон, — пошел на смерть с определенным изяществом. Он жаждал смерти, Стюард, и он никогда не убеждал себя, что должен был выжить на Шеоле. Но он жаждал умереть славно, и прежде, чем это сделать, он хотел выполнить определенные задачи. Например, разобраться с де Преем. Думаю, в тот момент, когда твой Альфа погиб, он был счастлив.
— С твоей стороны так мило, что ты ему помог. Полагаю, что когда ты меня убьешь, то тоже окажешь мне услугу.
— Возможно, я тебя и не убью. Вполне возможно, — заговорщицким тоном сообщил Керзон.
«Очередной торговец, — подумал Стюард. — Ложь встроена прямо в ДНК».
— Если я буду сотрудничать, — согласился он.
Керзон пожал плечами.
— Будешь сотрудничать или нет — не имеет значения. У нас есть определенные методы, и у нас есть уйма времени. Мы все равно получим ответы, которые нам нужны. Нет. — Он резко дернул головой. — Я думаю, что смогу тебя завербовать.
Стюард расхохотался, почувствовал, как острая боль прошила бок, и хватанул ртом воздух. Керзон не выказал ни удивления, ни обиды. И когда он заговорил, голос звучал все так же тихо.
— Думаю, твой Альфа хотел посвятить себя нашей цели, но его личная травма мешала ему оценить наши планы.
Стюард вновь выровнял дыхание. Спиды впивались ему в тело, как гвозди в грифельную доску.
— Его взгляды были корыстны и циничны, — продолжал Керзон, — и я никогда не испытывал к таким людям уважение и не терпел их: люди, преданность которых можно купить, никогда не производили на меня впечатления. Таков был и де Прей. Дай ему, что он хочет, и он будет работать на кого угодно: на тебя, на Весту, на Силы. Его ценность была весьма ограничена — мы не могли ему доверять. Он внушал другим великие идеалы, которых у него самого не было. — В голосе зазвучала задумчивость. — Интересно, осознал ли твой Альфа, что со временем он превратился в такого же человека, как и тот, кого он хотел убить.
Стюард покачал головой.
— А сам ты просто сокровище, Карлос Дансер Керзон. Просто идеал!
Керзон глянул на него.
— Отнюдь. Я всего лишь человек, великолепно приспособленный к своей работе. Как и ты. — Он оглянулся на женщину в форме. — Как и полковник Годунова, сидящая за тем столом. — Его взор вновь обратился к Стюарду. — Как и наш Премьер, мистер Стюард. Он бесспорный король своего народа.
Стюард ничего не ответил. Керзон склонил голову набок, словно пытался взглянуть на проблему под другим углом. Но это красивое движение пропало втуне, когда мужчина зашелся в приступе кашля. Прочистив горло, Керзон прижал платок к губам.
— Бронхит. Только выздоравливаю, — объяснил он. Сунув платок в нагрудный карман, он вновь хмуро уставился на Стюарда. В его глазах горел озорной огонек: как у Пер-Ноэля, французского Деда Мороза.
— Что вам известно, мистер Стюард, о Силах?
— У них сложная иерархия. Они чужды. Сложны. Непохожи на нас. Я знаю, что ты послал моего Альфу убить Премьера Весты и его подчиненных, но Правый Премьер успел скрыться. Я знаю, что Силы вызывают привыкание у людей, в генах которых есть метка ви, что аэрозоль из их гормонов заставляет таких наркоманов считать Сил чуть ли не богами.
Керзон застыл от удивления и бросил быстрый взгляд на Годунову. Стюарду даже приятно стало, что он наконец-то заставил своего собеседника хоть как-то реагировать.
Когда Керзон заговорил, его голос звучал задумчиво:
— Сохранить вам жизнь будет сложнее, чем я ожидал, мистер Стюард. Большинство людей, которые знают обо всем этом, попросту исчезают.
— Не могли бы вы ослабить простыню, которой я связан? Очень бы хотелось пожать плечами, — ляпнул Стюард и прикусил язык. От вколотых спидов он делался разговорчивым, а каждое произнесенное им слово отслеживалось, сравнивалось с любым другим, и именно таким образом формировалась база данных, на основе которых можно проверить его будущие реакции. Ему всегда говорили, что во время допроса следует отвечать коротко и просто и никогда не вдаваться в подробности или многословные объяснения. Слова чересчур разговорчивых пленников очень часто превращаются в веревки, на которых их же и вешают. Стюард вновь выровнял дыхание и попытался сосредоточиться на чем-то другом. Созвездия. Он уже делал так на Весте. Надо создать вселенную прямо в черепе. «М-44, — подумал он. — Где, черт возьми, она расположена?»
— Могу ли я спросить вас об источнике этой информации? — Голос Керзона звучал непринужденно.
«Созвездие Рака, — подумал Стюард. — Merde [25]». — Мысли путались. Впрочем, он не видел причин, по которым не стоило отвечать Керзону.
— В прошлом году «Борн» приземлялся на Весту, — сказал он. — Подразделение «Пульсар» решило, что я Альфа, и задержало меня. Их следователь выдал мне гораздо больше информации, чем я ему. А потом я работал в Миссии и столкнулся там с несколькими бывшими «Ледяными ястребами», которые стали гражданами Миссии Сил, и понаблюдал за ними.
— И сделал соответствующие выводы.
— Я великолепно приспособлен к своей работе. По крайней мере так многие говорят. — Стюард поднял глаза на Керзона. — Пульсаровцы вели себя очень некорректно. И даже жестоко. Им очень не понравилось, что ты убил их Премьера.
Керзон поджал губы.
— Мне это тоже не нравится. Операция была проведена очень быстро — хотя я даже сам не знаю почему. Это была не моя идея. Боюсь, на этом настоял наш Премьер. Мы предприняли эту операцию из уважения к нему.
Стюард попытался воссоздать в голове Орион, но его изображение мгновенно смылось волной удивления, пронесшейся по нервам, зазвеневшим, как колокольчики на рождественских санках.
— Так это Силы травят друг друга вирусами? — спросил он. — Я думал, они для этого слишком дисциплинированны и совершенны.
Орион, вновь заставил он себя вспомнить созвездие. Ригель здесь, Бетельгейзе здесь.
Голос Керзона доносился откуда-то издали:
— Нам выгодно, чтобы думали именно так. Людям следует внушить веру в то, что они могут быть такими, как Силы. Постоянными, умными, готовыми к сотрудничеству.
«Послушными», — мысленно добавил Стюард.
— Но вся правда заключается в том… что в сообществе Сил тоже существуют нации. И они разделены так же, как и мы.
Изображение Ориона снова исчезло. Мысли в голове Стюарда мелькали, как вспышки от выстрелов, и потребовалось некоторое время, чтоб собрать их в единое целое. Если Силы были столь же раздроблены, как человечество, если Война за Артефакты велась на территории, поделенной между двумя нациями Сил… это бы объясняло необходимость создания двух портов контактов с Силами: Весты и Рикота. И заодно объясняло, почему люди Весты и Рикота с подозрением относились друг к другу — их успех зависел от успеха конкретной нации Сил. И это также объясняло, почему один Премьер решил уничтожить другого.
Стюард вспомнил об огромной части космоса, куда был запрещен доступ человечеству. И в этой огромной части космоса наверняка живут и другие нации Сил, которые, вступив в контакт с человечеством, начнут представлять опасность для этих двух наций или как минимум смогут с ними конкурировать. Неудивительно, что Премьеры запретили людям исследовать эту часть космоса.
— Ну что ж? — Керзон повернулся к Годуновой. — Теперь мистер Стюард знает уже столько, что этого хватило бы на три смертных приговора. Я просто даю ему еще немного информации для размышления. Может быть, он сможет рассказать нам что-нибудь новое о наших друзьях на Весте.
Стюарду вдруг пришло в голову, что Керзон, возможно, и сам находился под действием обезболивающих, и именно это и сделало его столь разговорчивым. Неудивительно, что он казался таким веселым. Керзон повернулся к Стюарду.
— Ну что? Похоже, я знаю, о чем ты задумался.
— Я… я не уверен, — начал Стюард. Изображение Ориона стало четче. — На Весте мне показалось, что там все разобщены. «Пульсар» и то, другое подразделение…
— Седьмой отдел.
— Да. Они по-разному смотрели на вещи. По-разному общались со мной. «Пульсар» интересовало, что я знаю о Рикоте. Так что, возможно, они заинтересованы в том, чтобы отомстить.
На щеке Керзона заиграли желваки.
— Да. Я предупреждал об этом Премьера. Но он сказал, что Силы Весты должны быть остановлены. Что, по его сведениям, они собирались провести какую-то крупную операцию и следовало их предупредить, что им не стоит доводить ее до конца.
В голове у Стюарда полыхал Орион — этот охотник со сверкающим поясом. Но охотился он не на Силы, как сам Стюард, а на Плеяд.
— Хуже того, — продолжил Керзон, — эта операция не достигла своей цели. Мы охотились не на Премьера, а на его Правого. Нам сообщили, что именно он — цель, но не объяснили почему. — Он хмуро уставился на пол. — Отвратительная операция. Хорошо, хоть что-то получилось. — Он прижал к губам платок и вновь закашлялся. Нахмурился, но по губам вновь скользнула кривая усмешка. Керзона накачали обезболивающими, и сейчас они вступили в противоборство с тем поведением, которые требовали его гены торговца.
«Из мысли своей я выкую свой меч», — повторил Стюард, внимательно глянув на него.
— В долгосрочной перспективе не имеет значения, какая из этих крошечных фракции восторжествует, — отчеканил Керзон. — Будущим все равно будем править мы.
Его надо было заставить болтать дальше. Звезды Ориона сверкали в черепе Стюарда подобно бриллиантам. И этими бриллиантами можно было резать стекло.
— Я слышал это и раньше, — сказал он. — От «Когерентного Света». «Дерротеро». «Горького». «Бесстрашных рейнджеров».
Керзон с легким удивлением глянул на него.
— А, — протянул он. — Узнаю твой воинственный цинизм. — Керзон прочистил горло. — Знаешь, раньше я думал так же, как и ты. Что поликорпорации были просто фабриками, борющимися за свою независимость и руководствовавшимися лишь презрением к слабым и жаждой власти. Каждая из них пыталась найти для себя какое-то преимущество, надеясь, что их идеология или политика докажут их цели. Меня… воспитали для определенной работы. Это было предопределено моими генами. И я работаю хорошо. Но мне всегда не хватало некоторого… вдохновения.
— Вероятно, теперь его достаточно.
Керзона, казалось, позабавили эти слова.
— На самом деле, мне тебя очень жаль. Во времена Орбитального Совета существовала высшая инстанция, которая следила за правильностью поведения поликорпораций. Но Совет пал в дымке нервно-паралитического газа и специализированных вирусов, и с тех пор…
— …Наступили Дни Дарвина, — продолжил за него Стюард. Его начинало бросать в жар. Во рту пересохло.
Керзон улыбнулся.
— Верно. Остались лишь поликорпорации, борющиеся за власть. Началась война всех против всех. И в отсутствие власти, которая за все отвечает, при наличии сложившейся в высших кругах этики, более чем оправдывающей любую коррупцию, вы, мистер Стюард, поставили превыше всего свое собственное чувство личной морали. Вы оценили поведение де Прея и мое и сочли его непростительным. Но такой способ выживания ведет… к одиночеству, не так ли? Или даже к социопатии. Когда ты считаешь идеалом лишь себя — то не найдешь никого, кто будет достоин стоять рядом.
— У меня много друзей, — сказал Стюард. — А что касается социопатии, я в отличие от некоторых, своих друзей не убиваю.
— В отличие от вашего Альфы, — сказал Керзон. Стюард невольно напрягся. — На Шеоле он убил своего старшего офицера. — Керзон наставил палец на Стюарда, как пистолет. — Бах! — Глаза весело блеснули. — И застрелил его. А потом командовал отрядом — и командование его во время боя было столь удачно, что многие друзья, служившие под его началом, были убиты. Его пост был весьма ответственен, а люди, которые несут ответственность, порой вынуждены идти на крайние меры. — Керзон уставился на Стюарда: — У тебя есть свобода быть добродетельным лишь потому, что ты свободен от власти. Твоему Альфе так не повезло. На нем лежала ответственность за человеческую жизнь, и эта ответственность оставила шрамы на его душе. Это — часть той трагедии, с которой он жил.
— Это не должно было стать трагедией, — процедил Стюард, чувствуя, как на лице мелким бисером выступает пот.
— Послушай, — начал Керзон, — когда пришли Силы, я сразу понял, что хочу работать с ними. Я всегда знал, что именно во взаимодействии между человечеством и Силами будет выковано слияние наших судеб.
«Слияние судеб!» — фыркнул Стюард. Охотник Орион заходился в громовом хохоте у него в голове.
— Силы разделены, — продолжил Керзон. — Так же как и мы. «Консолидированные» и «Сияющие солнца» слабы лишь потому, что нам не дают объединиться, боясь нашей силы. Остальные поликорпуса знают, на что мы способны, и надеются, что смогут нас контролировать. Их ждет крах. — Он покачал головой. — Синтез Сил и человека создаст новое творение, которое будет сильнее и тех, и других. Силы сразу это поняли. Вот почему Премьеры прилетели в наш, человеческий сектор космоса. Им тоже нужна власть. И они поняли, что найдут ее с нашей помощью.
— Получив эту силу, власть, они не станут лучше остальных. — По лицу Стюарда тек пот. — Так же как и ты.
— Возможно. — Лицо Керзона покраснело, зрачки расширились, став похожими на черный обсидиан. — Точнее, не в том смысле, что ты имеешь в виду. Мы не станем ни более нравственны или этичны и не будем себя лучше вести. Но мы станем лучше в эволюционном смысле. Потому что мы — будущее, а все остальные окажутся устаревшими.
Сияющий Орион, потрясая луком, вышел на ночную охоту. Пот, струившийся по лицу Стюарда, был на вкус как кровь.
— Если твоя победа неизбежна, значит, ты прав! — оскалился Стюард. — Я слышал это раньше. Так говорил де Прей.
— Метка ви и ви-наркомания были просто случайностью, — обронил Керзон. — Но это дало нам ключ. Силы столь же разумны, как и мы, и обладают таким же воображением. Но почему они столь дисциплинированны, столь… сговорчивы? Все дело в их гормонах-аэрозолях, Стюард. Это идеальный инструмент социализации. В обществе Сил нет инакомыслия, нет конфликтов. И что важно, Стюард, — это совершенно не вредит их интеллекту. Они столь же умны, как были бы и без этих аэрозолей, или даже умнее, поскольку эти гормоны повышают интеллект. Но этот интеллект используется ими для общественного блага. Стремление к счастью не проблема для Сил: они нашли его. Они работают на улучшение себя и на благо для своего вида.
— Звучит просто сказочно. И почему же тогда их главари травят друг друга вирусами?
Керзон оглянулся на Годунову:
— Я все понимаю, полковник, — протянул он. — Если он все равно умрет, так какая разница? Можно ему кое-что и рассказать.
— О некоторых вещах лучше не говорить вслух, — отозвалась женщина, и Стюард, впервые услышав ее голос, даже удивился, с таким детским придыханием он звучал. Было так странно слышать это, зная, что женщина скоро станет твоим палачом.
Керзон лающе закашлялся, прижав к лицу платок. Махнул рукой, глотнув воздуха.
— Я проведу этот допрос так, как считаю нужным. По правилам или нет. Это я составлял эти долбаные правила, так какая разница? У нас уйма времени. А мистер Стюард может оказаться неплохим рекрутом. — Годунова начала что-то говорить, но Керзон оборвал ее: — Да, мы обязательно проверим, искренне ли он решил перейти на нашу сторону. Есть же подходящие наркотики. Так что на хер это все! — Он повернулся обратно к Стюарду. — Полковник Годунова — отличный специалист. Я тоже. Но то, чему она обучена, заставляет ее мыслить иначе, чем мыслю я, обладая определенным опытом.
— Я занесу свой протест в журнал, — сообщила Годунова.
— Пиши что хочешь. Мне до этого нет никакого дела.
Стюарду стало любопытно, насколько этот обмен репликами был настоящим. Может, это просто какая-то неправдоподобная камерная вариация на тему «плохого и хорошего копа»? Пусть Керзон и был до отказа накачан наркотиками, но все же в происходящем чувствовался какой-то намек на фальшь — и это наводило на мысль, что это всего лишь игра.
— Силы, — подсказал правильное направление мыслям Керзона Стюард — и вполне возможно, что по мнению палачей, он и должен был это сказать, — убивают друг друга. — Он дернул головой, сбрасывая пот с лица.
Керзон нахмурился.
— Да. С нашей точки зрения, эволюция их вида весьма… неудачна. Аэрозольные гормоны служат для того, чтобы сплотить их нации — хотя вернее будет назвать их племенами, — сделать так, чтоб внутри не было инакомыслящих. Но между собой они воюют. И в этом мы можем им помочь.
— Господи Иисусе! — вдруг понял Стюард. — Ты собираешься начать использовать эти гормональные аэрозоли среди людей? Сделать из нас счастливых гениальных наркоманов?
Годунова предупреждающе кашлянула. Керзон не обратил на это никакого внимания.
— Мы сделаем человечество именно таким, каким оно всегда хотело быть. Готовым к сотрудничеству. Мирным. Устремленным к цели. Этот союз будет совершенен. Мы создадим рай для всех трудящихся. Здесь будут равенство и братство! От каждого по способностям и так далее. Сбудутся все старые лозунги. — Он махнул здоровой рукой. — А потом мы поможем Силам решить их проблемы, возникшие между их племенами. Наши Премьеры за счет человеческой силы будут иметь явное преимущество. Закончатся Дни Дарвина. И в конце концов не будет иметь значения, кто победит, Веста или Рикот, их Премьер или наш, человечество или Силы. Мы создадим синтез наших рас. — Он сплел пальцы больной руки и здоровой. — У нас будет единое содружество. Единое будущее.
— Ты не имеешь права делать это тайком ото всех. Хватит. Миллионы людей, которых это затронет, должны это знать.
Кажется, Керзона эти слова порадовали.
— А секретность нам и не нужна. И об этом знает гораздо больше людей, чем ты думаешь. О ви-наркомании знают сотни людей, хотя это всего лишь малая часть правды. А вот о том, как дело обстоит в реальности, знает десяток человек на Рикоте и Весте. В нашем распоряжении огромные капиталы. На нас работают лучшие биохимики человеческого сектора космоса — и каждый из них знает лишь малую часть правды. Мы знаем, что из себя представляет социальная модель Сил, и будем следовать ей. Всего десять-пятнадцать лет, и мы получим то, что нам нужно. Поначалу, конечно, надо будет работать незаметно. Но после того, как остальные увидят наши успехи… ну, тогда и остальные поликорпорации захотят получить хотя бы толику нашей власти. А взамен мы просто попросим, чтоб они присоединились к нам.
— И ты хочешь, чтобы я тоже присоединился.
Керзон улыбнулся, снисходительно глядя на него:
— Да. Для выполнения весьма узко специализированной работы.
Стюард выдавил смешок.
— А ты все не уймешься, да?
— Возможно, тебе будет интересно узнать, как Силы дрессируют своих шпионов: тех, кто должен внедриться в конкурирующее племя и узнать, что там замышляется. Для этого им приходится прибегнуть к биологической хирургии. У подопытных Сил отключаются определенные рецепторы и перерезаются несколько нервных окончаний. Шпион становится невосприимчив к гормональным аэрозолям, распыляемым противником. И шок от этого столь силен, что большинство сходит с ума. Часто это проявляется в том, что эти агенты становятся… индивидуалистами. Я бы даже сказал, инакомыслящими. Социопатами. Ренегатами. — Керзон уставился на него, меряя взглядом: — Кем-то вроде вас, мистер Стюард.
Стюард почувствовал, как по нервам проскользнуло веселье.
— Так вот кем ты хочешь, чтоб я стал. Ренегатом в раю всех трудящихся.
— Ренегатом для рая всех трудящихся.
Стюард ухмыльнулся.
— Я подумаю об этом.
Керзон встал, резко взмахнул кулаком.
— Я не желаю, чтоб ты думал о чем бы то ни было! — рявкнул он. — Я желаю, чтобы ты почувствовал. Ощутил верность всего этого. Верность моего видения мира! Необходимость моих свершений! — Под мышками темнели пятна пота. — Я желаю, чтобы ты почувствовал, Стюард, что именно это тебе и нужно.
— Боюсь, в этой простыне я уже вообще ничего не чувствую, бригадир-директор.
Керзон резко рассмеялся и принялся расхаживать по комнате. Стюарду приходилось крутить головой, чтоб уследить за ним, и пленник чувствовал, как по лбу течет пот. Керзон остановился у стола Годуновой, снял гарнитуру, но из рук ее не выпустил. Голос звучал приглушенно:
— Мне не нужна эта гарнитура, чтобы видеть, что ты против. Думаю, ты слишком уж большой индвидуалист и гордишься этим. Возможно, сейчас я просто клонирую несколько клеток твоего тела и запишу твой разум. Сохраню тебя до тех пор, пока нам не понадобится кто-то вроде тебя. А когда ты увидишь то, каким стало наше будущее, возможно, это тебя переубедит. В принципе после того как мы отберем материал для клонирования, ты нам будешь не нужен. Так что после этого полковник Годунова обязательно покажет тебе… в чем она так хороша. Выяснит, не обманывал ли ты нас все это время.
Страх мурашками пробежал по спине Стюарда. Керзон сейчас не врал. Возникшая в голове туманность Ориона поблекла. Во рту почувствовался соленый привкус, и Стюард сплюнул.
У двери послышалось жужжание звонка, за спиной Керзона замигала красная лампочка. Тот шагнул к двери и включил интерком.
— Да?
— Прорыв безопасности, сэр, — прохрипел из динамика женский голос с американским акцентом. — В Миссии Сил. Нужно поговорить.
Керзон бросил на Стюарда быстрый взгляд через плечо. Похоже, он задумался, не приложил ли Стюард к этому руку и не стоило ли потому допрашивать его иначе.
Керзон открыл дверь, и в комнату вошла высокая женщина-офицер подразделения безопасности в полном снаряжении: бронированной куртке, шлеме, тяжелых перчатках. Прозрачный щиток на лице был опущен, а голос доносился из динамика, прикрепленного к поясу.
Стюард поспешно вспомнил о мчащемся по небесам Орионе, пытаясь скрыть свое удивление.
— Мы думаем, в миссии началось биологическое заражение. Возможно, применено оружие.
Керзон повернулся к Годуновой:
— Поднимайте тревогу. Срочно!
— Уже сделано, — ответила офицер, а в следующий миг комнату прорезал фыркающий звук. Звук Дней Дарвина.
Керзон тяжело упал, на груди растеклось алое пятно. Но даже падая, он все тянулся рукой к телефону. Голова Годуновой взорвалась красной пеной, и женщина откинулась на спинку стула.
Офицер подошла к ее столу и нажала какие-то кнопки на консоли.
— Я стираю допрос, — сказала она. — Не стоит давать им больше данных, чем это необходимо.
— Привет, Риз, — слабо улыбнулся Стюард. — Не ожидал тебя здесь увидеть.
— Мне подумалось, что я, кажется, твоя должница. — Даже в тяжелом боевом костюме ее размашистая походка совсем не изменилась.
Подойдя к столу, на котором лежал Стюард, она принялась снимать электроды с его головы.
— Кажется, у меня сломана рука. Сильно не дергай.
Риз начала расстегивать ремни.
— А я так вижу, что у тебя катетер. Можешь сам его вынуть.
— Спасибо.
Сломанную руку обернули пластиком, а сломанные ребра — все той же простыней. Стюард встал, чувствуя, как его качает и кожу чуть холодит от пота. Одеться ему удалось с помощью Риз. В аптечке нашлась повязка, на которую можно было положить руку, так что снимать ее с Керзона не пришлось.
Риз вложила в ладонь Стюарду что-то тяжелое.
— Это осколочная граната, — сказала она. — Если нас поймают, выдерни чеку и падай на нее. Было бы крайне неразумно снова попасть в плен.
— Как скажешь, — ответил он, рассматривая ее лицо через прозрачный щиток. Макияж на лице напоминал крылья бабочки.

Глава 18

— Ты ведь из Седьмого отдела? — Перегрузка сдавила горло Стюарду. Во рту чувствовался горький привкус.
Риз глянула на него. Паутина ремней тенями закрывала ее лицо.
— Я не имею права говорить.
— Ты из Седьмого отдела. И я работал на вас все это время.
Грузовое судно наращивало ускорение, улетая прочь от Рикота. Гравитация поднялась уже до шести g, и у Стюарда перехватило дыхание. Корабль уже почти что падал на Ганимед, стремясь к области Галилео, где был размещен независимый шахтерский лагерь. По словам Риз, примерно через неделю оттуда автостопом можно будет добраться продовольственным кораблем до Пояса астероидов.
Боль пронзила ребра. Стюард стиснул зубы, стараясь не закричать. На глазах выступили слезы.
Из отдела безопасности Рикота они выбрались без происшествий: Риз просто показывала на каждом посту соответствующие удостоверения. Сигнализация не сработала. И уже через пять минут Стюард оказался на Метановой улице и мог собственными ногами спокойно пройтись по знакомой металлической дороге. Риз привела его к внутреннему воздушному шлюзу, через который они попали на посадку в небольшое грузовое судно, летящее к Юпитеру. Пилот грузовика — невысокий, мускулистый мужчина лет шестидесяти или около того — пропустил их внутрь без единого слова. Грузовик был довольно стар: переборки были покрыты царапинами, панели доступа давно исчезли, перехваченная изолентой проводка свисала со всех стен. Риз отобрала у Стюарда гранату. Пассажирам показали крошечную каюту.
Через час после начала полета двигатель наконец заглох, и Стюард почувствовал, как взмывает в воздух. Риз принялась стягивать ремни.
— Тревога в Миссии Сил, — глянул на нее Стюард. — На самом деле ее ведь нет?
— Скоро начнется, — пообещала Риз. — Мы должны ударить не только по Силам на Рикоте, но и по тем, что на кораблях, так что вирус сработает через некоторое время. В ближайшие двадцать четыре часа проблем возникнет много. — Она мрачно улыбнулась. — Им это пойдет на пользу
Спиды все еще продолжали действовать, и как бы Стюард ни хотел расслабиться, мысли все продолжали крутиться в голове.
— Ты использовала меня в качестве прикрытия, — сказал он. — Вы позволили мне разработать собственный план, а когда их сотрудники службы безопасности были заняты мною, предотвращая устроенное покушение на своих боссов, ты провела собственную операцию в Миссии с наименьшими потерями.
Риз дернула за ремни.
— Что-то вроде того.
— Вот почему ты сказала, что ты у меня в долгу. Вот почему ты вытащила меня. Я облегчил тебе жизнь.
Она наконец освободилась от ремней и глянула на него:
— Наши работодатели не всегда ведут себя благородно, чувак. — Волосы развевались ореолом вокруг лица. — И свои долги они не всегда отдают. Полагаю, что такие люди, как мы, могут вести себя лучше, чем они. — Она пожала плечами. — Кроме того, у меня были документы, форма и все остальное. Я могла проникнуть внутрь и выйти. Я была лучше подготовлена.
— Значит, ты наемник. Работаешь на Седьмой отдел.
Она вскинула голову.
— Все мы наемники.
— И Гриффит об этом знал. И «Демона Циолковского» вы придумали, чтобы я мог заработать немного денег, а потом использовать их для выполнения своей миссии. А вот то, что произошло в Лос-Анджелесе, — это просто все пошло наперекосяк или так и было задумано, вы хотели посмотреть, что я буду делать?
— Мы должны были посмотреть, на что ты способен. Как выяснилось, на многое. Ты действовал просто образцово.
— Я убил человека. — Боль пронзила его ребра. — И вы это подстроили! — Он вспомнил рывок натянувшейся проволоки, крики, раздающиеся средь клубящегося дыма, и покачал головой. — А я все никак не мог понять, почему кто-то пытается хранить свои секреты на Чартере, когда там можно спокойно воспользоваться кучей передатчиков. А секретов, оказывается, не было, и «Демон Циолковского» появился там уже после того, как мы туда прибыли. А когда я взломал компьютеры Весты и принялся рассылать настоящие тайны, это должно было вызвать кучу вопросов.
Она ухмыльнулась. Ее отнесло наверх, к мягкой переборке, и женщина вскинула руку, чтобы притормозить.
— Ага. Слышал бы ты, что мне наговорили!
— А эти две грузовые поставки, сперва на Весту, потом на Рикот. Это ведь тоже все подстроил Седьмой отдел, который желал убедиться, что мы попадем именно туда, куда надо. А меня все мучил вопрос, почему так совпало. И сведения о системах безопасности в компьютер «Борна» тоже ввела ты. — Спид пробежал по позвоночнику, и Стюард почувствовал, как захлебывается смехом. — А я все думал, почему ты так настаивала, чтобы я отправился в Миссию Сил, когда мы были на Весте. Это все устроили твои боссы. И пищевое отравление. И поломку автопогрузчика.
— У меня был приказ, сделать все, чтоб ты подвергся максимально мощному воздействию гормонов. Даже если ты в результате окажешься в опасности.
— Чтобы я собрал все части этого пазла. Я поражен, что твои работодатели так этого хотели.
— Может, они и не хотели, чтобы ты выяснил все. Тебя часто недооценивают.
— Зачем вообще нужно было посылать меня на Весту? Почему нельзя было отправить сразу на Рикот?
— Оружие — вирус — готовится несколько месяцев. Почему бы не использовать это время с пользой? — Она снисходительно посмотрела на него. — Ты так и будешь сидеть в этой паутине ремней?
Он снова рассмеялся.
— Ага. Я и так все это время находился в паутине ваших заговоров. Меня просто переносили с места на место, чтоб я поучаствовал в убийстве целого народа.
Риз пожала плечами.
— Они сами это начали. Так, по крайней мере, мне сказали.
— Гребаная наемница, — рявкнул он, замахнувшись на нее здоровым кулаком и чувствуя, как его охватывает горячая ярость. — Гребаная сука!
Она спокойно выдержала его яростный взгляд.
— Меня называли и похуже.
— Вот давай это и выясним, — прорычал Стюард. — Я только начал разминаться.
Риз оттолкнулась от стены и полетела к двери. Распахнула перегородку, ведущую в коридор, и обернулась.
— Быть сукой лучше, чем овцой, — сказала она. — Выбор всегда лишь таков.
— Проклятье! — Он принялся срывать с себя ремни, не зная даже толком, что он будет делать, когда освободится. Так что, к тому времени, как ему это удалось, Риз уже давно ушла, а он попросту перегорел.
• • •
Риз вернулась, когда они начали приземляться. Женщина молча принялась пристегиваться.
— Извини, — сказал он.
— Я просто выполняю свою работу, — упрямо сообщила она. — Я работаю на самых разных людей. На поликорпорации, на преступников, на банды, на полицию. И большой разницы между ними я не вижу.
— Я тоже. И поэтому не хочу работать на кого-либо из них. — К горлу подступила желчь. — Не хотел, точнее. Потому что сегодня помог тебе убить тысячи невинных существ.
Она глянула на него. Выражение ее лица не изменилось
— Я, вероятно, смогла бы уничтожить их и без тебя. — Она все еще не сняла форму. — Если для тебя это так важно.
Стюард молча смотрел на изуродованную переборку. Для него это было важно.
— Мы начинали совсем не так! — выпалила Риз. Теперь это звучало так, словно она хотела оправдаться. — Мы были просто группкой ветеранов, пытавшихся помогать друг другу. Все знали друг друга. Дружили. А потом все… изменилось. Все стало иначе.
— Иначе, — повторил Стюард. Для него это слово ничего не значило.
Он вспомнил о Силах, о том, какие странные звуки они издавали. Как они кричали, когда умирали в агонии.
Из двигателей вырвался огонь. Вернувшаяся гравитация вцепилась Стюарду в глотку.
• • •
Ганимед оказался холодным черным куском камня — высоко в сияющем небе горел пылающий Юпитер, который совершенно не давал тепла. Риз выдала Стюарду новый паспорт с новым именем.
Теперь он был гражданином Узбекистана. Вместе с паспортом ему вручили кредитную иглу с пятью тысячами долларов «Розового бутона».
— Я настояла, чтобы все было подготовлено для твоего высвобождения, — сказала она.
— Спасибо. — Он посмотрел на паспорт и снова вспомнил, чем он его заслужил.
Риз засунула руки в карманы куртки. Она уже успела переодеться из формы сотрудника безопасности в одежду, позаимствованную в шахтерском магазине. Кажется, ее здесь многие знали.
— Хочешь потренироваться? — спросила она. — Гравитация здесь маленькая, тебе понравится. Я помню про твою руку и буду осторожна.
Стюард покачал головой.
— Нет. Спасибо. Все, что мне нужно, это немного поспать.
— День был очень долгим.
— Да, точно.
Он страстно желал уснуть. Это, пожалуй, было бы лучшее из того, что случилось с ним за день.
• • •
Большую часть времени на Ганимеде он провел в своей комнате, читая все, что смог найти в библиотеке, или смотря видео. На долгом пути к Поясу он занимался почти тем же самым.
Он скучал по «Борну», неформальной дружбе, сложившейся между ним и остальными членами экипажа, четко структурированной жизни, царящему на корабле ощущению четко поставленной цели. Он задавался вопросом, пытался ли Су-Топо найти пропавших членов экипажа, не решил ли он, что Стюард и Риз похищены правительством, — это было бы вполне в его характере.
Риз пыталась вести себя дружелюбно, а Стюард, хотя и был с ней вежлив, на самом деле любым способом уклонялся от разговоров. В конце концов, она оставила его в покое. Как только они приземлились в Поясе, она пожала ему руку — он уже снял гипс, гормональная терапия срастила кости за несколько дней — и ушла своей неизбывной манящей походкой. И даже не оглянулась.
Он много слышал о чуме на Рикоте. Погибли тысячи Сил. Потери были настолько ужасающи, что «Консолидированные» даже не пытались этого скрыть.
Еще через три месяца он уже оказался на Земле. Там он снял небольшую квартиру с видом на Аральское море и часами смотрел, как степной ветер гонит волны. Все это время Стюард пытался понять, что же ему делать со своей жизнью, и задавался вопросом, чем ему заняться, чтоб не привлекать ничье внимание.
Однажды осознание просто пришло к нему. Это было как озарение, пришедшее в его разум из ниоткуда. Подарок из пустоты.
Он понял, что ошибался.
Он начал готовиться. Знание подразумевало действие.

Глава 19

Лос-Анджелес.
Ночь.
Один из кондоминиумов в округе Ориндж был увенчан вращающимся прожектором, этим настоящим шедевром высокомерия, и пылающий белый огонь врывался в комнату каждые несколько секунд, отчего кровать, стол и лампа на нем превращались в мигающие монохромные изображения, сплошь состоящие из теней и серебра. Стюард, медленно дыша и прислушиаваясь к вибрации собственных нервов, гулу своего разума, затаился в безопасной тьме скрывающейся в углах тени. В комнате был слышен лишь шум циркулирующего воздуха, который напоминал звук далеких аплодисментов.
Стюард ждал, чувствуя, как внутри постепенно нарастает мощь и сила. Сейчас у него в душе затаилось все ожидание мира.
В вентиляционном отверстии вновь послышались беспрестанные аплодисменты, ветер коснулся затылка. В голове начинал заводить неизбывную песнь ураган.
Наконец послышались новые звуки: щелкнул отодвигающийся электрический засов. Затем шаги. Шипение сжатого воздуха, сопение. Снова шаги. Щелчок выключателя.
Вспышка света, донесшаяся из далекого кондоминиума, потонула в освещении комнаты.
Изуродованное лицо Гриффита смотрело в дуло пистолета Стюарда. Пришелец замер, по-прежнему сжимая в руке ингалятор в изолирующем пластиковом чехле. На металлических деталях виднелся легкий налет инея.
— Принимаешь дозу, чувак? — Стюард встал на ноги и направился к Гриффиту.
Тот молча, не отводя взгляда, следил за ним: двигались лишь глаза, раз за разом оббегая все тело Стюарда: оценивая свои возможности.
— У меня нервы на прошивке, чувак, — ухмыльнулся Стюард. — Я могу убить тебя раньше, чем ты шевельнешься. Так что не шевелись, ладно? D’accord?
Короткий, резкий удар ногой в солнечное сплетение, и Гриффит захлебнулся воздухом и рухнул на пол, с силой ударившись плечом и головой. Пальцы, сжимающие ингалятор, побелели.
Стюард споро обыскал его, проверяя, нет ли оружия, ничего не нашел и отступил назад. Гриффит все так же хватал ртом воздух.
— Ну что? — ухмыльнулся Стюард. — По сравнению с тем, что ты сделал с доктором Ашрафом, это мелочи, верно?
Гриффит попытался что-то сказать, но не смог выдавить ни слова. По лицу струились слезы.
Стюард не отводил от него взгляда.
— Не торопись. У нас вся ночь впереди.
Отступив на шаг, он сел на кровать. Гриффит ухватился за дверной косяк и, все так же цепляясь за него, с трудом выпрямился, прислонился спиной к дверной раме и замер. Руки он прижимал к животу, пытаясь прийти в себя от боли.
— Как?.. — только и смог выдохнуть он.
— Я ошибся совсем чуть-чуть, приятель, — сказал Стюард. — Меня действительно использовали в качестве прикрытия для выполнения задания в Миссии Сил на Рикоте. Я думал, что Риз работает на Седьмой отдел, — это выглядело вполне логично. Но потом я понял, что в этом сценарии нет ни слова правды.
Гриффит хрипло вздохнул.
Стюард не отводил от него взгляда.
— Может, хочешь сигару или что-нибудь еще? Не стесняйся.
Гриффит прикрыл глаза.
— Господи Иисусе.
— Ты внимательно слушаешь, чувак? Понимаешь, настоящий агент Седьмого отдела вышел на меня еще на Чартере — там он пытался меня завербовать на аналогичное задание. Агента звали Стоичко, но кто-то застрелил его, стоило ему начать со мной общаться. И до этого момента я не понимал, кому была нужна его смерть. Его убила Риз. Она остановилась в том же отеле, что и Стоичко. Мне она сказала, что изменила свои планы после того, как встретила старого друга, но я этого друга так и не увидел. Так что я пришел к выводу, что Риз, должно быть, увидела Стоичко, который собирался со мной пообщаться, и узнала его. Она поняла, что он хочет меня завербовать, хотя и не знала, для чего. Она доложила своему начальству, и они приказали его замочить. — Стюард рассмеялся. — Похоже, тебе пришлось ей целую премию за это выплатить, да?
Гриффит тяжело сглотнул.
— Ты ошибаешься, чувак. Ты… все не так понял.
— Ты что меня, на хер, за дурака держишь?! — рявкнул Стюард, чувствуя, как в душе поднимается ледяной ураган гнева.
Гриффит, почуяв опасность, снова замер.
— И тут я кое-что вспомнил, — продолжил Стюард. Слова вырывались резко, как пули. — Я вспомнил, как во Флагстаффе тебе становилось все хуже и хуже по мере того, как мы общались. Ты сказал, что у тебя грипп. Но это был не грипп, верно? Это была ломка. У тебя тряслись руки, из носа текло — были все симптомы. У тебя метка ви, ты ви-наркоман.
Гриффит побледнел. Было видно, как ему страшно. Он покачал головой.
— Я… — начал было он.
— У тебя были с собой ингаляторы — я помню, как ты постоянно ходил в ванную и включал воду, чтобы было не слышно, как ты пшикаешь. Но гормоны Сил очень быстро разлагались, это для них норма. Твои ингаляторы были без аккумулятора холода — тебе очень не повезло. И когда я убрался из твоей квартиры, ты был просто счастлив.
Гриффит закрыл лицо руками.
— Господи Иисусе, — рыдающим голосом протянул он. — Я, наверное, сплю.
— Ты все подстроил. — Стюард почувствовал горький привкус во рту. — Ты меня прекрасно знал. Ты знал, что я повернут на долге и преданности. Ты помнил, чему нас обучали, ты и сам прошел курс у де Прея и знал, как можно манипулировать любым из нас. И ты пытал доктора Ашрафа для того, чтоб заставить его рассказать обо мне и о том, верен ли я былым идеям. Он сказал тебе, что у меня сложился нездоровый интерес к моему Альфе и что мною можно через это манипулировать. Поэтому ты и состряпал эту запись и голос на ней. При этом ты не был уверен, что сможешь подделать изображение, так что вы подделали только голос. И все сработало именно так, как вы и задумали.
Гриффит вскинул голову. Он уже отдышался и, судя по блеску в глазах, лихорадочно размышлял, что делать.
— Но на кой черт мне все это делать? У меня не было никаких, — он сглотнул, — никаких причин убивать кучу Сил. Да и откуда я мог знать, что капитан мертв? Мы не общались годами.
Стюард злобно хохотнул:
— Из своего источника, Гриффит. Из того же, от которого ты получал ви-гормоны и деньги.
Глаза Гриффита пожелтели от страха.
— Я следил за тобой целую неделю, чувак, — сказал Стюард. — Я знаю, что ты каждый вечер ходишь в одно и то же здание на набережной. Я знаю, что твой источник находится там. — Он улыбнулся, понимая, что эта улыбка выглядит оскалом зверя. — Правый Премьер, Гриффит. Он здесь, на Земле. Он создает новую организацию. Набирает себе армию. Строит планы относительно того, что он сделает с самой большой из существующих популяций людей. И это те самые планы, которые пыталась предотвратить служба безопасности Рикота, напав на Весту. И именно поэтому его не волнует, не решит ли Рикот снова напасть на Весту. Потому что он уже здесь, именно там, где он и хочет быть.
Гриффит закрыл глаза. По его щекам текли слезы.
— Я все разгадал, — снова рассмеялся Стюард. — Ведь со мной рядом ты, чувак! Мой старый боевой товарищ!
Гриффит нащупал дрожащими пальцами ингалятор.
— И чего ты хочешь, чувак? — спросил он, впрыснув гормон себе в нос. — Если бы ты хотел меня пристрелить, то давно бы это сделал. Так какого хера ты вообще от меня хочешь?
На лице Стюарда расцвела улыбка. Он почувствовал прилив сил.
— Я хочу присоединиться к вашей команде, приятель, — сказал он. — Я хочу встретиться с Правым Премьером. И хочу начать на него работать. Так же как мои лучшие друзья! Как ты и Риз!

Глава 20

Гриффит уставился на него.
— Ты хочешь присоединиться к нам, — протянул он таким тоном, словно впервые услышал нечто подобное.
— Я хочу работать на победителя, и я знаю, что Правый Премьер победит, — сказал Стюард. — Он умен и полностью рассчитал дальнейший план действий. Я видел его противников, у них нет ни единого шанса
Гриффит смахнул пот со лба.
— Ничего не понимаю.
— На Правого Премьера работают люди, у которых нет ви-метки, — сказал Стюард. — Такие как Риз. Ему нужны люди, у которых нет зависимости от гормонов, чтоб они могли выполнять его поручения, находясь далеко от него.
Лицо Гриффита постепенно порозовело. Он достал из кармана сигарету и закурил.
— Люди без метки ничего не знают о Премьере. Мы можем доверять только людям с меткой — они никому ничего не расскажут.
Стюард ухмыльнулся.
— Можешь мне доверять. Я же до сих пор никому ничего не сказал. И я не скажу — ровно до тех пор, пока я буду в деле.
Гриффит снова уставился на него.
— Что ты имеешь в виду?
Стюард рассмеялся:
— Можно подумать, ты ничего не понимаешь! Допустим, у меня есть друг, который находится в жилом модуле на орбите. Если я не выйду с ним на связь и не сообщу код, он начнет размещать в ленте новостей определенную информацию. Код постоянно меняется, и принцип изменения известен только мне. Вы до моего друга добраться не сможете — он слишком далеко. И ни с кем другим на контакт он не выйдет. Это означает, что даже если ты, э-э, сделаешь со мной то же самое, что с Ашрафом, и получишь нужные коды, то информацию, которой владеет мой друг, вы все равно не получите — вы просто отсрочите ее размещение. И в конце концов информация все равно будет опубликована, потому что срок действия кода ограничен, и, если я не появлюсь через определенное время, вся информация выйдет наружу. — Стюард почувствовал, как на него нахлестывает волна удовлетворения. Самое главное — что все это было правдой: кроме разве что местоимения он: обо всем этом мужчина договорился с Дженис Уэзерман в офисе «Каменного Банка» на Солоне. Сидя за чашечкой чая с пирожным, они все обговорили и посчитали, каков ее гонорар. Уэзерман вела себя так, словно выполняла подобные задания каждый день. Возможно, так оно и было.
На щеке Гриффита задергался мускул. Взгляд окаменел.
— А ты опасен, чувак, — тихо протянул он.
— Именно поэтому ты и нашел меня для этой работы, а не выполнил ее сам, — рассмеялся Стюард. — Эй, я и так уже порядочно отработал на твоего босса! Разве он будет спорить, если я и дальше продолжу работать на него? Я просто хочу, чтоб в следующий раз моя зарплата была чуть выше!
— Я должен подумать.
— Пусть за тебя подумает Правый Премьер. У него это получается лучше. — Стюард вытащил из кармана портативный телефон и швырнул его Гриффиту. — Я позвоню завтра в семь вечера. И ты сможешь рассказать, что решил твой босс.
Гриффит уставился на валяющееся у его ног дешевое пластиковое устройство, а затем протянул перепачканные никотином пальцы и поднял аппарат.
Стюард встал.
— Я пошел. А ты пообщайся со своим боссом, — и, держа старого приятеля на прицеле, направился к выходу. А тот все не сводил взгляда с телефона.
— Я не знаю, как ему все это объяснить, — выдохнул Гриффит.
— Все очень просто, камрад, — обронил Стюард. — Просто скажи, что ты облажался.
• • •
Из номера расположенной на набережной гостиницы тоже был прекрасно виден беспрестанно вращающийся прожектор, мигающий в беззвучном ритме в такт мыслям Стюарда. Мужчина прислушался к ровному гулу телефона.
Гриффит ответил после второго гудка.
— Стюард?
— Верно, камрад.
Было слышно, как Гриффит затянулся сигаретой.
— С тобой встретятся.
— Когда?
— Если хочешь, хоть сейчас.
Стюард улыбнулся. Прожектор отдалился, скрывшись где-то на самом краю зрения.
– D’accord. Я знаю, куда идти. Встретимся там. — И прежде, чем Гриффит успел возразить, повесил трубку, а затем подхватил со стола флягу, наполненную сублимированным материалом, — ту самую, которую забрал из депозита на Чартере, когда заканчивал все дела с Уэзерман.
«Внимание, — гласила надпись на ней. — Герметически опломбировано. Открывать в стерильной среде». Стюард сорвал фольгу, закрывавшую пломбу и открутил колпачок. Поднял флягу и высыпал на себя коричневую пыль, тщательно растирая ее по одежде. Немного этой пыли он насыпал в карманы, затем — на носовые платки и засунул их в карманы брюк. Проверил пистолет в наплечной кобуре, потом надел пиджак и взял ключи от машины, которые лежали на комоде.
Мужчина вышел из комнаты. Вспышка прожектора, мелькнувшая в темноте, поглотила его силуэт.
• • •
Над галогенной вывеской «Источник света, Лимитед» плясали стайки мотыльков. Каркасное двухэтажное здание было построено рядом со складом, прямо на территории свалки, отгороженной от Тихого океана дамбой. Подходя ко входу, Стюард прекрасно видел и Гриффита, стоящего у входа с сигаретой в руке, и татуированного мальчишку — Спасского, все так же улыбающегося из-под своих видеоочков, и стоящего в тени работающего на Спасского громилу, напоминающего сейчас злобный фонарный столб.
Стюард оставил арендованную машину на соседней улице, не забыв бросить на сиденье нарисованную от руки карту, показывающую, как добраться до «Источника света». Если мужчина не вернется, карта станет хорошей подсказкой для полиции.
К Гриффиту он подходил, чувствуя, как кожу на затылке покалывает от напряжения: Стюард ждал нападения сзади в любой момент, но ничего так и не произошло.
Остановившись перед Гриффитом, Стюард улыбнулся. Тот даже не пошевелился.
— Привет, камрад. — Стюард глянул на Спасского: — А где твоя подружка, чувак?
На него уставились темные очки.
— Она умерла.
— Легко досталось, легко и потерялось.
Спасский оскалил металлические зубы.
— Не я это сказал.
Гриффит раздавил сигарету ногой.
— Пошли.
В здании чувствовался легкий запах органических гормонов Сил: через вентиляцию постоянно подавалась поддерживающая доза. Стюард почувствовал, как у него по коже побежали мурашки.
Через бронированные двери, утыканные датчиками и камерами безопасности, Стюард последовал за Гриффитом по длинному коридору, патрулируемому охранниками в тяжелой броне. Всем охранникам было от тридцати пяти до сорока. И все они явно были ветеранами Войны Артефактов. Спасский и его громила шли на шаг позади Стюарда — так близко, что Стюард буквально чувствовал исходящую от них опасность. Коридоры были устланы толстыми коврами, а панельные двери вдоль стен — закрыты. Гриффит подошел к двери с медной табличкой, на которой было написано его имя, и открыл ее, прикоснувшись к специальному сканеру большим пальцем. За дверью оказался огромный офис. Письменный стол, плюшевые стулья, компьютер, раздувшийся на целый метр огромный глобус. Гриффит подошел к столу и взял с него портативный детектор.
— Снимай одежду, — сказал он. — Нужно проверить, что у тебя нет оружия.
Стюард пожал плечами.
— Как скажешь. — Перехватив двумя пальцами пистолет, он передал его Спасскому. — Больше у меня ничего нет.
Пока Стюарда обыскивали, Гриффит проводил инструктаж:
— Пока мы не закончим проверку, ты остаешься в отдельном помещении. Там ты сможешь при необходимости звонить своему другу. Тебя обязательно будет кто-то сопровождать, но телефон, с которого будешь звонить, можешь выбрать любой.
— Если только это надолго не затянется, — хмыкнул Стюард.
— Премьер очень хорошо разбирается в людях. Это продлится… не больше, чем необходимо.
— Премьер. То есть Его Высочество получил повышение после того, как предыдущий Премьер погиб на Весте?
– Она получила повышение. Нынешний Премьер — женщина. Хотя именно сейчас она биологически не активна. — Гриффит произнес это так упрямо, словно Стюард сказал что-то такое, что могло заставить его сомневаться в собственной правоте. — И она не получила повышения. Она стала преемником. Силы продумали все на десятилетия вперед. Премьер — потомок рода, гены которого совершенствовались десять тысяч лет. Она была предназначена для того, чтобы стать тем, кем она стала. — Он с детской обидой глянул на Стюарда. — И не надо называть ее Высочеством. Просто Премьер. Вот как к ней надо обращаться. И все, что тебе надо будет сказать, она сообщит.
Стюард пожал плечами и принялся одеваться.
– D’accord.
— Они живут столетиями, Стюард. Силы — настоящая элита. И мы сможем так же — и при этом нам не нужно будет клонирование. Мы сможем жить в одном и том же теле — сколько угодно.
— Звучит просто прекрасно.
Гриффит посмотрел на него столь пристально, что Стюард даже вздрогнул от напряженности, светившейся в его глазах.
— Это лучше, чем прекрасно, — сказал Гриффит. — Это подобно тому, как стать богом.
Стюард, оскалившись, наклонился к нему.
— Стать богом — звучит просто прекрасно. Я только об этом и мечтал.
«У меня нет стратегии, — вспыхнула мысль в голове, возникшая как из пустоты. — Свобода убивать и свобода возвращать жизнь — вот моя стратегия».
На лице Гриффита промелькнула неуверенность. Он отвернулся.
— Ты не представляешь, насколько это прекрасно. — Он достал из кармана иглу и вогнал ее в компьютерную консоль. Затем набрал код, и часть стены отъехала в сторону, открывая дорогу к секретному лифту.
— Нам вниз. — Спасский перебросил пистолет Стюарда из руки в руку и ухмыльнулся.
Стюард вошел в лифт — а вслед за ним и все остальные.
— Силы… — протянул Гриффит. — Знаешь, почему они покинули Шеол и остальные планеты?
Лифт двигался практически бесшумно. Стюард обвел взглядом присутствующих: ухмыляющегося Спасского, бесстрастно молчащего громилу, нетерпеливо уставившегося на него Гриффита.
— Расскажешь?
— Они выбирали лидера, — сказал Гриффит. — Не Премьера, а главу Премьеров. Главы Премьеров правят тысячи лет, и когда они умирают, все Премьеры являются в самый центр империи, собираясь выбрать следующего, и вместе с ними отправляются и все их народы.
— Ведут войну за наследство, — согласился Стюард.
Гриффит покачал головой.
— В этом они тоже превзошли нас, — обронил он. Дверь лифта распахнулась. За ней виднелся выкрашенный в бледно-зеленый цвет и освещенный флуоресцентными лампами туннель, ведущий куда-то вниз. Процессия направилась по коридору.
— Они не ведут войн, чувак, — начал Гриффит. — Это была политическая и экономическая борьба, в которой все расписано по четким правилам. Иногда она продолжается столетиями. И когда они наконец выбирают главу Премьеров, тот имеет право перераспределить большую часть богатства проигравших. Наш Премьер, как и премьер Рикота, оказался на стороне проигравших. Но они были врагами, понимаешь? Так что новый глава Премьеров выделил им территории, расположенные рядом, чтоб они между собой не сотрудничали. И именно тогда они и встретились с нами.
— И, — в тон ему продолжил Стюард, — через тысячу лет…
— Через тысячу лет, — глаза Гриффита вспыхнули радостью, — наша Премьер будет иметь настоящее преимущество. За ее спиной будет стоять не только ее народ, но и все человечество. Она получит престол! И мы окажемся на вершине власти! — Его пальцы сжались на плече Стюарда. — Боги, чувак, — сказал он. — Мы станем богами.
— Богами, — повторил Стюард, пробуя это слово на вкус. Они миновали тяжелый грузовой лифт, которым, вероятно, можно было подняться в склад наверху.
«Я готов», — подумал Стюард. Он был готов ко всему. Он настолько слился с дзеном этого мгновения, что все, что ему нужно было делать, это двигаться вместе с ним, следовать череде событий, мчащих его прямо к завершению всей этой игры.
Туннель пошел ровнее. Стюард понял, что они уже спустились под воды Тихого океана. Впереди виднелась дверь воздушного шлюза.
— Премьер находится в погружном кессоне, — сказал Гриффит. — Чтобы это все построить, пришлось отмыть кучу денег и истратить много доставленных Силами товаров. Но теперь у Сил есть база за Плутоном — когда-то это был просто огромный кусок скалы, — и с нее они отправляют нам товары. Если их правильно маркировать, никто не заподозрит, что они не прошли Весту или Рикот. Теперь у нас есть собственные компании на Земле, которые приносят прибыль, и мы можем сами все финансировать. Скоро мы станем настолько сильны, что ни одно земное правительство не сможет с нами бороться. Это займет, самое большее, несколько десятилетий. И в тех временных масштабах, о которых мы говорим, это ничто.
Дверь воздушного шлюза была настолько большой, что через нее можно было пронести любой груз. Гриффит ввел код на замке, и все вошли внутрь. Стоявший здесь запах Сил был намного сильнее и гуще, чем снаружи. Гриффит сделал глубокий вздох и на лице возникло блаженное выражение.
Внутри кессона все вибрировало от органных завываний Сил. Некрашеные опоры крыши изгибались над головой, как ребра металлического зверя. С потолка свисали лампы дневного света, провода были наспех прикреплены скотчем к балкам. На многочисленных поддонах лежали ящики. Помещение было столь же непривлекательным, как и любой склад неподалеку.
«Адская дыра, в которой живут боги», — подумал Стюард.
Из-за ящиков вдруг вылетела Сила, и Стюард с трудом сдержался, чтоб не отпрянуть. Мужчина и забыл, насколько эти твари быстры. Сила вскинула голову, раздув ее, как воздушный шар, и выставив вперед два глаза.
— Это Стюард, — прошипела тварь.
— Да, собрат, — согласился Гриффит.
Шипы на спине Силы выгнулись дугой. Руки ножницами щелкали у самого пола.
— Проходи.
Стюарду пришлось практически бежать за Силой, так быстро она перебирала своими четырьмя мощными лапами. Наконец, инопланетянин вывел их на пустое пространство, расчищенное от ящиков. Пол был застелен темными пластиковыми листами. Вокруг разместились компьютерные консоли и портативные обогреватели, от которых, извиваясь, расходились провода.
Гостей уже ждали три Силы.
Одна шагнула к Стюарду. Остальные пригнулись, поводя плечами. Запах гормонов усилился.
— Я — Премьер! — пророкотала Сила. Мышцы на ее спине подергивались в такт словам.
Стюард смотрел на нее сверху вниз, и в голове проносились мысли о Весте, Рикоте, Шеоле, обо всех тех неизвестных планетах, где слово Премьера звучит как закон, где полчища Сил пляшут под органное пение замыслов и идей своего правителя. Он думал о тысячелетней борьбе за власть, о полчищах Сил, выстроившихся по рангу и собравшихся в распевающий непознаваемые песни хор, скованный жестокой дисциплиной химии гормонов. Вспомнил о блеске в глазах Гриффита, когда тот говорил о божественности Сил, о блаженстве на его лице, когда он вдыхал гормоны. Подумал об Ашрафе, замертво валяющемся на полу в кабинете, о Стоичко, истекающем кровью в кресле перед светящимся на экране видеоизображением, об Альфе, поворачивающемся навстречу пуле. Пуле, которую он, возможно, ждал.
— Рад познакомиться, — сказал Стюард, достал платок и чихнул в него.
• • •
Органное пение изменилось. Теперь в них было странное завывание — у Стюарда даже зубы от этого заныли, но в ту секунду, как открылся воздушный шлюз, Стюард понял, что все подействовало.
Его дважды выводили наружу, чтобы он позвонил Дженис Уэзерман. Спасский вместе со своим громилой отводили его к телефону-автомату и, пока он диктовал коды, стояли в десяти футах от него.
Каждый раз после этого с ним разговаривала Премьер. Стюард рассказывал о своих умениях, о том, как он проник на Весту и Рикот и как мог бы усовершенствовать систему безопасности Премьера — здесь и в других местах, после того как Премьер постепенно завладеет новыми территориями. Он говорил о том, каково будет будущее, о синтезе Сил и человека, о том, что они начнут доминировать во всех сферах. Он вспомнил, как об этом говорил Керзон, как он краснел, жестикулировал, ходил взад и вперед, и попытался подражать Керзону. Премьер не мешала Стюарду говорить и лишь наблюдала за ним своими странными выпученными бронированными глазами, чуть подергивая мышцами спины. Остальные Силы передвигались где-то сзади. Их было около дюжины. Время от времени из-за контейнеров появлялись небольшие группы людей, которые застенчиво толпились неподалеку, вдыхая из воздуха очередную дозу. Кажется, многие жили прямо здесь, в сырых бараках, на задворках складов.
Стюарду казалось, что во время разговора с Премьером говорит не он, а сам дзен, который полностью его поглотил. Стюард стал ураганом, превратился в нечто большее, чем он сам, воплотился в силу, что мчалась вперед в абсолютном совершенстве.
И вот, когда воздушный шлюз снова открылся, в пении Сил теперь слышались высокие скрежещущие обертоны — и это само по себе напоминало завывание урагана.
У стоящего за дверью шлюза Гриффита в глазах светилась паника.
— Что-то не так. Силы заболевают. — Он вытер пот со лба, посмотрел на Стюарда и замер, выпучив глаза и распахнув рот.
Стюард отступил на шаг и двинул Спасского локтем в солнечное сплетение. Этому русскому недомерку не стоило стоять так близко. А в следующий миг Стюард вцепился Спасскому в загривок и, резко его развернув и перехватив с пояса парня пистолет, который он вечно таскал с собой в кобуре, прикрылся им как щитом от громилы.
Кулак охранника взметнулся вверх. Стюард отклонился в сторону и почувствовал, как в руку легла такая успокоительная, покрытая засечками рукоять. Сжав пальцы, он вскинул пистолет и снял большим пальцем предохранитель. Где-то на границе зрения мелькал Гриффит, и Стюард пинком отшвырнул Спасского к громиле — словно мальчишка был футбольным мячом.
Стюард выстрелил дважды: первая пуля попала в грудь громилы, вторая — в шею Спасского. Пистолет оглушительно рявкнул. Гильза отскочила от двери шлюза. Стюард перевел пистолет на Гриффита, увидел, как тот неимоверно быстро вскидывает свой: это действовали боевые рефлексы прошитых нервов.
Стюард отпрянул назад, его пистолет выплюнул две пули. Что-то ударило в бок, а затем по затылку. Следующее, что Стюард осознал, это как он сидит на полу шлюза, спиной к стене, а Гриффит падает и пистолет его грохочет об пол… Гриффит сел на пол, в водянистых глазах светилось удивление. В кессоне надрывно вопили Силы. Что-то горячее струилось по левому боку, рубашка промокла. Стюард глянул на Гриффита и снова поднял пистолет. На изуродованном лице Гриффита появилась грустная улыбка.
— Шеол, капитан, — сказал он. — Шеол.
— Я не нуждаюсь, чтобы ты мне об этом напоминал, мудак.
Гриффит умер раньше, чем Стюард снова нажал на курок.
Стоны Сил отзывались в ушах Стюарда воем урагана. Мужчина дотянулся до пульта управления воздушным шлюзом, нажал кнопку, запуская снаружи по вентиляции чистый воздух и закрывая двери, ведущие к Силам: там уже слышались поспешные шаги, но стоило закрыться шлюзу, и все стихло.
Прохладный ветерок взъерошил волосы. Стюард распахнул куртку и глянул на рубаху. Пуля Гриффита вошла в левый бок, раздробив как минимум одно из ребер. Выходного отверстия видно не было, так что пуля, вероятно, застряла где-то внутри, отрикошетив от ребер и хорошо перемешав внутренности. Кровь пропитала рубашку и брюки. Ничего хорошего это не сулило.
«Шеол, — подумал он, — вечно с нами. Шеол живет в нас, заставляя выбирать между предательством и смертью».
Он прижал носовой платок к ране и встал. Боли пока не было. Он забрал у мертвого Спасского полную обойму, перезарядил пистолет, дождался, пока откроется внешняя дверь шлюза. Затем стянул со Спасского один ботинок и заклинил им внешнюю дверь — теперь все, кто находится в кессоне, так и останутся там запечатанными.
Боль пришла, уже когда он шел по зеленому коридору: острый укол — такой внезапный, что у Стюарда перехватило дыхание. На глазах выступили слезы. Стюард попытался дышать медленно и равномерно, постепенно наполняя воздухом легкие и тщательно все выдыхая. При каждом шаге сломанные ребра вонзались в бок, но мужчина старался думать лишь о дыхании, походке, ритме движений. Боль постепенно утихла. Кровь потекла по ноге.
Он чувствовал, что Альфа рядом. Он уже слышал его дыхание, его голос. Стюард попытался улыбнуться.
Кабинет Гриффита был пуст. Снаружи слышались крики и суета. Стюард осмотрел шкаф и забрал один из пиджаков Гриффита: темный, чтоб на нем не было видно крови. Поморщившись от боли, он сбросил свою куртку на пол и натянул пиджак, затем прикрыл рану одним из многочисленных платков покойника, сунул пистолет за пояс и вышел в коридор.
В здании стояла паника. Охранники метались по коридорам с оружием в руках, но казалось, понятия не имели, в кого стрелять. Голова уже была отрезана, а тело все еще пыталось жить. Невольно Стюард задумался, не разнеслись ли по вентиляции гормоны, определенным образом повлиявшие на ви-метку.
Стюард заставлял себя идти вперед. Шагать становилось все труднее, он начал хромать. Тогда он попытался подобрать такой ритм дыхания и шагов, чтобы хромота стала их частью. Именно в этом и был дзен происходящего. Плевок в глаза бездны.
«У меня нет цели, — подумал он. — Мои возможности — это мои цели».
Во рту появился привкус крови. Вот дерьмо. Легкое задето.
«Я не надеюсь на чудо. Один лишь закон — мое чудо».
Он уже не помнил, что там дальше, лишь последние слова все кружились в голове. Альфа заполнил его душу.
Яркий свет ударил по глазам. Впереди виднелись стеклянные двери. Он, прихрамывая, прошел на улицу мимо трех секретарш. Было так жарко, что у него снова перехватило дыхание. Солнце горело столь ярко, что он едва мог видеть. Он потянулся за очками, достал вместо них пистолет и тупо уставился на него.
«Merde», — подумал он и двинулся вниз по улице. Переставляем одну ногу. Потом вторую. За спиной послышались крики.
Он вспомнил, что в джинсах лежит телефон, и потянулся за ним. Рука словно застряла в кармане. В горле забулькала кровь. Стюард уселся прямо на землю.
Вдалеке завыли сирены. Стюард закашлялся и сплюнул кровью. Еще один плевок в глаза бездны.
Он осознал, что вокруг стоят люди. Неотрывно смотрят на него. Он показал им всем средний палец:
– Écrasez l’infâme.
• • •
У двери палаты стоял охранник, и Стюард слышал, как полиция снаружи спорит с врачами.
— Силы, — все твердил кто-то. — В бункере.
Больше он уже ничего не слышал: с капельницей было что-то не то, монитор издавал блеющие звуки, медсестры суетились вокруг. Но, похоже, они с этой проблемой разобрались.
А доктора за дверью, похоже, выиграли спор. Он улыбнулся и уснул.
Стюард проснулся от звука шагов. Каким-то образом он понял, что они звучат неправильно.
Он открыл глаза, увидел волосы цвета полированной меди, загорелую кожу, лабораторный халат, пистолет. Риз. Похоже, она заметала следы, и у нее просто не было выбора.
— Прости. — Она вскинула пистолет.
Эй, хотел сказать он, я твой должник. Но не смог выдохнуть ни слова, а потому просто попытался улыбнуться.
Альфа ураганом ворвался в его душу. Где-то завыли Силы. Улыбка Гриффита. Звуки выстрелов. Снежные бури Шеола. Голос Альфы все шептал что-то на ухо. И кровь, пылающая на горизонте, все кружится перед глазами, все приближается и горит в ночи.
Как давно он жаждал этого.

Глава 21

Стюард почувствовал, как ему в легкие нагнетается воздух, трубка в носу стала мягкой и теплой. Холод отступил, тело наполнялось теплом. За него дышала специальная машина.
По мере того как он оживал, он понял, что умер. Оставалось лишь узнать, как это произошло, как он погиб. Скорей всего — в Лос-Анджелесе. Это была конечная точка очень длинной траектории. «Одна жизнь, — подумал он. — Одна стрела».
Оставалось лишь надеяться, что Бета действовал правильно.
• • •
Первым человеком, которого он увидел и который не имел отношения к больнице, оказалась Дженис Уэзерман. Она принесла упаковку печенья и пакет очень хорошего кофе вместе с кофемашиной. На девушке была мягкая светло-коричневая куртка. На запястьях и шее блестело серебро.
— Я хотела передать привет от банка, — сказала она. — Мы надеемся, что вы останетесь нашим клиентом.
— На том свете. — Стюарду пришлось говорить шепотом: аппарат вентилировал легкие через дыру в гортани и использовать голосовые связки не получалось.
Уэерман наклонилась ближе.
— Я вас не расслышала.
Насколько Стюард помнил, денег оставалось не так уж много — последние ушли на страховку на создание клона. Но говорить об этом не было смысла.
– D’accord, — сказал он.
Она улыбнулась, качнув платиновыми сережками в ушах, и взяла его за руку.
— Дела фонда идут хорошо, — начала она. — Эндрю проходит терапию Генезисом. Позвоночник вытянулся и начал срастаться. Возможно, в один прекрасный день он сможет частично пользоваться ногами. Врачи используют методы обратной биологической связи, чтобы заставить его оптические центры распознавать речь, так же как изображения, а еще он учится использовать синтезатор речи. Это получается лучше всего. Музыка ему весьма помогает.
Он кивнул. По крайней мере, хоть это вышло нормально. На него нахлынуло удовлетворение.
— Когда вы не сообщили в очередной раз код, я разместила всю информацию, — продолжила она. — Копы Лос-Анджелеса уже обнаружили секретное убежище Сил на Земле и нашли там множество мертвых инопланетян. Все земные правительства сходят с ума. Требуют ответов.
Стюард попытался рассмеяться. Было очень больно, так что он просто улыбнулся и пожал руку девушке. Она улыбалась ему в ответ.
— Очень многие хотят вас увидеть, — все говорила она. — Дипломаты, полицейские. Они, кажется, думают, вы сможете им все объяснить. Но им придется подождать. У банка есть свои преимущества, по крайней мере, здесь на Солоне.
— Вот почему мне нравится это место, — прошептал Стюард. — Все знают, насколько это важно.
И почему Бета купил страховку именно здесь, как раз перед тем, как спуститься в гравитационный колодец на Землю для встречи с Гриффитом. Здесь царила безопасность, и множество преступников-миллионеров-параноиков прятали свои средства именно тут, ведь банки тщательно следили за безопасностью, а брокеры старались не попасться на удочку мошенников. И пока Стюард не захочет ни с кем встречаться, к нему никто не придет.
— Еще набежала куча журналистов. Если вы захотите им рассказать, что случилось, то заработаете немного денег на правах. Я могу позаботиться об этом.
— Позже.
Взгляд Уэзерман устремился вглубь комнаты, словно кто-то подал ей оттуда сигнал. Она выпрямилась.
— Мне сказали, я должна идти, — обронила она. — Увидимся позже.
— Пока.
Она улыбнулась, на миг сжала ему руку и ушла.
«Превосходно», — подумал Стюард. И рассмеялся.
• • •
Позже Стюард узнал, как звучала версия полиции Лос-Анджелеса о том, что произошло, и решил с ними не спорить.
— Почему вы — ваш Бета — просто не сказали нам? — поинтересовался представитель полиции. — Мы могли бы обыскать эту проклятую дыру.
— Он не был уверен, — ответил Стюард. К этому времени он уже привык говорить о Бете в третьем лице. — Плюс это было очень личное. Кое-что должно было остаться между «Ледяными ястребами». Между теми, кто прошел Шеол.
— Бета, — сказал капитан полиции, — не был на Шеоле.
— Шеол, — сказал Стюард, — это ураган.
Капитан полиции не понял его.
Стюард решил с ним больше не разговаривать.
• • •
Новостные ленты сообщали, что Силы пребывали в панике. Рикот и Веста сыпали опровержениями, но им никто не верил. Их акции рухнули в бездну. Стюард лишь уточнял те сведения, которые разместил его Бета, но не пытался как-то расширить переданную им информацию. Заодно он сказал дипломатам и всем остальным, что все вопросы необходимо давать в письменном виде заранее. У него было временное гражданство Солона, а значит, он мог не отвечать на вопросы, на которые не хотел. Все протестовали, но были вынуждены играть по его правилам. Так что он ответил лишь на вопросы, на которые захотел.
Дженис Уэзерман собиралась провести аукцион на размещение его интервью в СМИ и была готова взять за это смехотворные десять процентов. Стюард старался не думать, насколько он тогда разбогатеет.
Он все вспоминал слова Ашрафа: «К тебе это не имеет никакого отношения». Он был совершенно прав. Только говорил он это не тому клону.
Уэзерман проводила с ним намного больше времени, чем требовалось. И это явно что-то означало, но Стюард пока что не хотел об этом думать: ему нужно было сориентироваться во всем происходящем.
Окруженный охраной, он отправился в центр Солона. Там он зашел в помещение, в котором он мог парить в воздухе, зависнув перед идеально чистым стеклом и разглядывая металлические конструкции станции. Земля, парящая перед ним холодным шаром, слепила глаза.
Его предшественник, Бета, скопировал свой мозг и пожертвовал кусочек своей плоти, а затем отправился в погоню за Альфой. Нашел его в подводном Шеоле, созданном в Калифорнии. Завершил то, что начал Альфа. Слился с ним и стал ураганом.
А затем все разлетелось на части.
Что бы ни сделали Альфа и Бета, с этим уже все было кончено. Они ушли, оставив Стюарда одного. И там, где они когда-то находились, глубоко, прямо у себя в горле, Стюард чувствовал пульсацию бездны.
Бета, думал Стюард, был создан для того, чтобы завершить работу Альфы, расплатиться по его кармическому долгу. Завершить все дела с де Преем, Керзоном, Шеолом, Эндрю. Он, Гамма, был кем-то иным. Занял совершенно другое колесо сансары.
В какой-то миг он, рассмеявшись, подумал, что стал дзен-святым. У него не было никакой кармы, никаких желаний, его не ждали никакие последствия. Он был чистым листом.
Бета прекрасно выполнил свою работу.
Окутанный отливающим белизной на коже, холодным земным светом, Стюард парил среди звезд. Вокруг и позади него вращалась станция.
«Новая жизнь, — подумал он. — Новая стрела».
Осталось лишь понять, куда она нацелена.

Примечания

1 Живете в городе боли? Позвольте отправить вас в город радости! (исп., англ.)

2 Сестренка (исп.).

3 10–4 — кодовое выражение. «Так точно».

4 Прощайте, малыши (исп.).

5 Отец всех Вод — почтительное прозвище реки Миссисипи.

6 Ректенна — антенна служащая для преобразования падающей на нее электромагнитной волны в энергию постоянного тока.

7 6 футов 4 дюйма — примерно 1,9 м.

8 Живете в городе страданий? Мы последуем за вами! (нем.)

9 Вы застряли в стране страданий? Позвольте отправить вас в страну радости (фр., англ.).

10 Что? (исп.)

11 Himmel! — Небеса! (нем.)

12 Да, дядя (исп.).

13 Добро пожаловать, Альбрехт (нем.).

14 Приветствую, друг (нем.).

15 D’accord — хорошо, ладно, да (фр.).

16 Джай-алай — игра, одновременно напоминающая бадминтон и гандбол.

17 Écrasez l’infâme (фр.) — «Раздавите гадину!». Антиклерикальный лозунг французского просветителя Вольтера, ставший крылатым выражением.

18 Лосось в тесте.

19 Корпорация «Драгоценности».

20 Ясли (фр.).

21 Недобросовестность (лат.).

22 Жаркое из телятины с сельдереем.

23 en route (англ.) — по дороге, в пути.

24 Хагакурэ («Сокрытое в листве»), или Хагакурэ кикигаки («Записи о сокрытом в листве») — практическое и духовное руководство воина, представляющее собой собрание комментариев самурая Ямамото Цунэтомо. Существует и Хагакурэ Нюмон («Книга самурая») Юкио Мисима.

25 Merde (фр.) — дерьмо.
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